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Cr den flore Glæde vederfaret Big? 
(Juleprediken.) 
af Ppaſtor B. Bed. 





Luc. 2, 1—15. 

Men det begav fig i de Dage, at en Befaling ud⸗ 

gif fra Keiſer Auguſtus, at ul Verden ſtulde ſtrives i 
Mandtal. (Denne Indſtrivning ſtete, der Qviriniué 
var Landsherre i Syrien.) Og alle gif at lade fig 
indſtrive, hver til fin Stad. Men Joſef gif ogſaa op 
— fra Galilæa fra den Stad Nazareth til Judæa fil Davids 
Stad, ſom kaldes Bethlehem (fordi han var af Davids 
Hus og Slægt), at lade fig indſtrive tilligemed Maria, 
fin trolovede Huſtru, fom var frugtſom melig. Men det 
ſtete, da de vare der, blev Tiden fuldkommet, at hun 
" fulde føde, Og hun fødte fin Søn, den Førftefødte, 
og fvøbte ham og lagde ham i en Krybbe, thi de havde 
ille Rum i Herberget. Og der vare Hyrder i den 
ſamme Egn, fom laa ude paa Marken og holdt Natte⸗ 
vagt over deres Hjord. Og fe, Herrens Engel flod 
for dem, og Herrens Klarhed ffinnede om dem, og de 
frygtede faare. Og Engelen fagde til dem: Frygter 
ikke; thi fe, jeg forfynder Eder en ſtor Glæde, fom ſtal 
vederfares alt Follet. Thi Cder er idag en Frelſer fød, 
fom er den Herre Chriſtus i Davids Stad. Og det 
flat være Cder et Tegu: ;I ſtulle finde et. Barn fvøbt, 
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liggende i en Krybbe. Og ſtrax var med Engelen em. 
himmelſt Hærffares Mangfoldighed, ſom lovede Gud og. 
fagde: Wre være Gud i det Høiefte! og Fred paa. 
Jorden! og i Menneffene en Velbehagelighed ! 


— — — 


då rygter ikke, thi fe jeg forkynder Eder en ſtor 
Glæde, ſom ſtal vederfares alle Foli; thi Cder er 
idag en Frelfer født, ſom er den Herre Kriſtus i 
Davids Stad.” Saa lød den førfte Juleprædifen 
med Englerøft til Hyrderne ved Bethlehem; Denne: 
lile Folk Hyrder var de Førfte, ſom den ſtore 

Glæde vederfaredes, de Førfte, jom holdt Jul paa 

denne Jord, de Førfte,. ſom vidfte, hvad det vil. 
fige at have en glædelig Jul. Og Tiderne fvandt, 

og Marene gif, og. beftandig kommer Julen igjen, 
for at det mer og mer fan opfyldes, hvad Englene 
fagde den førfte Julenat, at „den ſtore Glæde ſtulde 
vederfares alle Folk”, den ſtore Juleglæde over 
Gam, fom blev: føbt Julenat, Glæden over den. 
Herre Kriftus, Glæden over Gam, ſom vil være 
vor Frelſer. Og, fjære Venner! ſtjent bet jo har 
været Jul mange Gange ogſaa for Cder, jaa er ber 
dog vift mange iblandt Cder, ſom den ſtore 
Glæde endnu aldrig er vederfaret. Alle Folk har 
en Fornemmelſe af, at med Julen fulde der være 
Glæve i Gjerterne, Glæde i Gus og Hiem; — man 
onſter hverandre „en glædelig Jul”, man gjør alt 
muligt for at gjøre Julen. jaa glædelig fom muligt. 

Men det er for det meſte viſtnok kun meget (maa 
og ofte meget usle Glæder; man veed) i Grunden 





—— — — * — — — — 
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afte, hvad man egentlig ffal være glad over. Den 
ftore Glæde er der iffe'i de flefte Huſe og 
Hjerter; thi Gan, ſom er Glædens Kilde, Gan, fom 
er den ſtore Glædes evige Udſpring, den Serre 
Kriſtus, Sam kjender man ikke, Gan har Intet 


med den Juleglæde at gjøre, ſom findes i ve flefte 


Huſe og Hjerter. Men derfor er det atter blevet 
Jul, at bog Glædens Kilde maatte begynde rigtig 
at ſpringe iblandt 08, at den ſtore Glæde, ſom 
Englene fang om Julenat, maatte rigtig opvælde 
blandt 08, maatte vederfare3 flere og flere Sjæle. 
Er den vederfaret Dig? Lad det være Sporgs⸗ 
maalet til hver en Sjæl: Er den ftore Glæde veder⸗ 
faret Dig? i 

Er den ſtoöre Glæde vederfaret Dig? — 
Thi lad 03 vel huſte det, at, fljønt Gud vilde, at 
den fulde vederfares alle Folk, faa var det dog 
fun en lille Flok, nogle faa Sjæle, den lille 
Hyrdeflok, hvem den ftore Glæde vederfaredes den 
forſte Jul. Den ftore Mængde mærfede flet ilfe til, 
at det var Jul. J Herberget mærkede man flet ikke 
til, at det var Jul; der var ikke Rum for den Herre 
Kriſtus; der var heler iffe Rum for nogen Glæde 
over Gam; der talte man vel lun om den ftore 
Folletælling, om Keiſerens Politik, eller forſlog Tiden, 
faa godt man lunde, med anden Morffab; men der 
merkede man flet ikke til, hvad der foregik i det 
lille us, hvor Maria fødte Guds Søn; der mer⸗ 
Tede man Intet til Englelyd og Englejang. Kun 
der ude paa Marlen i den ſtille Nat, hvor Hyrderne 
holdt Nattevagt over deres Hjord, fun hos disſe 
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bange, frygtſomme Sjæle, der ,, frygtede ham”, løbe 
Englenes Ord om den ftore Glæde; fun i disſe 
"Bange, frygtſomme Sjæle kunde der være Rum for 
ben ſtore Glæde. Og, fjære Venner! ſaaledes er 
det $ endnu ogſaa pan denne Jul. J den. ſtore 
Mængde af Menneſtkenes Huſe gaaer det ſom i Her⸗ 
berget i Bethlehem: der er ikke Rum for Gam, der 
ikke var Rum til i Gerberget; de fleſte Menneſkers 
Huſe ere jo ſom de Herberger, hvor der er Rum for 
alt muligt, undtagen for den Herre Kriſtus; der. er 

Rum for Alt, hvad der pasſerer, Løft og. Faft, der 
er Hum for alt det Bedrøvelige og alt det For⸗— 
nøielige, ſom pasſerer i denne Verden, for al den 
fløje Sladder, ſom altid er paa Farten fra By til 
By og. fra Hus til Hus; — men det lille Barn. 
fra Bethlehem er der ikke Rum til; og derfor 
kjender den ſtore Mængde heller. ikke noget til den 
ſtore Glæde, ſom følger med dette Barn. 
Det er endnu fun nogle faa Sjæle, ſom Glæden. 
fan vederfares, thi det er fun de Sjæle, der ligne 
Hyrderne ven Bethlehem, fun de bange og frygt 
ſomme Sjæle, ja fun de Sjæle, fom have følt, hvad 
det er at frygte ham”. Der fan aldrig blive 
Glæde, den rigtig ſtore Glæde over den Herre 
Kriſtus, uden for dem, der have følt Frygten, 
den rigtig ſtore Frygt, og jet, hvor ſaare dreget vi 
have. at frygte for. Du maa have ſet det for Alvor, 
hvor frygteligt det vilde have fet ud for hele dere - 
Jord, for hele Mennejtejlægten, derſom iffe Frel⸗ 
feren var fodt; Du maa have Jet, hvor frygteligt: 
Rjævelen regerer. pan deune Jord, hvor frygteligt. 
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Djævelen har ødelagt Menneſkeſloegten, Du maa 
have jet, at det Hele bilde være gaaet til Helvede, 
ben hele Jord, den hele Menneftejlægt, hvis. ikke 
ben Herre Kriſtus var føbt Julenat. Du maa 
have jet, Hvor frygteligt det vilde have ſeind for 
bin egen Sjæl, at Du var født til at dø og bes 
graves i Helvede, derſom ikke det Bam var føbt 
Julenat i Bethlehem. . Ja, du maa have lært at 
frygte ſaare for din egen ſtakkels fyndes 
fulde 6 jæl, — før fan den ftore Glæde 
i lle vederfares Dig; før fan du aldrig blive 
rigtig glad over den Herre Kriftus, over Gam, ſom 
er kommen for at være vor Frelſer og frelſe 08 
fra Alt, hvad der er frygteligt, fra Alt, hvad en 
Synder har at frygte for. Det er dette, fom der 
flore Mængde ikke har lært: at frygte jaare. 
De frygte nok, faa for Et, og jaa for et Andet, 
men de jøge beftandig at jage Frygten bort, faa med 
Et og ſaa med et Andet; de ſoge at glemme, hvor 
frygteligt det feer ud for dem, og de ville iffe tro, 
at det virkelig feer jaa frygteligt ud for en Synder, 
fom det gjør; — ,, det gaaer iffe ſaa ſtrengt til, 
fom Præften præler”, det er jo Ordet, hvormed 
Mængden vil jage Frygten bort. — Det var, da 
„Herrens Klarhed” ſtinnede om Hyrderne paa Mars 
ken, at „de frygtede jaare”. Herrens Klarhed 
maa ſtinne om 08, derſom vi flulle for Alvor je, 
hvormeget vi have at frygte for; Gerrens Klar⸗ 
hed maa bringe Lys i den Forſtandens Nat og bet 
Fornuftens Morke, hvori de flefte Menneſter leve; 
Herrens Klarhed maa omſtinne dit Liv og: bit 
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Hjerte, ſaa Du fan fe, hvor frygtelig fuldt af Synd 
dit Hjerte er, hvor mange, mange Synder Du har 
at. frygte for; Herrens Klarhed maa omflinne 
bin Død, faa Du fan fe, hvor frygtelig Døden er 
for en Synder, hvormeget Du har at frygte for, 
naar Du ſtal dø og derefter dømmes. Saa førft 
fan Du for Alvor føle, hvor ftor Glæden er, at 
der er en Frelſer født. Thi det er den ſtore 
Glæde: at Gan vil frelſe Dig fra alle dine Syn⸗ 
der, at San vil frelſe Dig fra Døden og fra Dom⸗ 
men, vil frelſe 03 fra. Alt, hvad der er frygteligt. 

— Men den ftore Glæde vederfaredes dog ikke 
Hyrderne, før de kom til Bethlehem og ,, fandt Barnet 
fvøbt, liggende i Krybben“, ſaadan ſom Englene 
havde jagt, at de fulde finde det. Det har jo viſt 
været deiligt for dem at ſtaa omffinnede af Her⸗ 
rens Klarhed og høre Englenes Juleprædifen om 
ben ſtore Glæde, der fulde tage alt det Frygtelige 
fra dem; det var jo viſtnok bedre end at fidde i 
Herberget imellem alt det tomme Væjen, hvor man 
flet intet merkede hverken til Frygt eller Glæde; 
men det har dog vift været en underlig urolig Til: 
fland, hvori disſe Menneſker have været, en underlig 
urolig Blanding af Frygt og Glæde. Og faadan; 
Venner! er det jo ogſaa med 03, naar Herrens 
Klarhed endelig omſkinner 08, og vi blive op⸗ 
valte af den gamle fovende og halvdøde Tilſtand, 
naar vi je, hvor frygteligt det feer ud her i Verden 
og i vort eget Hjerte og Liv, og vi høre Ordet om 
ben Herre Kriſtus, der vil frelje 08 fra alt det 
Frygtelige; det er en urolig Tilſtand, den ne Op⸗ 
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vælfeljens forſte Tilſtand; det er en under⸗ 
lig urolig Blanding af Frygt og Glæde, der 
opvælder i vore Hjerter; Frygten og Glæden brydes 
og kœompe i vore Hjerter; vi ſynes, at vi ſtulde 
være rigtig glade, og vi tør dog ikke være rigtig 
glade; Frygten kommer dog beftandig igjen. Ja, 
ſaadan er det med den, der fun har hørt om 
Frelſeren, men endnu iffe har fundet Frelſeren 
fjelv. — Og hvor er da det Bethlehem, hvor vi 
Kal finde Frelſeren felv? Hvor er den Krybbe, 
hvor vi ſtal finde den Herre Kriſtus, ſaadan 
ſom Hyrderne fandt Gam? — Venner! den hellige 
almindelige Kirke paa Jorden, Guds troende 
levende Menighed med det rene Guds 
Ord og de rene Sakramenter, det er den 
hellige Stad, det Bethlehem, lille og overſet 
fom det gamle Bethlehem, hvor vi ſtulle finde 
Frelſeren jelv lyslevende. Og vor Daab, 
det er den hellige Krybbe, hvor Frelſeren ſelv 
endnu findes, hvor Gan ligger fvøbt ligefaa barn⸗ 
ligt og enfoldigt ſom i Krybben i Bethlehem og 
derfor ogſaa overjet og ringeagtet af Denne Verdens 
Viſe og Forſtandige. Og Troen, den Tro, hvor: 
paa vi ere døbte, det er Svøbet, hvori Frelſeren 
ligger fvøbt til Enhver af 08. Derhen ſtal hver 
opvalt og ſogende Sjæl vende fig, til din Daab 
og til den Gro, hvorpaa Du er døbt. - Da 
ſtal den ſtore Glæde vederfares Dig; thi der, i 
din Daab, ligger Gan, Guds enbaarne Son, den 
fore Herre fra Himmerig, og ſmiler til Dig ſom 
et Barn; der ligger Gan og leer ad alle dine Syn⸗ 
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der, leer ad alle dine Sorger, leer ad Alt, hvad 
der fan gjøre et Memeſte bange, beer ab Døden 
med, og vil Du bare tage Gam og fvøbe Sam i 
Troens Svøb, vil Du bare tro, at dette 
Barn har gjort Tig til Gud Faders eget Barn, 
vil Du bare. tro, at dette Warn har taget alle 
dine Synder og bragt Alting i Orden imellem Gud 
og Dig, vil Du bare tro, at dette Barn: har 
givet Dig Plads i de Helliges Samfund, ja givet 
" Dig en evig Synbsforladelfe og et evigt Liv, — 
faa har Du fundet Frelſeren felv, og faa hav 
Du "fundet den ſtore Glæde, ſaa kemper ilke 
længer Frygten og Glæden i Hjertet, men Glæden 
kvæler Alt, hvad der er frygteligt. Ja, der er 
Gan, det lille Barn. fra Bethlehem, i Daabens 
Krybbe og i Troens Svøb; og da vederfares 
vi den ſtore Glæde, naar vi endelig have hørt Ordet 
faa længe, faa vi have fundet. til vor Daab og til 
den Tro, hvorpaa vt ere: døbte. Fra Daaben er 

det, at Juleglæden lyſer til 08. Men, tjære Venner! 
det gjælder jo iffe blot om at blive glad, men ogfaa 
om at bevare Glæden. Dg ſtal vi bevare den 
fore Glæde, jaa er det ikke nok at ſe paa Jeſus, 
jom ban ligger jvøbt i Troen i vor Daab, men bet 
gjælder om at berede Gam en Krybbe i Hjertet, 
det fattige fyndefulde Hjerte og fvøbe Gam ber hver 
Dag faftere og faftere i Troen, faa at Du Tan 
komme til at ſige: „Nu lever ikke jeg, men Jeſus 
lever i mig“, — faa at. Du fan komme til at løve 
for Jeſus, fom Moderen lever for fit Barm, faa 
at Du fan vaage og taale.og lide for Jeſus, 
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ſaameget det Hal være, ſom Moderen vaager og 
taaler og liber for fit Barn, faa at Du fan for: 
fage Alt for Jeſu Skyld, jom Moderen for-= 
jager Alt for fit Barns Sfyld. Det ſynes faa 
fvært ſaadan rigtig at forlade Alt, hvad der før 
var jaa Fjært for det fjødelige Hjerte; det feer ogſaa 
foært ud for en Moder, ſaameget hun maa forjage 
for fit lille Barns Skyld, men det er dog iffe ſvort 
for den Moder, der elffer fit Barn; hver Gang hun 
fvøber fit lille Barn paany, og Barnet ligger der 
og leer faa glad og yndigt til Jin Moder, jaa jager 
Barneſmilet alt det: Svære bort og gjør det Alt: 
jammen let; og medens Moderen Dag for Dag 
fvøber fit Barn om igjen, faa vorer Barnet og 
bliver ſtorre og ſtorre, bliver. tilfidft fin Moders 
Stotte og Bærer igjennem Livet. O, Venner! ſaa⸗ 
ban gjælder det at forſage Alt for Jeſu Skyld, 
alt Djævelffabet, fom er blevet fjært for det kjode⸗ 
lige Hjexte, al Verdens tomme, usle, forfængelige 
Venſkab og Storhed, og leve alene for Jeſus, 
leve alene for at ſpobe Jeſus faſtere i Tro og 
Kjærlighed. Det ſeer jvært ud, det feer ud ſom et 
glædeløft Liv; men hver Gang Du rigtig fvøber 
Din Jeſus i Troen, hver Gang Du rigtig feer 
paa Gam og figer i dit Hjerte: jeg troer paa 
denne Jeſus, jeg troer, Gan har gjort mig til 
Guds Barn, jeg troer, Gan har gjort mig hellig 
og ren og Fri for Synd og Død, — ſaa ligger 
Gan derinde i Hjertet Krybbe og leer ſom et Barn 
ad alle dine Sorger, ad alt det Svære, leer det. 
Altſammen bort, og det bliver: faa let at glemme 
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og forjage Alt for ans Skyld; og Dag for Dag 
efterhaanden ſom Du fvøber ham ſaadan faftere i 
Troen, faa vorer Jeſus ſom Barnet ven Moders 
Bryſt, faa bliver Gan ftørre og ftørre, bliver 
din Støtte og Barer igjennem Livet, bærer Dig 
ud over alle Sorger og Smerter, bærer Dig tilſidſt 
md over Død og Grav og Helvede lige ind i fit 
deilige Himmelhjem, at holde Jul med Gam og 
Himlens Engle. O, Venner! J, Saamange, ſom 
have fundet den ſtore Glæde i Troen paa den 
Jeſus, der har gjort 08 til Guds Børn i vor 
Daab, giv Gam rigtig Rum i Eders Hjerter; jo 
fattigere Hjertet er, defto bedre Rum er der for 
Jeſus; fvøb Sam faftere og faftere i Troen, ſe 
beftandig faftere og faftere paa Alt, hvad Gan har 
gjort og lidt for Dig, paa Alt, hvad gan har givet 
Dig Lov at troe paa, jo faftere Du troer paa Gam, 
deſto ftørre bliver den ftore Glæde — at Du dog 
Fan komme til at leve alene for Jeſus, at Du 
dog fan komme til at forſage Alt for Jeſu 
Skyld; — jo mere Du lever for Gam, jo mere 
Du forfager for Hans Skyld, defto ftørre bliver den 
tore Glæde..— Amen! 


hund 


Zohn Aſhworth Øg hans nye Øenner. 





John Aſhworth er Navnet paa en fimpel, men 
velbegavet Mand i Rochdale, iffe langt fra Mans 
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cheſter, hvor han driver Malerhaandværfet. Hvor⸗ 
ledes han er kommen til fit Livs ſtore Gjerning og 
„fine nye Venner”, fortæller han ſelv paa fin lige 
fremme Maade. 

London, ſaaledes begynder han, er bet bedfte 
og det værfte Sted. i Verden, det ſtore Samlings: 
ſted for Godt og Ondt; hvor mange Tanker trænge 
ikke ind paa En, naar man fer hen til den uhyre 
Virkſomhed i Verdensſtadens Skjød! Dens Rigdom 
og dens Velgjørenhed ſynes grændfeløje — dens 

armod, dens Fordærvelje haabløfel Men Lys 
og Sandhed - vinde daglig Seire i Kampen mod 
Bildfarelſe og Morke. Den fædelige Fordervelſes 
morke Sky viger for den chriſtelige Barmhjertigheds 
milde Straale, og haabefuld Glæde gjennemtrænger 
Enhver ved Synet af de oplivende Reſultater. 

Jeg har baade ved Nat og ved Dag gjiennem⸗ 
ſtreifet den mægtige Hovedſtad, jeg har jet den. 
baade i fin Bragt og i fin Clendighed. Jeg har 
gaaet gjennem dens Baladfer, dens Parker og Billed⸗ 
gallerier — dens Aſyler, Hofpitaler,-:Fængsler og. 
Tugthuſe, — men intet Sted har gjort et faa dybt 
Indtryk paa min Sjcel ſom Hjemmet for de Hjælpe 
løje (,Home for the Destitute”).. Der var ind= 
groet Skurkagtighed og haabløgs Elendighed ſtreven 
pan hver Pande. Alle Aabenbaringens Veer ſyntes 
at være udgydte over de Elendigſte blandt de Elen⸗ 
bige, der havde deres Bolig her. Jeg følte, at alle. 
disſe vare mine Brødre og Søfire; jeg følte tillige, 
at det var Synden, der i denne eller hin Skikkelſe 
bavde ført dem til den dybeſte Fornedrelſe. Og 
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ſamtidig følte jeg mig greben af Wrefrygt for de 


Mænd, hyois chriſtelige Menneſtekjcerlighed havde op⸗ 
rettet et ſaadant Hiem. Ja, det var jeg overbebiſt 


om: Vantro havde ikke kunnet udrette ſligt. Kjær: 
lighed. til Gud og Kjærlighed til Næften gaa uad- 
ſtillelig Haand i Haand! — at Chrifti ved Aanden 
aabenbarede Evangelium kunde frelje hvert enefte af 
disſe elendige Veſener, derom havde jeg iffe den 


mindſte Toivl. J alle fiore Stæder. gives der Hun⸗ 
dreder, der aldrig have hørt Cvangeliet, der aldrig - 
tænfe paa at beſoge en Kirke. Er det ikke Pligt. 


for hvert Menneſke, hvis Hjerte Gud har omvendt, 


at gjøre Alt, hvad der -fiaaer i hans Magt for af 
redde dem? Jo, og naar de ikke ville komme til. 
08, maa vi gaa til; dem, maa vi rette 08 efter: 


dem og ſtaffe Steder til Gudstjeneſten, der pasſer 
bedft for deres Tilftand; ja i Kjærlighedens Aand 


maa vi ſoge at føre. de ——— ind og —— 


dem Korſets Hiſtorie. 


Disſe Tanker bragte mig til at gjøre det Loſte 
efter min Tilbagekomſt til Rochdale ſtrax at aabne 


„et Kapel for de Gjælpeløje”. Jeg tog mine Ven⸗ 


ner med paa Naad' og føgte at interesſere dem for. 
mit Foretagende. ,,gvad!” ſagde den Ene, „vil 


Du gan hen og: fortælle de Fattige, at vore Kirker 
ikke ſtaa aabne ogſaa for dem? Vi have Plads. nok 


— hvorfor ville de iffe komme?“ „Hvad!“ ſagde 


en Anden, - „vil du gjøre Kløften mellem de Rige 
og de Fattige endnu ftørre, ſiden du vil aabne et 


færffilt Sted" til Gudstjenefte for disſe? Du vil: 
derved flifte mere Ondt end Godt.” „Hvad!“ ſagde 
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en Tredie, „troer du, at det vilde lykkes dig at 
faa disſe fordærvede Menneſker ſamlede til en Guds: 
tjeneſte? Derſom du hver Søndag vil ſtikke Gul 
paa et Fad OAl, da vilde det gaa, ellers ikke!“ 

Jeg ſtammer mig ikke ved at tilftaa,. at jeg 
paa Grund. af disſe Indvendinger og Umuligheden 
af at finde Nogen, der vilde yde mig Biftand, opgav 
Foretagendet. Men flere Aar efter, da jeg laa 
meget ſyg, erindrede jeg mit brudte Løfte og be 
fluttede atter, at hvis Herren vilde opreife mig fra 
Sygeleiet, jaa vilde jeg gjøre Alt for at falde 
Synderne ind fra Gjerder og Landeveie. Jeg bad 
inderligt om, at han vilde give mig Naade og Ka= 
rakterſtyrke, ſaa at jeg maatte fuldføre mit Fore⸗ 
havende og trodſe Verdens Spot, aan, Bags 
vaffelje, Modſtand og Bedrag, at han vilde tage 
alle Pengeſporgsmaal ganſte i fin Haand, og ſende 
Hjcelpen, naar Noden var. ftørft. 

J den Tro, at Gud vilde velfigne mit Fore— 
havende, beſluttede jeg ikke at jpørge noget Men- 
neſke tilraads, men uden videre tage fat paa mit 
Arbeide, Tun fiolende paa Guds Hjælp og Velſig⸗ 
nelſe. Jeg leiede et lille Bærelje, og lod to im. 
finde Smaajedler trykke af følgende Indhold : 


— for de Hijelpelaſe. 

Ballie Gade, Rochdale. 

J salige. Hjemloſe, Bermeløje, Bengeløje— 
kommer! 
kh SEE og Laſede — fommer! 
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J Fattige og Krøblinge og Halte og Blinde — 
lommer! 

Af hvilkenſomhelſt Farve eller Nation eller Tro, 
eller aldeles uden Tro — kommer! 

Jeſus elſter Eder! 

Gan døde for at gjøre Eder ſalige. 





J, ſom Syndefaldet ødelagde, 
Kommer hid til Jeſus Chriſt, 
Vent et til en bedre Tid, 
Da fortabt du bliver vift. 





Ingen Pengeindſamling. 
Alt, hvad vi ville for Eder er: Velvære, baade 
paa Sjæl og Legene, — 
Gudstjenefte hver Søndag Aften KI. 67/,. 
Kommer, arme Syndere, Tommer og værer 
velkomne! 


Halotredfindstyve af disſe Sedler bleve klobede 
paa blaat Pap og forſynede med en lille Stroppe 
af røde Lidſer. Med Søm i Lommen og en Ham⸗ 
mer i Haanden, gif jeg omkring i alle Byens 
Barberſtuer og Herberger for at bede om Tilladelje 
til at ophænge mine Kort. Intetſteds blev det mig 
afſlaaet, og ſent paa Aftenen vendte jeg bjem, glad 
over mit Held. 

En Søndag Morgen — og ent — 
lig Morgen er den mig — begyndte jeg med hen⸗ 


— 
ved 500 Kort i Lommen min Vandring gjennem Byens 
Sidegader og elendige Kvarterer, og hvor jeg fil Øie 
paa en Mand eller Kvinde i usle Klæder eller i Pjalter, 
ber. bønfaldt jeg dem om at komme til Gudstjeneſten. 
Naar de ikke kunde læje Indbydelſen, faa læfte jeg 
ben for dem. Nogle lo af mig, Andre flirrede paa 
mig, men fun Faa lovede at komme. 

Snart efter Middag gif jeg ind i et Herberg 
og bad om Tilladelfe til at fe Beboerne. Jeg blev 
vi ind i et ſtort Værelfe, hvor der befandt fig 
ſexten Perſoner. Jeg tog Hatten af, hilſte paa 
Selſtabet og begyndte at uddele mine Indbydelſer. 
En ung Mand med en kort Pibe i Munden, dreiede 
mit Papir fil en Fidibus for at tænde fin Tobak, 
Brød derpaa ud: i en ſpottende Latter og begyndte 
at dandfe rundt. i Stuen. Uden at tage Rotits af, 
at han havde "brændt min Seddel, ſagde jeg: „J 
dandſer godt, duer. J ogfaa til andet?” „Ja, jeg 
forflaaer Alt paa det Bedſte“, var hans Svar. 
„Nu, ſaa lad mig je, om J fan læfe denne Ind⸗ 
bydelſe ligeſaa godt, fom J fan dandſe.“ Han tog 
en ny Seddel ud af min Haand, tog Piben af 
Munden, fleg op paa en gammel Træftol og bes 
gyudte at læje med theatralſte Fagter og høi Roſt; 
men da fan kom til de Ord: „Jeſus elſker 
Eder; han døde for at gjøre Cder falige”, 
Hog Stemmen ham feil, ganffe file traadte han 
ned og lagde Seddelen paa Stolen med de Ord: 
„Gid jeg iffe havde læft dette; det minder mig om 
bedre Dage”. 


"Da. de faa, at Dandjeren —— opgivet det 
Ry kriſtelig Samler, XIV, 


18 


aldeles, kaldte de alle paa Jenny Lind. Det Fruen⸗ 
timmer, ſom de hædrede med dette Navn, var netop 
ved at ſpiſe til Middag i en Krog. Hun fortjente 
fit Brød ved at fynge paa Gaderne og i Værts= 
huſene. Jenny tog Seddelen, læfte den igjennem 
og løb under almindelig Haandklap tilbage til fin 
Mad. . 

En biftert udſeende Mand med flad Neſe og 
røde Wine brummede: „Jeg troede iffe, at der gaves 
Nogen i Gimlen, paa Jorden eller i Helvede, der 
bekymrede fig om 08, men det lader dog til, at det 
er anderledes”. „Ja“, ſparede jeg, „disſe Ord paa 
Seddelen ere ſande. Jeſus elffer Eder og døde 
for at gjøre Cder falige, og jeg, hans Tjener, kom⸗ 
mer nu for at fortælle Eder om hans Kjærligs 
hed. Nu, hvem af Eder vil være den Førfte til 
at love mig, at han iaften vil komme i ,,Kapellet 
for de Hjælpeløje”? Ved disſe Ord brød hele Sel- 
ſtabet ud i en ſtraldende Latter, og En ſagde: „Det 
er en koſtelig Spas!” 

Og hvem vare jaa egenlig disſe Folk, der 
vare forſamlede ber? Jeg omtalte den dandfende 
Mand, Manden med den flade Neſe og Sangerinden, 
fom de kaldte Jenny Lind. Foruden disfe var der 
En, font de faldte „Klodsben“. Denne Mand var 
ifærd med at polere fit Træben med en Kakkelovns⸗ 
børfte. Da jeg fpurgte ham, hvorfor han ikke brugte 
Blankſvœerte, ſagde han, at Kakkelovnsſverte bedre 
lod hans Benklæder glide op og ned. — Der var 
ogſaa en meget mager Mand med tykt fort Haar, 
hvilket var ganſkte gjennemfidtet med Olie. fan 


HE 
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Javode et Style af et itubrukket Brilleglas i Haan⸗ 
den og føgte at ſtille fit aar ad i Midten, med hyvilket 
Ban ſyntes at være meget ivrig. En ander Mand, 
Der jaa ud jom en Kulgraver, fad paa Gug ved Ilden. 
Gan havde et langt, fort Sfæg og en ſmudſig Veſt 
åftedetfor Stjorte. Der var ogſaa to gamle Folk i 
Selſtabet, begge fattigt paakledte, men den Ene 
meget renligere end den anden. Den Ordenligſte 
Bavde et Bar ſtore Briller paa Neſen og en gammel 
graahaaret Kone ved Siden af fig. Alle øvrige 
Husbeboere pasſede ganffe til de allerede omtalte, 
men tilde nærmere betegnede ville vi komme tilbage. 
Da jeg enſtede, at En af dem kom frivillig, jaa 
LIagde jeg min Haand paa Skulderen af den magre Mand, 
Der var ved at ordne fit Haar, og bad ham om 
at opfordre hele Selſtabet til at komme. Da raabte 
Alle: „Naar De faaer ham affted, jaa kan De fige, 
at De har faaet Bugt med den Værfte i vort Sams 
fund; det var rigtignok Løier at je Bil i en Kirle!” 
„Ja“, ſagde Klodsben, , naar Bill kommer, gaaer 
jeg med.” ,0g jeg ogſaa“, ſagde Manden med den 
Hade Neſe. „Og jeg med”, ſagde Manden i Veften; 
mog jeg”, ſagde Jenny Lind; „og jeg”, fagde den 
gamle Mand med de flore Briller. Men Bil ſagde 
ganſte tørt: „Tag Eder iagt for, hvad J figer, eller 
jeg overraſter Eder Alle”. — Men alle Femten er: 
Hærede, at de vilde komme, naar han gif. „Nu 
da, jaa gaaer jeg”, ſagde Bill, „og nu gad jeg nok 
je, hvem der er en Kryſter.“ Vi aftalte, at jeg 

Fulde hente dem Kl. 6 for at viſe dem Veien. 
Det næfte Sted, hvor jeg kom hen, var et 
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elendigt udſeende Gug, hvor jeg fandt tre Mæn 
fodende paa et Bræt, . ſom var lagt over et Par 
Murftene. Andet Sæde fandtes ikke. Et firkantet 
Bord med to Ben flod ſtottet mod Muren. Et Bar 
ituflaaede Krukker og em gammel ruſten Kniv ud⸗ 
gjorde Kammerets eneſte Bohave. De lovede at 
" Tomme til Gudstjeneſten, naar jeg vilde love at 
atve bem en Kande Øl. En af dem bemærtede, at 
han aldrig havde været i Kirke uden engang, mes 
bens ham bar i Fængjel, og roſte fig af, at han. 
havde været der jer Gange. Han nar bogftavelig 
hylet i Pjalur og havde. ingen Skjorte paa. Han 
konede, at han vilde give Afkald paa Øllet og komme 
tk Gudstjeneſten, derſom jeg. vilde give ham en 
Skjorte. „Der fangede jeg Dem”, ſagde han og bø 
hoit, „ſend mig en Skjorte, og jeg Tommer.” „Og 
vål J bringe Eders Venner med, derjom jeg gjør 
bet?” ſpurgte jeg. „Ja“, ſagde de Alle, „vi ville 
Tomme, berjom Øe kan bringe ham en Skjorte.“ 

De, fymdes inderlig glade over at have lokket 
mig i en Fælde, men et Par Minutter efter. bragte 
jeg dem i en iffe vinge Forundring, da jeg kom 
frem med en ordenlig Skjorte. Jeg figer ikke, hvor⸗ 
ledes jeg fil den, kun kjobte jeg den ikke. 

Mit sæfte Forſag var hos Betlere pan Broen. 
Medens jeg talte med bem og overgav bem mime 
Sedler, nærmede en hovmodig, ung Mand fig, der 
var ſmudſigt, men adſelt klodt, og bilde vide, hvad 
der flod paa mine Sedler. Jeg gav ham en, han 
læfte den og ſagde derpaa: „Hr. Aſhworth, ſe paa 
mig. De ſeer en. Mand for Dem, ſom fortjener at 
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blive fordømt, om Nogen fortjener det: eg er 
en uværdig Soen af de fortræffelige Forældre. DE 
gave mig et godt Exempel, men jeg kom i Ledtog 
med. flette Kammerater, har forødt mange hundrebe 
Daler ved den forbandede Drift, har forladt mit 
Hjem og er nu et af Samfundet forſtodt Udſtud.“ 

„Men naar er en Fremmed og ilkke fra Roch⸗ 
Dale; hvorledes fjender J mig da?” ſpurgte jeg bam: 
„Jeg hørte Dem tale ſidſte April & Burg, og De 
fagde, at Forbandelſen følger dem i Gælene, der 
foragte deres Forældre; og da jeg troede, at' De 
Dengang havde ment mig ſpecielt, faa kunde jeg 
gjerne i mit Raferi have flaaet Dem ibjel. Men: 
Alt, hvad De ſagde, er fandt. . Enhver ung Wand, 
enhver ung Kvinde, der med Villie bereder fine 
Foreældre Kummer, og ijær naar disſe ere ſom mine, 
har en mørt Fremtid.” : 

„Vil J iaften Tomme til Gudstjeneſten?“ ſagde 
jeg; „der er Maade for den meſt BOrPErDEDE; naar. 
ban hun alvorlig vil føge den.” 

„Ja, jeg vil. komme, men Gud vil aldrig nil⸗ 
give mig, ſaalenge jeg ikke angrer min Opforſel 
mod mine Forældre.” 

Klokken var nu 65. Om — Kvarter ſtulde jeg: 
Bolde min førfte Gudstjeneſte i, Kapellet for de Hiclpe—⸗ 
loſe“. Jeg begav. mig hjem for at drikke The, men 
kunde intet nyde. Seg gif ind i. mit lille Kammer, 
kaſtede mig paa Kræ. og. anvendte af min inderfte 
Sjæl Gud om. Hjælp. —… Herre, hjelp migl Herre, 
hjælp mig!” var Alt hvad jeg — — jeg" 
Im længe i Bomen. 
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Punktlig KI. 6 begav jeg mig til mine ſexten 
Venner i Koſthuſet. Min Indtræden var Signak 
til en almindelig Bevægelje,. Bil var bleven færdig: 
med Skilningen i fit gaar og havde gjort fit Bedſte 
for at fe godt ud. Boz havde jpændt fit Ben paa, 
og Alle vare ſtrax færdige. Ikke en Enefte vilde 
træde tilbage. De lo hinanden ud og vare i ſtor 
Bevægelje. „Hvem gaaer forret?” brummede Man= 
den med den røde Veſt; og faa kom vi da overens 
om, at jeg og Bog i Forening flulde gjøre Begyn— 
delſen. J denne Orden marſcherede vi ned ab 
Kongensgade over Jernbroen til Lokalet for Guds⸗ 
tjeneften. 

Paa hele Veien tildroge vi os flor Opmœrkſom⸗ 
hed; Nogle bemærlede, at vi vare noget elendigt 
Pak, Andre, af vr vift gif til en Pjaltekremmer, 
meden3 Andre udraabte: „Det er mageløft”. Men: 
hvad der ſyntes dem en ſtor Morſtab, var for mig 
en Kilde til flor Forlegenhed. Medens jeg vandrede 
faa roligt fremad med „Klodsben“, kunde jeg ikle 
holde Taarerne tilbage. „Herre, hjælp mig!” var 
ftedje min inderlige Bon. 

Da jeg kom ind i Væreljet, var min Ven med 
den nye Skjorte der allerede, og begge hang Led= 
fagere havde allerede indtaget deres Sæde. Ale: 
tre vare de velbekjendte Karakterer i Rochdale: 
Did, Lietſch og Spraul. Et Par Daler vilde være: 
en høj Betaling for de Kæder, ſom alle Tre bar; 
derefter Tom den forlorne Søn og. fire Andre; ialt: 
vare vi 27 Perſoner. 

Jeg havde medbragt en lille Sangbog af Trak⸗ 
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tatſelſtabets og gav Hver en; efterat jeg derpaa 
havde indtaget min Plads bag et Bord, angav jeg 
den Sang, der ſtulde ſynges. Faa lunde finde den, 
men Alle lod, ſom om de havde den, og da jeg 
iſtemmede den bekjendte Melodi, merkede jeg, at 
Fun en Mand og en Kvinde kunde fynge med. Den 
fidfte var den ſaakaldte Jenny Lind. Jeg havde 
bedre kunnet undvære hende; thi hun begyndte at 
ſynge, inden hun endnu vidſte, hvilken Melodi det 
gjaldt om; og desuden: havde hun en flingrende 
Stemme, der virkede paa mine Nerver, fom naar 
man flærper en Saug med Filen. Dette foraars 
jagede en almindelig Fniſen gjennem Forſamlingen. 
Jeg havde villet ſynge fem Vers, men var glad ved 
at kunne lade det blive ved de tre. Jeg ved ikke, 
med hvor ftort Held Jenny ſang, naar hun lod fig 
høre i Dlhuſene; men jeg ved, at jeg vilde have 
frygtet for, endnu engang at ſynge ſammen med 
hende, uagtet jeg har et godt Ord paa mig blandt 
mine Venner for min Sang. Saa latterligt lød den 
bele Sang, at Flere i Forſamlingen kom ud af fig 
felv af Latter; og jeg holdt det iffe for pasſende at 
begynde Bønnen, før de vare i en alvorligere Stem⸗ 
ning; da bad jeg dem fætte fig ned. Jeg begyndte 
derefter at forklare dem mine Grunde til, at jeg 
vilde indrette en Gudstjenefte for de Hjælpeløfe, 
fortalte dem om mit Beføg i London, hvad jeg havde 
fet der, og det Løfte, hvilket jeg ifølge dette havde 
gjort; ſagde dem, hvorledes. jeg havde brudt mit 
Løfte, angret det, derefter lovet endnu engang og 
anraabt: om Hjælp fra det Høle; fortalte dem om 
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min Omvendelfe fra Verden til Gud, om hoorlænge 
jeg havde tjent ham, og. hvor lykkelig jeg var 1 
hans Kjærlighed, om ham, ſom gif i Døden forat 
frelje Syndere fra Helvede og bringe dem i Him⸗ 
len; jeg gjorde dem opmerkſom paa de ſtrekkelige 
Folger af at tilbagevije Guds Barmhjertighed, ftil⸗ 
brede det elendige Liv under. Syndens Trælleaag 
og bad Dem Ale at føge Tilgivelje i Frelſerens 
Blod. 

deg har talt t mange Forſamlinger, men aldrig 
til en opmærffommere end disſe 24. D, hvor ſor⸗ 
gede min Sjæl af Rjærlighed til disſe elendige 
Menneſter; — den. unge forlorne Søn, der havde 
forladt fit Hjem, dette ulykkelige Barn af Forælbre, 
der maaffe ofte hande knœolet og bedet for ham, 
krummede fig nu i Sjcelekampe; Nogle græd, Ale 
vare alvorlige, Derefter bad jeg, og fagde dem, at 
de kunde ftaa, fidde eller knele, ganſte ſom de vilde; 
men de knelede Alle ned, og før vi reifte 08, havde 
Guds Aand' arbeidet med Kraft. Did og den gamle 
Mand med de ſtore Briller. bleve liggende paa Knæ, 
ejterat de Andre allerede vare ftaaede op; de tilftode 


begge fenere, at. deii mange. Aar ikke havde. bedet 


J den følgende Uge havde jeg, hvor jeg end 
færdedes i min daglige Gjerning, altid begge. mine 
Lommer fyldte med Indbydelſespakker; hvorſomhelſt 
jeg jaa en, af hin elendige Klasſe af Kvinder, eller 
Landſtrygere, Bisſekreemmere, Klude⸗ eler Benſam⸗ 
lere, Gadefeiere, Eſelsdrivere, eller. nogen af de 
elendigt og jammerligt udſeende Bander, Der fun i 
altfor. ſtore Masſer findes i alle Byer, ſaa ſogte jeg 
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at Tomme i Samtale med dem og give dem en 
Seddel. Flere Aftener begav jeg mig ud for at 
opjøge de forſtjellige Herberger og vinde nye Venner. 

- Mange Forfaitere have allerede beſtrevet det 
overalt i England omvantende, hjemloſe Folks Sas 
ralter, dette Folk, der i fit eiendommelige, vilde og 
hvilelsſe Liv under tuſinde Paaſkud brager fra By 
til By, tilbringer ſine Nætter i Gerberger og . for: 
detmeſte opholder fig i den gamle Del af Byerne, 
hvor Husleien er. meget lav og. Beboerne meget 
ſmudſige og dybtſunkne. De ſimpleſte Koſthuſe ere 
altid talrigft og bedſt fyldte med Gjceſter. Skarer 
af mærkværdige Anfigter komme ind for en Nat 
eller to og gaa ba igjen bort, for at gjøre Plads 
for Andre. Blandt disſe Vandrere finde vi næftert 
enhver tonkelig Karakter, og her lunde en Menneſte⸗ 
Fjender finde en vid Mark for ſine Jagttagelſer. 
Eu Bolig, jom jeg beſogte, huſede omtrent. tyve 
Menneffer. Der. var tre ſtore Væreljer i en lav 
Stueetage. Det førfte kaldtes „Hallen“; det næfte 
indeholdt nogle Mobler og var beftemt for de ans 
fkændigere Foli; det førfte kaldte man „Verelſet . for 
de Reiſende“. Dette indeholdt intet andet end Bænfe, 
Treſtole og under Vinduet et. ftort, meget affældigt 
Bord. Her har jeg tilbragt mange Timer. mellem 
gamle Stamgjæfter og nysankomne Folk; og da. jeg 
Tom bin Aften, var der ſamlet et ſmult Udvalg. af 
den omvanlende Slægt. Leende Udfjælgere af gude 
lige Smaaffrifter, Nathueßrikkere, Naalepude⸗For⸗ 
færdigere; en Bande tydſte Hornmuſilantere og en 
Liremand med ſin Abe, en blind, Mand med fin 
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Ledehund, men ikke jaa blind, at han ikke nof havde 
funnet fe Boeufſteg med Løg; en gammel Kone, der 
var paa Reiſe for at opſoge fin enefte Datter, ſom 
hun allerede i to Mar havde føgt og derved tjent 
mange Penge; en anden Kone, ſom tiggede for at 
faa én Rulle iftandgjort, og ſom af den Grund alle 
rede havde fiddet tre Gange i Fængjel; en bøi, 
ſammenfalden Sfolelærer med rød Neſe og bulet 
Sat; en gammel Mand med fin Kone, der vandrede 
hjem til bereg gamle Sogn med en Rumflaſte til 
at ſtyrke fig ved underveis; en ung Slyngel med 
fin Skjorte og forte Klæder; en Kvalfalver; ni 
Koner, ſom føgte bereg Mænd, til de vare blevne 
ganffe brune i Anfigtet, — en af dem havde der 
foregaaende Dag faaet et blaat Øie af fin Mand. 
Ræften alle disſe vare Bedragere og ægte Er⸗ 
empler paa Beſogerne i disſe usle Kipper. 
Stolelæreren med den røde Næfe anede, hvor⸗ 
for jeg var kommen, og forſogte derfor at diſputere 
med mig om nogle Punkter af Religionen, idet han 
erklærede fig felv for en i disſe Ting overordenlig 
belæft Mand, der aldrig endnu havde frygtet nogen 
Modſtander. Jeg fvarede, at jeg ſtedſe pleiede at 
gaa afveien for lærde Folk, og bad ham undſtylde 
mig. Men dette vilde ikke tilfredsftile den höv⸗ 
modige Kæmpe, der nu vilde bryde fin Landſe. Han 
tilbød alligevel naadigſt at ville lade fig tilfreds⸗ 
ftile, naar jeg " befvarede følgende Spørgsmaal: 
„Hvoorledes fan der gives et retfærdigt Forſyn, naar 
Folk, ſom næften ikke have nogenſomhelſt Dannelſe 
og ere ſaa uvidende ſom Hottentotte, komme præœg⸗ 
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tigt frem i denne Verden, medens en Mand med 
Evner ſom jeg maa leve i Fattigdom og Pjalter?” 
Da jeg fvarede, at hans røde Neſe allerbedſt kunde 
opflare dette gaadefulde Spørgsmaal, brød alle de 
Fremmede ud i en lydelig Latter hoilken Skole⸗ 
Færeren efter bedſte Evne iſtemmede. 

Den følgende Sondagmorgen vandrede jeg ſtille 
gjennem alle Byens Smaagader og ſimple Kvarterer, 
Hvor jeg mødte mange Grupper af uvaſtede Folk; 
og hvor jeg faa kom hen, pleiede jeg altid at fpørge 
ejter den bedſte Læfer, og da bede denne om at 
læje min Indbydelſe heit. Jeg mandede mig op 
for at bevare mit Sind roligt og for ialtfald at 
kunne behandle dem med Agtelfe; det gjorde en god 
Birkning og lettede meget mit Hverv. En elendigt 
udſeende Mand fagde til mig, at han til fit fjor⸗ 
tende Aar havde været Difcipel i Sondagsſtolen, at 
han og en anden Dreng en Søndag havde aftalt, 
at de vilde løbe bort fra Skolen, og at Ingen af 
dem var kommen der mere. Han beklagede dybt 
fin Ungdoms Synd og føjede til: „Derſom Nogen 
bin Dag, da jeg løb bort, havde ſtudt mig eller 
ſtaaret Halſen over paa mig, da havde det været 
bedſt for mig; thi netop paa hin Dag fom jeg i 
flet Selſtab. Jeg hår allerede været fem Gange i 
Fængtjel, har miftet mit gode Navn og mine Venner 
og ér nu bleven en elendig Landſtryger“. . 

„Det feer ud til, at J iffe mere Fjender en 
af Eders gamle Skolekammerater?“ fagde jeg. 

Gan faa mig lige ind i Anfigtet og ſyntes 
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et Dieblik forvirret; tilſidſt udbrød han: „Er det 
John?“ 

„Ja, min gode Ven, det er John, en af Eders 
gamle Skolekammerater, der ikle er lobet bort fra 
Sondagsſkolen, og der ſom Følge deraf. har erholdt 
tuſinde Velfignelfer! Men var jeg, ligeſom J, løbet 
bort derfra, ſaa vilde jeg vel ogſaa og J ſtaa 
nedbeiet af Ulykken,“ 

Den ſtakkels, elendige Mand — voldſomt 
bevæget ved at fe tilbage paa vore gjenſidige, for⸗ 
ſtjellige Forhold og lovede at komme om Aftenen i 
„de Qjælpeløjes Forſamling“. 

Aftenen nærmede ſig, og digte ſidſte Timer vare 
fulde af mægtig Sindsbevægelfe for mig. O, hvor 
ſpag følte jeg mig! og da Timen Tom, hvor oprørt 
og urolig! Jeg: begav mig hen til Stedet før Tider, 
og jeg behøver vel neppe at fortælle nogen Sjele⸗ 
ſorger, hvad jeg foretog mig, før Folkene kom. 

Endelig hørte jeg „Klodsben“ og Larmen af 
mange Fodder nærme fig. i Gangen. Selſtabet bes 
flod af Boz, Bill og de. andre Beboere af de om⸗ 
talte Herberger. 

Min Ven, hvem jeg havde il: den — 
Stjorte, traadte ogſaa ind; men hans: Veſt va 
knappet helt. op til Hagen, og da jeg ; bemærlede 
bette, fil jeg den Mistanke, at det koſtbareſte Stylke 
i hans Garderobe ilke mere var tilſtede. Efter. 
Gudstjeneſten lagde jeg ſmilende Haanden pag Le 
Skulder og .fpurgte: . 

. «Ven, hvor er ders. Stjørte?”. — 

Gan rødmede flærkt og. fvarede: „Jeg tæntte 
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bog, at. De ikke vilde have bemerket det, da Veſten 
var tilknappet“. 

„JIod tilvisſe ſaa jeg det; men fig mig nu, 2085 
bar: F gjort. af Eders Skjorte?” 

„RJeg fatte den i Vant for 3 MÉ for at hebe 
Sulkker, The og to Pund Brød til min ſtabkkels 
gamle Moder, thi hun var lige ved at fulte ibjel! 
Zeg draf og drak, til jeg havde bragt hende til 
Gravens Hand; og var hun ilke bleven undertø 
af Kattiglasfen, var hun ikke mere ilive.“ 

„Nu, det var ſmult, at I førft havde Omſorg 
for Eders Moder, men bi maa have fat paa Skjor⸗ 
ton igjen; — kom til mig imorgen tidlig, og I flak 
ſaa den igjen.” Gan Tom, og jeg "gav ham en 
Billet til Dantelaaneren, thi Penge turde jeg ikke 
botro ham. Smart efter fom han tilbage med ber 
File Palke. eg formanede ham til, aldrig mere 
at -pantjætte noget. Det Svar, jeg fik, var: „Har 
De nogenſinde Tjendt Nogen, der gif til Pante⸗ 
laaneren og opgav det? Det gaaer dermed ſom 
med Dril, naar man engang: har —— Pante⸗ 
huſe og Dlhuſe eve Soſkende“. 

To af de Nyankomne paa denne me Søndag 
vare en mager, hvidhaaret Olding og en Ville, under⸗ 
jcetſig Mand. Den Lille pleiede at drage omkring 
med en Frtagtvogn og var en dygtig. Borer og 
Dvanler. Han kunde ikke læfe, uagtet han var 60 
Aar gammel. Naar jeg ſaaledes overſaga hele Rrede 
ſen, havde jeg en eiendommelig Forſamling foran 
mig Og da Jenny Lind ikke var der, vær jeg den 
Gruufte, der forføgte at ſynge; thi uagtet jeg valgte 
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de bekjendteſte Melodier, kunde Ingen ſynge med. 
Paa denne Aften talte jeg over de Ord, ſom Jeſns 
jiger til hin Gelbredte, af hvem han har uddrevet 
Djævelen: „Gak hen i dit Hus til dine, og forkynd 
bem, hvor ftore Ting Herren haver gjort dig, 
at han haver forbarmet fig over dig” (Marl. 5, 19). 
Jeg ſagde dem, at der gaves bandende, drik⸗ 
kende, lyvende, tyvagtige, ſmudſige, Søndagen van⸗ 
belligende, dovne Djævle, og at naar Jeſus uddrev 
dem, faa uddrev han ikke en enkelt, men dem alle 
paa engang; jeg forføgte at ſtildre dem, hvor lykke⸗ 
lig den Mand aabenbart maa være, der frigjøres: 
for alle disſe Djævle, idet han kommer til Frel⸗ 
feren! Dg da jeg opfordrede dem til at prøve fig 
felv for at udfinde, med hvilfe af disſe Djævle de 
havde at beſtille, udraabte Did meget rørt: „Med 
dem alleſammen!“ — Boz og den lille Fragt⸗ 
mand bleve begge vakte ved Guds Aand paa bin 
Aften. — 

Uge efter Uge, Maaned efter Maaned blev jeg 
ved at opfjøge Koſthuſe, Steder af tvetydigt Rygte, 
Kjældere, Boder og alle andre Steder, hvor de af 
det menneſtelige Samfund Udftødte vare at finde. 
Jeg begav mig ogſaa til dem, der ſtode ledigt paa 
Torvet, overalt, hvor jeg kunde tænfe at komme i 
Berørelje med de Fortabte. Refultatet var, at mit 
Verelſe eller Kirle, ſom man kaldte det, fyldtes med 
Fattige og Elendige, og mit Gus med Vetlere, 
Landfirygere og Bedragere. Og nu begyndte min 
Troes Brøvelje og den haardefte Prøve pag min 
Taalmodighed. Jeg havde, da jeg paatog mig 
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denne Gjerning, bedet Gud om at give mig Kraft 
til at modſtaa hver Strøm af Spot og aan, af 
Bagvpadſkelſe og Foragt; og nu brød alt dette ud 
over mig ſom en Orkan. Jeg havde begyndt at 
indrette en Gudstjeneſte Torsdag Aften, foruden 
den om Søndag Aften for de ,,Gjælpeløje”. Begge 
Gange kom talrige Døgenigter til andetſtedsfra; thi 
Nyheden havde udbredt fig til alle usle Steder, en 
Reiſende havde fortalt til en anden, at man hos 
mig lunde faae Bolig for en Nat og et Bar Skil⸗ 
ling ovenitfjøbet, hvad der virkelig ogſaa nogle 
Gange var flet. Politiet ſagde, at jeg fyldte Sta⸗ 
den med det værfte Udſtud; Lægerne ved Arbejds: 
huſene forhaanede mig, idet de erflærede, at jeg ilke 
bragte dem andet end døende Bal. Nogle af mine 
gode Venner ſagde til mig, at da jeg ikke havde 
kunnet blive Konge blandt Løverne, faa havde jeg 
foretruflet at blive det blandt Langørerne. Eiere 
af Koſthuſe kom til mig for at ſlutte Venſtab med 
mig, med det Onſtke, at jeg vilde anbefale deres 
Gule, der, ſom de fagde, vare meget agtbare og 
renlige. Lediggængerne og de pjaltede Betlere kom 
i Gobetal for at hente Raad og Benge. 

Men hvad der fremfor Alt gjorde mig ondt, 
det kom fra nogle Brødre i Menigheden, med hville 
jeg havde arbeidet i Sondagsſtolen mere end tyve 
Mar ſom Lægprædifant. De fpottede mig ſom „de 
Sjælpeløjes Kandidat”, faldte mig en Fantaft og 
fagde til Folk: „Vent lidt, faa ſtulle JF fnart fe, 
hvad Enden bliver med ham”. | 

Jeg fvarede aldrig paa nogen af disje bidende 
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Bemaerkninger, thi jeg tænfte, at de troede virkelig, 
hoad de ſagde. Men med Taf til Gud tør jeg fige, 
at jeg i fem Aar iffe har afveget et Haarsbred fra 
min: Plan, at gavne Folkets laveſte Berme, og at 
ber Dag efter Dag fijænfedes mig ny Kraft dertil 
fra oven. 

Men nu havde jeg fjær ert god Ven, der ſhm⸗ 
pathiſerede med mig: Gr. Maſon, en Maſtinbygger, 
der i Rochdales nærmefte Omegn beffjæftigede en 
ſtor Mængde Folk. Jeg kunde formaa ham til at 
autage flere af de Gjælveløje ſom Arbeidere, for at 
gjøre et Forjøg paa, om det var muligt at bringe 
noget ud af dem. — 

Men nu kommer jeg til et mørkt Kapitel i Hi⸗ 
ſtorien om „mine nye Venner”. Jeg vilde helſt 
være ſprunget over det, men Xrligheden forlanger, 
at jeg maa belyſe Sagen fra begge Sider. 

Nuvel da, førft den mørke Side! — Blandt 
de Nodlidende i en Uge udvalgte jeg fyv Mænd, 
om hvilfe jeg tænkte, at de maaſtee letteſt kunde 
blive til noget, og jeg kom overens med dem om, 
at de fulde anbringes ſom Arbeidere for en pas⸗ 
jende, ugenlig Løn. Tre af dem maatte jeg for⸗ 
fone med Fraffer og To med Benklæder, førend de 
funde lade fig fe; thi alle Syv faa ud ſom Byldter 
af Lafer. Ser af dem fom den følgende Morgen 
Kl. 6 hjem til mig, og jeg ledſagede dem til dereg 
nye Arbeide. Opſynsmanden paa Vorkſtedet, en 
chriſtelig Mand, tog hjerteligt imod dem og gav 
dem i Begyndelſen let Arbeide. gr. Mafon havde 
forlangt, at jeg fulde komme en Gang daglig for 
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at je til dem og udbetale dem Lønnen, ſom ben 
vilde levere i min Haand. Saa aftalte jeg med 
bem, at jeg hver Aften bilde give bem noget vi, 
og det Tiloversblevne om Lørdagen; jeg ſagde 
ogiaa til dem, at da de jaalænge havde været uden 
Virkſomhed, faa fulde de i den førfte Uge fun ar⸗ 
beide fire Dage, i den anden fem og i,den tredie 
ſex, for ikke at overanſtrenges. Efterat jeg havde 
forladt de Ser ved Arbeidet, gif jeg for at opføge 
ben Syvende; thi han havde været en af de 
ære, til hvem jeg. havde fjøbt en Frakke, og ban 
haode havt det kraftigſte Udſeende af dem Ade. Jeg 
fandt ham hjemme, iſcerd med at ſpiſe riflet Brød 
æg Boeufſteg. Da jeg ſpurgte ham, hvorfor han 
ifle var gamet til Arbeidet, imipſede han med 
Fingrene og ſagde: ,, Jeg ved, at maar jeg engang 
gener paa Arbeide, maa jeg blive ved det, og faa 
kjender jeg Kneb, der ere langt bedre.” Denne 
Wand blev fiden fat i Fongſel ſom Indbrudsiyv. 
De jer Mænd derimod arbeidede 4//, Dag i 
den førfte Uge og 5 Dage i den anden. Om 
Lerdagen i den anden Uge havde enhver af dem 
tjent en anftændig Dagløn. Saa rofte jeg dem da 
for deres gode Opferſel, men bad dem tillige, "da 
jeg frygtede for ftrar at udbetale dem Alt, Tun at 
tage det Nødvendigfte, og lade mig gjemme det 
HDorige for dem; men det afſloge "de Alle. Cu af 
bem fom et Bar Timer efter tilbage til mig og 
fortalte mig, at han underhaanden havde fjøbt et 
Var Sko og en Veſt, og han tilfølede: „Jeg føler 


nu, at jeg er bleven et nyt Menneſke og maa be⸗ 
Ry friftelige Samler. XIV, 3 
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gynde et nyt Liv.” Inden Kl. 12 ſamme Nat fad 
han i Fængfel, fordi han i Drukkenſtab havde flaaet 
Ruder ind. Mandag Morgen fom jeg igjennem en 
lile By omtrent en Mil fra Nochdale, da jeg til 
min ſtore Forbauſelſe faa tre af mine Folk vandre 
midt paa Gaden, med flæbende Anfigter, iftemmende 
en bedrøvelig Sang om, at de uden Arbeide vare 
givne til Pris for Hungersdoden. Jeg forlod Fod: 
flien, og idet jeg traadte lige henimod dem, ſagde 
jeg: „Goddag, hvorledes gaaer det til, at I iffe 
ere ved Arbeidet?“ Uden at forjøge et Svar, løb 
Alle bort, og jeg har aldrig ſet dem fiden. En 
Reiſende, ſom kjendte dem Alle, fortalte mig ſenere, 
at En af dem var død i et Arbeidshus, jog at de 
andre To flere Gange havde været fatte i Fongſel 
ſom Landſtrygere og Bedragere. Fire af mine 
Folk vare nu altfaa borte. Omtrent midt i den 
tredie Uge lod den Femte fig hverve til Soldat, 
og i Slutningen af ſamme Uge forlod den Sjette 
fit Arbeide for paany at føre et vandrende, om⸗ 
flakkende Liv. — 

Det næfte Tilfælde var med en venligt ud⸗ 
ſeende Kone, der havde et Barn hos fig, og ſom 
jeg" flere Gange havde bemærket ved Gudstjeneſten, 
fordi hun jaa færdeles andægtig ud. Hun fom for 
at laane nogle Penge af mig for at faa fin beſta⸗ 
digede Rulle iftandjat, og hun ſagde, at hendes 
Naboerſke havde taget den iſtykker, men at en 
Snedker havde tilbudt, at ville gjøre den iftand for 
hin Sum, fordi hun var faa fattig. 

„Hvor boer De?” 
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„Korsgade Nr. 70, og bet vilde glæde mig 
meget, om De ret ſnart kom den Vei, da jeg er 
befymret for min Søgning.” 

„Nu, jeg ſtal komme og je til Deres Rulle, og 
maaffe fan jeg faa den iſtandſat endnu billigere 
end Snedferen troede det.” Derpaa opføgte jeg 
Korsgaden; men der erifterede hverken en beſtadiget 
Rulle eller et Nr. 70 i Korsgaden, og havde ikke en 
anden af mine „nye Venner”, en lille morktfarvet 
Perſon, netop ſtaaet der, jaa havde jeg tabt ethvert 
Spor af Rullekonen. Men denne nævnede en ganſte 
anden Adresſe. Da jeg kom derhen, blev jeg uds 
Teet; denne ſamme Kone havde allerede i ſyo Aar 
gaaet om og tigget til fin beſtadigede Rulle; bun 
havde allerede vandret om i mange omfringliggende 
Byer med den ſamme Hiſtorie og ved fit Rulle 
tiggeri indſamlet flere Benge end de flefte andre 
omvankende Betlere. 

Efter ſaadanne bittre Skuffelſer ventede jeg, at 
Mange, naar de hørte om ſaadanne førgelige Er⸗ 
faringer, vilde fige: „Ham feer hans Ret”. Og 
dog turde jeg ikke opgive Sagen ſom haabløg, uag⸗ 
tet jeg var bleven faa haardt jfuffet. Jeg maa til 
ftaa, at det bedrøvede mig dybt at finde en jaa 
flor Mængde uforbederlige Landftrygere, thi jeg kom 
endnu i Berøring med mange andre. Min Tro og 
min Taalmodighed maatte iſandhed beſtaa en haard 
Brøve; men jeg havde vel overveiet, hvad det vilde 
Tofte, og forberedede mig daglig paa min uophørlige 
Kamp. — 
Min høilovede Herre og Mefter helbredte til 
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end for Spedalſthed, og kun En vendte tilbage 
før at takke ham! og dog blev han véd åt holbrede 
Alle, der fom til ham. Hun ophørte iffe at yjøre 
godt, fordi hang Godhed blev misbrugt; og ſaale⸗ 
des mautte jeg heller ikke ophøre. Frivillig havre 
fg paakaget mig åt arbeide for de laveſte Grader 
lif bet menneſtelige Samfund, og hvorledes ſtulbe 
zeg vel kunne vente bedre Reſultater? Den bin⸗ 
vankende Del af Befolkningen Havde fænge voldt 
stig megen Meie; Hundreder af bem have befødt. 
bor Gudstjeneſte, og Mange ere nilſidſt vendte Al⸗ 
bage til deres Hiem for dt føre et bebre Ll. 
Min vore bedſte Virkninger have vi fat blandt 
Byens Fattige; her har Hetren herligt velftenet 
vort Arbeide. — 

Mn omtrent paa dette Stadium af Tingene 
heendtes en Begivenhed, dér kunde være bleven fat⸗ 
ligere for Fremgangen af Arbeidet „for be Ddjcelpe⸗ 
bøje”, end al den overomtalte Modgang. 

En velvillig Ven, med ſleve Penge end For⸗ 
fland, overtalte en flor Deel af min Tilhoterkeeds 
til at de fulde vife mig deres Taknemlighed og 
Kjærlighed ved at vvergive mig en Erindtingsgade. 
Han vilde gjerne gjøre Begyndelſen med en ſmul 
Pund Sum. En hemmelig Sammenkomſt fandt 
Sted For at beflutte, hvori Gaven fulde beſtaa; vig 
be fom paa ben Tamke, at vet flulde være et Bil⸗ 
lede i Legemsſtortelfe af mig ſeld til en Pris af 
omtrent 200 Rdl. De dannede fer Afdelinger, hver 
med fin Bog, for at ſamle Underftrifter.  Tilfæl- 
Digvis hørte jeg derom, og en Torsdag Aften efter. 
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Gydstjeneften bab jeg. dem blive ſiddende et Baz 
Minuter, da jeg havde noget vigtigt at meddele 
bem. eg ſagde derpaa til dem: at jeg havde høst, 

at de vilde give mig et Dliemaleri i Legemsſtarrelſe 
ag meh en. bred forgyldt Ramme af mig ſelo, for 
at jeg funde hænge det op i mit Arbeidsvarelſe. 
Nu ſagde jeg: Naar Billedet er fuldendt og ophængt, 
maa J Alle Tomme til mit Gus, falde paa Knæ for 
het og ſige: „Lov og Pris være big, John Aſh⸗ 
worth!“ 

Hyert Øie firaalebe, hyert Anſigt lyſte af Glæde, 
indtil jeg kom til den ſidſte Sætning; ha lode de 
Dauedet ſynke og forffrælfedes; og uagtet jeg giorde 
on lang Pauſe, talte Ingen et Ord, thi jeg troer, 

at de havde Alle indſeet, hvor taabelig deres Plan 
havde været. 

Jeg pegede da hen 9— omtrent ni Perſouer, 
ber fad omkring i Varelſet, hvilke ved Guys Naade 
vare blevne ganſte nye Mennejfer, og hvis Liy 
ogſaa fvarede: til deres Bekjendelſe, og lagde: 
„Disſe ere Minder — ikke om mig, meg pm den 
Sellig Agnog Magt. O, lad og arbeide med Alvor, 
for at formere Antallet af ſaadanne Vidner ſom 
disſe, og dø vil Belfigneljen fra oven ikke mangle; 
men naar vi begpude at forherlige Menneſker, 
ha tilintetgjøres gl vor Ros for Gud”. Fra bin 
Aften taltes aldrig mere om Billedet, og jeg var 
befriet for et Angreb paa min Svaghed og For⸗ 
fængelighed. 

Og hvem parg da hine Menneſter, der hapde 
ſiddet omkring i Bæreljet? Svaret paa dette Sporgs⸗ 
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maal bringer 08 over paa den lyſe Side af Sagen, 
uagtet jeg med Henſyn til min Gudstjeneſte godt 
ved, at Mange af dem, ſom bivaane den, ere meget 
nedværdigede, haardbjertede og fordærvede, men der 
er ogſaa Mange, fom love meget; blandt dem 
Mogle, der endnu ere ſom hine Blinde, der faa 
Mænd gaa omfring ſom Træ; men der findes 
ogſaa nogle oprigtige Beljendere. 

Vi fortalte om en Mand, der polerede fit 
Træben med Blnantsfværte, kom til min førfte 
Gudstjenefte og hed Boz. Denne fortjente fit Brød 
veb at drage omkring i Omegnen, hvor han folgte 
Alenvarer. Gan havde tidligere ført et tøilesløft 
Liv, men fil nu Gudstjeneften „for de Hjælpeløje” 
faa Tjær, at han kom langveis fra for at bivaane 
Forſamlingen; han blev et aldeles forvandlet Mens 
neſte, og Guds Hus blev ham et Glædens og Fre⸗ 
bens Gus. Nu favnede jeg ham pludſelig nogle 
Søndage, og fil da endelig Oplysuing ved et Brev 
fra hang Kone, ſom ſtrev til mig fra Bolton: 

„Kjcere Serre! Jeg griber den førfte Leilig= 
hed til at gjøre Dem bekjendt med mit Tab; 
men det er min Tjære Mand en Vinding. fan 
havde en jvær Operation og Sygdom at gjen= 
nemgaa, og døde igaar Morges. Gan havde en 
falig Død, priſte Jeſus og bad uden Ophor tit 
Gud. De huſter ham nok — han levede i 
Smiths Koſthus, havde et Træben og gif, da De 
havde Deres forſte Gudstjeneſte, derhen med Bill. Bill 
læfte trøftende Sprog af Bibelen for ham, hvilfet. 
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glædede ham meget; han velfignede Deres Minde 
og ſagde: at De havde vift ham Veien til at ſoge 
hans Frelſer, og blive maadeholdende. — Tilgiv, 
at jeg har taget mig den Frihed at ffrive Dem til; 
nogle Linier af Deres Haand vilde være mig en 
flor Trøft.” | 

Denne Mands Død fmertede mig dybt, og 
Brevet fra hang Kone mindede mig uvilfaarlig 
om hin Aften, da jeg ved hans Side, under Fol- 
kenes haanlige Latter vandrede til Lotalet for min 
Gudstjeneſte; han var den Førfte, der traadte ind 
med mig, og en af de ferten, ſom man faldte for 
det værfle Pak. Bill, den Mand, fom engang 
Folkene betegnede ſom den Slettefte af deres Selffab, 
var netop den ſamme, fom Konen omtalte, bedende 
ved Dødsleiet med hendes Husbond, og læfende 
Troſtensord af Bibelen for den døende Chriften, der 
i Kapellet for de Hjælpeløje havde fundet Frelſeren. 
Lev vel, min Ben, du er gaaet til et bedre Land, 
hvor der hverken gives Pjalter eller Synder mere? 
hvor man ingen Krøbling finder, og hucorder iffe 
mere gives Træben! — ' 

Jeg omtalte ogſaa en underfætfig, lille Mand 
der var almindelig befjendt ſom en forfærdelig 
Drukkenboldt og Bander. Hvorledes denne Mand 
fom i vor Midte, ved jeg iffe, men efter nogle 
Gange bragte han en anden, høi-Mand, hang Ven, 
med fig. J hyvilketſomhelſt Veir mødte disſe To 
regelmæsfig ved hver Gudstjeneſte, til Forbauſelſe 
for Alle ſom fjendte dem. Det førfte Tegn paa, at 
der maatte være foregaaet noget med den lille 
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Mand, var hans Meddelelſe, at han lærte at læje, 
og hans Bøn om en Bibel med ſtort Tryk. 

„Nu, Kluf, tænker I endnu paa at lære at 
… Tæfe i Øders tredfindstyvende Aar?“ fagde jeg. 

„Ja ganſtke vift, med Guds Hjælp; thi jeg kan 
ikke mere leve ſom før.” 

„Beder J ogſaa, Kluf?“ ſpurgte jeg. 

„Bede? Ja, det gjør jeg daglig, og ofte, maar 
jeg er alene. Jeg haaber, at Gud vil være mig 
naadig og tœnker, at han vil det. Hin fore Mand, 
form kommer med mig, er ogſaa urolig i fin Sjæl 
dg har allevede grædt mange Taarer over fit ugudes 
lige Levnet; og det har har nok Grund til, thi 
han har været frygtelig til at bande.” 

Kluf fik en Bibel og lunde ogſaa ſnart læje i 
ben. Nu har har allerede i tre Aar ført et Troes⸗ 
liv i Guds Søn og figer, at ogſaa hans Heft faaer 
det Gode ved hans Omvendelſe at føle; thi han 
ſlaaer den ikke mere, og dog løber den nu langt 
"Bedre end før. Jeg bejøgte ham og fandt hans 
Kone ſyg; han fyntes at være meget bekymret over 
hendes indre Tilftand, talte kjcerligt til hende, bab 
hende dog ikke fortvivle om Guds Naade, og er: 
Flærede, at om hele Verden var hans, vilde han 
gierne give den, derſom han blot kunde høre hende 
fige: „Mine Synder ere mig forladte”. 

Den høie Mund, om hvem Kluf fortalte, at 
ban græd over fit ſyndige Liv, buede ved Spotland 
Broen. Gan var iffe alene en Drukkenboldt, en 
Sværger og en Vanhelliger af Søndagen, men han 
mar ogſaa en Beſpotter af Bibelen. Da jeg en 
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Torsdag efter Gudstjeneften talte med ham, ſyntes 
Ban overordenlig bekymret og fagde: at naar han 
tænkte paa fit forrige ugudelige Levnet, maatte han 
ofte ſorge dybt. Jeg laante ham flere Bøger, og 
talte efter Cvne opmuntrende Ord til ham; han 
anraabte om Syndsforladelſe, HE Raade, og blev 
et af de lykkeligſte Menneſter, ſom jeg nogenſinde 
har truffet. Wolff, thi ſaaledes hed han, var et 
forbauſende Vidnesbyrd om ben frelſende Naades 
Kraft. J fire Aar vandrede han ſom et nyt Men⸗ 
nelle i et nyt Levnet, og da tog Gud ham til fig. 
Jeg talte nogle Ord ved hans Begravelſe, thi ban 
var en velbekjendt Mand; hans Enke og en talrig 
Familie af vorne Børn vare tilftede. Efter Brædi- 
kenen omgave de mig Alle grædende, og den ældfte 
Datter greb min Haand og ſagde: „Jeſus Chriftus 
har aldrig gjort en ugudeligere Mand ſalig end 
min Fader. Ingen kjiendte ham ſom hang egen 
Familie, og De Ian ikke gjøre Dem noget Begreb 
om, hvad vi maatte lide af ham! Mer i de fidfte 
tre Har blev han et af. de bedfte Menneſker, og 
endnu med fine fidfte Ord prijede han Gud for 
denne Gudstjeneſte“. i 

i Ved mine Beføg i de Elendiges og Fattiges 
Huſe og min Forbindelſe med dem, opſtod efter⸗ 
haanden en ftor Menighed; vi maatte flytte fra det 
førfte Forſamlingsſted til en ſtor Leſeſal i en anden 
Gade. Vorket vorede faa hurtigt, at jeg ſnart ans 
fatte en mandlig og eu kvindelig Vibellæjer (nu 
have be fire Gjælpere — to Mænd og to Kvinder), 
Perſoner, ſom jeg udeluffende gav ben Anvisning, 
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ſpecielt at henvende fig til de ſtakkels Hjælpeløje i 
Staden og Omegnen. Denne Leſeſal er nu hver 
Søndag pakfuld af em andægtig og ftadig Tilhører: 
freds paa omirent 400. Det omtrentlige Antal af 
Tilbørere om Torsdagen beløber fig til 300, og de 
for deres Sjæls Frelſe Bekymrede, der forſamle fig 
hos mig hver Tirsdag, udgjøre henved 40. Des⸗ 
uden holdes endnu to andre Forfamlinger. Og 
neeſten Alle, ſom beføge disfe forfljelige religiøje 
Forſamlinger, høre til de virkelig Fattige og For 
tabte, der før ikke bejøgte nogen Gudstjeueſte. J 
hele fire Aar er jeg fun engang bleven forftyrret i 
mit Foredrag af nogle Tilbørere. 

Der er ogſaa foregaaet en ftor Forandring i 
mine nye Venners hele almindelige y dr eFremtræden i 
Løbet af denne Tid; de ere venligere og bedre klodte, 
der er cgjaa kommen en eiendommelig dyb Alvor 
over dem, og jeg veb, at Mange have fuldt og faft 
vendt fig til Herren. Jeg troer ikke, at der gives 
noget, ſom ſaa filfert er beregnet paa at forvandle 
de meget fordærvede Karakterer, ſom Chriſti 
Evangelium. — Et „Saa figer Herren”, er mere 
værd end alle de Lerdes Ord. Det Ord, ſom Ler: 
ren taler: „Jeg vil tage Cder til mig, at hvor jeg 
er, ſtulle ogſaa J være”, har Gyldighed for Tid og 
Evighed. 

Da jeg begyndte min lille Virkſomhed, bad jeg 
Herren, at han vilde ſende mig de nødvendige Penge 
for at gjernemføre den. Han har ogfaa hørt denne 
Bon; thi uden at jeg havde bedet Nogen om en 
Stilling, har jeg hvert Mar fra forſtjellige Dele af 
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Fædrelandet erholdt betydelige Summer. J det 
fidfte Aar har jeg kunnet underftøtte mere end 4000 
Berjoner med Penge og Klæder. 

Under jaadanne Erfaringer har vor Afhworth 
under Guds Velfignelje kunnet fortjætte indtil nu 
bette fit Arbeide, jom han begyndte i Aaret 1858, 
og han har været iftand til, medens han virkede 
for Guds Rige paa den angivne Maade, tillige ved 
fine Sænders Gjerning at fortjene det daglige Brød 
til fig ſelo. „Jeg fan”, figer han ogſaa med Gens 
fyn hertil i Slutningen af fine ſidſte Beretninger, 
sige med Taf, at mine Forretningsforbindelſer ikke 
have lidt derved. Ved at inddele min Tid blev det 
mig muligt, i Forretningstimerne at leve for For: 
retningerne. — Men Herren og ham alene være 
Wre og Pris for hans underfulde Naade mod mig. 


. og mine nye Venner.” 


Abigael, eller Forſtandens Magt. 


anse 


„David ſagde til Abigael: Lovet være Herrer, 
Israels Gud, ſom ſendte dig denne Dag imod mig, 
og velſignet være din Fornuftighed og velfignet være 
bu, ſom forhindrede mig paa denne Dag fra at 
komme til at udøje Blod, og at min Haand fulde 
have frelſt mig.” — 1 Sam. 25, 33. 

Guds Naade forædler og hæver altid et Men⸗ 
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neſtes Karakter.  Udentvivl vilde Abigael under 
alle Omftændigheder have været en ædelt Qvinde 
men havde Guds Naade ikke hvilet ovev hende, var 
hun dog aldrig bleven ſaaledes, ſom vi Fjende hende. 
Guds Naade hævede hende over hendes Kjon i Al⸗ 
mindelighed og over bende felv iSærdeleshed, ſaale⸗ 
beg at hun nu ſtaaer for 03 ſom et benndringsværdigt 
ag følgeværdigt Cremmel paa Klogſkab og Forfiand, 
Heubes Husbond, Nabal, var rig, men hans Rig⸗ 
domme vare fnarere en Forbandelſe end en Belſig⸗ 
nelſe for ham, thi de tjente kun til at tilfredsſtille 
hans kjsdelige Lyft og ſtyrke hans onde Tilbøieligz 
beder; de.gjorde ham hovmodig, og Hovmodet fors 
hærdede hans Hjerte, lukkede hans Mine for Fare 
og bragte endelig denne over ham. Gan ver en 
baarlig Mand, og heri pasſede han til fit Nain, 
ſom hans Huſtru ſagde: „Nabal er hans Navn, og 
Daarlighed er hos ham.” Hvorledes var han vel. 
kommen til dette Navn. Hvorledes kunde dog hang 
gorældre have faldet deres Barn ,,Nabal” eller den 
Daare? og vi fe det dog her, og vi fe, at det pas⸗ 
fede, hans Natur var vredladende, bidſt, egen = 
fjærlighed og gnaven, kortſagt, han havde en hun= 
deagtig Karakter. Staffel, han maa have været 
ulykkelig med al fin Rigdom, thi vore Mydeljer i 
Livet afhænge langt mere af vor egen Sindstilſtand 
end af ydre Omſtœndigheder. — 

Ofte bringe Omftændighederne Modſetningerue 
i nær Forbindelje med hinanden. David, den ret⸗ 
ſtafne, men fattige David var Nabals Nabo, og en 
god Nabo nar ban ham. Udvalgt og falvet til 
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Aonge af G&d, levede han dog nu, landsforviſt af 
Saul, iffe langt fra Nabals Hjem, og med ſine 
Folk beſtyttede han Nabals Faarehjorde og beva—⸗ 
rede ham hang Gods. Men Utaknemmelighed Fan 
endog opirre det blideſte Sind, og Nabals Uaknem⸗ 
melighed fyldte David med Harme. J Nabals 
Hus var der Glæde, Larm og Bjæftebud, thi der 
havde netop været Faureklipning, og Uden af tre 
tuſinde Faar forøgede beiydeligt hans Rigdom. Ra 
var Arbeidet forbi, den fine Uld var bragt hjem i 
Forraadskamrene, vg Alle ſamledes til det feſtlige 
Maaltid. Men hyvor forffjellig var Davids Lod. 
Gak havde mange Munde og liden Føde, og han 
tænfte då, åt Rigdom og Vin maaſte kunde gjøre 
Nabeol cdelmodig, idermindfſie høflig, men han tog 
hpilig fell. Han fendte ſine unge Karle med Bud 
til Rabal, men de fif fun Grovheder, og da be nu 
vrũdte tilbage og fortalte, hvor flet de vare blevne 
behandlede, fom hans Blod i Oprer, Lidenſtaben 
vandt Herredammet over Forſtanden, 4% han vilde 
have Hœvn over Nabal. Faren ſtod for Doren, her be: 
grvedes en for ſtandig Haand tilat afvende den; men da 
Efterreiningen Tom til Mabals Hus, var han alde⸗ 
bes beruſet og måde ef Stand til at. fandje den ton: 
ende Forbdærvelje, Men Saren falder ofte de ſtjulte 
Evner tillive; i Hufet fandtes der'En, ſom var flik⸗ 
ket til at ſthre det Hele, til at afvende Noget, til 
at frelſe Herren vg hans hele Hus, og denne Ene 
bar den betceubſomme, ben ſtjnne og forſtandige 
Abigael. 

Bi bunne iffetvivle om, at ogſaa hun pasſode 
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lige Fader trykkede det forſte Kys paa. hendes røde 
Læber, fagde han: „Kald hende Abigael, thi hun er 
min Glæde.” Lykkelig den Fader, hvis Datter har 
den forſtandige Abigaels Karakter, om hun end ikle 
bærer Navnet; hun gjør fin Fader lykkelig i hans 
Liv3 Dage, og glæder hans Sjæl i Livets Aften! 
Men Abigael havde en. daarlig Mand! Hvor beſyn⸗ 
derligt at fe en jaa ædel Kvinde gift med ſaa flet 
en Mand. Havde det maaſke været Nabals Rigdomme, 
der havde forledet Abigaels Fader til at give hende 
til denne raa Mand, uden at agte paa hans Ka⸗ 
rakter? Desværre, mange Forældre gjøre deres Dot⸗ 
tre ulykkelige for Livstid, idet de lade Rigdom veie 
meft i Vegtſkaalen, naar de ſtulde beſtemme deres 
Fremtids Xgtefælle, iſtedetfor forſt og fremmeſt at 
at underjøge, Hvorvidt Mandens Karakter borger 
for fremtidig Lykke i det ægtejffabelige Liv. Den 
Mand, ſom ægter en Kvinde, der ikke fan forſtaa 
ham eller ikke ftræber at ftemme overens med ham, 
maa bære et beſtandigt Korg, og iffe mindre Kvin⸗ 
den i en lignende Stilling. En forftandig Kvinde 
gift med en Daare! En flog Kvinde gift med den 
taabelige Nabal! Hvilken elendig Forbindelfe. Unge 
Menneſter burde være omhyggelige for iffe at ind⸗ 
gaae uoverensſtemmende Xgtellaber; de burde mins 
deg, at det ikke alene er en Forening for Livet, men. 
at det ogſaa er den engeſte af alle Forbindelfer, og 
at den ikke fan blive lykkelig uden fuldkommen Hen⸗ 
givelfe til hinanden. Der er megen huslig Elen⸗ 
dighed, hvor man aldrig ſtulde have tænkt det, og 
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ben hidrører ofte derfra, at man har ladet Stolt: 
hed, Lidenſtab eller Fordom raade, da man fluttede 
Forbindelſen. Megen Overveielſe og endnu mere 
Bøn burde der til, inden unge Menneſter knyttede 
fig til hinanden. Hvor førgeligt at je en forſtandig 
ædel Kvinde forenet med en daarlig, fordrukken Mand. 
Tilvisſe, Abigael maa have lidt og ſorget meget ; 
bun lunde ikke je op til fin Husbond eller ftøtte fig 
til ham eller agte ham, ſom hun burde. Hun for⸗ 
tjener i Sandhed vor Medlidenhed, thii hine Dage 
gave Forældrene deres Døttre, til hvem de vilde, 
hvorimod i vore Dage den unge Kvinde felv bliver 
fpurgt tilraads og ſelv er at dadle, om. hun ikke 
har jat fig imod en ſaadan Forening. Abigael og 
hele hendes Gus var bragt i den ftørfte Fare ved 
hendes Husbonds Daarſtab, og blot et tjælt, men 
forftandigt Skridt lunde frelfe dem. 

Abigael var næften det Modſatte af fin Mand; 
hun forudjaa Faren og ſogte at bortvende den; 
hun var en god Huſtru og benyttede ethvert Mid⸗ 
del, der flod til hendes Raadighed for at frelje 
fin Mand. Hun handlede hurtigt og vel, hun 
traf fine Forberedeljer og drog ud for at møde 
David. Da hun feer ham komme med bevæb: 
nede Mænd, fliger hun ned af fit Wſel, after fig 
ned for ham, beder ham, offrer ham fine Gaver og 
beſeirer hans Garme. Se hendes Ydmyghed, fe 
hende paa Knæ! O, kunde du høre hende bede. 
Kunde hendes bløde, velflingende Stemme komme for 
bit Ørejom for Davids! Hendes Stemme banede 
veien for hendes Ord, og de ere fun hendes Folel⸗ 
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jers Tolk. De gaa David til Hjerte, og ſnart er 
hans Deltagelfe vaft. Det er ſom en fold, forfri— 
flende Bølge, der gaaer hen over ham, og bang 
Blod kolnes, hans Lidenſtaber filles, hans Vrede 
forfvinder, han bliver et nyt Menneffe. Gan faa 
en &vinde nærme fig, han hørte en Kvinde tale 
til ham; men idet han nu betragter den bøiede 
Skikkelſe, funde ban indbilde fig, at det var en Cx 
gel. Hvilflen mærlfelig Overgang. Hyvilken under⸗ 
fuld Forvandling! Sikkert maatte hans Mænd. fe 
med Forundring paa deres modige Anfører, der jaa 
burtig Blev overvunden af en ſpag Kvinde, 
hvis de ikke have været ligeſaa henrevue ſom han. 
Gan beundrer hendes Perſon; han hører hendes 
Bøn, opfylder hendes Fotlangende og modtager 
bende Gaver, og han udøfer fin Sjcels rigeſte Vel⸗ 
fignelfer over hende. Vel maatte Salomon fige: 
„En forftandig Kvinde Tommer fra Herren,“ og at⸗ 
ter: „Den Forftandiges Visdom er at Fjende hans 
Veje”. k 

Abigaels Forſtaud har |eiret, og mt er bun 
[ntlelig, thi Nabal og hele hendes Hus er blevne 
frelfte fra Sværdet, og Israels fremtidige Konge 
har velfignet hende. David er lykkelig og vender 
tilbage til fin Bolig, takkende Gud og priſende Na⸗ 
bals forftandige Huſtru. Hvormegen Lykke og hvor⸗ 
megen Elendighed fan ikke et eneſte Menneftke for⸗ 
aarſage. Men om Abigael kunde vi friſies til at 
udbryde: „Mange Dottre have handlet viſelig, men 
bu overgaaer dem alle,” J hendes Klogffab var 
ber blandet Ydmyghed, og aldrig kunne vi heler 





49 


vente, at em hovmodig Kvinde vilde være forſtandig. 
En ſaadan ſeer altfor frit og føler fig altfor ſiller, 
hun har for ophølet en Mening om fig felv. Men 
Abigaels Yomyghed gjorde Hende betenkſom, hun 
benyttede Leiligheden, beredte fig til fin Gjerning, 
gik Faren imøde og frelfte fit Hus fraDdeleggelſe. 
Gun var virkſom, ſaaledes ſom forſtandige Menne⸗ 
fler altid ere; ſaaledes ſom ber faar ſtrevet: 
„En Vis frygter og viger fra Ondt; men en Daare 
farer igjennem og er bryg.” Havde Abigael været 
en af disſe blide, magelige Kvinder, ber lade fens 
være dige, vilde Familien i Maan være bleven ud⸗ 
ryddet, og Eiendommene paa Kavmel plyndrede. 
Men Abigael var netop det Mobfatte af det, Slog, 
botcentſom, godgjorende, ydmyg og virkſom, rede til 
at møde hver fovefaldende Begivenhed; hun vilde 
have været en Skat for en hvilkenſomhelft Husbond. 

Hendes Forſtand frelfie hendes Mand fva Dør 
ben, David fra Synd, og hendes Eiendom fra Ode⸗ 
Lceggelſe. Den var til Gavn og Fordel for hende 
i det ſamme Dieblik, bun brugte den, og den hævede 
bende op til re og Sykke i Fremtiden. Da Na 
bed blev æbru, og hun fortalte ham, i hvilfen Fare 
Gan havde fvævet, døde hans Hjerte i ham, og 
fmart efter Flap Herren ham, og han døde. Da 


ſendte David fine Tjenere til bende og bad om 


hendes Haand, og han tog hende til ſin Huſtru. 
Saaledes fif hun endelig en Husbond, der 
var hende værdig, og ſaaledes fil hendes Forſtan⸗ 
dighed fin Løn. 

Mine unge Venner, lær ——— af Khigaels 


Rv kriſtelige Samler. XIV, 
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Lideljer. Samtyk aldrig i at ægte en vredladen 
Mand, eller at blive en Daares Huſtru, thi ere J 
engang knyttede til en flet Mand, er al Eders Lykke 
forbi i dette Liv. Wgt aldrig en Mand, ſom J 
ikke kunne baade agte og elffe, jom J ikke baade 
kunne fe op til og fløtte Cder til. Lad Eders 
Mænd være Eders Herre, Eders Huſes Støtte, Op⸗ 
retholder og Styrle, den ſom I kunne vilje Wr⸗ 
bodighed uden at ydmyge Eder felv, og lyde uden 
at nedværdige Eder ſelv. Huſtruer, feer til „at J 
have Abigaels Forſtand i Eders Familier. Derſom 
J have ægtet en Daare, derſom I ere en Nabals 
Huſtruer, faa gjører, hvad J kunne. J indlode Cder 
derpaa, uagtet F vidfte, at J ikke kunde komme ud 
af det igjen; derfor ſtulle J være ydmyge, forſtan⸗ 
bige og eftergivende. Ingen Kvinde bør tage Her⸗ 
redømmet fra fin Mand, thi det er urigtigt, uklogt 
og vanhelligt. Lad Kjærligheden øve fin Indfly⸗ 
delſe, lad Guds Ord raade, lad Husbondens re 
og Lykke føges fremfor Alt, fun ikke mere en Guds 
Were. Der kan ikke gives nogen ſikker eller gjens 
nemgaaende- Lylfe i en Familie, hvor ikke hvert 
Medlem er paa fin Plads og forbliver paa denne 
Plads. En mandig Kvinde, en foindagtig Mand 
gjør en Husſtand ulykkelig og latterlig. Befalende 
Koner og adlydende Mænd ere lige lidt paa deres 
rette Plads. „Manden er Kvindens Hoved, ligeſom 
og Chriſtus er Menighedens Hoved.” Hvor vigtigt 
er det derfor ikke, at de Unge handle med Forftand, 
naar de vælge fig en Ledfager for Livet. Hvis 
Huſtruen, er et Tempel for den: Hellig Aand og Guss 
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Bonden Beelzebubs Bolig, hvorledes ſtulde der da 
Blive Samſtemning og Lykke? Eller om Manden var 
| et af Chrifti Lemmer, og Kvinden havde fluttet Pagt 
med Djævelen, hvorledes fan da Wgtelfabets Maal 
| naaes? Det er umuligt. Lad derfor Chrifti Lov 
være ſtrevet paa hver ugift Chriſtens Hjerte. 
»Gift dig, men fun i Herren.“ 

Mine unge Venner, J kunne lægge Eders Klog⸗ 
ſtab for Dagen, naar J i en Henſeende efterligne 
Abigaels Opforſel. David er et Forbillede paa 
Chriſtus, ſom er Davids Søn og Herre. Han frem⸗ 
ſtilles i fit eget Ord ſom den, der kommer at ftraffe 
alle onde, beruſede, daarlige Nabal'er, der foragte 
hans Bønner, fornægte hans Magt, fornærme hans 
Tjenere. Han vilde ſnart komme, og da vil han 
Age: „Og nu fører hid disſe mine Fjender, ſom ikke 
vilde, at jeg ſtulde regere over dem, og flader dem 
ibjel for mine Wine.” Gaa da fom denne forftan-= 
dige Kvinde, gaa da og mød ham. Han fidder paa 
fin Naades Throne, der er tilgængelig fra alle Si⸗ 
der, og han modtager Enhver, ſom kommer til ham 
æg i Bønnen kaſter ſig ned for ham. Gaa og [næl 
for ham, bøi ikke alene Knæet, men ogſaa Hjertet, 
bed ham, beraab dig paa hang egne naadige Ind⸗ 
bydeljer, hans koſtelige Løfter, din overvældende 
Fare, din ftore Trang. Bed ſom Abigael gjorde, 
ånderligt, af Hjertet og med den Bevidſthed, at du 
maa ſeire eller omfomme. Ved, til han tilgiver og 
velfigner dig og byder big gaa bort med Fred. 
Derſom du ikke har nogen Gave til ham, og dur 
har intet, der er værd at gives ham, giv ham dig 
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felv. Giv ham dit Hjerte til at være hand Tempel, 
din hele Berfon til at være et Redffab til hans 
Wre, og han vil ikke afflaa din Gude. fan vil 
modtage dig nadbig, hæve dig op af Støvet, vinde 
din varmeſte Kjærlighed, trede i inderlig Forbin— 
delſe med dig, fætte dig nag fir Throne, og lade big 
leve i hans Anſigts Lys til alle Tider. Hans 
Simmel ſtal blive dit Hjem, hans Nævværelfe din 
Fryd, Glæden over ham din evige Lykke. Hems 
Fader vil blive din Fader og hans Gud din 
Gud. Dette ér den ægte Forſtand, den ſunde 
Visdom. Men derſom du fortlætter dit tan: 
kelsſe Liv, derſom du lader Tiden føre dig ind & 
Evigheden, før du ev forjonet med Gud og har Fred 
mod ham, da maa du vente at hoſte Den viste Frugt 
af dine Gjerninger, da vil du erfare, at alle de 
Trusler, ſon Guds Ord indeholder mod ſaadanne 
ubloge, uforſtandige Skabninger for du, ere ſande. 
Da du har gjort dig ſtyldig i Nabals Daurſtab, 
maa du vente at faa Nabals Dom og hars Straf 
Ja, med alle be daarlige, fordrukne og onde Syn⸗ 
dere, der have levet og ere døde i deres Synder, 
wtan du gan ind til ben evige Stråf. J et ſaa— 
dant Selflab Mal du leve i Evigheden, alle disſe 
flalle have deres Del i den Sø, der brænder med 
Id og Svovl. Da de have ledet fig beherſte af 
deres Ondflab, ſynke de under den Allerhoieſtes vet⸗ 
færdige Dom, og bære for flevfe og medrotte den 
Eviges Forbandelſe. 

Læjer vil din Dom blive ſaaledes? Vil bette 
blive din god? Intet uden din egen Synd kan gjøre 





b3 


Det ſaaledes. Ingen fan tvinge big dertil mod din 
egen Billie. Helvede er Uretfærdighedens Løn, Syns 
dens Sold, den nødvendige Følge af Overtræs 
delſen, Enden paa den Bei, Synderen har valgt 
fig ſeldb. „Ver derfor vis nu, o du,” ſom læfeg 
disſe Linier, „lad dig underviſe bu,” ſom bidtil bar 
levet tankeloſt i Synden; „kys Sannen, at han ilfe 
ffal vredes, og du maa omkomme langt borte frø 
Bam, hvis hans arme optændes. Velſignet være 
Alle de, ſom fætte deres Lid til ham.” 


Euſtathes den Peſtandige. 


En Allegori. 


Det var langt ud paa Natten, da der over en 
Hede vandrede en lille, hvidkledt Dreng, med gt 
Bælte gm fit Liv og med Sko paa Fødderne, der 
lode til at være meget pasſende til at gaa paa 
miæbne Veie med, . Gan holdt i fin Haand en Pas 
pirsrulle, paa hvilfen der var ſtrevet noget, og i 
denne læfte hav ofte, medens han gif; thi jaa længe 
fom han bevægede fig fremad, var der altid, hvor 
mørlt der end var, lyſt nok til, at han ganſte tyde⸗ 
ligt [unde ſe, hvad der var ſtrevet derpaa. Heden 
var møget ſtor, hedœklet med Buombærranler. og 
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andre tornede Buffe, og tværs over den løb der em 
lang, lige Sti, der vel iffe var ganife jævn, men 
bog tydelig nok betegnet for den, der vilde føge at 
holde fig paa der. Bagved var Himlen meget mørk 
og truende, og overalt var den overtrukket med et 
Dæfte af Skyer, gjennem hvilke Maanen undertiden 
kaſtede et fvagt Lys, men ogſaa nu og da ſtinnede 
Hart frem; men. til andre Tider var den aldeles 
ſtjult, ſaaledes at man ikke engang kunde fige, paa 
hvilken Del af Himlen man ſtulde føge den. Men 
jaa var der dog altid nogle faa Stjerner: dog ſyn⸗ 
tes den lille Dreng ikke at trænge til nogen af disſe 
for Lys, men jaa blot henimod en klar Straale pag 
den fjerne Himmel, hvilken næften ſyntes at opfylde 
Enden af den Sti, hvorpaa han gif. 

Der var mange andre Veie over Heden foruden. 
den ſmalle Sti, ſom jeg har omtalt, og nogle af 
dem ſyntes at gaa i ſamme Retning; der var andre, 
ſom ſyntes at føre lidt til den ene eller den anden 
Eide; og der var nogle, der gif til hoire og venſtre, 
og forte alle andre Steder hen end til den fare 
Straale i det Fjerne. Alle disſe vare veltiltraadte- 
og jævne, og ſyntes at være meget behageligere at 
goa Paa, end den, ſom den lille Dreng fulgte. 
Mange af dem vare ogſaa oplyſte af, hvad man. 
fulde have antaget for ſtraalende Guld og funklende 
Diamanter; men Drengen fandt, at om han end - 
faa paa den meſt ſtinnende af dem alle, gav den 
dog ikke noget virkeligt Lys fra fig, men blændede 
blot Diet et Dieblik og gif jaa ud, derfor da har 
havde opdaget, hvor lidet man kunde ftole paa dem, 
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ophørte han at give Agt paa dem, og gif fremad 
uden at fe paa andet end fin Papirsrulle og den 
virkelige, Fare Straale i det Fjerne, idet han gjorde 
fig megen Umage for at holde fig midt paa den 
ſmalle Sti. 

Der var ſogſaa god Grund til, at han tog 
fig vel ivare; thi ved [Siden af Stien var 
ber bleven lagt Snarer, i hvilfe hans Fod let havde 
kunnet blive hængende, jaa'at han ikke havde kun⸗ 
net forjætte fin Reiſe, eller ialtfald var bleven ſaa 
lammet, at han iffe havde kunnet komme hurtig fremad 
paa fin Vei. Dg foruden Snarerne var der Slan⸗ 
ger mellem de tornefulde Buſke, ſamt andre giftige 
Dyr, der ofte gjorde en frygtelig Larm og under: 
tiden endog kom tilfyne, ſtjondt de næften aldrig 
vovede at komme helt ud paa Stien. 

Og var. Drengen da ikke bange for, jaa lille 
ſom han var, at nære. alene om Natten paa en 
mørt See, og altid at gaa fremad, uden han no- 
genfinde ſtandſede for at hvile fig eller dreiede til 
Siden ind paa en bredere og jævnere Vei, medens 
hang egen gif henad en fmal Sti, med Snarer og 
vilde Dyr baade paa høire og venftre Side og uden 
at han havde noget Vaaben, hvormed han lunde 
holde dem borte, med Undtagelje af Papirsrullen, 
fom han havde i fin Haand? Nei, han var ikke 
bange; thi hans fjærlige Fader havde jagt til ham, 
at han havde beredt ham et Hjem til at bo i, hvor 
ber der var oppebevaret Ting, der vare bedre, end 
han nogenfinde havde ſet eller kunde tænfe fig, — 
at Hjem faa lyſt, at hverken Sol eller Maane be- 
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høvede at finne der, og faa fuldt af Fryd, at Eng⸗ 
lene ſom boede der, ønjlede intet hellere, end at be, 
hvis Navne vare ſtrevne i hans Bog, ſuart ſtulde 
komme og bo der hos dem. Dette Hjem, havde 
han jagt ham, kunde han iffe ſe, før han naaede 
bet, men det laa der, hvor der ſtinnede en klar 
Straale i det Fjerne, ved Enden af den malle 
Gti over Heden. Gan havde ogſaa jagt ham, at 
ber til denne lykbelige Bolig ingen anden Sti førte, 
men at de andre Veie, fljøndt nogle af dem ſyntes 
brede, jævne og behagelige, alle forenede fig tilſtdſi 
og førte ned til et mørkt og ſorgeligt Fengſel, 
hvorfra Ingen der engang var kommen ind, nogen⸗ 
ſinde kunde flippe ud.  ,,Dg nu,” havde Faderen 
jagt til Euſtathes eller Standhaftig (thi det var Dren⸗ 
gens Navn), , ligger din Vei over Heden lige foran 
" big; begiv dig ſtrax afſted, træd aldrig tilfide, 
vend dig aldrig om, hvilke Farer Du end feer paa 
Veien, og frygt ikke, thi jeg er hos dig oggpil vaage 
over big, ſtjendt du ikke fan ſe mig, jaalænge bu 
holder dig paa den rette Vei. Du vil finde Alt, 
hvad jeg har fagt dig, ſtrevet i denne Rulle, læg 
beftandig i den, og naar du er udmattet eller i 
Fare, vil den ſtyrke dig”. 

Skjendt Euſtathes var et lille Barn, og følte, 
at han felv ingen Kraft havde, var han bog iklke 
bange; thi han troede faſt Alt, hvad hans Fader 
havde ſagt ham, og vidſte, at ban vilde ſtyrke, led⸗ 
ſage og beſtytte ham. J Forſtningen havde hau 
forundret fig over, at Ordene, der vare ſtrevne paa 
hans Rulle, vare jaa tydelige og lette at læje, nag⸗ 





57 


tet det var mørkt rundt omkring; men un havde 
ban udfundet, at hans Fader maatte være i Ner⸗ 
heden, og at han gjorde dem ſynlige; thi engang 
ba han var bleven træt, og havde Tat fig ned ved 
Kanuten af Veien for ret at leſe i Mag, miftede 
Bogſtaverne deres Form og fvandt bort, faa at 
ban ifle lunde opdage en enefte Linie. Da han 
fandt, hvad der var Grunden dertil, reiſte han fig 
ſmart op og jaa fig om efter den klare Straale for 
at kunne flynde fig fremad. Denne var ogſaa ble⸗ 
ven mat, medens han hvilede, men der var endun 
Lys nok til at lede ham, og jeg fan ikke fige Cder, 
hvor glad han blev bed at opdage, at da han igjen 
havde begyndt fin Vandring henimod den, blev den 
ligeſaa Har ſom før, og at da han faa paa fin 
Rulle, ſtinnede Ordene Ligefaa tydelig ſom forhen. 

Euſtathes var altfaa dog et faa enſom, ſom 
man fulde have tænkt; heller. ikke var hans Vei 
virkelig jaa mørt, ſom den fyntes at være; thi 
ſtjendt der var ſtummelt rundt omkring, unde dog 
Den, der gif paa den ſmalle Sti med Anfigtet vendt 
mod den klare Straale, ſe Alt; hvad der var foran 
ham, ſelv den mindſte Ujævnhed paa Veien, og 
kunde altſaa gaa mere forfigtigt. Naar Veien blev 
mere ujævn end fædvanlig, gif Euſtathes ikke lang⸗ 
ſommere af den Grund, men faa fig godt for og 
læfte opmærkfomt, hvad der var ſtrevet i hans 
Rulle, og faa ofte han gjorde det, blev Veien ſnart 
bedre; men naar han kun prøvede at finde Vei over 
de ujævne Steder, blev den ſtrax fuld af Stene og 
Fordybninger, dg dette lærte ham ogſaa, at han 
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ikke engang kunde lede. fin Fod fremad ved fin egen 
Kraft, men at Veien blev gjort jævn af En, ſom 
han ikke kunde fe, men ſom han nok vidfte, var hang 
gader, — hang Fader, der havde lovet at lede ham 
paa den rette Vei og aldrig forlade eller opgive ham. 

Da Euſtathes førft begav fig ud paa fin Reiſe, 
vidfte han, at andre Børn vare gaaede før ham 
paa den ſamme Sti tversover Heden, og at andre 
desuden fnart vilde følge efter ham. Han havde 
— allerede indhentet flere, nogle havde jat fig ved Be 
gyndelſen til en af de brede Veie og havde enten 
tabt eller bortfaftet deres Ruller; de havde faldt 
paa ham, da han gik forbi, og bedet ham om at 
blive hos dem, idet Nogle ſagde, at de kunde komme 
langt lettere frem, naar de ikke læfte, medens de 
gif; Andre, at hvad de læfte, behagede dem ikke; 
atter Andre, at de meget godt kunde lide, hvad der 
var ſtrevet i deres Rulle, men at de ikke kunde huſte 
det; men de Allerflefte lo af Euſtathes, fordi han 
betragtede, hvad de faldte, en dunkel Paripsrulle. 
Maaſte var den dunkel for dem; ifaafald var det 
deres egen Skyld, thi havde de iffe alene forjøgt 
paa at læfe, men ogfaa gaaet, medens de læfte, vilde de 
have fundet, at deres Fader vilde have gjort Ordene 
Hare og tydelige nok. Hvad der blev af dem, ved jeg 
ikke, men jeg er meget bange for, at de enten fore 
vild imellem Brombærbuftene og bleve bidte af de 
giftige Slanger, eller vandrede hen ad de Veie, ber 
førte til det mørfe Feengſel. Saa længe de kunde 
høre det, bad Euſtathes dem om at følge med ham, 
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og da han beftandig blev ved at vandre fremad paa 
den ſmalle Vet, varé de ſnart altfor langt borte til 
engang at høre Lyden af hang Stemme. 

Der var Andre, ſom han jaa paa Sideveiene, 
hvilke havde altfor travlt til enten at bemerke ham 
eller høre paa ham, naar han talte til dem. Det 
var jaa mørt, at han ikke nøie lunde je, hvad de 
beftilte, men de ſyntes at lege med de falffe Lys, 
ber jaa ud ſom Guld opg Diamanter. Undertiden 
hørte han ogſaa Stemmer paa begge Sider, der ind⸗ 
bøde ham til at komme og ſamle de deilige Frugter, 
der voxede mellem Brombærrene, men Euſtathes 
vidſte meget godt, da han havde læft det i fin Rulle, 
at om de Frugter, ſom vorede der, end i Forſtnin⸗ 
gen ſyntes føde og herlige at ſmage, faa vare de 
dog giftige: og ſtjendt han iffe var bange for de: 
vilde Dyr, der maaffe vilde møde ham paa den 
ſmalle Sti, var han dog bange for at møde dem 
paa Steder, hvor Bromberrankerne vilde hindre ham 
i at ſtynde fig fremad mod den. klare Straale i det 
Sjerne. 

Et Sted blev hans Vei plufelig meget ujævn,. 
og før han havde Tid til at læfe i fin Rulle, hørte 
han en Stemme tæt ved fig, der ſagde: — 

„Enfoldige Barn, hvorfor gaaer du paa den: 
ſmalle og bejværlige Sti? Gaa et Par Skridt til. 
bage, og du vil finde en bred og jævn Vei, der fø 
rer henimod den Hare Straale, mod hvilfen vi begge 
gaa. Kom og følg mig; vi ſtulle reiſe herligt ſam⸗ 
men, og ſtulle naa Maalet for vor Reiſe langt tid⸗ 
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ligere, end du fan vente at naa det ad denne fare 
lige Sti.” i 

Ved denne Tid læfte CiRathes flittigt. i fin 
Rulle og fandt ſtrevet deri: „Kom itfe paa de Ugu⸗ 
deliges Sti,” og atter „Der er en Vei, ſom ſynes 
en Mand ret; men det Sidfte deraf er Dødens 
Bee.” Altſaa fvarede ban: — 

„Jeg onſter at gaa paa den trange Vei, hvile 
Ten min Fader figer er den enefte, der fører til 
pen klare Straale, det var bedre, du vendte tilbage 
paa den vette Vei.” 

Euſtathes lyttede efter et Svar, men der kom 
intet; han hørte blot Skridt, der bleve foagere og 
ſpagere, ſom af En, der gif længere og længere og 
bort fra den (malle Vei; da ſtandſede de aldeles, og 
han hørte et jagte, men fortvivlet Skrig, ſom om 
Nogen var ſtyrtet i en Afgrund, — og Alt blev file. 

Fremad, altid fremad vandrede den mos 
dige Dreng, med alle fine Tanker fæftede paa det 
firaalende Hjem, der ventede paa ham, taknemme⸗ 
lig for hver Lysſtraale, der ſtinnede fra Maanen 
og Stjernerne, men forladende fig paa, at hans Far 
der ikke vilde undlade at jævne Veien for ham, ſelv 
om Himlen bedælfedes med de tylkkeſte Skyer, gi 
vende liden Agt paa de vilde og gruelige Skrig, 
fom han af og til hørie paa begge Sider, og ſto⸗ 
lende paa fin Faders Styrke og Godhed, der havde 
lovet endog at luffe Løvernes Gab, hvis ban mo 
digt gif imod bem, og bab ham om Biſtand. Med 
Diuene fæjtede paa det ſtraalende Punkt i det Fjerne, 
eller paa den. aabne Rulle i fin Haand, hoilke begge 
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ſtinnede lyſere og klarere, altſom han gif fremad, 
havde Drengen nu reift en lang Vei, men uagtet 
bet var langt, følte ban fig dog flærfere, end da 
han førit gik ud. Jeg tør ikke paaſtaa, at han al⸗ 
Brig gjorde et Feiltrin, thi paa nogle Steder, hvor 
alt ſynes jaa jævnt, at det næppe behøvedes at være 
forfigtig, kunde bang Fod undertiden glide. Naar 
bette flete, falde han høit paa fin Fader, og da 
føntes der at udfirælle fig en ſteerk Arm, der lofſ⸗ 
tede han op og fatte ham paa fine Fødder igjen,- 
Rjøndt han ikke kunde fe den. 

Netop efter et af disfe Fald, ba han gif endnu 
mere forfigtigt end før, hørte han et ynkeligt Skrig, 
ber ſyntes at komme fra der ene Side af Veien 
fra En, der enten var bleven bidt af en Slange 
eller hang faſt i Brombeerrankerne. Og det var 
virkelig ſaaledes. Ikke langt fra den ſmalle Vei. 
ſtod en Dreng med forrevne Klæbder og ſorgmodigt 
Anfigt, og kompede af alle Kræfter før at rive fig 
fø fra nogle torneſulde Buffe. Ham bar paa fin 
Ryg em Sæl, der var fyldt med nogettungt. Denne 
holdt han med den ene Haand, og i den anden. 
havde han en Mulle, ikke ven og Hvid ſom Euſtathes, 
men plettet og fmudtſig. Den var ogſaa bunden. 
fas faſt ſammen, at det fun vilde habe været til. 
båden Nytte at leſe i den; og da Drengens anden: 
Hoaud holdt Sælfen, indſeer jeg virkelig heller ikke, 
hvorledes han finlde have kunnet aabne den. „Hjtelp 
mig,” raabte han: „min gode Ven; hjælp mig hur⸗ 
tigt. Jeg er lommen bort fra Stien og pønffer na 
at vende tilbage. Gtræl din Haand ud og frels mig.” 
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Euſtathes faa ſtrax, at Drengen blev Holdt til⸗ 
bage af bang tunge Sæl, der var bleven hængende 
faft i Brombærrene og forhindrede ham i at gaa 
et enefte Skridt frem. Altſaa ſagde han: ,, Du maa 
kaſte din Byrde bort, ellers bliver det til ingen 
Nytte, at jeg prøver paa at hjælpe dig.” 

Drengen jaa fig om og bemærkede, at det var, 
ſom Euſtathes ſagde; men han tænkte gienſynligt, 
at Indholdet af hans Sek var meget koſtbart, og 
idet han udſtrakte fin Haand mod Euſtathes, ſogte 
han paany at komme løs, men forgjæves; Vægten 
var for ftor, og Brombæerrankerne holdt ham altfor 
faft, ſaa at han ikke engang kunde flytte fig en 
Tomme. Qvad han vilde have gjort, ved jeg ikke; 
men juft i dette Dieblik brølte et af de vilde Dyr 
jaa frygteligt lige bag ved ham, at han i fin Skrœk 
ſlap Seekken, der faldt ned mellem Buſtene, og ved 
Liælp af Euſtathes venlige Haand fprang ind paa 
den ſmalle Sti. 

De to Drenge gif nu ſammen fremad, idet 
Euſtathes beftandig gav Agt paa Veien, medens 
den anden meget ofte gled og fnublede; thi 
der var trængt Torne ind i hang Fødder paa 
flere Steder, og hans Sko vare revne itu ved at 
vandre mellem Brombærranlerne og Tornebuffene. 
Dog gif han ikke ganſtke uden Forfigtighed; han ſaa 
efter de ujævne og ſlibrige Steder og føgte at komme 
over dem; men han faldt tidt. Det var mærkeligt 
at iagttage Forſtjellen mellem de to Drenge; Euſta⸗ 
theg, der blot forlod fig paa den klare Straale og. 
de Ord, der vare ſkrevne paa hans Rulle, gik op⸗ 
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reiſt og ſikkert: den ander, der jaa efter alle de 
vanſkelige Steder, og beftræbte fig for at undgaa 
dem ved Gjælp af det jvage naturlige Lys, der kom 
fra Maanen og Stjernerne, hvilket, efter hvad han 
fagde, var fuldkommen tilſtrekkeligt for hans ſtarpe 
Syn, vaklede beftandig, og uden den kjærlige Hjælp, 
ſom Euſtathes ofte ydede ham, vilde han udentvivl 
være falden i en af de mange Snarer, der omrin⸗ 
gede Stien. Euſtathes vilde have havt ham til at 
udfolde og læje i hans Rulle, men han fagde, at 
han allerede havde jet Alt, hvad der var værd at 
fæle i den, og at han troede, han kunde komme be⸗ 
Dre affted uden den ved fin egen Hjælp. Han fut 
Lede ofte efter fin tabte Sek, ſom han ſagde, var 
fuld af Gud og Diamanter, hville han havde ſam⸗ 
let op ved Siden af den Vet, han havde gaaet paa, 
før han traf Euſtathes. Selv nu gif han aldrig forbi 
en af Sideveiene, uden at han længteg efter at 
dreie ind paa den, og det var tydeligt nok, at 
havde han ikke været bange for Tornene og de gif⸗ 
tige Slanger, vilde han ſnart J overladt ſin Led⸗ 
ſager til ſig ſelv. 

Og nu var en ny. Fare nær. Lige foran 7— 
midt paa Veien, ſaa Drengene pludſelig noget morkt 
af et beſynderligt Udſeende, hvad det var, kunde de 
ikke nøie opdage, men af en lydelig og frygtelig 
Brølen erfarede de, at det maatte være et vildt 
Dyr, der laa paa Lur efter dem. Euſtathes kaſtede 
ftrar et faſt Blik paa den fare Straale, og idet 
han derpaa feſtede Dine paa fin Rulle, begyndte 
han at læje høit: — 
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„Han ſtal befale fine Engle om dig, at bevare 
dig paa alle dine Veie. De ſtulle bære dig paa 
ænderne, at du ſtal iffe fløde din Fod paa en Steen. 
Du ſtal træde paa en grum Løve og Øgle; dn ſtal 
nebtræde em ung Løve og Drage. Eſterdi han ha⸗ 
ver Lyſt til mig, faa vil jeg udfri ham.” 

deg Tan ikke nægte, at Euſtathes følte fig over⸗ 
falden af en let Gyſen, da han tænkte pan det fryg⸗ 
telige Dyr, der flod i hang Vei, men bet varede 
blot et Dieblik; han gif Hælt frem, og før han var 
færdig med at læje, ſprang Uhyret raſende forbt 
ham, og har var frelft. 

Men hvad var der bleven af hans prålende 
Ledjager? gan havde ogſaa forſogt at udfolde -Ån 
Mulle, men den var bunden faa faft ſammen, at 
ben ilke funde aabne den; idet han derpaa kaſtede 
et forfærdet Blik paa bet frygtelige Uhyre, vendte 
han fig om og løb for at redde fit Liv. Ak! hans 
gode Syn var nu til liden Nytie for ham; — den 
klare Straale lyſte blot for dem, der vendte Anfig= 
tet mod den — baade Maane og Stjerner vare 
fljulte bag tylke Skyer. Saaledes løb han hun 
negle faa Stridt. han vidfte ikke hvorhen; et langt 
og ſmerteligt Skrig hørtes og Cuftathes var atter 
dene. i 

Met, han var iffe alene! Nu, mere end forben 
overbeviſt om, at hans Fader var ved hans Side 
og omkring hans Sti, blev hans Hjerte roligere og 
hans Skridt ſikkrere; men af! hans Prøvelfer vare 
kungtfra endte. Maanen og Stjernerne fktinnede nu 
flet ikke mere; men det bekymrede han fig ikke om. 
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Saalænge det klare Skin opfyldte Enden af hang 
ſmalle Sti, og Bogftaverne paa hans Rulle ffinnede 
Hart, behøvede han ingen anden Opmuntring. Men 
tilfioft ſyntes de merke Skyer, der i nogen Tid 
havde jamlet fig paa Himlen, at drage fig ſammen 
ſom et Forhæng, og langfomt at ſynke ned mellem ham 
og hans fjerne Hiem. Nu hørte han en lavtſuſende 
Lyd ſom af et Uveir, der reiſte fig, men han agtede 
ifle derpaa; thi i fit Hjerte forlod han fig paa fin 
Faders Løfte. Pludſelig foer et koldt Vindftøb 
Uge imod hans Anſigt og fyldte hans Mine med 
Taarer, ſaaledes at han næppe kunde opdage Skrif⸗ 
ten paa fin Rule: Havde han ikke holdt den med: 
et meget faſt Tryk, vilde Orkanen have revet der 
ud af hang Haand. Men han trykkede den blot 
faftere ind til fig, nu da der var Fare for, at den 
kunde rives fra ham, og idet han bøiede fig fremad 
for at møde den iskolde Regn, der begyndte ubarm⸗ 
hjertigt at flyrte ned over hans Hoved, gif han | 
endnu beſtandig fremad. 

Fremad, altid fremad. laa hans Vei. Der 
havde ført hen til den oplivende klare Straale, nu 
gif den lige imod det frygtelige Uveir. Skyerne 
bleve mørkere, og Regnen faldt tungere, men han 
havde beftandig fun en Vei, og den førte til det 
Hjem, fom hans Fader havde beredt ham, det 
Hjem, der nu var ffjult for hang Dine ned et tykt 
Stytæppe. Men hvor mørk og førgelig end Natten 
var, var den nu dog ſnart tilende, og Dagen var 
forhaanden. 


Mørket jamlede fig endnu tættere om Drengen, 
Ry friftelige Samler. XIV, 5 
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et Morke faa tykt, at intet menneſteligt Øie lunde 
ajennemtrænge det; og Euſtathes den Beſtandige 
ſaaes ikke mere. 

Men hvor var han? Var han bleven flaaet 
tilbage af det rædjomme Uveir? havde han føgt 
guy mellem Tornene og Brombærrene? havde har 
dreiet ind. paa en af de jævnere og bredere Veie? 
havde hans Fader glemt at lede ham paa ben. rette 
Wei, ba de dalende Skyer ſtjulte den klare Straale 
for hans Die? 

Nei, intet af alt dette var flet; hans Sti havde 
aldrig forefommet ham mørkt, men ſom „et Lys, 
der ſtinner paa et mørkt Sted, indtil Dagen frem= 
ſwraaler.“ 

Ingen mennejlelig Tunge fan udſige, hvor 
Har en Morgen der oprandt, da denne regnfulde 
og. ſtormende Nat: var tilende, og da Euſtathes, 
hvis Pilegrimsgang gjennem den trange Vei nu 
endelig. var endt, tilfidft fandt Hvile blandt den, 
ber vare gangne forud til det herlige Hiem, hyors 
fra al Sovg og Skrig og Vine for evig var ude⸗ 
lullet: — 


Fred !. Ated! 


— 07— 


Fred er en ſtor Velſignelſe; endog Soldaten 
elſter Freden, men en Fred begrundet paa retfer⸗ 
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dige Grundfætninger. Folkeſlagene ſukke ofte efter 
Fred, naar Krigen hærger Landet og fordrer fine 
Difre af Blod og Penge og forftyrrer Handel og 
Gaandværler. Og der kommer en herlig Tid, naar 
Fredsfyrſten ſtal regere fra Floden til Jordens 
Gude, og Krig og Ufred ikke ſtal være mere; — 
Svordet ſkal forvandles til et Plongjern, og Spy⸗ 
bet til en Havekniv, og Krigstrompeten ſtal hœnges 
op paa Bæggen for at hvile til evig Tin. Da flal 
Jorden være fuld af Herrens Kundſtab, ligeſom 
Vandene, der fylde Havet. Maatte det være Guds 
Billie, at denne herlige Tid ſnart maatte være fors 
haanden. 

Men der fan være Fred, ſelv midt i Krigen, 
og det fan ofte være ſaaledes. Lad mig fortælle 
Eder en Hiſtorie. 

Joſef Veſt var en vild, larmende og tankelos 
ung ˖ Mand, ſom elffede Synden. Piben, Brænde 
vinsglasſet og de lyſtige Viſer vare hans Glæde; 
ban gad drikke, ſynge, og ſom han kaldte det „jage 
Sorgen bort”, indtil hans Penge vare ſlupne op, 
og hang Klæder vare vandrede til Pantelaaneren. 
Tilſidſt lod han fig hverve til Soldat. Haus 
Haandpenge vare ſnart forødte, og den Tvang, 
hvorunder han nu befandt fig, var ham meget 
pinlig, men derved var intet at gjøre, han var 
hvervet og maatte tjene fin Tid. Nu hengav ban 
fig til allehaande Lafter, forfaavidt hans Midler 
ſtrakte til, Drukkenſtab, Urenhed og den forarger 
ligſte Banden blev ham en Vane. Saaledes frem: 
turede han længe i Synden. Vel anklagede hang 

5* 
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Samvittighed ham ofte i Begyndelſen, og ban følte 


fig. undertiden ſtamfuld over det Liv, han havde 


begyndt at føre; men Synden forhærder, og har 
blev ogſaa forhærdet. Han kunde tilſidſt give efter 
for fine onde Lyfter og fin Umaadelighed og bande 
de frygteligfte Eder uden et eneſte Samvittighedsbid. 
Saaledes gif det ene Aar efter det andet, og om. 
han end engang imellem gjorde Forføg paa at fore 
bedre fig, vendte han dog ſnart tilbage til fine 
gamle Sæbdvaner, ligeſom Hunden, der vender fig. 
til fit eget Spy, og Soen, ſom var toet, til der 
ſtidne Sole. 

En Dag, medens han førte dette Syndelevnet, 
lagde en Kammerat til ham: „Joſef, tœnker du 
aldrig paa Døden og Dommen? Ved du ikke, at 
Bibelen ſiger: Det er alle Mennejfer beſtikket en⸗ 
gang at dø, og derefter Dommen”. Han flog denne 
Tale hen i Veiret og bortjog enhver alvorlig 
Tante; men hvorledes dette end var, blev dog noget 
af dette Skriftſprog hængende faft i hang Erindring, 
og tidt, naar han gav fig hen i Syndens Lyſt, 
fyntes han at høre disſe Ord, ſom udtalte af en 
høitidelig Roſt: „Og derefter Dommen”. Dette 
fordærvede ofte hele hans Glæde, men han modſatte 
fig haardnakket denne Paavirkning. Han hadede 
Religionen, og han vilde ikke være gudfrygtig; og 
for at bruge hans egne Ord, „han kunde ikke fors 
ftaa, hvad der var kommet over ham”. Ofte, meget 
ofte yttrede han, at han aldrig havde hørt disſe 
Ord, thi han kunde ikke blive af med dem, og dette 
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„derefter Dommen” var lig et fjendligt Spøs 
gelje, der pinte ham allevegne. 

En Morgen da han, efter en Nat tilbragt i 
Drukkenſkab og Udfvævelfe, kom ud af fit Kvarter 
med famlende Hoved, ffjælvende Nerver, med Tan⸗ 
Terne vendte paa den forløbne Nats Optrin, fang 
frygteligt bdisje Ord: „og derefter Dommen”, 
lige ved hans Wrer, ſom om de funde være fludte 
nd af et Gevær. fans Samvittighed, der faalænge 
Havde ſovet, begyndte at vaagne, og frygtelige 
Tanker pinte hans Sjæl. Et rædfelsfuldt Morke 
ſyntes at fænle fig over hans Aand, og han følte, 
at han ikke mere kunde glæde fig ved noget. Han 
prøvede paa at ryfte det af, men han kunde ikke 
befri fig derfor. Han føgte at drukne det i Drik, 
ſom han havde gjort faa ofte før, men han kunde 
ikke faa Bugt med det. Han føgte Selffab med 
dem, der forben havde delt hans Udfvæveljer og 
gjort fig tilgode med ham, men de forfærdelige 
Ord forfulgte ham ogſaa der: „og derefter 
Dommen“. Han gif ud alene, men han Tunde 
ikke holde ud at tænke efter, hans Tanker forſtyr⸗ 
tede ham. Hvad fulde han gjøre? Hvor kunde 
han gaa. hen? Til hvem ſtulde han henvende fig? 
Lan vidfte det ikke. Undertiden var det ham, ſom 
om hang Hjerte fulde brifte; han prøvede paa at 
bede, naar han vandrede ene paa Marler og Stier, 
. men han funde ilfe; det var, ſom om hang Tunge 
var bunden. Saa han -op til Himlen, fyntes han, 
at ban ſaa Gud ſtuende ned paa ham med et for⸗ 
tornet Udtryt i fit Aaſyn. Saa han tilbage, op⸗ 


⸗ 
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dagede han et Liv, henlevet i Synd og Modſtand 
mod Gud. Saa han indad, var der intet andet 
end Mørfe og bittre Rag. Saa han fremad, var 
var der Døden og , derefter Dommen”. fvor 
ſtulde ban fly hen? Hvorledes fulde ban kunne 
flygte fra fig jelv, den fortørnede Gud og Helvede? 
Gan følte fig friftet til at begaa Selvmord, men 
Følgerne deraf ſyntes altfor frygtelige, til at ban 
furde trodſe dem, og Ordene ,, derefter Dommen” 
faldt ham ind, hvergang ban følte fig tilbøielig 
bertil. Han kaſtedes frem og tilbage af Line 
Bølger. fang Hjerte var opfyldt af Rædjel, han 
var træt af Livet og ffjælvede dog ved Tanken om 
Døden; hang Syndeſtyld nedtyngede ham aldeles. 
J denne Tilſtand tilbragte han flere elendige Dage 
og Uger. 

Sans Kammerater maatte naturligvis opdage 
ben Forandring, der var foregaaet med ham, og 
Nogle af dem ſpottede ham, Andre bandede han, 
Andre igjen overtalte ham til, at han ſtulde følge 
med dem til de gamle lyſtige Lag, og endelig var 
der Nogle, der jaa foragteligt til ham, ſom om 
ban var en kryſteragtig, feig Karl, Men en af 
Kammeraterne iagttog ham opmærffomt og bad. i 
Stilhed for ham. Det var Timotheus Smith, et 
Menneſte, ſom Joſef Veſt ofte havde forfulgt og 
ſpottet ſom en Skinhellig. Timotheus have gaaet 
i en chriſtelig Skole; men han havde ofte tinges 
agtet Samvittighedens Advarsler og givet. efter for 
Friftelfen, og en Dag - havde han i et pludſeligt 
Lune ladet fig Hverve til Hæren. Her lunde han 
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ikke undgaa at lægge Mærfe til den Forſtjel, der 
fandtes medlem, hvad fan var vant til at je og 
høre i fine gudfrygtige Forældres Hjem og i Skolen, 
og det Liv, der førtes her; og Herren velſignede i 
fin Barmhjertighed de Lerdomme, han havde faaet 
i fin Barndom, nu da han høftede Frugterne af 
ſin Daarſkab, og han omvendte fig til Gud og bled 
frelſt. Efterat han en Tidlang havde holdt Die 
med Beft, følte ban fig overbeviiſt om, at denne var 
kommen til Erkjendelſe af fin Synd, og at han var 
nedtrykt af fin Syndebyrde. Han greb derfor Lei: 
ligheden en Dag, da han gif forbi ham, og ſagde, 
høit nof til, at Joſef Veft [unde høre bet: „Du 
Herre er god og forlader, og haver megen Miſtund⸗ 
bed imod Alle, ſom falde paa dig”. Disſe Ord gif 
BVeft til Hjerte, ifær de førfte:. „du er god og 
forlader”, og han gif bort og ſagde til fig felo: 
„Herren er god — han forlader, — han haver 
megen Miſtundhed imod Alle, ſom falde paa ham. 
Saa vil jeg da falde paa ham”. Dg da han inde 
paa Marlen jaa en Hoſtak, fprang han over Sten⸗ 
ten og kaſtede fig paa Knæ bag denne Stab og bad: 
„Herre, vær mig Synder naadig”. Nu følte ban 
er forunderlig Beveegelſe i fin Sjæl, hans Hjerte 
fvulmebde, Taarerne fom ham i Dinene, og han 
bjendte ikke fig felv igjen. Han befjendte fine Syn: 
ber, ifær fin Ukydſthed, Drukkenſtab og ugudelige 
Banden; og det var ham, ſom om hans Hierte 
maatte brifte af Sorg. Han følte Øg forunderlig 
ſtyrket, idet han paakaldte Gud, fom den, der et 
„godꝰ, der „haver megen Miſtundhed“, men iſcer 
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ſom den, der Forlader“. O dette Ord, det fyntes 
at indbefatte Alt, hvad han trængte til; han følte 
fig overbevift on, at det var Guds eget Ord paa 
Grund af der Kraft, ſom laa deri, pg den Lege⸗ 
dom, han fandt i det. Hvor længe han blev. lige 
gende paa Knæ, kunde han aldrig fige, men han 
ftod op ſom et nyt Menneſke, hans Syndebyrde var 
borte, Mørket var forſpundet, der havde omhyllet 


hans Aand, og „Fred, Fred” fyldte hans Sjæl. 


Det var den Fred, „ſom overgaaer al Forſtand“. 
Gan vendte tilbage fra fin Spadſeretur jom et 
andet Menneſte. Sjelden har Nogen været elen⸗ 
digere, end han var, da Timotheus ſagde disſe 
Ord i hang Rærhed, og Faa have været: lykkeligere, 
end han nu følte fig. fans Mine ftraalede af 
Glæde, en hellig Fred ſyntes at. hvile paa hans 
Bande, og ban længtes efter at fortælle hver Sol- 
Dat i Regimentet, hvor lykkelig han var. Aldrig 
vil han forglemme den dybe Elendighed, han var 
nedſunken i, det herlige Sprog af Guds Ord, - der 
befriede ham derfra, eller den „Fred, Fred”, ſom 
han følte i Sjælen derefter. Siden er han gaaet 
gjennem mange Farer, og har havt mange KHrovel⸗ 
fer, men han har altid fundet, at Jeſu Naade var 
ham nof. Naar han friftes til Synd, er det førfte 
„og derefter Dommen” ham altid et. Skjold 
imod den; og naar han friftes til at tvivle, frygte 
eller forſage, lan det andet Skriftſprog altid væffe 
nyt Liv og ny Kraft, og han fryder fig over, at 
- hans Gud. ,,er god og forlader”. 

Øg nu vender. jeg mig til dig med det Sporgs⸗ 
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maal: hvorledes flager det til med dig?. Lever du 
i Synden? eller vandrer du i Gudsfrygt? Friſtet 
til Synd vil du blive, forledet. til Synd fan bu 
blive; lad mig formane big til at hufte paa, hver 
Gang du føler dig tilbøielig til at give efter for 
nogen hemmelig eller aabenbar Synd, at „der⸗ 
efter fommer Dommen”. Du ſtal fremſtilles 
for Chriſti Domſtol. Gud vil bringe hver din Øjer: 
ning for Dommen, Alt hvad der er ſkjult i 
Mørket, enten det er godt eller ondt. Erkjender 
bu, at duer en fortabt Synder, frygter du for Guds 
retfærdige Dom, ængftes du for et evigt Helvedes 
Redsler, da huſt, af Gud ,,er god og forlader”. 
Derfom du ſoger dine Synders Forladelſe i Jeſu 
Navn, ikke fiolende pda din egen Fortjenefte, men 
kun fløttende dig til Forfoningen ved det Guds 
Lam, der bar Alverdens Synd, vil Gud ogfaa 
høre dig, Dave Barmhjertighed med dig, og for: 
lade dig din Synd rigeligen. Intet fan gjøre dig 
Slade uden netop Sonden, ingen Anden fan frelje 
dig end Jeſus Chriſtus; og Troen alene fan give 
dig aab om Syndsforladelje, Tro paa den Gerre 
Jeſus; erkjend dine Synder for Gud; bed ſtrax og 
inderlig om Tilgivelje; og du vil finde Barmhjer⸗ 
tighed, faa Naade og Hjælp fra oven, Chriſtus vil 
give dit Hjerte Haab om den evige Herlighed, og 
du vil af egen Erfaring forftaa, hvad vi. mene ved 
„Fred, Fred”. Jeſus flaffede Synderne Fred, 
idet han udgød fit Blod. paa Korſet; Evangeliet 
forkynder Fred for Alle dem, der tro. pan Guds 
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Om; og idet den Hellig Aand oplyſer Sjælen om 


Gjenløsningens ſtore Gemmeligbed, frembringer han 
i Hjiertet „Fred, Freb“. 


Marbelige Følger af et Tyveri. 
(Beretning fra en franft Colportør.) 





Det er nu tre Aar fiden, at jeg paa en Reife 
med Omnibus fra B— til B— traf paa en franſt 
Profesſor, der havde en eller anden Anfættelje i 
Spanien. Efterat ban havde forhaanet mig lige⸗ 
overfor vort Reiſeſelſtab, ved at fortælle dem, at 
jeg flod i Forbindelfe med et hemmelighedsfuldt 
Selſtab, der under den chriſtelige Menneſtekjcerlig⸗ 
heds Kaabe fivæbte at indſmugle i Spanien, hvad 
dets Agenter faldte Guds Ord, men hvad han ſom 
en lærd og kundſtabsrig Mand havde opdaget, kun 
bar en Barodi af den ſande Bibel, raadede ban 
dem til, En ſom Alle at blive døve for de Tilbud 
og Anmodninger, [om Sælgeren af flig en afſtylig 
" Bog vilde fremfomme med. - Gom De nok lan 
tænke, forblev jeg ikke længe taus efter et ſaadant 
Angreb, og jeg forſvarede Bibelens Sag med megen 
Varme. Ordſtriden varede paa hele Reiſen, men 
bøm om min DOverraffelfe, da Profesſoren, idet vi 
traadte ud af Vognen, ſagde til mig: „Skjondt vi 
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nære forſtjellige Meninger, maa jeg dog bede Dem 
at jælge mig en af Deres ſmaa Bibler, thi vor 
Samtale har givet mig ft til at læfe den”; og 
derpaa fliltes vi. Men den meſt overraffende Del 
af min Hiſtorie flaaer endnu tilbage. For nogle 
faa Dage ſiden fom jeg i en lille By, hvor jeg 
havde den Henſigt at kolportere, til et Gjæftgivers 
fed, hvor jeg havde tænkt at finde Logis. Jeg 
havde allerede fiddet nogen Tid i det Veerelſe, hvor 
jeg havde ſpiſt, da en Herre, der nøie og paa en 
mig næften ubehagelig Maade havde iagttaget mig, 
reiſte fig fra fin Plads, kom hen til det Bord, hvor 
jeg ſad, og uden nogen Indledning udbrød: „Var 
De ikke i hint Aar i B—, og beffjæftigede De 
Dem iffe dengang med at fælge Bibler?“ „Jo“, 
var mit Svar; og da jeg nøiere betragtede hang 
Aufigt, gjienkjendte jeg Profesſoren, der dengang 
boede i Spanien. Da vi ſaaledes havde gjen: 
tjendt hinanden, ſagde Profesſoren: ,, Kom ind i 
mit Verelſe, thi jeg har mærkelige Ting at for: 
tælle Dem om den Bibel, ſom De jolgte til mig, 
… ba bi flege ud af Omnibusſen i B—“. Jeg ven: 

tede ikke paa en gjentagen Anmodning, men fulgte. 
ham ſtrax. Da vi havde fat og ned i hang Vo⸗ 
relfe, fortalte han mig følgende: „Nogen Tid efter 
vort Møde i Omnibusſen, vendte jeg tilbage til 
Spanien for igjen at varetage mine Pligter ſom Pro⸗ 
fesfor i det franuſte Sprog, og ligeledes for paany 
at begynde paa det lyſtige eller rettere jagt ud⸗ 
foævende Liv, ſom jeg førte i Selſtab med et Men 
nefle, ſom jeg kaldte min Ven, ſtjondt han i Virbe⸗ 
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ligheden var en af de ſletteſte Karakterer, ſom Ver⸗ 
ben nogenfinde har ſet; men han var rigere end 
jeg, og han var den, hvis Bung holdt for ved. vore 
Orgier. Snart miftede jeg paa Grund af mit flette 
Rygte alle mine Elever, og medens jeg ventede paa 
at faa nye, røg jeg fra Morgen til Aften, og for 
at viſe min Foragt for Bibelen, ſom De havde 
folgt til mig, og jom jeg vel havde taget mig iagt 
for at aabne, begyndte jeg at rive det ene Blad ud 
efter det andet, i ingen anden Henſigt end dermed 
at tænde min Vibe eller mine Cigarer. En Dag, 
ba jeg trængte til en Fidibus, jaa jeg mig for: 
gjeves om efter Levningerne af Bogen, hvoraf vel 
en Trediedel var tilbage; men da jeg ikke kunde 
finde den, tœonkte jeg ikke mere derpaa. Lidt efter 
lidt bemærkede jeg, at min lyſtige Stalbroder blev 
mere og mere fold ligeoverfor mig. Jeg fandt ham 
ikke mere paa de Forlyſtelſes- eller Adjpredelfesg= 
fteder, hvor vi havde været vante til at tilbringe 
den ſtorſte Del af vor Tid, og jeg følte hang Fra= 
værelje jaameget mere, da han nu iffe mere var 
tilftede for at kunne betale Alt, hvad jeg. havde 
forbrugt. Snart blev min Stilling utaalelig. J 
Gjæld til op over Ørerne, iffe længere iftand til 
at faae Kredit nogetſteds, ifle engang for en Skil⸗ 
lings Verdi, blev den førgelige Kjendsgjerning mig 
tydelig; at det Dieblik nærmede fig, da jeg for at 
opholde Livet maatte .tigge pan Gaderne. Men 
før jeg imidlertid vilde gribe til denne Udvei, bes 
Huttede jeg at henvende mig til min fordums Ven 
og Stalbroder. Jeg gif hen til ham, jeg bankede 
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paa hang Dør, og den aabnedes til mm ſtore 
Glæde, ligeſom ogfaa til min evige Lykke, hviltet De 
ſnart vil erfare. Da jeg ſaa, at min fordums Ven 
iffe jaa utilfreds ud ved at faa Øie paa mig, fam: 
lede jeg alt mit Mod, og da jeg havde forklaret 
ham min førgelige Stiling, udbrød jeg: „Hjelp 
mig, eller jeg døer af Sult, thi jeg fjender ingen 
Anden i Madrid, og ſtjendt det desværre er altfor 
fandt, at jeg er en daarlig Perſon, og ligeſaa flet 
ſom du og alle Andre anſe mig for, fan jeg dog 
ikke blive Tyv”. Her afbrød min Ven mig og 
ſagde ſmilende: „Jeg er ſaameget mere forpligtet til 
at hjælpe big, fordi jeg har begaget et Tyveri fra 
dig.” „Et Tyveri?” udbrød jeg, „men hvad i Als 
verden lunde du dog have taget fra et Menneſte, 
der ikke eiede en Skilling til at hjælpe fig ſelv 
med?” „O, du havde en Skat, den bedſte af alle 
Skatte; og her er den”; med disſe Ord tog han ud 
af en Skuffe en Bog, paa hvis Bind jeg ſtrax gjen⸗ 
kjendte Bibelen, ſom jeg havde kjobt af Dem. „O, 
for ſaadant et Tyveri“, ſagde jeg leende, „bliver 
du ſandelig ikke ſendt i Tugthuſet; og desuden var 
Bogen jo omtrent reven iſtykker.“ „Sandt nok, men 
den Del, der undſlap Ødelæggelfen, har været til⸗ 
ſtrokkelig til at lede mig til den Omvendelſe, der 
ile fortrydes; den har været nof til at forandre 
mit Hjerte.” ,, Virkelig! Men taler du ogſaa Sand: 
bed?” „Aldrig har jeg talt ſandere Ord; og det 
ér ganſke pienjynligt for mig, at Gud i fin Kjærs 
lighed har gjort et ſtort Miralel for min Skyld. 
En Dag, da jeg kom ind i dit Varelſe og iffe traf 
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big bjemme, jaa jeg mig lidt om derinde, og mit 
Fie faldt da paa din Bog, der laa paa Bordet. 
Jeg aabnede ten i den Mening at læfe lidt i den, til 
but kom bjem; men da jeg jaa, at den var meget 
itureven, ſluttede jeg, at det maatte være en Bog 
af-ringe Værdi. Alligevel begyndte jeg at blade i 
den, og mine Wine faldt paa bette Sted: ,, Lommer 
til mig, Alle J, fom arbeide og ere beſvoœrede, og 
jeg vil give Eder Hvile”. Uden at jeg egenlig 
tænkte videre over Meningen af dette Vers, gjorde 
det et dybt Indtryk paa mig. En Sandhed er det, 
at jeg allerede i nogen Tid havde været utilfreds 
mted mig fjelv og med alle Andre; og denne Util⸗ 
hed pinte mig, hvor jeg faa var, og hvad jeg end 
foretog mig. Imod min Villie følte jeg, at det 
div, jeg førte, ikke kunde gjøre mig lykkelig, og at 
jeg maatte gjøre en Forandring deri, det ofte, hvad 
bet vilde, Imidlertid fif mine onde Tilbøieligheder 
tøjen Magt over mig; men tilfidft kunde jeg ikke 
undlade at føle, at Skriftſproget øvede fin Virkning. 
Beg pullede at leere mere af Bogen at Fjende, og 
da jeg frygtede for, at du vilde nægte at laane 
mig den, bemægtigede jeg mig den udenvidere og 
bragte den hjem med. mig. Da jeg var kommen 
ind i mil 

vette Udtr 

og jo me 

delſe hoi 

Frelſer. 

gives“, 
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Fortællinger. 


.1. 2 Moſ. 20, 7. 


Præften Erskine i England var engang paa et 
Skib truffet fammen med nogle ryggesløje Menne⸗ 
fler. De hørte ikke op med at udftøde Eudsbeſpot⸗ 
teljer og plage de Retfærdiges Sjæle. Da ſtod han 
pludfelig op, traadte hen til Maſten, kaſtede ſin 
Hat iveiret og raabte høit: „Holla!“ fom om han 
laa noget i det Fjerne. Folkene bleve bange, taug 
ſtille og lyttede til. Nu raabte han med alvorsfuld, 
gjennemtrængende Stemme: „Herren fkal ikke 
lade den være uſtyldig, [om tager hans 
Navn forfængelig (2 Mof. 20, 7)”. Uden at 
ſige et Ord videre, traadte han igjen tilbage paa 
fin Plads og fatte fig ned. En ſtraldende Latter 
lød nu fra alle Kanter omfring ham; ja, nu brev 
disje ugudelige Menneſter deres Beſpottelſer endnu 
videre end før. En Kone, der fad ligeoverfor ham, 
var endnu ryggesløfere end de Andre og føgte 
endog at overgaa dem i Gussbeſpottelſer, for ret 
at frænfe den Guds Mands Sjæl. 

Dog et hæftigt Uveir trak op paa Himlen. 
Havet begyndte at hæve fig i vældige Bølger, fryg⸗ 
teligt raſede Stormen omfring dem. Da erklærede 
Skipperen, at han iffe mere lunde fyre Skibet, og 
at en uundgaaelig Død vilde blive deres visſe Lod. 
Lin Kvinde ſlog nu, pint af Fortvivlelje og Skrek, 
fin Arm om Vræftens Hals og raabte: „Doer jeg, 
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laa vil jeg dø med Dem!” Til Alles Forbaufelje 
blev Skibet dog reddet, og da de ſtege iland be 
vidnede hele Reiſeſelſtabet Preſten dens dybe, tak⸗ 
nemmelige Xrbødighed. 


2, 2 Moſ. 20, 8. 


En Møller, John Nikols, der ogſaa om Søn: 
dagen pleiede at drive fit Haandverk, i den Mening, 
at han ikke lunde ernære fig felv og fin Familie, 
naar han fun anvendte Herrens Dag til at tjene 
Gud og pleie fin Sjæl, beføgte engang en gudfryg⸗ 
tig Geifiligs Prædiken, og ved denne kom han til 
Erkjendelſe om fine Synder. Fra den Tid af havde 
han iffe mere Ro, naar han vanhelligede Søndagen 
med fine Gverdagsarbeider. Kom Sabbathens 
Dag ihu at hellige den (2 Moſ. 20, 8)! ſtod 
altid ſtraffende for hans Sjæl. Endelig adlød han. 
Gan gav fine Folk Befaling til at lade være med 
at male om Søndagen, og lod fine Kunder vide, at 
de i det allerjenefte maatte komme til Møllen om 
Lørdagen, fordi han havde erkjendt det Syndige i 
at male for dem om Søndagen. Nogle traf paa 
Skulderen over hans Taabelighed, Andre fagde, at 
faa maatte de gaa til en anden Mølle, Men han 
blev ſtandhaftig. Da Kunderne fom om Søndagen, 
bleve de alle bortviſte. Utilfredſe gif de til andre 
Møller i Nabolaget. Men flere af dem fom alle 


rede næfte Lørdag igjen for at faa malet. Dg 


ſnart fulgte ikke alene de Øvrige, men ogſaa mange 


Flere, der før ikke havde ladet ma hos ham. 
Ry Rede Samler, XIV, 


82 


Iſtedetfor at være bleven fattig ved fin Opoffrelſe, 
ſom Mange havde ſpaaet ham, blev han tvertimod 
rigere, fordi han fil alle dem til Kunder, der hug 
at bevare fig Søndagens Velſignelſer. 


3. 2 Moſ. 20, 15. 

En engelſk Vræft havde præbdifet i en Nabo— 
landsby, og da han om Aftenen gik hjem, blev han 
paa et mørkt Sted af Veien overfaldet af en Stra⸗ 
tenrøver, der ſatte ham en Piſtol for Bryftet og 
forlangte hang Penge.. Uden at gjøre nogen Mods 
Mand ræffer Bræften ham Uhr og Pung og lader 
fine Lommer gjennemſoge. Nogle Papirer, ſom 
Røveren tager ud af hang Brevtaſte, ſtikker han 
Ligeledes til fig, i det Haab derimellem at finde 
Banknoter. Man fan let tænke fig, hvor forſtrækket 
og bedrøvet Præften kommer hjem, og dog har han 
paa fin Hjemvei maaſke fanget mere med Cvan: 
geliets Net, end den hele Dag. Thi de røvede 
Papirer vare flere af Præften ſelv ffrevne Pradi⸗ 
kener. Efter nogen Tids Forløb kommer en ans 
ſteendig kledt Mand til ham og fpørger, om han 
er den Preſt, der fornylig var bleven overfaldet 
og. plyndret. Da han befræfter dette, figer Manden: 
„Og jeg er Tyven!” og lægger Ubr og Pung paa 
Bordet: „Blandt de røvede Papirer var en PBræs 
bilen over 2 Mof. 20, 15: Du ſkal ikke ftjæle! 
ſom faldt mig i Dinene, medens jeg giennembladede 
Papirerne; jeg læfte den, og den blev et Sværd, 
ber trængte gjennem min Sjæl og forfulgte mig, 
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dil jeg omvendte mig til Herren.“ Gan var nu 
ved Guds Naade bleven et nyt Menneſte og havde 
Jogt ſit Ophold ved ærligt Arbeide. 


4. 5 Moſ. 32, 35. 


Til en from Abbed Tom en Kloſterbroder og 
klagede over, at der var ſket ham faa ftor Uret, og 
ſagde, at han maatte hævne fig. Da nu Abbeden 
ikke kunde bringe ham paa andre Tanker, fagde 
han til ham: „Saa knal førft med mig og lad os 
bede”. Derpaa bad han ſaaledes: „Evige, almæg= 
tige Gud! du Fan iffe mere hjælpe 08 og ifær ikke 
denne min yngre Broder; thi ſom han figer, faa 
bør og ffulle vi hævne os ſelv; Gævnen er altjaa 
ikke mere din, omendffjøndt du har jagt: Hævnen 
og Betalingen hører mig til (då Mof. 32, 
35)!“ Derover forfærdedes den unge Daare og 
forbedrede fig. 


5. Matth. 6, 9—13. 


En Mand i Shelton funde næppe fige et Par 
Ord, uden at han foiede en Ed til. Dette opfyldte 
hang fireaarige lille Datter med Uvillie imod ham. 
„Beder Fader fit Fadervor?” ſpurgte hun engang 
fin Moder. „Det ved jeg ikke“, fvarede denne. 
Da pasſede Barnet paa, og hørte engang fin Fader 
Bede denne Bøn i Sengen. Da han ſamme Dag 
igjen bandede og fvor den ene Gang efter ben 
anden, fagde hans lille Pige til ham: „Har bu 
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ikke imorges bedet Fadervor? Kan Gud være din 
Fader, maar du bander ſaaledes?“ Faderen ſva⸗ 
rede ikke et Ord; men fra den Tid hørte man ham 
aldrig mere bande. 


6. Matth. 16, 9—13. 


En velhavende Snedker havde den Særhed- at 
opbevare hele fin Formue i Sølvtøi og rede Penge 
hjemme hos fig ſelv.  Forgjæves advarede man 
ham imod det Ukloge heri. En Røverbande benyt⸗ 
tede fig af Leiligheden, overfaldt ved Nattetid Sned⸗ 
kerens enligt liggende Hus, bandt Beboerne og 
plyndrede det ud. Snedkeren havde ved denne 
Leilighed erholdt et haardt Saar i Hovedet. Da 
Preſten beſogte ham, fandt han hans Hierneſtal 
brudt og Døden nær foreftaaende og ſogte derfor 
med Forfigtighed at forberede den Ulykkelige til 
ſamme. Forgjæves anvendtes Lægebjælp; allerede 
efter nogle Ugers Forløb begyndte der at gaa For⸗ 
raadnelſe i den brudte Hjerneſtal. Den Syge, der 
iffe fyntes at ville begribe, at hang Endeligt nær-= 
mede fig, blev gjort opmærffom derpaa, og blev 
fortvivlet. „Det Tan Gud ikke ville”, udraabte han, 
„her er jeg bleven berøvet hele min Formue, vg 
faa ſtal jeg: endda give mit Liv til og efterlade 
Kone og Børn i Elendighed! Det er umuligt! — 
Met jeg døer ikke!“ — Forgjæves forføgte Præften 
alt muligt for at bevæge den Syge til Hengivenhed 
i Guds Villie. under denne jvære Gjemføgelfe; Den 
Alykkeliges Utaalmodighed fleg altid haiere. J denne 
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Rød mindedes Gin nogle Ord af hans tidligere 
"Lærer, Profesſor Køder;i Jena: „Naar De engang 
i Deres Embede fommer i en faa ſtor Forlegenhed, 
at De hverken ved Raad eller Hjælp, faa bed 
Fadervor, og giv hver Bøn fin Anvendelſe paa det 
foreliggende Tilfælde, og De ſtal fe, hvor mægtigt 
denne Bons guddommelige Kraft aabenbarer fig.” 
Altſaa bad han ſaaledes: „Vor Fader! Det er 
æg bliver du, faalænge vi leve! Det har din 
Søn, Jeſus Chriſtus erhvervet os og forvisſet 08 
om med denne Bøn, at vi tør falde dig Fader og 
i alle vore Angſter tage Tilflugt til dig ſom vor 
Fader! Dette gjøre vi ogfaa nu i vor flore Nød. 
Helliget vorde dit Navn!) Du har aaben: 
baret din Almagt, Visdom og Godhed i dit Ord, 
i dine Øjerninger, i vort hele Livs Føreljer fra vor 
Ungdom af. Dette have vi erfjendt; men nu bede 
vi: Sandelig, du er en Gud i det Skjulte! Men 
du bliver dig jelv lig; din Godhed og Barmhjer⸗ 
tighed har ogſaa nu ingen Ende. Lær os at er: 
fjende det! Lad dig finde i denne Nedens og Smer⸗ 
tens Time! Komme dit Rige! At det kommer 
til mig, og at jeg kommer derind, er mig det enefte 
Fornodne! Jeg ſtaager ved Evighedens Grandſer. 
Kom da og frels min Sjæl! Leg dens Saar med 
Jeſu Blod, faa at den ikke maa fortabes! Giv mig 
din Naade! Bered mig til Døden! Hjælp mig, 
faa jeg troer og bliver falig! Ske din Villie! 
Saaledes bad vor Frelſer Jeſus Chriftus tre Gange 
i den ſtorſte Dodsangſt, da hele Verdens Synde⸗ 
byrde tyngede paa hans Fader, vilde du tage Den 
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Kalt fra mig! Dog fle ikke min Villie, men din! 
Jeg beder fom han; bønhør mig ogfaa for hang 
Skyld, ſom du bønhørte ham! Giv os idag 
vort daglige Brød! Det har du gjort i de 
mange Aar, jeg har levet! Jeg takker dig derfor! 
Du gav mig Livet, og du tager det igjen, du gav 
mig BVelftand, og du tog den igjen! Ske din 
Billie, lover være dit Navn! Jeg behøver intet 
Brød mere, men vel din Biftand, Livets Brød i 
Dodens Stund. Giv mig, hvad min Sjæl trænge 
til! Forlad 08 vor Skyld, ſom og vi for— 
lade vore Skyldnere! Snart flal jeg træde 
frem for dit Dommerſede! Gaa da ikke irette med 
mig! Gud, vær mig Synder naadig! Endnu er 
Jeſus min Frelſer, Midler og Talsmand og ikke 
min Dommer. Fader, forlad mig mine Synder. 
Hvor ſtœndigt har Verden berøvet dig Livet, du 
Guds Søn, og dog tilgav du den og bad: Fader, 
forlad dem, thi de vide ikke, hvad de gjøre! Lad 
mig efterfølge dit Crempel, du min Sjælg Frelfér, 
og ret af Hjertet tilgive mine Mordere! Led o8 
ikke ind i Friſtelſe! Min Smerte, min ſtore 
Vine forleder mig til Utaalmodighed, til Knurren, 
til ſtor Synd imod dig og dit hellige Navn! Op⸗ 
hold og bevar mig i Anfagtelſens tunge Time! 
Fri 08 fra det Onde! Hvor ofte har du ikle 
faaledes befriet mig! Herre, jeg takker dig derfor! 
Fri mig ogſaa fra Verdens ſidſte Onde; forlad mig 
ikke i Dodens Stund, du tro Gyrde! Din Død 
har gjort mig Døden let. Lad mig bede, fom 
du bad: Fader, i dine Hender befaler jeg min 
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Hand! Thi dit er Riget og Kraften og Her— 
ligheden i Evighed! J din Haand, almægtige 
Gud, flaaer min Sjæls Vel! Du høre min fidfte 
Bøn, ſom du engang hørte Reverens Bøn! Tag 
mig op til dig i dit himmelſte Rige for Jeſu Chrifit 
Slyld. Amen!” Den Doende, ſom før denne 
tunge Lidelſe havde havt en god Bevidſthed om 
Guds Naade i Chriſtus, og ſom ſagte havde bedet 
Guds Ord med, udraabte nu hoit: „Nu vil jeg 
gjerne dø, thi Gud har hørt min Bøn og for Jeſu 
Chrifti Skyld taget mig til Naade. Jeg døer falig. 
Gud velfigne Dem for den Kjærlighed, De har bes. 
vift mig!” ſagde han til Bræften, „for Jeſu Throne 
vil jeg taffe Dem, da jeg her ikke formaaer det.” 
Bræften meddelte ham Velſignelſen, og Mart var 
. Den Lidende blidt henſovet. 


7. NMiatth. 16, 25. 


„Jeg huſker endnu”, fagde en omvendt hedenſt 
Koinde i Sydafrika, „ſaa godt den Tid, da vore 
Lærere vare i flor Livsfare. Min ældfte Datter, 
der dengang. allerede hørte til Menigheden, lom ex 
Dag i for Haft med den yngre til mig og ſagde: 
„Moder, vore Lærere og vi ſtulle dræbes af de 
onde Bønder! derfor bringer jeg min Søfter tilbage 
til dig, for at du dog ſtal beholde et Barn; thi 
jeg vender tilbage til Lærerne, for med dem at 
afvente vor Sfjæbne!” — „Vil du da gaa hen for 
at dø” ſpurgte jeg min Datter. Hun ſparede: 
„Der ſtager ſtrevet: „Hvo, ſom vil frelje ſit 
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div, ſkal mijte det! (Matth. 16, 25)“.“ „Hvor 
du bliver, mit Barn, der vil jeg ogſaa være!” 
raabte jeg, tog min yngſte Datter ved Haanden og 
Tøb med bende til Misſionshuſet. Da jeg kom over 
Bakken, faa jeg, hvorledes nogle Bønder fjendligt 
nærmede fig til Stedet; ſtrax faftede jeg mig paa 
Knæ med mine Børn og bad Gud, at han vilde 
ſtandſe disje onde og vilde Menneſker paa deres 
Bet. Jeg ftod igjen op fra Bønnen, og hine Bøn: 
der rede et andet Sted hen. Men jeg bemærkede 
ogſaa, hvorledes alle de omvendte Hedninger lag 
paa Knæ rundt om Lærernes Huſe og bade om 
Redning, der ogfaa herligt blev dem givet.” 


8. Luc. 21, 24. 


Keiſer Julianus føgte igjen at befordre det 
under hans Forgænger undertrykte Hedenſtab. Han 
tilbagegav Hedningerne deres tabte Rettigheder og 
Templer, gav dem alene de offenlige Embeder og 
vifte paa alle Maader fin Foragt for Chriſtendom⸗ 
men og de Chriſtne. Disje bleve vel ikke udtrykke⸗ 
lig forfulgte — dertil var han for klog — men dog 
gav han dem ingen Beſkyttelſe, naar hang Stat: 
holdere undertryffede dem. J fit Fjendffab mod 
Chriſtus fom han paa den Tanke at gjenopbygge 
Jeruſalems ødelagte Tempel og derved gjøre den 
Forudſigelſe tilffamme, der ſiger: „Jeruſalem 
ſkal nedtrædes af Hedningerne, indtil 
Gedningernes Tid fuldkommes“. Men han, 
fom han vilde ſpotte, var ham for ſtork og til- 
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i intetgjorde hans Anflag. Da Arbeiderne begyndte 
at grave, ſteg der Flammer op fra Ørunden og 
ødelagde deres Værk, og da dette havde gjentaget 
fig nogle Gange, maatte de opgive det hele Fore⸗ 
tagende. Men Keiſeren ſelo blev dødelig faaret i 
et Slag mod Perſerne og døde efter knap to Mars 
Regering (363). Efterat det dødelige Skud havde 
truffet ham, ſtal han have løftet den blodige Haand 
mod Himlen og raabt fuld af Harme: „Saa har 
du bog ſeiret, Galilæer”. 


9. Joh. 21, 5—14. 


En enfoldig, men from Bondemand hørte i en 
Brædifen paa anden Paaſkedag Eoangeliets For⸗ 
tælling Joh. 21, 5—14 forelæfes. Han blev faa 
bevæget derover, at han bad halohsit, jaa hans 
Naboer funde høre det: „Min fjærefte Herre Jeſus, 
jeg beder dig vije mig den Naade at komme og 
fpije til Middag med mig og mine Børn næfte 
Søndag. Jeg er vel en fimpel Mand, men du har 
ofte ſpiſt og drukket med ſimple Folk, du vil vel 
ogſaa nok tage tiltakke hos mig”. Han gjentog fin 
Bøn hver følgende Dag. Tidligt Lørdag Morgen 
ſagde han til fin Kone: „Mit Barn, flagt vor bedſte 
Gøne, thi imorgen faa vi en Gjæft, en meget fjær 
og fornem Gjæft. Klæd Børnene net paa, og ſarg 
for, at Alt er rent og pænt.” Forgjcves ſpurgte 
Moder og Børn efter Gjæftens Navn og Kang; 
men Konen indrettede dog Alt paa det punktligſte. 
Manden kommer paa den beftemte Søndag hjem. 
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fra Kirken. Middagstimen Tommer, Bordet og 
Maden ere færdige. Man venter; Konen ængfteligt, 
Manden rolig og glad. „Ak, han fommer vel 
næppe?” fpurgte hun. „Han Tommer fiffert ſnart!“ 
Man venter endnu nogen Tid. Børnene blive: 
fultne, den gode Kone frygter for, at Maden ſtulde 
fordærveg ved at ſtaa faalænge over Ilden. Man⸗ 
den, der er vis i fin Sag, lader endelig rette an. 
„Kom, Børn,” figer han, „vi ville bede, vor Sjæft 
vil ſnart være her.” Gan beder høtt og andægtigt: 
„Kom, Herre Jeſus, vær bor Gjæft og velfign, hvad 
du har givet 08”. Det banker. Konen gaaer hen 
og aabner Døren, en ſtakkels forhungret Olding 
flaaer udenfor og beder for Chriſti Skyld om et 
Brød. Manden iler ham imede, griber hang Arm 
og fører ham til Bordet. , Vær os velkommen, bu 
kære Gjæft,” figer han, „her var allerede en Plads 
beftemt til dig. Se, Moder, jeg havde bedet den 
Herre Jeſus tilbords; jeg vidſte nok, at han ikke 
vilde afflaa min Bon. Her er han i fin fattige 
Broders Skikkelſe.“ 


10. Kol. 3, 25. 


Den berømte Fru Fry, ſom hørte til Kvælernes 
Sekt, gjorde allerede for over fyrgetyve Mar ſiden 
opmerkſom paa de engelſke Fangers ſorgelige SFjæbne, 
og hun har bidraget uendelig meget til at forbedre 
deres Tilværelje, En from Mand i London, der 
havde Leilighed til med fin Kone at beføge New⸗ 
gate, for at bivaane den Gudstjeneſte, ſom Fru 
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Fry og andre Damer af hendes Samfund havde ” 
indrettet der, fortæller ſaaledes: „Der finlde te 
Dage efter afgaa et Skib med 80 kvindelige Depor⸗ 
terede til Forbryderkolonien i Nyholland. Efterat 
disſsſe elendige Kvinder, Hædte i Fængjelets blaa 
Dragt, havde taget Plads, traadte Fru Fry ind 
med Herrens Fred og Kiærlighed paa fit Aaſyn. 
Efter nogle Dieblikkes dyb Taushed læfte hun det 
tredie Kapitel af Brevet til de Kolosſenſer, og alle 
rede ved den blotte Oplæsning forftod hun at frem⸗ 
hæve Ordenes Betydning og Skjonhed. Ordene i 
det 25de Vers: Og der er ikke Perſons An: 
ſeelſe, gave hende Stof til em meget pasſende An: 
vendelje, der var ligeſaa ydmygende for de frie og 
fornemme Tilhørere ſom trøftende for hendes ulyk⸗ 
kelige Søftre. „Vi ſtaa Alle her for Gud”, fagde 
hun blandt andet; „tæenk ikke, at hans Øie gjør 
nogen Forſtjel mellem frie, af Mængden ærede Per⸗ 
ſoner og fattige, elendige Fanger! Vi ere alle Syn: 
dere, vi have Alle fun en fælleds Kilde, af hvilken 
vi kunne øje Fred og Salighed.” Fo videre hun 
fom i fine Betragtninger, deſto ftørre Forandring 
funde man bemærke i de ſtakkels Kvinders Anſigts⸗ 
træf. Tilſidſt fortalte hun, Hvorledes for fort Tid 
fiden, da hun kjorte i en Poſtvogn, en Dame ført 
var bleven ſynlig forvirret ved at je hende, men 
derefter hjertelig havde tryffet hendes Haand, og 
med Taarer fortalt, at hun for fytten Aar fiden 
ogſaa havde været i Foengſel i Newgate. Nu var 
hun velhavende og lykkelig og fuld af Tal til Gud, 
fordi han havde indejluttet hende inden disſe Mure. 
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” Under Fortællingen vare næften Alles Mine fulde af 
Taarer, baade Fangernes og de Andres, og de 
ftode ligeſom hverandre nærmere, Alle følte, at for 
Gud er der ingen Perſons Anſeelſe, at Alle behøve 
ſamme Naade og at denne Naade er tilgængelig 
for Alle. 


Smaaſtykker. 


— — 


Troen. Det Middel, hvorved vi kunne blive 
frelfte, ev Troen, der, idet den baade vijer os vor 
Sygdom og vor Læge, lærer og at bede til ben 
ſidſte for at blive helbredede for den forſte. Bon⸗ 
nen er en Gave af Gud, og enhver anden Gave er⸗ 
holdes ved den. - Biſtop Horne. 


Bonnen. Bonnen kan bruges paa tvende Maa⸗ 
ber. Den tjener ſom Middel til at forffaffe 08 de 
ting, ſom Gud har lovet at give os, naar vi bede 
ham derom; og den tjener fom Middel til at ud⸗ 
tryffe vore lovlige Ønfier ogſaa om det, fom vi ikke 
kunne vide, om det fleer eller ikke, før vi fe det. 

| i Hooler. 


Sa 

Bønnen. Bonnen er den Troendes Univerſal⸗ 
middel mod alle Sygdomme indvortes i Sjelen, 
og hang uigjennemtrængelige Skjold mod enhver 


Fjende, der angriber ham udenfra. 
Biſtop Horne. 


En Chriſten. En Chriften er et Menneſte, der 
troer Ting, ſom hans Forftand ikke fan begribe; 
han haaber paa Ting, ſom hverfen han eller noget 
levende Menneſte nogenſinde faa; han ftræber efter at 
naa, hvad han aldrig hernede fan vinde (aandelig Fuld: 
kommenhed); imidlertid vil tilfidft hans Tro viſe 
lig ilfe at være falſt — hang aab vil ifle be- 
fHæmmes — hans Arbeide bliver iffe forgjæves. 

Lord Bacon. 


Chrifti Cvangelium. Vi maa aldrig tabe af 
Syne, at Chrifti Evangelium er et betroet Gods, 
der er givet os ligeſaa meget for Andres, ja for 
hele Menneffehedens Skyld, ſom for vor egen Be⸗ 
læring. Ingen har Net til at kaldes en Chriſten, 
ber ikke i fin Stilling i Livet udretter et eller andet 
til Nytte med dette betroede Gods, ſom f. Er. ikke 
bidrager til at fremme Bekjendelſen af Chriftus og 
NED JEDEn til ham i den Kreds, hvor han lever. 

Biſtop Butler. 
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Chriftne, der leve jom de, der ere døde for 
denne Verden, og dø, ſom de, der leve, tabe intet 
ved Døden, uden hvad de nok kunne give flip paa, 
Synd og Gorg. 


Syndens Begyndelſe. Vi burde vogte os for 
at begynde at ſynde. Ingen er aldeles ond fra 
førft af; thi Djævelen er altfor liftig til ſtrax at 
friſte Menneſkene til ftore og frygtelige Forbrydelſer. 

Biſtop Wilſon. 


Taarer. Gud indhyller Diet (paa den, der ſor⸗ 
ger over Tabet af fine Kjære) i en fugtig Sky, paa 
det at, naar Himlens Lys flinner paa bet, der maa 
fremfomne en Regnbue til et Vant og Vidnesbyrd 
om, at Gud og Guds Søn ikke vil, at noget Men= 
neſke ſtal omkomme. Biſtop Jeremias Taylor. 


Yomyghed. Fjenden, ſom lurer paa enhver 
Leilighed til at fordærve 08, har altid fundet det 
Jværere at befeire en ydmyg Synder end en hov= 
modig Hellig. Hooker. 
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Gode Gjerninuger. Vor Freljer advarer os mob 
ifke at gjøre noget for at blive anſet af Menneſkene. 
Derſom du derfor vil gjøre noget virkelig godt, 
maa du efterligne Silkeormen, der ſljuler fig ſelo, 
medens den arbeider. Du maa iføre dig Ydmyghed 
og klode alle dine Handlinger i denne ſtjonne Dragt, 
det er den enefte Vei til at gjøre dem antagelige 
for Gud. Ogfaa maa du beftandig mindes, at jo 
lavere du ſtager i dit eget Dmdømme, jo høtere 
ſtager du i Guds. Biſtop Beveridge. 


Godgjørenhed. En ſiger: „Jeg vil give imor⸗ 
gen”, jom en Undſtyldning, fordi han intet giver 
idag. Ak, ved du, om du lever her imorgen? En 
Anden figer: „Jeg er fattig, jeg har ſelv alle mine 
Penge behov”. Ja, du er fattig, du er trængende; 
men det, du mangler, er Kjærlighed, Godhed, Barm⸗ 
hjertighed og Tro. En Tredie figer: „Hvem for: 
uretter jeg vel? Jeg beholder fun, hvad der er mit 
eget”. Jeg ſporger dig, af hvem fik du digje Rig: 
domme? og hvorfra bragte du dem hid? Kom dut 
ikke nøgen til Verden, og ſkal du iffe vende nøgen 
tilbage til Støvet? Hvorfra kom da denne Rigdom? 
Var det Tilfældet, der gav dig den? Siger du 
dette, da er du jo ikke bedre end en Gudsfornægter. 
Men derſom bu befjender, at Gud gav dig den, 
hvorfor blev den da dig tildelt mere end Andre? 
Gud er ilfe uretfærdig, idet han ſaa ulige fordeler 
Verdens Goder mellem Menneſkene. Hvorfor er du 
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tig? og hvorfor er hin Mand fattig? Det er for at 
du maa bøfte Løn, fordi du med Troſtab maa for= 
valte dit Gods, og den Fattige maa faa Belenning 
for fin Taalmodighed. Naar du berfor anvender 
for dit eget Brug den Rigdom, der tilhører de 
Mange, og hvis Forvalter du Tun er, da er du ikle 
bedre end en Røver. St. Bafilius. 


En vis Kjøbmand. Yngen fan være en vifere 
Kjøbmand end han, der giver Gud fin Tid og de 
Fattige fine Penge. Jeremias Taylor. 


Intet Menneſtke lever for længe, der lever for 
at gjøre med Glæde og bære med Taalmod, hvad 
det behager Forſynet at befale eller paalægge ham. 

Edmund Burke. 


Idag. Du kan ikke for ſnart begynde din Om⸗ 
vendelſe. Der er ingen Dag ſom idag. Igaar er 
allerede forbi — imorgen tilhører Gud, ikke dig. 
Og tænk paa, hvor ſorgeligt det vilde være, .om du 
forſt ſtulde til at ſoge efter dine Papirer, naar du 
allerede ftaaer for Domſtolen, eller om du førft 
ſtulde hente Olien, naar Lampen allerede flulde have 
været tændt. Mafon. 














Bavid Nasmith. 


———— ——— 


J. 
Londons Stadmisſion og dens Stifter. 


„Alt i flere Aar findes der i London“ — ſaa⸗ 
ledes læfer man i et chriſteligt Blad”) — „et Selftab, 
kaldet Stadmisſionsſelſkabet; bet underholder 
nu mere end 200 Misfionærer, rørige Folk af Haand⸗ 
vœrksſtanden o. ſ. v., ſom have deres Forløjer Tjær, 
og ſom fra Morgen til Aften”) ei have Andet at 
gjøre, end at beføge de Ulykkelige i de Kvarterer af 
Staden, hvor Armoden boer, tale trøfteligt til dem, 
give dem Guds Ord i Sænde og forklare det, lære 
dem at bede og arbeide, ftifte Fred, prædife Maade⸗ 
hold, hæmme Utugt og føre de Gamle til Kirken, 
Børnene til Skolen, fom de tilforn et have kjendt 
noget til. Med næften en halv Million af Kæmpe: 
fladen Londons 3 Millioner Indbyggere ſtaa de 
paa denne Maade i Forbindelje, og Lord Shaf- 
tesbury har bevidnet, at næft Gud maa man takke 
Stadmisſionen for, at London forblev rolig 1848, 
da Dprøret brød løs i alle Europas ſtore Stæder. 


*) J Fliedners ,Armen- und Krankenfreund“, 1851, 
2det Hefte, et Blad, der iffe noffom fan anbefales. 
æt) Dette maa man iffe forſtaa bogſtaveligt. Der bliver fun 
forlangt af Stadmisfionærerne, at de anvende 36 Timer 
ugenlig (altſaa omtrent 5 Timer daglig) til ——— 
Ry ——— Samler. XIV. 
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Hvorledes virke da disſe Stadmisſionerer? Hvor 
de fe et forſomt Barn drive om paa Gaden, til: 
tale de det og lade fig føre til dets Slægt: 
ninge; hvor de høre Larm og Banden i et Hus, 
der gaa de ind; hvor de fjende et Hus, ſom er 
Sæde for Utugt og Gæleri, Drukkenſtab og Spil, 
ber leie de fig ind, begynde deres Andagt for lig 
felv og indbyde Andre til Deltagelſe. Disje Mis: 
fionærer føre Bog over Mi; i hvert Kvarter have 
De an Forftander, deriblandt ogſaa mange Proe⸗ 
fler; i Spidſen for det Hele ftaaer — Lord Shaf⸗ 
tesbury. 

Suart opdagede disſe Stadmisſionerer overalt 
et ſtort Antal fattige Børn, ſom enten ſlet ikke havde 
Slægtninge, eller hvad der er endnu værre, dreye 
om i Gaderne ſom Betlere og Tyve, og oppvoxede 
uden al Tugt. Af ſaadanne have de nu efterhaan⸗ 
Den ſamlet mere end 15,000, hvoraf 7,000 hoerten 
kiendte Fader eller Moder. Med Sandagsſtoler 
hapde de begyndt, men fnart oprettedes daglige 
Skoler, man kaldte dem Pjalteſktoler; tilſidſt er man 
faldet paa, ved Siden af Undervisningen, og jaa at lære 
Børnene at arbeide i Arbeidsſtoler. Saaledes blive 
de der hele Dagen, og endelig maa man ogſaa huſe 
engel, jom intet Hjem have, om Natten. Saa⸗ 
danne Skoler anlægger man midt i de meft fordær-= 
vede Kvarterer, thi Lægemidlet maa jo hen, hvor 
Sygdommen er. IF en anden Del af Staden er 
ber bygget et Herberg for 500 af de meft forladte 
Born. Men hvad det er for Børn, man her har 
med at gjøre, derpaa ville vi auyføre et lille Exempel. 


— 
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18523 var Skolen i Weſtminſter aabnet, Skiltet fat 
over Døren; 2 Lys brændte. paa Bordet, og Lærerne 
ventede paa, om Nogen vilde komme — da ſtyrter 
pludſelig 20 ſaadanne Krabater ind. At kaſte Lys 
jene paa Gulvet, omſtyrte Bordene og med Fod⸗ 
ſpark at jage Lærerne ud, det var fun et Diebliks 
Værk. Næfte Dag var Alt igjen bragt i Orden 
og Lærerne paa deres Poſt; men det gif igjen lige» 
ſom førfte Dag. Men Lererne tabte ikke Modet; 
3 Uger holdt de det ud — da font de unge Vaga⸗ 
bonder og fagde: „J have Taalmodighed! vi ville 
modtage Eders Undervisning”. Iblandt Stadmis⸗ 
fionærerne er der En ved Navn Jackſon, der ijær 
har vidſt at flaffe fig Adgang til Tyvehulerne, har 
omgaaede3 meget med) Londons Lommetyve pg er⸗ 
lyoervet fig deres ubegrendſede Tillid. For en halv 
Snes Aar fiden kom Nogle til ham: de havde hørt 
jaa meget om Lord Shaftesbury og ønifede jaa 
gjerne at tale med ham engang. Paa en beftemt 
Dag førte Jadjon Lorden ind i et affides Kvarter, 
gjennem Labyrinther af Gyder og Stræder, gjennem 
underjordiſte Gange o. |. v. ind i et Slags Kjæl- 
der, hvor bed et blegt Lystflær omtrent 300 Men⸗ 
nejler, med vilde Anfigter og fæljomme Dragter, 
vare forjamlede. Under almindelig Taushed blev 
Lorden ført hen til den eneſte Stol i den øverie 
Gude af Væreljet, og Jackſon begyndte: „Forſt ſtal 
De je, Mylord, at De har med oprigtige Folk at 
beftile. Hvo af Eder, ſom fun have begaaet ſim⸗ 
pelt Tyveri, rœkke Gærderne op!” Omtrent en Tre⸗ 
diedel af Forſamlingen hævede Hænderne, „Hvo, 
. 7* 
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jom har begaaet Tyveri, forenet med Indbrud og 
Bold, rætfe ænderne op!” — Tre Fjerdedele af 
Henderne raftes i Veiret. — „J vide, at intet 


Godt og Varigt fan begyndes uden Guds Ord og 


Bøn!” vedblev han og læfte Luk. 15 om den fors 
tabte Son: da fnælede den hele Forjamling ned, 
og han bad inderligt — man vilde kunnet høre en 
Maal falde til Jorden. — Derpaa fteg Lord Shaf⸗ 
tesbury op paa fin Stol og tiltalte dem: „J al Op⸗ 
rigtighed vil jeg tale til Eder, mine Venner, og give 
Cder gode Raad, hvis jeg fan; men figer mig førft, 
om J virfelig have befluttet at opgive Eders førge= 
lige Haandverk.“ — Et langt enftemmigt Ja! — 
J dette Dieblik opſtod der et Rygte om, at en for= 
Hædt Politibetjent var tilftede, og der blev nu en 
frygtelig Tumult. Til Lykke var det fun blind 
Alarm; man ſendte Vagter ud og beroligede fig. 
Lord Shaftesbury ſagde, at han vidfte intet andet 
Raad for dem end Udvandring. Flere Spidsbuber 
jagde, at de havde begyndt paa ærligt Arbeide, 
men havde faaet deres Afſtked, ſaaſnart deres tidli⸗ 
gere Liv var blevet befjendt. De maatte enten for⸗ 
tvivle eller blive i Synden. Her fremtraadte en ung 
Mand med et godt Udvorteg: „Jeg er af god Fa⸗ 


milie, er kommen til London og i flet Selffab, har- 


ftjaalet og er firaffet; men min Samvittighed lod 
mig ingen Ro, og Jackſons Ord har revet mig ud 
af Forbrydeljens Vei. Jeg er kommen i en Ban⸗ 
kiers Tjeneſte, og allerede efter en Maaned forøgede 
han min Løn; men min Samvittighed tillod mig 
ikke, at jeg førte ham bag Lyſet. — Er De aldeles 
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tilfreds med mig? har jeg ſpurgt ham. — Jeg vilde 
ei tage nogen Anden i Deres Sted. — Godt; men 
jeg tør ikke dølge for Dem, at jeg er en ſtraffet 
Tyv. — De ér en Gædersmand! fagde han og be: 
bandler mig nu ſom en Søn af Qujet. Jeg er 
kommen her for at fige Eder, hvad Gud har gjort 


imod mig, og indftændig formane Cder, hvis jeg 


havde ſet, at J iffe havde adlydt Lord Shafs 
tesbury.“ 
Slutningen blev, at Lorden gjorde. dem det 
Forſlag: Hvo ſom holder fig ærlig i 6 Maaneder, 
vil jeg ſtaffe Penge og Anbefalinger til at udvandre. 
— Bi ville itfe gjerne berøve Dem Deres Tid, 
ſagde de ved Affleden; men vil De ei komme igjen? 
— Til hvilfen Time, J enſte det; lad mig det blot 
vide ved Jackſon. — ,, Jeg kgn ikke udfige (ſagde 
Lord Shaftesbury ſenere ved et Møde i Paris), 
hvorledes jeg var tilmode, da jeg jaa disſe ſtakkels 
Menneſker trænge fig tilbage for at lade mig 
komme forbi og dog gjerne vilde rekke Hænderne frem 
for at gribe mine, men ei vovede det. Jeg trykkede 
alle Hænder i min Nerhed, og den Tone, hvormed 
de raabte: Gud velfigne Dem! gif mig ſaaledes til - 
Hjerte, at jeg græd mine modige Taarer, da jeg 
kom udenfor.” Siden har han oftere beſogt dem; 
100 af dem have allerede beftaaet Proven, hvoraf 
54 ere førte til det indre Amerika enten ſom Tje⸗ 
neſtetyende eller paa fmaa Eiendomme, hvorfra de 
ſtrive de meft rørende Breve; de andre 46 ere 


endte tilføres med følgende Atteſt fra Shaftesbury: 


„Jeg anbefaler Dem denne Mand, der ønfler at 
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tjene fom Matros”. Endnu ce der ikke indløbet 
Klage over nogen af bem.” 

Saavidt Fliedner. 

Og ſom vi her have ſet nogle Exempler paa den 
londonſke Stadmisſions Arbeide for Tyve og forføre 
Børn, ſaaledes gives der endnu flere interesſante 
Grene af den at fortælle om; der er ſorſtilte Mis⸗ 
ſioner for Soldaterne, for Droſchekudſkene, 
ja, hvad der turde være det meſt Paafaldende, ſelo 
for Politibetjentene, ſom viſtnok ere altfor meget 
beffjæftigede af deres Tjenefte, til at de ret une 
benytte fig af de offenlige Midler til Oplivelſen af 
deres Tro, og altſaa behøve en ſeregen Omhu. 

En meget alvorlig Virken offre Stabmisfionæ- 
rerne de faldneFruentimmer, hvem viſtnok ofte 
Fun den yderſte Nud driver til deres fornedrende 
Haandtering. Foreningens Aarsberetning for 1849 
omtaler en Pige, der tidlig, alt i fit 18de Aar, be: 
traadte Syndens Vei. Gun ønffede ſenere at op⸗ 
tageg i et Hoſpital, men blev afvift og blev mt. 
pleiet af fin Moder. Denne Kjærlighed belønnede 
hun med at beftjæle hende. J 8 lange Maaneder 
levede Moderen i Kummer for fin Datters Fremtid. 
En Aften da Moderen vendte bjem fra fit Arbeide 
og lun havde 2 Sk. i fin Lomme, jaa hun et us⸗ 
felt udſeende Fruentimmer fisite fig til en Lygtepæl. 
En Kamp opſtod i hendes Sind, om hun fulde give 
den ſtakkels Sfabning de 2 Sk, eller lade hende 
ſtaae hjælpeløs. Gun beſluttede at give og tænkte: 
hvor taknemmelig vilde du felv være, om Nogen 
vilde bjælpe” dit ſtakkels Bars, naar det var faa 


103 


ſorkommet og elendigt. Gjenſtanden for herbs 
Medlidenhed hævede nu Horebet, og hun feer — ſin 
gen, længe ſavnede Dotier. Gun kunde neephe 
holde fig vopreiſt. Atter tager hurt fit Barn til fit, 
bringer hende i en Anſtalt, i en Tjeneſte: men 
næppe har Datteren begyndt fit Arbeide, faa løber 
hun derfra og vandrer paany paa Låftens Vei. Men 
da Pengene vare bortodſlede, Klederne ſonderreone, 
Sundheden borte: da vendte hur fg atter til Mo⸗ 
deren, ſom fik hende optaget i ét Hoſpital. Ste 
Helbredelſen optog Moderen hende atter med Gadd 
og Kjærlighed i fit Gus; men ogſaa denne Gång 
Blev hun lønnet med Utaknemmelighed. Ved denne 
Tid fandt Stadmisfionæren heéride og bevægede Mo⸗ 
deren til at anſtille endnu en Brøbe.  Gans Under: 
visning velfignedes paa Pigens Hjerte, og denne 
Gang behøvede Moderen iffe at angre fin Kjærlig: 
hed. Misfionæren beſogte nu fremdeles Datteren, 
læfte og bad med hende, dg Bragte hende faa i 
en Anſtalt, fra hvilken hun traadte i Tjenefte ſom 
Pige hos em from Familie og gav ſiden alle Be⸗ 
bifet paa en ſand Omvendelſe. Gun, der faa færge 
vår Moderens Kummer, er nu hendes enefte Støtte. 
Dg dette er igjen fun ét enkelt Exempel paa, Hvad 
der forefommer i ſtort Antal. Sporge vi nu, hvor: 
fra denne beundringsværdige Virkſomhed, denne Lon⸗ 
dons Stadmisfion, ſom er et kraftigt Middel til at 
hæve Bermen af Kempeſtadens Befolkning op af 
gordærveljen, danne og berige den med de hoieſte 
Goder — faa nævner man og ſom dens Stifter et 
Ravn, fom indtil nu er næften ufjendt hos os, 
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. nemlig David Nasmitb. Og Londons Stab: 
misfion er ikke det Eneſte, ſom denne ſjeldne Aand 
kaldte til Live; den var Tun Hovedformaalet for hang 
hellige Jver; hans ſtore Hjerte omfattede med lige 
daadskraftig Kjærlighed den hele engelſttalende Chri⸗ 
ftenhed. Født i Skotland blev han ført Sjælen i 
fin Fodebyes, Glasgows, chriſtelige Foreninger, ind⸗ 
til han der ret egenlig opfandt ſit Livs fornemſte 
Vært, Stadmisſionen, og da opflammedes af en uimod⸗ 
ftaaelig Trang efter at bringe denne nyopdagede Hem⸗ 
melighed til at fremme Folfevellet til Anvendelſe 
i Irland, Amerika og endelig i England, 
ijær i London. Ja ſelv Paris og Frankrigs 
Soſtœder bleve Gjenftande for hang virkſomme Men⸗ 
neffeljærlighed. Virkelig blev det ham givet af Her⸗ 
ren, med fit Ord at opfylde hele den ftore Omkreds, 
fom hans Kjærlighed ftilede ham for Øie under 
ydmyg Hengivenhed i Guds Villie — og Alt dette 
i et fort Liv af fun 40 Aar! Og hvormeget han 
desuden virkede for Fengſler, Søndagsfioler, Trat: , 
tat⸗Udbredelſe, Aſyler, Foreninger af unge Menneſter, 
Piger, Fædre og Mødre: Alt dette lader fig et 
overſe med et Blik; det udfordrer en nøiere Be: 
tragtning af hans Levnetsløb. 
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IL 
David Nasmiths Ungdom. 


Naar man læjer de Forfatteres Leonetslob, 
ſom have ſtrevet de bekjendte engelſte Prisſtrifter 
om Søndagens Helligholdelſe, ſaa forbauſes man 
over det aandelige Liv og den dybe chriſtelige 
Alvor, ſom i Skotland ofte boer i den ringefte 
Sytte, og ſom der har fundet en ſaadan Udbre⸗ 
delſe, jom den næppe har naaet andetſteds. Saa⸗ 
ledes flaaer ogſaa ben chriſtelige Familieopbras 
gelje i hint velfignede Land paa et høit Trin. Af 
en ſaadan hellig Æriftelig Familie var David 
Rasmith udgaaet,. en Søn af velhavende, ved 
Fromhed udmærlede Forældre. Født i Glasgow 
" ben 2ide Marts 1799, beføgte han fra fit 7de til 
fit 11te Aar en latinſt Skole, dog uden at gjøre 
den mindſte Fremgang. Han blev derfor fat i Lære 
hos en dygtig Manufatturhandler, og da denne 
maatte opgive Forretningen, kom han til fin Svoger. 
Denne havde en udbredt andel, i hvis Omraade 
forefaldt meget Slet. Da erfarede Drengen Vel 
figueljen af ben trofaſte Moders Opdragelſe, ſom 
ſtedſe havde ſtrobt at. indplante Herrens Frygt i 
hans Sjæl; men dog var Kjærlighed til Synden 
endnu fremherſtende hos ham. „Naar jeg”, ſtriver 
han, „toœnker paa alle de Synder, jeg dengang bes 
gik uden Nogens Vidende, faa maa jeg fittre. Ofte 
bab jeg i mine Anfægteljer Gud om Frelſe, men 
dog vedblev Synden at være mig fjær.” 
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Da jeg en Aften gif tilſengs, og Alt var ſtille 
om mig, følte jeg jaa ſmertelige Samvittighedsnag, 
at jeg vilde ſihrte mig ud af Vinduet for at ende 
mit Liv; dog gjør jeg det, tænkte jeg, ſaa Tommer 
jeg uden Tvivl i Helvede, J denne ſtvekkelige 
Stemning anraabte jeg af al min Kraft Herren om, at 
han for Chriſti Skyld vilde give mig Hjertefred og 
en rolig Summer. O hvor let kunde han dengaug 
have ladet mig udføre de onde Tanker. Men hom 
har ei Behag i Synderens Død, derfor raaber han: 
faa fjærlig: „Vender om, vender om! hvorfor ville 
J bø?” Morgenen kom, jeg ſtod op, men det Op⸗ 
levede havde fun ringe Virkning, mit Hjerte bleg 
urørt. Omtrent ved ſamme Tid vaagnede jeg en Nat 
med Eyſen: i Drømme havde jeg fet en Offtcer 
ligge paa Veien med Hovedet filt fra Kroppen og 
Blodet ſtrommende ud. Billedet fod endnu for mig, 
da jeg vaagnede. Min Gyſen var jaa græstelig, 
at jeg følte mig meget friftet til at ende mit Lid 
med en Kniv, fom laa for mig. J denne fryg 
telige Stemning ſogke jeg Trøf paa Golgatha; 
men der flod jo atter Blod, og dette forftærfede 
mine Føleljer. Dog endelig flumrede jeg ind udon 
at give Fjendens Friſtelſer Rum; en uſynlig 
Haand holdt mig. Jeq laa, indtil Solen beftun 
nede min Pude, men endnu. følte jeg ikke de ven⸗ 
lige Straaler fra RNetfærdighedens Sol i min mørke 
Sjæl. J lang Tid veg dette Sfræffebillede ikke frk 
mit Sind. D hvillet Exempel paa Guds langme: 
dige Raade er jeg ikke! Med Mette kunde han Have 

















107 


givet mig Del med Hyklere og Bantro; men ban 
var faare naadig imod mig!” 
Det, ſom i alle Friſtelſer holdt Livsfunken 
tændt i Nasmiths Sjæl, var hans regelmæsfige 
Beføg i en Søndagsftole fra hans fjette Aar af. 
Da han var 14 Har gammel, dannede han i Fore 
ning med flere ivrige Clever af Søndagsffolen, et 
Selſtab for Bibelens Udbredelfe iblandt de Fattige. 
RL Secretair valgtes vor Nasſsmith, der dengang 
hverken vidfte, hvad en Secretair var, eller kjendte 
en Saadans Forretninger ”). Men dette Balg var 
afgjørende for hans indre Udvikling. Foreninger 
grundlagdes under Bøn og Sang; og allerede dette 
gjorde et uudfletteligt Indtryk paa ham. Den lille 
Forretnings Forelſe bragte ham i Forbindelſe med 
faa mangen Yngling med afgjort chriſteligt Sind, 
hvis faſte Vandel ſtyrkede ham. Ivrigere end til 
forn fpurgte han nu om Indholdet af den Bog, 
ſom han gav faa mange Andre i Haanden, og fo 
Jængere han benyttede den, deſto vigtigere blev ben 
Ham. Snart erkjendte han fig at være en fortabt 
og elendig Synder, der flod lige over for en wens 
delig ren og hellig Gnd; hans Hjerte forefom ham 
aldeles ondt, udueligt til at gjøre Noget, der lunde 
tilfrevsftille Guds Retfærdighed og forbedre hans 
egen Sindstilſtand. Ved fortjat Granſten i Strik 
ten fandt han &n, ber iffe alene formaaede at frelfe 
fra Syndens Straf, men ogfaa fra dens Magt, en 


*) J England og Stotland fynes en Forvretningsførers Stilling 
at være af langt mere Beiydning end hos 08; Secretairen 
har der fan temmelig Hele Foreningens Birken i fine Gender. 
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Frelſer, ſom han juft behøvede, en fuldkommen, til: 
ſtrekkelig mægtig Forløjer. Fra nu af hadede han 
Synden, ſom han før elffede, og ftræbte alvorlig 
efter Hjertets Gelliggjørelje, og det var hans Glæde 
at tale til Andre om den Naade, han ſelv havde 
erfaret. Og nu traadte han ogſaa, fom ofte er SKE 
i Stotland, ved en perſonlig, offenlig Bekjendelſe 
over til en chriſten Menighed; det var en Indepen⸗ 
dent⸗Menighed, i Spidſen for hvilken ſtod den be- 
aandede Præft Greville Ewing. Med ung: 
dommelig Joer og dog allerede med mandig Alvor 
kœmpede han fra nu af Troens gode Kamp, hvorom 
faa mangt et Blad i hans Dagbog vidner. Jfær 
naar jævnaldrende Ynglinge ſank i Graven, vaag= 
mede mægtigt hos ham Føleljen af vor forte Naade⸗ 
frift og Nedvendigheden af uafladelig at benytte 
den til Sjælenes Frelje. Et Brev fra den dengang 
i Rusland virkende Dr. Patterſon til Menighedens 
Ynglinge vakte forſt hos ham Bevidſtheden om, 
hvormeget de, ſom ſelv have fundet deres Frelſer, 
ere forpligtede til at arbeide paa Andres Salighed. 
Saaledes næredes mer og mer det Ønfle i hans 
Sjæl, at tjene Herren ſom Evangeliets Forkynder. 
J fit 18de Aar tog han atter fat paa Studiet af de 
gamle Sprog, føgte tillige paa andre Maader at 
uddanne fig og lod fig ved fin elſtede Sjæleførger 
anmelde i det theologiſte Akademi for der at for⸗ 
berede fig til Misfionstjenefte i Det indre Afrika. 
"Men Forftanderne ſynes ikke at have anet den Mis- 
ſtonsaand, ſom boede i ham, Optagelſen blev ham 
afſlaaet; Herren beftemte ham til et andet Arbeide. 
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„Herren fandt ei for godt dengang at falde mig”, 
firev han, „og boiede derfor fine Tjenere Hjerter 
til ikke at optage mig. Jeg troede den Tid nær, ba 
jeg lunde udfolde Korſets Banner; men jeg fulde førft 
lære at hengive min egen Villie; den ce vilde 
have været altfor ftor for mig. Dog ogfaa derfor 
vil jeg priſe hang hellige Navn: han har jo ikke 
forladt mig, men fledje givet mig jaa megen Kraft, 
fom mit Dagværf udfrævede. Det fømmer fig ikke 
at Hage, men at tilbede hans hellige Navn.” 

Nas mith traadte nu tilbage i Forretnings⸗ 
livet, fom han paa Grund af Studierne maaſte 
altfor tidlig havde forladt; men nu begyndte ogſaa 
ſtrar hans Misſionsvirken i hans Omgivelſer. Det. 
lykkedes ham at komme til at lede en Ssndags⸗ 
flole, hvor han nu virkede flere Timer hver Søns 
bagaften, til Fremgang og Vederkvægelfe for fig 
felv og til evig Velfignelje for mange Børn. Denne 
hos os næften ukjendte Virkſomhed beſtjiceftiger nu 
i England 250,000 frivillige Lærere af alle Stœn⸗ 
der og Haandteringer, og Antallet af de under 
deres Omhu ftaaende Børn anflaaes til 2 Mil-= 
lioner. Vor Nasmith ſynes at have været en af 
de meſt udmærlede blandt alle Sondagsſtolens Lærere. 
Hans egne Ytringer ville anbefale ham: „Gud har”, 
ſtriver den attenaarige Yugling, „givet mig Leilighed 
til hver Søndag at forfynde min Frelſers uudgrun- 
delige Kjærlighed for 200 Born, og givet mig Be 
vijer paa, at mit ringe Arbeide er ikke uden Velfig= 
nelſe; thi medens ofte Sorg nedtrykker mig over 
mange, Børn, ſom ſidde ligegyldige mod alle Lær= 


119 


domme, Raad og Formaninger, flyde dag ofte riges 
lige Taarer ned ad den Talendes og nogle Hørens 
deg Kinder, naar jeg taler om Jeſu Kjærlighed i 
hang Fornedrelje, hang Lidelſe og Død. Ret tydes 
lig ſes allerede Sandhedens omſtabende Virken paa 
Nogle, og jeg haaber, at Gerren endnu vil velſigne 
fit Ord til Manges Frelſe.“ Derhos forſomte 
Nasmith viſtnok Intet, ſom kunde vinde ham de 
unge Hjerter og anſpore dem til ganſke at hengive 
fig til Herren. Saaledes indbød han oftere enkelte 
Partier af dem til Frokoſt, gav dem ſmulke Bøger, 
æg naar haabefulde Drenge bleve forflyttede til 
andre Steder, faa holdt han dem ved Brovverling 
bundet til fin trofafte Haand, veiledede dem i Valg 
af, hvad de læfte, formanede og opmuntrede dent, 
og viſte den inderligſte Deltagelje for Alt, ſom ante 
gik deres indre Liv. For at have et Forraad af 
Bøger for de mere Duelige og Lærelyfine, vidſte 
han at drage formuende Venner med ind i Spillet, 
ſom hjalp dels meb Bøger, dels med Penge; mer 
ſenere fandt han det bedre at lade læfelpfine Elever 
betale 3 MÅ. hvert Fjerdingaar, hvorved Skolens. 
Bibliothek forøgedes og Udgiften til Leie, Varme 
o. f. v. blev dælfet. Tillige kunde nu de hoiere 
Stænder lade deres Børn tage Del i Søndagss 
ſtolens Velfigneljer, da de nu ei behøvede at leve 
af Andres Barmhjertighed. Ja for tidlig at vælte 
Sandſen hog Børnene for at virke for deres Med⸗ 
menneſter, dannede han endog blandt Eleverne felv 
ſmaa, frivillige Foreninger, der i 4 Aar ſamlede 
omtrent 220 Rol., ſom fordeltes til Jode⸗ og Hed⸗ 
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ninge⸗Misſtonen, Tracetatſelſtaber, Sondagsſtoler i 
det ſtotſte Høiland o. ſ. v. Ofte vare Xorældrene, 
ſom Nasmith ei forjømte at indbyde, tilftede i 
Smdagsfkolen og opmuntrede Ungdommen ved deres 
Deltagelje; anſete Geiftlige kom og holdt Taler til 
Forſamlingen, ijær ved Aarsfeſter o. desl. En af 
disſe, Dr. Hannah, overrakte ham, i Elevernes Navn, 
paa Nytaarsdag en ſmukt udſtyret Bibel, ſom „et 
Tegn paa deres Taknemmelighed og Hoiagtelſe“, 
hvilfet glædede ham meget. — For ret at kjiende de 
indre Kilder til dette velſignede Reſultat, maa vi 
ikle glemme, at Nasmith, i Forening med andre for 
Sandagsſtolen virkſomme Mænd, holdt egne dertil 
heftemte Sammenkomſter for at nedbede Herrens 
Velſignelſe over dette Værk. Saaledes kunde ban 
tilkni med. ydmyg Taf ſtue ben paa den rige 
— viſtaok mere formodede end jete") — Hoſt, hvor⸗ 
mad Herren lønnede hans rige Udjæd. Dftere maatte 
ban paa chriftelige Venners Begjæring beſoge de 
andre Søndagsffoler i Glasgow og underjøge deres 
Tilſtand, hoilket da forbetmejte gav dem et nyt Op⸗ 
ſoing og Liv. Nogle Erempler pan hans Brev⸗ 
værling med hans kjcereſte Dijcipel, Vilhelm Som⸗ 
merville, vil det her være Sted til st anføre. 
„Hvor ofte”, hedder det i et Brev, „er jeg i Tanken 
bog dig og ouſter big rigelig velfignet med den 


+) Saaledes maatte han engang 7 Aar fenere høre, at flere 
af hans gamle Difciple vare blevne Røvere, ja at endog 
En var deporteret til Nyholland; paa den anden Side ff 
han ogſaa at høre, at 5 Andre havde dannet en ugentlig 
Bedefarfamling og heller aldrig havde glemt den fjære Lærer. 
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Salighed, fom Gud ved fin Forløsning har beredet 
os. O, Tjære Vilhelm! glem albrig at du har en 
udødelig Sjæl, fom enten fan blive ſalig eller gaa 
fortabt, og at nu er det den behagelige Tid, idag 
er Frelſens Dag! Kun det nærværende Dieblik er 
bit; grib det og il uden Tøven til Jeſum, at ban 
kan frelfe dig! Gan flaaer med aabne Arme for at 
modtage dig. Naadens Dør er dig nu opladt, ſnart 
vil den være tillukket. Du føler, at du behøver et 
nyt Hjerte; du ved, du er en Synder; er det faa, 
hvorledes fan bu da være rolig, før du har fundet 
Maade hos Gud? Af, betæn dog uden. Tøven, 
hvad der tjener til din Fred!” Da Vilhelm havde 
tilffrevet ham, at der i hans Faders Hus blev 
forelæft af Bibelen Morgen og Aften, og derhos 
havde udtrykt fig ſaaledes, at man lunde befrygte, 
at denne almindelige Læsning var den enefte og 
udelukkede den Enkeltes egen Forſtning i Biblen, 
fvarede Nasmith: „Den felleds Læsning i Skriften 
er en god Skik, fom burde findes i enhver Æriftelig 
Familie, og vi have visjelig Grund til at takke Gud, 
naar det er vort Lod at leve i en ſaadan Familie; 
men det er ogſaa Enhvers Pligt, daglig ſelv at 
forſte i Skriften. Enhver har felv Del i dens 
hellige Indhold; ikke derved kommer jeg i Himlen, 
fordi min Fader og Moder vare Chrifine, nei, jeg 
maa ſelv være det, naar jeg vil derind. Jeg haaber 
altjaa, at du har den Vane, daglig at læje Guds 
Ord i dit Lonkammer, og tillige at bede, at Gud 
maa oplyſe big og føre dig paa den rette Vei; for⸗ 
glem aldrig, at Ungdommens Vei er flibrig, og at 
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Jeſu Veiledning er dig nødvendig, om du uden at 
falde, vil naa Maalet.” Senere firev Nasmith: 
„Da det er mig vigtigt, at fan Indflydelſe paa 
unge Menneffer, for om muligt at føre dem paa 
vette Bei, jaa var det mig Tjært, at du har ført en 
Ygling til mig. O, maatte jeg kun ſelv findes 
Paa den (malle Vei og gjøre Herrens Billie, at jeg 
maatte være et ſtinnende Lys i denne morke Verden! 
Guds Børn maa bringe megen Frugt, ved liden 
eres Herren ikke. Det ex nu fem Uger, ſiden jeg 
opgav min gamle Søndagsflole, for at begynde en 
my. Sidſte Gøndag var i denne 606 Børn tilfivde 
foruden Forældrene og nogle Andre; jeg har megen 
Glæde af dette Værk, maatte det ogſaa blive til ſtor 
Muytte og et Middel til mange Sjæles Velfignelje!” 

Bed Siden af Sondagsſtolerne beffjæftigede 
wogſaa de uvidende Borne den unge Menneſtevens 
Gjerte. Vi, ſom have et ordnet Skolevceſen kunne 
itte gjøre 08 noget Begreb om den utrolige Uviden⸗ 
bed, ſom herſter i mange Folleflasjer i Storbrit⸗ 
tanien, da der ikke der findes et ſaadant regelmæs= 
figt Skoleveeſen. Parlaments⸗Acter bevidne, at i 
Aarene 1689 — 1841 fandtes mellem 367,894 ægte 
viede Bar, 304,836,. ſom ei kunde ſtrive deres Navn; 
i London kunde en Trediedel af de Viede i hine 
Aar iffe ſtrive. Heraf ſeer Læferen, hvor ſtor Tran: 
gen var til Sondagsſtoler for Vorne. Nu har den 
chriſtelige Kjærlighed i England pg Skotland ſtiftet 
ikke mindre end 35,000 Skoler, hvor de Uvidende 
kunne finde Underviisning. Da Nasmith i Aaret 
1818 begyndte fin Virkſomhed, me. fun faa at 


Ny kriſtelig Samler. XIV, 
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have beftaaet; i Glasgow var han Én af dem, 
ſom ivrigft virkede for ſaadanne Skolers Oprettelſe. 

En anden Gren af hans Misſions⸗-Virkſomhed 
var Omſorgen for de Fængslede. Ci alene 
ſluttede han fig til de beſtaagende Foreninger i denne 
Retning; han bejøgte ogſaa med andre virkſomme 
Chriſtne flittig fin Fodebyes Fængsler, og gjorde 
oftere den ſtjonne Erfaring, at Bøn og Sang, fore 
læfte Skriftſteder og Fjærlig alvorlig Tiltale af ris 
ſtelige Venner gjorde Indtryk jelv paa Mordere, 
iſcer naar Dodsdommen forud havde bøiet deres 
Hjerter og gjort dem modtagelige for Tanken om 
Gvigheden. En Gang traf han to Dodsdemte, 
af hvilke den Ene gjorde fig Angeren alt for 
let. Gan advarede mod det „Fred, Fred!” ſom 
Satan tilraaber Sjælen, hvor der endnn ikke er 
red. Dette blev ilde optaget af Fangen, men 
beredte ham dog fenere en urolig Nat. Den 
gamle Synder vaagnede, og hans Hierte blev fuldt 
af Angſt. Nasmith bad med ham om den Hel⸗ 
ligaands Veiledelſe, vifte ham hen til den forſonende 
Frelſer og lærte ham den rette Troes Væjen, der 
renſer Hjertet og overvinder Verden. Nu erkjendte 
gangen fig at være en ſtolt, felvretfærdig Synder, 
der ikke vilde underlafte fig den Retfoerdighed ved 
Troen, ſom ene gjælder for Gud — og forbauſedes 
nu over Frelſerens Kjærlighed og hans Forløsnings 
Kraft. Efter deres Dnſke beſogte Nasmith med 
Glæde oftere begge de Alykkelige. 

En jærdeles herlig Virlen udøvede Nasmitb 
paa en Negerkvinde, ſom Herren i Aaret 1818 til⸗ 
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førte ham. Dette var ham en Slags Erſtatning 
for Feilflagningen af hans Ønffe om at turde bringe 
Chams ulykkelige Slægt Evangeliet, at den fattige 
Marie Watt en Dag kom til ham for at bede om 
Arbeide. Han opfyldte hendes Bøn, ſpurgte om 
hendes Bolig og opføgte hende den næfte Dag. 
Nu hørte han, at hun var 32 Aar gammel og gift, 
at hendes Mand, ligeledes en Farvet, var paa en 
Soreiſe; at hun allerede før fit Giftermaal havde 
havt to Børn i fit Hjem, og at hun ikke kunde 
læfe, men hvis ber tilbød fig en Leilighed dertil, 
ønilede hun gjerne at lære det. Nasmith ſpurgte hende, 
om hun gif i Kirle? „Ja mig gaaer i Kirle tre 
Gange hver Søndag.” — , Siger Præften dig iffe, 
at dit Hjerte er ondt, og at du maa have et nyt 
Hjerte, før du fan komme i Himlen?” — Nei, nei! 
mit Gjerte godt. Mig aldrig lyve, bande, bedrage 
eller flaa min Mand.” — ,, Men, Marie, om dit 
Hjerte er godt, var det dog ikke altid godt, thi 
Gud figer: en trodfig og forvendt Ting er Menneſte⸗ 
bjertet, hvo fan udgrunde det? Hvad ved du om 
Jejus? thi ham er det, fom giver os det nye 
Gjerte og den gode Aand.” — „Mig Intet vide om 
ham.” — ,, Hvorledes, Marie, du gaaer i Kirke tre 
Gange hver Søndag og har dog Intet hørt om 
den ſtore Kjærlighed, Gud har vift mod 08 arme 
Syndere, idet han ſendte fin fjære Søn til Verden, 
for at han ſtulde dø for os?“ — „Nei, mig aldrig 
børt om ham; aldrig hørt om Jeſus; nei, mig ikke 
fjende ham.” — „Min Bræft figer mig meget om 
denne Frelſer, hvis Navn kaldes Jeſus, fordi han 
g% 
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frelſer fit Foli fra deres Synder; og lunde du Tæje 
i Bibelen, faa vilde du ber finde meget om har. 
Maaffe kommer du næfte Gøndag og hører, hvad 
min Preſt ved at fige om ham.” — Marie lovede 
at komme, men kom iffe. Ser Gange beſogtes hun 
af fin unge Ven, og endelig lykkedes det ham at 
at bringe hende til regelmæsfig at beføge baade Kir⸗ 
fen og Sendagsſkolen. J denne RE bun en Tidlang 
ugenlig en Tille Seddel, hvorpaa var trylkket et 
Bibelſprog, fom hun ved fine Naboers Hjælp færte 
udenad, og hvergang kunde fremfige. Snart øn: 
Fede hun ugenlig at lære fire Pſalmevers tilligemed 
yngſte Klasſe, og da hun gjorde Fremfiridt i Læs: 
ning, forærede Nasmith hende til Opmuntring et 
Nyt Teftament. Ved nafbrudt Flid og Iver, kunde 
hun ſnart ryffe op i øverfte Klasſe, og da Gud 
ogſaa ved Lideljer prøvede hende, fan lunde hun 
fart, efter eget Onſke, optages i den Menighed, 
ſom Nasmith børte til. Snart derpaa kom hendes 
Mand hjem fra fin Søreije og glædede hende med 
nogle Klædningsftyffer, fom hun bøilig trængte til. 
Den Forandring, der var foregaaet med bende, 
kunde iffe blive ubemærket; ſtrax i de førfte Dage 
bragte Marie fm Mand til Nasmith, der modtog 
dennes høflige Tal for fin Godhed mod hans Kone. 
Sun tog ham nu med i Kirken og Stolen, Tjøbte 
ham en A BY € og lærte ham Bogſtaverne. Men 
Pengene gif med; han gjorde iffe den bedſte Brug 
af dem og var da grov imod hende. Ja en Dag 
kom han berujet hjem og flog hende da ſom i tid⸗ 
ligere Tid; men bun ſlog ikke igjen, ſom fordum, 
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men ſagde mildt: „Du ikke gjøre det, mig din 
Kone!” Snart derefter gif han atter tiljøes, men 
lod hende ugenlig udbetale 15 ME, ſom blev dra⸗ 
get fra hans Løn. Men da han ſiden gif i en 
guden Herres Tjenefte, faldt ogſaa fiden Maries 
Underholdning bort. Nu havde hun Tun fin egen 
Fortjeneſte, men var i al fin Fattigdom et Mønfter 
pan Noiſomhed og Tilfredshed. — Omtrent i ti 
Aar kom hun hver Søndag til Kirken, naar hendes 
Sundhed tillod det, og prydede fin Guds og Frel- 
jers Lære ved en værdig Vandel. Hun var en ret 
ſalig Chrifteninde, og ſtjondt hun var meget fattig, 
ja ofte meget lidende, kom dog aldrig den ſagteſte 
Klage over hendes Læber. Det Nye Teftament var 
hendes eneſte Glæde; ijær elffede hun det 14de, 
1dde og 16de Kupitel i Johannes” Evangelium. Da 
fiden Slavebefrielſen kom, vendte hun med Bibeler, 
Teſtamenter og Tractater tilbage til Veftindien, for 
der at fortælle fine forte Brødre om den Frelſe, der 
var vederfaret hende, og indbyde dem til at nyde 
den ſamme Naade. 

Saaledes gav Herren den Yngling, der brændte 
af Begjærlighed efter at tjene ham i allehaande 
chriſtelige Kjærlighedsgjerninger en rigelig For: 
ſmag paa de florartede Arbeider, han ſenere ſtulde 
ubføre. Men for at gjøre ham dygtig til disſe, 
maatte han, ved Siden af vederkvagende Velſig⸗ 
nelſes⸗Erfaringer, ogfaa image den bittre Kalk af 
indre og ydre Trængsler, hvorom vi i det Følgende 
ſtulle berette Noget. ' 
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III. 
Herrens underlige Forelſer. 


Medens Nasmith i udvortes Henſeende ſtod 
i en velſignelſesrig Virkſomhed og deri vifte en 
Faſthed, Tact og Omſigt, fom vilde have gjort en 
modnere Mand re: førte hang Frelſer ham gjen⸗ 
nem tunge indre Kampe for derved at indvie ham 
til hang Livs fore Vork. Den førfte af disſe 
Kampe ſtal han felv fortælle og: Han ffriver den 
21de Januar 1818: „Her vil jeg opreije mit Eben⸗ 
ejer og fige: hidtil har Herren hjulpet. Gan har 
nu ført mig gjennem Sorgens Vande. IF de fidfte 
tre Uger var mit Sind roligt; jeg fandt i de onde 
Dage Sfriften Foftelig, den var en Balſom for min 
udmattede Sjæl. Megen Trøft gav mig Rom. 12, 12: 
„Verer glade i Haabet, taalmobige i Trængfel, 
varagtige i Bønnen.” Dog engang følte jeg min 
Syndeſkyld og dens Magt i mit dødelige Legeme 
ſaa ftærk, at jeg næften vilde opgive alt Haab; da 
mindedes jeg de Ord: „Jeg ved, paa hvem jeg 
troer, og er forſikkret om, at han fan bevare mig 
indtil hin Dag”. Jeg eftertænfte, hvo det er, Apo⸗ 
ftelen taler om; det er Jeſus, igaar og idag og i 
al Evighed den ſamme. Naar jeg troer paa ham, 
er han den famme fafte Klippe for mig nu, fom 
han fordum var for Apoftelen. Da tre Uger af 
min Trængfel var tilende, blev mit Legeme, da jeg 
om Aftenen gif tilſengs, koldt og ftivt, og jeg troede 
mig Døden nær. Nu følte jeg inderligt Nødvens. 
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digheden af ret at tilegne mig Chriſti fuldbragte 
Forløsningsværk Jeg følte mig faa flet og min 
Skyld faa flor, at jeg ei vidfte, hvad jeg ſtulde 
gjøre. Byrden var mig for tung at bære, den try 
fede mit Legeme til Jorden. Nu tænkte jeg paa 
Jeſu Ord: „Kommer til mig Alle, ſom lide Møie 
- pg ere bejværede; jeg vil give Eder Hvile!” Saa⸗ 
ledes raabte jo Frelſeren til alle Syndere, fom føle 
deres Misgjerningers Vægt og længes efter deres 
Borttagelſe. Saa var det jo med mig! Opmuntret 
kaſtede jeg mig til hans Fødder og bad ham at op⸗ 
fylde fin naadige Forjættelje. Og ſom om jeg hørte 
ham ſige: „Dig fle, ſom du har troet!” faa fva: 
rede mit Hjerte: „Herre, jeg troer, bjælp min Vans 
tro!” — Da Tanfen om Døden førft var bleven 
levende hos mig, traadte denne Formaning af Frel⸗ 
feren mig klart for Øie: „Vaager derfor, thi J vide 
hverken Dag eller Time, paa hvilfen Menneſtens 
Søn kommer“. Jeg tænkte paa min forſpildte Tid, 
og paa hvormeget jeg havde forjømt min Bibel, 
hvis Trøft nu var mig jaa nødvendig. Jeg vilde 
ønfte, ſagde jeg, at mit Liv lunde begynde. paany, 
da ſtulde det blive anderledes; og jeg beſluttede, at 
hvis Herren fremdeles gav mig Livet, jaa ſtulde 
hans Ord være mit Raad, en Lygte for min Fod, 
et Lys paa min Vei, faalænge jeg vandrede her: 
neden.” z leg 
En anden Begivenhed, ſom dybt ryftede ham, 
var en kjær, chriſtelig Vens Selvmord mod Slut: 
ningen af ſamme Aar (1818). Denne var, juſt ſom 
hans Forretninger gif allerheldigſt, bleven angreben 


220 


af en Sindsſygdom; pint af ængftende Foreſtillin⸗ 
ger, troede han fig fortabt, jaa fit Kammer opfyldt 
af onde Xander o. f. v. Med rørende Troſtab 
offrede Nas mith den ulykkelige Ben hvert Dieblik, 
hans Kjøbmandsforretninger levnede ham: vaagede 
hos ham, forelæfte af Bibelen, bab — Alt for: 
gjæves. Herrens kraftige Trøfteord vilde ikke virke? . 
ben ſyge Aand vidſte ſtedſe at finde Modgrunde, 
ber affræftede dem. Den ſtakkels Yngling fandt 
endelig Leilighed til at ſaare fig dødeligt i Gallen. 
Forgjæves anvendtes Lægebjælp. Atter forſogte 
Nasmith ved Evangeliet at opreiſe den nu forſt 
, tet ſtyldige Synder; tilſidſt bad denne jelv Vennen 
at bede med ham. Ja i lyſe Dieblikke formanede 
han indtrængende fin Familie alvorligt at føge 
Herren og holde faſt ved Naadepagten. Søndagen 
derefter fil Nasmith den ſorgelige Efterretning, at 
han var dod. 

Men endnu mere end disſe og andre Prevelſer 
luttredes han ved en anden tung Tugtelſe fra Her⸗ 
ven, Der førft tilbunds vilde renſe og hellige fit 
Redſkab, før han kaldte ham til hans Livs egenlige 
Verk. Et chriſteligt Fruentimmer vakte i 1818 førfte 
Gang en ungdommelig Kjærlighed i hans Hjerte, 
og Nas miths Hierte, der hidtil fun havde brændt 
for Herren med en hellig Flamme, forfærdedes over 
denne jordiſte Ild, ſom truede med at fluffe den 
himmelſke. J Lidenffabens førfte Opflammen antog 
han den for at være et Ideal af chriſtelig Ydmyg⸗ 
hed, Selvfornægtelfe og Kjærlighed; men Sindets 
Storm vil ikke vige. J fin dybe Sjælenød raaber 
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ban: „Jeg er en elendig, elendig, fordømt Synder! 
D hvilfefhaldeles ondt, falſt Hjerte har jeg, fuldt 
af Sjærlighed til et ſyndigt Menneſte! Herre Jeſu, 
vend min Kjærlighed bort fra Skabningen! To 
mig af min Misgjerning, og antag mig i Naade! 
glæd mig dog atter med dit Anſigts Lys! Rens 
mig, faa bliver jeg ren; to mig, ſaa bliver jeg 
videre end Sne!” Saaledes gif Sommeren 1818 
under mægtige Anfægteljer og kraftig Kamp derimod. 
J Begyndelſen af Mai var den heftige, jordiſte Ild 
frembrudt i ham, og endnu den. 17de Auguſt ſukker 
ban: „Nu føler jeg, at hvis jeg ikke udriver mit 
hoire Øie, faa er jeg evig fortabt. Min Skjødejynd, 
fom har beherfiet mig, maa tilintetgjøres; Diets og 
Kjødets Lyft vgr min ſtorſte Fordærvelfe. Jeg har 
vel afholdt mig fra ydre Dvertrædeljer, men ind: 
vortes har jeg (yndet, og det jaa ofte, at Synden 
nu har flaaet dyb Rod i mit Hjerte, og vil ſikkert 
bringe mig Fordervelſe, hvis den ei hurtig dræbes. 
D Hellig Aand, du hvis Indſlydelſe lignes ved Ild⸗ 
flammer, fortær aldeles Syndens Magt i mig!” — 
Nu hørte Herren i Naade Sjælens Sul, og dødede 
med ft Ords tveeggede Sværd den friftende Lyſt. 
Om Mandagen jirev Nasmith hine Ord, og allerede 
Søndag Eftermiddag prædikede Francis Did over 
Texten Ap. Gj. 8, 21: ,, Dit Hjerte er ikle rets 
ſlaffent for Gud”, hville Ord ſom et Lyn traf Yng⸗ 
lingens Sjæl, Herren prøvede og udforſtede med 
fit Flammesie hans inderſte Hjerte. Stride Taare⸗ 
ſirſaume randt over hans Kinder, han havde kunnet 
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udraabe: hvad ſtal jeg flal jeg gjøre for at blive. 
ſalig? 0 
Men det Tungeſte var endnu tilbage. Menigs 
heden pleiede hver Søndag efter Eftermiddags⸗Guds⸗ 
tjeneften at nyde Nadveren. Da nu Bræften fagde: 
„nu kunne Brøbrene komme til Alteret”, da var 
bet for Nasmith, ſom ſtulde ban ſynke i Jorden. 
Han følte, at fun de, hvis Øjerte var retſtaffent for. 
Gud, havde Ret til at finde ved hang Bord, og han 
vovede derfor ikke at træde frem; fordømt af fin 
Samvittighed gif han ud, ſittrede ſom et Eſpelsv 
og mægtede næppe at gaa. Han forlob Guds Hus, 
uden at vide, hvor han ſtulde gaa hen for at være 
ene. Han vankede om, indtil den Tid kom, da 
Gudstjeneften omtrent kunde være forbi; da førft 
gif han hjem for ei at væffe Opſigt hos Forældrene. 
Medens han ſaaledes gif omfring, tænkte han: om 
to Timer ſtal du træde frem for 256 Børn og bede 
for dem, og dog er bit Gjerte ikke retſtaffent for 
Herren! Din Bøn maa være ham en Vederſtygge⸗ 
lighed. Hvorledes fan bu tale til dem om en Frel⸗ 
fer, hvis Kjærlighed du endnu ikke af Erfaring kjen⸗ 
der? Bil du vedblive ſaaledes og næfte Søndag 
igjen ſidde ved Herrens Bord, jaa æder og drikker 
du big felv til Dom! Men, hvis du da igjen dra⸗ 
ger dig tilbage fra det Samfund, ſom har flatdet 
bin Tro faa bøit, jaa vil du ſtade Gerrens Sag 
mere, end du nogenfinde har gavnet ben. Det vil 
bedrove Guds Børn, og give Verden en Grund til 
Dadel. Hvad ſtal jeg da gjøre? Dygive alt Sam⸗ 
fund med Jejum, og i al Evighed bære Følgen af- 
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at have forimadet hans Naade? Eller falde ned 
for hans Fodſkammel og anraabe om Forbarmelſe? 
Ynglingen valgte det Sidfte og nedfaftede fig i fit 
Lønfammer. fans Freljer ſtyrkede ham til at holde 
Sondagsſkole. Langſomt vendte den tabte Fred til: 
bage i hans Hjerte, Stormen lagde fig, men det 
varede længe, før den tidligere Glæde i Herren 
vendte tilbage. 

J November hørte han en Fortælling, ſom gav 
ham Lys over Guds Førelfer med ham. En Præft 
havde miftet fit enefte Barn, fom han altfor høit 
havde elffet, og han beffuede ofte med ftile Beun⸗ 
bring den Afdødes Billede. Snart efter Barnets 
Død kommer en from Gammel af hans Menighed 
og figer: „Hr. Paſtor, der maa være Noget, ſom 
ikke er rigtigt, enten hos Dem eller mig; thi jeg har 
ifle mere den Velfignelje af Deres Prædiken, fort 
før”. Han fagde til hende: „Saa gaa da hjem og 
bed for mig”. Nogen Tid efter kommer hun igjen: 
„Jeg har bedet for Dem, men det er endnu det 
Samme. Maar jeg beder, faa er det, ſom om Her⸗ 
ren ſagde: lad ham fare, han hænger ved fin Afgud“. 
Den ydmyge Prefſt gaaer og henter fit Barns Bil⸗ 
lede og opbrænder det for hendes Mine. Denne 
Hiftorie gik Nasmith gjennem Sjælen; han ſtriver: 
„Dette var en alvorlig Advarſel for mig; jeg har 
hængt ved en Skabning og gjort den til min Afgud. 
Det mishagede Gud, derfor har han forladt mig 
og taget fin Hellig Aand fra mig. Da jeg havde 
hørt denne Fortælling og derefter ved vor fus- 
Gudstjeneſte læft 8de Kapitel i Brevet til Romerne, 
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fæftede min Fader Diet faft paa mig. Da var det 
mig, [om om Herrens Wie hvilede paa mig, og jeg 
tænkte, ſom Petrus, paa mine Synder. Det kjær: 
lige, medlidende Blik rørte mig til Taarer. KE, 
maatte min Frelſers veiledende Naade være med 
mig, og maatte jeg, ruftet med alle Guds Vaaben, 
blive dygtig til ſtedſe at feire ved ham, ſom har 
elffet mig og hengivet fig for mig arme Synder!” 

Saaledes luttredes Ynglingen ved brændende - 
Bod og overvandt ved Guds Naade den Sygdom, 
han ſom Andel af den jordiſte Natur bar i fig. 
Da han ſenere forſagte at indtræde i EXgteſtanden, 
gik han tilværis med ſaadan Alvor og mandig 
Beſtemthed, at man kunde fe, at hans førfte Daar—⸗ 
ſtabs Smerter grundig havde helbredet ham for 
alle ungdommelige Vlændværfer. Dog var dette 
Forſog at vinde til Livsledſagerinde en med hang 
Moder fortrolig, from Kvinde forgjæves. Forſt i 
hans 27de Aar gav Herren ham i Franciska 
Hartridge en Wgtefælle, ſom efter alle hans Ven: 
ners Vidnesbyrd var ham værdig og kraftig nef 
t fn Chriſtendom til at tage inderlig Del i hang 
Virken og at bære de mange dermed forbundne Lis 
delſer og Prøvelfer med troende Fatning. 
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IV. 


Beghudelſe af en mere udbredt Virken. — Yuglings⸗ 
Foreninger. 


De Saar, ſom Aaret 1818 havde bibragt vor 
Ven, helbrededes efterhaanden fuldkomment, og bet 
Tryk fra Tugtelſens Tid, ſom længe hvilte tungt 
paa hans Sjæl, maatte tilſidſt vige for en ny til: 
kœmpet Klarhed. Allerede ben 20de Januar 1819 
funde Han firive i fin Dagbog: „Ved Begyndelſen 
af et nyt Livs-Afinit feer jeg op til dig, o Herre; 
giv mig Visdom, at jeg maa erkjende dine Føreljer 
med mig. Skal jeg leve til dette Aars Ende, o 
Faa gjør mig i denne Tid dig felv mere lig, giv mig 
mange vederfvægende Timer i Samfund med big 
og lad mig ved din Naade blive dygtig 1 at ind⸗ 
gaa i din himmelſte Herlighed! O bevar mig Redje, 
at Jeg aldrig ſtal bedrøve din Hellig Aand, Tær 
mig at vandre for bit Aaſyn og hjælp mig i Alt, 
fond jeg gjør, til at ſege din Mands Billie. Jeg 
hengiver mig ganffe i din Haand, for at du fan 
lede mine Skridt. Hjælp mig at fjende min Pligt 
og at adlyde den; lad mine Onfter og Gjerninger 
tykkes, naar de tjene til din re og til mit og 
Andres Gavn; men hvor dette ei er Tilfældet, da 
vend mit Hjerte derfra og lad mig tro pan dig. 
Dan du mig, ſom du vil have mig; to mine Syn: 
der af 1 Jeſu Blod og forøg min Tro — Alt for 
Chriſti Skyld!“ 

Fangepleie og Soendagsſtole udfyldte fremdeles 
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ale de Timer, fom hang Kjøbmandsforretninger 
levnede ham og vedligeholdt en freidig Karffhed i 
hans Sind. Da han i Oetbr. 1820 igjen beføgte 
to til Døden dømte Forbrydere, faldt det ham tungt 
paa Sjælen, at han felv efter Guds Lov ogſaa var 
en døbdsværdig Synder. Han udraaber: „Paa mig 
forſt, o Herre, fuldføre du din Dødsdom! Du, ſom 
prøver Hjerter og Nyrer, prøv mit Hjerte og hjælp 
mig at førge for min Sjæl! Min Uhrviſers raſte 
Bevægelje minder mig om, at jeg iler imod Evig⸗ 
heden. O, hvor Tiden iler, og falder mig til at 
ile meb den! Men hvor ile hen? Hen til Jeſum! 
han ene Tan frelje Sjælen!” 

Nu var Dieblikket kommet, da det luttrede og 
Bbefæftede Guds Menneſte ſtulde træde ud af fin 
Forborgenhed og indtage en høtere Poſt i Guds 
Rige. De mange riftelige Foreninger for aandelig 
og legemlig Nød, jom allerede da fandtes i Glas: 
gow — der var ei mindre end 23 — vare komne 
paa den Tante, at det vilde fremme deres Birk: 
ſomhed, om de traadte i en beftandig og nøie Fore⸗ 
ning med hverandre, og i denne Henſigt havde de 
" Hjøbt et rummeligt Hus med Varelſer til Forſam⸗ 
linger, Forretningsforelſe o. f. v. Men for at for⸗ 
bindes endnu nøiere, beſluttede disſe Foreninger 
tilſammen at anfætte en fælleds Secretair, ſom ene 
og alene ſtulde virke for deres Formaal. En ſaa⸗ 
dan ſogte man nu gjennem Stadens offenlige Blade, 
med den Bemerkning, at man fun kunde bruge en 
Mand, ſom havde en levende Interesſe for Fore⸗ 
ningernes Diemed og Vidnesbyrd om en retſtaffen 
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Vandel. Nasmith indfaa ſtrax, at dette var et 
Embede for ham og da han kunde anføre de meft 
agtede Mænds Vidnesbyrd om fin Tænfemaade og 
Bandel, faa blev han den 21de Novbr. 1820 faldet 
til de 23 Foreningers Forretningsfører. For den 
uegennyttige, Fun for Guds Rige levende Yngling, 
var det ingen Gindring, at man for dette, i Sand: 
hed umaadelige Arbeide, ſom ganffe tog fin Mand 
i Beſlag, ikke bød mere end omtrent 540 Rdl. i Løn 
— i Skotland en ſand Ubetydelighed. Med Glæde 
modtog ban Beftilingen, førft paa et Aar, ſiden 
paa jer Aar. 

Nu førft befandt Nasmith fig vet i fit Clement; 
hvad der altid havde været hang Hjertes Glæde, 
det var nu hang Kald. Alle Cvner, ſom hørte der: 
til, beſad han maaſke i høiere Grad end nogen 
anden Samtidig. Blandt de 23 Foreningers Ledere 
vare Repræjentanter for de forſtjellige Kirkeſamfund, 
baade af Præfte- og Lægftanden — hvor ſtor maatte 
da et Karakterernes, Grundfætningernes, Anſtuelſer⸗ 
neg Foriljellighed være! Nasmith forftod, uden at 
opgive fin Selvftændighed, at vurdere og tåge til 
børligt Henſyn til de forſtjelligſte Meninger. Med 
Henſyn til den ydre Forretningsforelſe hadde hans 
tidligere Kjobmandsvirkſomhed været ham den bedſte 
Forsvelſe; hvad han endnu manglede i hoiere Dan⸗ 
nelſe, føgte han at indhente ved at bejøge theo⸗ 
logiſte og andre Forelæsninger ved Glasgows ud⸗ 
merkede Univerſitet, hvor dengang mange udmærkede 
Mænd f. Er. Wardlaw, Buchanan, M'Gill virkede. 
Men den bedſte Skole for ham var hans Embede 
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felv. De meſt udmerkede Mænd vare her hans 
Venner og daglige Omgang; hvormeget maatte ilke 
Dette udvide hans Synskreds og give hans Karabler 
et højere Sving! Her dannedes hin ædle og bog 
faa beſtedne Frimodighed, ſom ſiden prydede ham 
og ſaa meget allevegne lettede hans Forbindelſe med 
lærde og fornemme Mænd. Her ſik ban fin flove 
Menneſtekundſtab, fin flore Indfigt i Forenings: 
væfenet, fin dybe Indſigt i Stadbefolkningens Til: 
ſtand og Trang; ber faa han, hvormeget der blev 
gjort til Nedens Afbjælpning, og hvorledes det ud: 
førtes, og hvad der endnu fremdeles behøvedes. 
Folkelivet var ben fore Gjenſtand for hans Forſken 
Dag og Nat. Men ved Siden heraf forſomte ban 
ikke heller fine andre chriſtelige Arbeider, navnlig 
Sondagsſtolen. Hans Virkſomhed var ofte i Sand 
bed uhyre, og der gaves Dage, Hvor han ved Siden 
af fine løbende ſtriftlige Forretninger, ſtrev meve 
end ti Breve. Men ſtjondt Foreningen bevidnede 
ham fin fore Tilfredshed, blev hang ringe Løn 
bog ikke forhøiet, felv ikke efter hans Giftermadl, 
fljøndt man dog havde lovet det. 

Med Aaret 1824 begyndte en my Virkſomhed 
at tage hans Interesſer i Beſlag, ſom ſiden i hele 
hans Liv beſtjceftigede ham: Damnelſen af Ywnglings: 
Foreninger. Den berømte Dr. Wardlaw holdt ben 
ſidſte Dag i Aaret 1823 en Tale til nogle Hrifte: 
lige Ynglinge i Glasgow; Nasmith ſpiſte Frokoſt 
med dem, et lille Leſeſelſtab blev oprettet, og Intet 
forſomtes for ved perſonlig Opfordring og ved 
Skrift at lægge ogſaa andre Ynglinger og Lærere 
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ved Søndagstfolerne denne Sags Bigtighed paa 
Hjerte. Dette havde under Guds BVelfignelje den 
Følge, at i Aarets Løb 15 andre Ynglingsforenin⸗ 
ninger dannedes, af hvis Midte igjen fremgik en 
Vnglingsa⸗Misſionsforening, ſom ved fine egne Mid: 
ler alene underholdt en Mislionær i Oſtindien. 
Disſe Foreningers fornemſte Henſigt var Bøn og 
frie Samtaler over Guds Ord; men derhos var als 
mindelig jædelig s aandelig Dannelſe ilfe udeluft, 
Ogſaa udførtes ſtriftlige Arbeider, ſom i Forſam⸗ 
lingerne meddeltes 7), Vi kunne ikke bedre ſtildre 
dioſe Zeglingsforeningers Vigtighed og Velſignelſe 
end med Nasmiths egne Ord, efter et Brev, ſom 
han fort. før fin Ded (1838) ud af fin Erfarings 
vige Fylde har tilffrevet en Ven. „Siden Aaret 
1823”, ſtriver han, „har jeg havt den ſoerdeles 
Maade at funne danne henimod 70 Ynglingsfore⸗ 
ninger i Storbrittanien, Frankrig og Amerika. Min 


*) Bi meddele her en Rekke Spørgsmaal, fom bleve afhand⸗ 
lede i ſaadanne Foreninger: Om Ynglingsforeningers Nytte; 
om Samfundets Fordringer til Ynglingen; hvorledes kunne 
Medlemmer af Ynglingsforeninger øve den gavnligfte Ind⸗ 
flydelſe paa deres Lige? den Forpligtelſe, der paahviler unge 
Menneſter, ſom have-faaet en chriſtelig Opbrågelfe, at til⸗ 
". vende Andre ſamme Velſignelſe; om Venſtab; om det Vel-⸗ 
ſignelſegrige i en tidlig Omvendelje; om Ydmyghed; om 
Belgigrenhed; om den driftelige Iver; om den Pligt at 
udbrede nyttige Kundffabtr; Luthers og Cranmers Liv og 
Charakter; Coopers Ungdomsliv; at ſammenligne Storbrit⸗ 
tanien med andre Lande i fædelig Henſeende; om Slaveri; 
om fiftorie; Krigs Uforenelighed med Chriſtendommens 
Lærdemme; om Forfljellighed i Stil, og om Hvorvidt en 
Forfatters Charakter fan kjendes af hans Vorker; om det 
Belfignelfesrige i Udholdenhed. 
Ny kriſtelig Samler. XIV, 9 


— 
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Henſigt dermed var at virke til Velfignelfe for de 
Unge og gjøre dem til en Velſignelſe for Andre, og 
mit Haab har ille ſtuffet mig.” 

„Disſe Foreninger beftaa af Ynglinger mellem 
14 og 35 Aar, af god fædelig Karakter og idet: 
mindſte ilke uchriſtelige Grundfætninger *). Med⸗ 
lemmerne forſamle ſig til beſtemte Tider under 
Forjæde af en erfaren chriſtelig Mand, for gjenſidig 
at fremme hverandres Udvikling og deltage i vel; 
gjørende Foretagender. Bibelen er deres øverfte 
Lov, alle politiſte Samtaler ere udelukkede. Saale⸗ 
des blive Ynglingernes Tid og Kræfter anvendte pan 
nyttige Gjenſtande, og Hjertet ſikkres for ſtadelig 
Indflydelſe i Livets farligfte Alder, en Tid, da Lis 
denſkaberne ere ftærfeft, og man har mindſt Lyſt til 
at underkaſte fig en gavnlig Tugt, og ved Mangel 
paa Grfaring meſt flaaer i Fare for at falde i 
Vantroens eller Lyſternes Bold.” 

„J disſe Foreninger bleve ofte ſſumrende Ta⸗ 
lenter opdagede, ledede og dannede. Ynglinger, 
ſom vare modtagelige for Chriſtendom, men endnu 
ikke havde beſtemt fig, bleve her vundne for Chri⸗ 
ſtus; ſaadanne, ſom ſtode i Forbindelſe med vans 
tro eller udfvævende Staldbrødre eller arbeidede 
under flette Meftere, bleve ſtyrkede og bevarede i 
Farens Stund og igjen førte paa rette Vei. Yng⸗ 


”) Belært ved mange bittre Erfaringer, fandt Nasmith dog 
ſenere, at fun de Ynglingsforeninger havde en velfignet 
Beftaaen, ſom enten bleve ledede af dygtige Mænt, eller, 
hvad der var endnu bedre, beftode af afgjort chriſtelige 
Unglinger. 
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linger, ſom fattedes erfarne Raadgivere, fandt faas 
danne i Formendene; Andre, ſom ſogte en pasſende 
og nyttig Omgang, fandt den i Foreningens Yng⸗ 


linger. De Frygtſomme fil Mod, de Fremfuſende 


"bleve beteenkſomme. De, ſom troede fig viſe, maatte 


lære, at de Intet vidſte, og de, ſom mente, at de 
Intet vidfte, opdagede at de eiede Skatte, hvoraf 
de [unde meddele deres mindre begunfligede Kam⸗ 
merater. Den, fom vilde gjøre Godt, men fun ikke 
vidſte Maaden, fif her Veiledning, og midt igjennem 
Klipper og Skær vifte Styrmanden ham Maalet.” 

„Unglingsforeningerne førte unge Menneſter 
ſammen, ſom vare forſtjellige i Alder, Stand, Dan⸗ 
nelle og Modenhed i Chriſtendom, og gave Alle Loi⸗ 
lighed til at gjøre og at modtage Godt. De have 
viſt fig ſom Planteffoler for Dannelſen af Med: 
[emmer og Agenter for Tractat⸗, Bibel: og Mis⸗ 
fionsforeninger o. f. Af dem er der udgaaet Mis: 
ſioncerer, ſom nu befinde fig blandt Gedningerne; 
Preſter og Forretningsforere for chriſtelige Forenin⸗ 
ger kunne vidne om den Velſignelſe, de mave mod: 
taget i Ynglingsforeningerne.“ 

„Flere af de virkſomſte nu beſtaaende Forenin⸗ 
ger ſtylde Ynglingsforeningerne deres Oprindelſe, 
Fremgang og Indflydelſe. Jeg har ſelv ſet, hvor⸗ 
ledes ved deres forenede Kræfter en Borneſtole er 
oprettet og underholdt, Maadeholdsforeninger frem⸗ 
mede, Matroſers aandelige Vel befordret, et Son⸗ 
dagsmarked afſtaffet; hvorledes Fængsler ere bes 
ſogte, Sondagsſkoler ſtiftede, Negere undervifte, Syge 
beføgte, Forladte underftøttede, 79 Prædikener holdte 

9* 
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for Saadanne, [om eller3 maatte undvære Guds Ord, 
og paa to Mesſer 290,000 Tractater uddelte.” 

„Mange af vore dygtigfte Lærere ved Søndags: 
fioler ere udgagede fra Ynglingsforeninger; disſe 
ere og ville ventelig end mere i Fremtiden blive 
ſande Danneljesfioler for Lærere. Og hvor beroli⸗ 

gende er det for den Lærer, ſom med Smerte jeer 
— fine ældfte Elever forlade ham: af vide, at de fra 
ham træde ind i en Forening, hvor Wldre flaa 
ved deres Side, og hvor de beftandig kunne lære 
at forfremmes i det Gode?” 

„Ifjor havde jeg den Glæde at fe 18 Yng⸗ 
lingsforeninger opſtaa; tre af dem havde ingen 
Fremgang, om tre har jeg ingen Efterretning, men 
de tolv have 500 Medlemmer og befjæles af levende 
Fer. Grunden til, at faa mange Foreninger iffe 
bære Frugter, maa være den, at der ilfe findes chri⸗ 
ftelige, erjarne Mænd, ſom ville ftaa i Spidſen for 
dem; at Formanden og de dygtigere Medlemmer ofte 
ille møde; at de yngre Medlemmer ville gaa deres 
egen Vei og flade derved det Hele; at man bar 
mere Lyſt til at viſe ſine Coner, end til at bruge 
dem til Andres Opbyggelſe; at man mere elfler det 
Glimrende, end det Gavnlige. Der indjniger fig 
jaa let en kritiſerende Aand, faa man iffe vil taale 
de Yngre, Uvidende, Svage, men behandler dem 
ſaaledes, at de tabe Modet, og omfider blive borte; 
man fjerner fig fva den ſimple praktiſte Forklaring 
af Bibelen, ſom flulde være betegnende for Guds 
Ords Læsning i Ynglingsforeninger. "Dette er nogle 
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af de Hindringer, ſom hæmme en god Fremgang 
og velfignet Virken i mange Ynglingsforeninger.“ 
„Mange og paatrængende ere de Fordringer, 
ſom Ynglingsſagen gjør til alle Klasſer i Sam⸗ 
fundet. O maatte bog de Viſe og Erfarne blandt 
vore Præfter, Fædre, Fœodrenelands⸗ og Menneſke⸗ 
venner, ret ville overveie Sagens Vigtighed og for⸗ 
ene deres Kræfter for at fremme og ſtyrke disſe vel: 
fignede Foranftaltninger! Naar jeg betænker den 
mægtige Indflydelſe, ſom godt ledede Ynglinger "med 
Guds Hjælp kunde have paa denne ſyndige Vers 
den; naar jeg feer de Hundreder og Tufinder, ſom 
brænde af Lyſt til at gavne, og de Titufinder, ſom 
have Evner, der fun fordre Veiledning og Udvikling 
for at være nyttige -— da fan jeg ikke Andet end ans 
raabe om en Udgydelſe af den Hellig Aand, faa at 
Kirkens Mine maa aabnes til at je, hvor dens Kraft 
endnu ligger ubrugt, og at den da uden Tøven 
maa fælte den i Virkſomhed! Kjære Ben! Vore 
Ynglinger maa opdrages for Herren! 
Deres og mit Liv vil om 10, 20, 30 Aar være 
forbi, — maaſtke længe før. Hvad kunne vi gjøre 
for at opbyde Herrens Hær, ſom vi hidtil have fors 
ſomt? De indtager en høi Poſt i Zion; Deres Ind⸗ 
flydelſe naaer ei blot til Deres Menighed, men 
naar De vil anvende den i den omtalte Sag, fan 
ben blive faa flor, at hele London, ja hele Verden 
maa erfare den. Herren være Deres Veileder i 
denne Sag! Jeg vil fledfe virke for den, men Op⸗ 
retteljen af Stadmisſioner dg andre Foreninger ops 
tager mig ſaaledes Tid og Tanker, åt det er mig 
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umuligt at gjøre jaa meget for Ynglingsforeninger, 
ſom jeg gjerne ønffede.” 

Her je vi tillige et Exempel paa, med hvilfen 
Kraft den fyrige Mand forftod at tale til Hjerterne 
for at bevæge dem til det, jom han havde erkjendt 
for nødvendigt. Bekjendte Preſter, ſom ſtuderede i 
Glasgow, medens han arbeidede der, erindre ſig, 
hvorledes han da trængte ind paa dem og ef gav 
dem No, før de fluttede fig til en Ynglingsforening. 
En"amerifanft Præft, Hr. Cook, fortæller fra fin 
Ungdom: „Da jeg for 12 Aar fiden fiuderede Jura 
i Syracus, kom Hr. Nasmith paa fin Reiſe i 
Amerika til denne Stad for at grunde en Ynglings⸗ 
forening. Jeg bivaanede den afholdte Forſamling 
og hørte med Interesje paa Nasmiths Meddelelſer. 
San forelagde Love til Antagelfe, hvori en Para⸗ 
graf lød ſaaledes: ,Foreningens Forſamlinger be 
gynde med Bøn”. F mit lette Hjertes Govmod 
modſatte jeg mig Antagelſen af denne Paragraf, 
ſom jeg foregav til Bedſte for Sagen felv; men i 
Grunden, fordi jeg endnu var en Fjende af Troen. 
Da Forſamlingen ſluttedes, ledſagede Nasmith mig 
og talte med en ſaadan Venlighed og chriſtelig Fri⸗ 
modighed med mig, at han ſtrax vandt min Tillid 
og Hoiagtelſe. Da vi adſtiltes, omfavnede han mig 
og ſagde: „Jeg frygter, kjere unge Mand, at De 
endnu ikke elffer Chriſtum; tillad De mig, en 
Fremmed, at anbefale ham til Deres Hjerte. De 
vil aldrig blive lykkelig, for De hengiver Dem til 
ham og lærer at elſte Bønnen.” 

Vi adfliltes for beſtandig. Det var førfte 
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Gang Nogen talte til mig om min Sjælgs Frelfe; 
men den Aand og Tone, hvormed det ſtete, gjorde 
et blivende Indtryk paa mit Hjerte. Jeg fan juft 
ikke fige, at disſe Ord bleve Anledningen til min 
Omvendelſe, dog have de ſikkert havt en betydelig 
Virkning paa mig, og Grindringen om Nasmith 
er dyrebar for mig ſom for Tufinder, ſom paa hin 
Dag ville ftaa frem og velfigne ham ſom Redſtabet 
til deres Frelſe.“ 

J det Folgende ville vi endnu oftere hore om 
de Ynglingsforeninger, ſom Nasmith ſtiftede. Nu 
ſtulle vi forſt omtale, hvorledes den Mand, ſom faa 
ivrig antog ſig fremmede unge Menneſter, ikke glemte 
bet Nærmere for det Fjernere, men arbeidede med 
fjælden Troſtab paa fine Tjødelige Brodres og fine . 
Slægtninges Frelje. Fortſottes.) 


Svar paa adſkillige Iudvendinger af 
bekymrede Sjæle. 


— —— — 


1) Jeg er en ſtor Synder, jeg er ſaa dybt 
falden; jeg frygter, at Guds Ord om Naade og 
Syndsſorladelſe ikke gjælde mig. Jeg fan ikke tro, 
at Chriſtus ogſaa har forløft mig, og at han ogſaa 
vil lade fin Forlosning komme mig tilgode.  … 

Svar. Gvad er dette vel Andet end at af- 
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ſtikke visſe Grændjer for den uendelige Maade, der 
ftræffer fig jaa vidt, jom Skyerne naa, der ſtrekker 
fig til Ale, hvor langt bort de end have forvildet 
fig, og hvor dybt faldne de end monne være. 
Hvilket ftørre Bevis paa fin Kjærlighed kunde Chris 
ſtus vel give dig end det, han allerede har givet? 
Ingen fan viſe flørre Kjærlighed end at give Livet 
ben for fine — Fjender. Jeſus er død i dit Sted, 
og ved fin Død har han forhvervet dig det evige 
Liv (Hebr. 2, 9; 1 Joh. 2, 2). San beder og op⸗ 
fordrer dig til at komme til fig, paa bet at du maa 
komme i Beſiddelſe af den Salighed, han har bes 
redt, og finde Hvile for din Sjæl (Matth. 11, 28). 
Han forfikkrer, at den, ſom kommer til ham, flal 
han ingenlunde fafte ud (Joh. 6, 37). fan fager 
over, at du ikke vil komme til ham (Joh. 5, 40). 
Hvorledes fan du da tro, at ber flulde være nogen 
Svig paa hans Side? Er du villig til at komme, 
ba er han langt villigere til at modtage dig. Læg 
Merke til, hvad han figer hos Eſaias 55: „Nuvel, 
hver, ſom tørfter, kommer hid til Vandene; og den, 
ſom ikke haver Penge, kommer hid, kjober og æder, 
og gaaer, kjober uden Benge og uden Betaling Vin 
og Mælk!” 

2) Men jeg er jaa uværdig. 

Svar. Hvis du ikke ſtulde have Andet, end 
hvad du havde gjort dig værdig til, var Helvede 
din ſikkre Lod. Men fig mig engang, vare Abra⸗ 
ham eller Saul eller David eller nogen af Apoſt⸗ 
lene værdige, førend Herren faldte dem? Saa 
Herren derved ben til nogen For jenefte hos disſe 
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Mænd, eller handlede han ikle ogfaa i Henſeende 
til dem af fin frie Naade? Lad derfor ikke Tanken 
om din Uværdighed hindre dig i at tage imod 
Guds Gaver. En Gave er ikke det Samme for 
Løn. Lonnen tjener man, men Gaven faaer man 
for Intet; og Guds Gave er det evige Liv (Ef. 2, 8). 
Det hedder ikke: ,Den, der er værdig, han komme!“ 
men det hedder: „Og hvo, ſom tarſte, komme; og 
hvo, ſom vil tage Livſens Band uforffyldt” (Joh. 
Aab. 22, 17). 

3) Men mine Synder ere faa fore; jeg er 
ganfle flagen af RNædjel ved Synet af dem; af, 
hvorledes ſtal jeg kunne tænke paa at faa Til: 
givelſe? 

Svar. Ere dine Synder ſtore, da har du fun 
jaa meget mere en Frelſer nøbig, hvis Magt og 
Maade er langt ftørre, end dine Synder. Og en 
ſaadan Frelſer har du i Jeſus, hvis Blod renſer 
for alle Synder. J bette Blod ere ftore Syn: 
dere før dig blevne renſede og have fundet Til 
givelſe. Tenk paa Manasſe. Dg ſtaaer der ikke 
hos Eſaias 1, 18: „Kommer dog. [faa] og 
lader os gaa irette [med hverandre], figer 
Gerren. Derſom Eders Synder [end] vare 
fom Purpuret, ba flulle de blive hvide 
fom Sneen; om de [end] vare røde ſom 
Starlagenets [Farve, da] flulle de [dog] 
blive fom den [hvide] Uld.” Naar David i 
ben 103de Pſalme lover Gud for hans Velgjernin⸗ 
ger, da udbryder han: ,,Den, fom forlader dig alle 
dine Misgjerninger; den, ſom læger alle dine Syg⸗ 
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domme”. Lovet være Herren for det lille Ord 
malle”; thi, naar Herren forlader alle Synder, 
hvormange ere da de, jom blive tilbage; eller 
hvilke jlulle vi da undtage? 

4) Men mit Hjerte er jan haardt og dødt og 
underfundigt! 

Svar. Dette er tilvisſe fandt, men bette — 
vel ogſaa til dine Synder; dette onde, under: 
fundige Hjerte er jo ſelve Kilden, hvorfra alle ſyn⸗ 
bige Tanker, Ord og Gjerninger have deres Op⸗ 
rindelſe. Bær da ſelve det „haarde, døde” Hjerte 
frem for Herren, ſammen med dine øvrige Syn: 
der, og prøv paa, om iffe Naaden — 
ſtrekker til. 

5) Mine Synder ere ikke alene ig over= 
vættes ſtore, men de ere ogſaa af mangfol— 
dig Art. Hver Dag og hver Time forjynder jeg 
mig paa en eller anden Maade. Dg endſtjondt 
jeg hader Synden med mit ene Jeg, faa elſker 
jeg den dog med mit andet. Ja endog efterat 
jeg har fet, hvor dyrt den Herre Jeſus har maattet 
bøde for mine Synder, fan jeg ikke fuldkomment 
aflægge dem, men ſynder ſtedſe paany. 

Svar. Chriſtus er 08 daglig en Talsmand 
hos Faderen. Han flaaer altid for Guds Aaſyn og 
gaaer i Forbøn for ogs. Men hvi ſtulde han bes 
bøve altid at gaa i Forbøn for og, hvis vi ikle 
altid ſyndede? At ban fiaaer for Guds Aaſyn 
for os eller i vort Sted, det betyder ogſaa, at 
fiden vi have annammet Chriſtus, faa feer Gud os 
Fun i ham, ikke ſaaledes ſom vi ere i 08 ſelv, men 
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faaledes jom vi ere i ham; og derfor ere vi for 
Gud altid elffelige i ham, ſom er elſkelig. Hans 
Retfærdighed er faa ftor, at den dælfer al vor Uret⸗ 
færdighed. „Derſom Nogen ſynder, have vi en Tals⸗ 
mand hos Faderen, Jeſum Chriſtum, den Retfær= 
bige; og han er en Forſoning for vore Synder, 
dog iffe alene for vore, men ogfaa for den gantfe 
Verdens” (1 Joh. 2, 1. 2). Dette Bibelfted bør 
være 08 ſom det daglige Brød, og vi ſtulle hver 
Dag ſoge Næring af det. 

6) Men jeg har [yndet imod bedre Vidende og 
Dverbevisning. 

. Svar. Saa gjorde og David og Petrus, men: 
be HE dog Tilgivelſe. 

7) Men jeg er en ren Frafalden; jeg er vegen 
fra Herren, efterat jeg havde annammet Sandhedens - 
Erljendelje, og om Saadanne hedder det, at for 
dem er der intet Offer mere tilbage for Synden 
(Heb. 10, 26). 

Svar. Dette Bibelfted gjælder fun den, „ſom 
forhaaner Naadens Aand” (Heb. 10, 29), hvilfen. 
Synd Chriſtus ſelv figer at være den eneſte, ſom 
ikke fan forlades et Menneſkte. Thi den, ſom har 
begaaet denne Synd, fan iffe mere ,, fornyes igjen 
til Bedring“; han angrer ikke fit Frafald og tigger 
ikke om Naade. Men jaalænge et Menneſke endnu 
fan erkjende og angre fine Dvertræbdeljer og fit 
Frafald [amt begjære Naade, har han ikke begaaet 
denne rædſelsfulde Synd, men fan endnu frelſes. 
Thi flaaer ber iffe hos Jer. 3, 1: ,, Du hav bes 
drevet Goreri med mange Bolere; dog kom igjen. 
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til mig, figer Gerren”. „Omvend dig, du forvendte 
Israel, figer Herren, jeg vil ikke lade mit [vrede] 
Anfigt falde paa der; thi jeg er miſtundelig, figer 
Herren, jeg vil iffe "beholde [Vrede] evindeligen!“ 
Og hos Hoſ. 14, 5: „Jeg vil læge deres Af- 
vendelſe, jeg vil elfte dem frivilligen”. 

8) Men jeg frygter for paany at vige bort fra 
Herren. Jeg Fjender nu mit uſtadige Hjerte og ved, 
at jeg ikke noget Dieblik fan være ſikker paa mig 
jelv. Hvorledes flal det da gaa mig? 

Svar. Lad Herren jørge for dig og ſtol 
trygt paa hans Troſtab. Lad ham bevare dig 
og tro aldrig, at du fan bevare dig fjelv. Det 
paahviler jo den, ſom fjøber en Vare, af pasſe paa, 
at den ikke fordærves. Omſorgen herfor paabhviler 
ikke ſelve Varen; og det ved Herren nok, ſom bedre 
end vi forftaaer, hvad der tilkommer ham. Dg figer 
han ikke felv: „Og jeg vil gjøre en evig 
Pagt med dem, og jeg vil ikke vende til— 
hage bag fra dem, at gjøre dem Godt; og 
jeg vil give min Frygt i deres Hjertere 
at de ſkulle ikke vige fra mig. Og jeg vil 
glæde. mig over dem, at gjøre dem Godt” 
" (Jer, 32, 40. 41). 

9) Men jeg har ingen Kraft. 

Svar. Det er eiheller Meningen, at du flal 
Have nogen Kraft i dig ſelv. Herrens Naade er 
mægtig i de Svage. „Z Herren er Retfer— 
dighed og Styrke”, hedder det hos Eſ. 45, 24. 
Og ev dette ikke noget ganffe Andet end at have 
Kraft i fg jelv. Herren bevare dig for den Slags 
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Kraft, thi da vilde han jo ſtrax være dig mindre 
uundværlig. . 

10) Jeg er ſtundom bange for Døden. 

Svar. „Doden er opflugt formedelſt 
Seier. Død, hvor er din Braad? Helvede, 
hvor er din Seier2 Men Dødens Braad er 
Synden, og Syndens Kraft er Loven. 
Men Gud være Taf, ſom giver os Seier 
formedeljft vor Herre Jeſum Chriſtum“ 
(1 Kor. 15, 54—57). Døden er overvunden 
af Livet. Chriſtus lever; vi ſtulle og leve. Og 
er det iffe ufornuftigt at frygte for en. allerede 
overvunden og beſeiret Sjende? Desuden gives der 
en jæregen Dodsnaade, ſom førft vil blive dig. 
ti Del paa din Dodsdag — en Naade, ſom du 
ilke fan tage imod, før det gjælder den fidfte Strid, 
fordi du aldrig, før dette Dieblik indtræder, kan 
have Brug derfor. Derfor ſtal du eiheller i For⸗ 
veien bekymre dig derom, men lade Iſus førge for 
Alt. Gan har lovet at tage alle Bekymringer paa 
fig. Kaſt derfor ogſaa denne over paa ham og fig: 
„Naar jeg end ſtal vandre i Døden Skygges Dal, 
vil jeg iffe frygte for Dudt, thi du er med mig; 
din Kjcep og din Stav, de ſtulle trøfte mig” (Pi. 23, 4). 
Raar du døer, vil Jeſus være dig nær, og fiden 
ſtal du ſtedſe være nær ved Jeſus. 

Og nu, Fjære Læjer, vilde jeg enſte, at Her⸗ 
ren ſelv formedelſt fin Mand vilde beſeire alle 
disſe ,Men'er”, fom du har optaarnet himmelbøit 
omfring dig, og bag hvilfe du gjemmer dig ſom i 
en velforvaret Fæftning. Tænk paa, at alle Guds 
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Forjcettelſer ere Ja og Amen i Chriſtus Jeſus 
(2 Kor. 1, 20). Da Gud har lovet dig det evige 
Liv ſom en frivillig Gave, faa vilde det jo 
være Daarffab af big at ville erhverve det paa 
"nogen anden Maade. Hør derfor ligeſaa godt forſt 
ſom ſidſt op med at vente Noget af dig ſelv, 
men vent derimod Alt af Chriſtus, og forføg, om 
ikke ogſaa du kunde ſynge en liden Sang om Guds 
Naade! 

11) Jeg troer: Gud bjælpe min Vantro! Her: 
ren være lovet, at Ordet taler ſaaledes til os 
arme Syndere. Men fvar mig dog endnu paa en 
ing. Jeg vil tro, da Gud lover mig Naade; jeg 
vil ikke gjøre hans Ord til Uſandhed, ikke være 
iblandt dem, „ſom unddrage fig til deres For⸗ 
dærvelje (Heb. 10, 39)”. Men jeg bæver dog endnu, 
thi jeg føler ikke med Vished i mit Hjerte, at Naa⸗ 
ben tilhører mig. Men fan ogſaa min Tro være 
fand, naar jeg javner fuld Bished derom? 

Svar. Skriften gjør Forfljel paa Tro, For⸗ 
visning og fuldkommen Vished i Troen. 
Troen er den Haand, hvormed vi tage imod Guds 
Gave, jom er Chriſti uplettede Retferdighed. En 
Sjæl, der modtager denne ſtore Gave, er virlelig 
tryg og ſikker, hvor meget det end ſtormer baade 
udenfor og indeni den. 

Forvisningen ev Ringen, ſom Gud fætter 
paa Troens Finger. Dg den Sjæl, fom foruden 
Klædningen ogſaa har faaet Ringen, er ikke blot 
tryg og ſikker, men tillige falig og glad. Men lige 
ſom der findes Fingre, ſom ingen Ring: bære, ſaa⸗ 
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ledes findes der ogſaa virkelig Tro, uden at der 
dertil knytter fig Forvisningens herlige Gave. J 
modſat Fald vilde Mange af dem, ſom til alle 
Tider og i alle Stykker have været en Bryd for 
Guds og vor Frelſers Lære, have ſavnet en levende 
Tro. Og Mange af os maa uden Tvivl bekjende, 
at denne Forvisning mere er et Formaal for 
vore Ønfler end Noget, fom vi bletelig ere i Be: 
ſiddelſe af. 

Endmu er ber Et, ſom vi ville omtale. Om 
man end engang er kommen i Beſiddelſe af denne 
Forvisning, Tan man dog atter mifte den. Peder 
miftede ſaaledes fin Troesforvisning og fin Troes⸗ 
glæde, da har fornægtede Freljeren, men han 
miſtede ikke derfor ſelve Troesgrunden, thi Jeſus 
havde bedet for ham, at hans Tro ikke ſtulde til⸗ 


intetgieres. En Huſtru Tan miſte fin Trolovelſes⸗ 


ring, men dette Tab ophæver dog ikke WXſgteſkabet. 
Selv uden Ring er hun lige fulbt fin Mands lov⸗ 
lige Huſtru; men ikke deſto mindre vil hun have 
ondt ved at give fig tilfreds, før hun har gjenfun⸗ 
det fin Ring. 

Den fuldkomne Vished i Troen ligner den 
glimrende Diamant, der pryder Ringens Indfatning. 
Naar denne prægtige Diamant er indfattet i Troens 
ægte Guld, da udſtraaler den en ſaadan Kjærlighed, 
Fred og Glæde og Hellighed, at der ikke mere 
bliver Rum til Mørke eller Uvished eller Klage 
mere. Og den hemmelige Kunſt, at erhverve en 
ſaadan Fred i Gerren, beftaaer alene i en flittig, 
uafladelig Omgang med ham. i 
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Saa længe vi i barnlig Tillib omgaaes Herren 
eg tale meb ham om vore Fornødenheder; ſag 
længe vi agte paa, hvad han figer, og fornemme 
hans liflige Nærværelje, kunne vi ikke tvivle om 
hans Sjærlighed; det er naar vi flige ned af Bjer⸗ 
get og paany træde ud i Verden, at vi løbe Fare 
for at mifte denne herlige Bevidſthed om bang 
Kjærlighed, ſom giver Menigheden Styrke i Lamper 
og i Seiren lader den finde Saligheden. 


Betfærdighedens Klædebon. 


Der var engang et Barn, jom af fin Fader 
blev ſendt ud paa en lang Reiſe til et deiligt Land. 
Det var befalet ham, at han hverken magtie gaa 
tilbøire eller tilvenftre, men at han altid fulde 
holde fig paa den lige Vei. Hans Fader gav ham 
ved Afſteden et Kledebon, der var faa kunſtig 
vævet, at det var til Forbauſelſe for Ale, ſom faa 
det; nogle af Traadene vare jaa fine, at de iffe 
kunne ſees med bet blotte Die, andre tykke og grove; 
men alle Traade vare jaa faft vævede i hverandre, 
at Jaalænge Barnet blev paa den rette Vei, vilde 
dets Klædebon forblive helt, og det vilde være et 
Tegn paa, at han aldrig var afveget fra den, naar 
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han naaede fin Reiſes Maal uden en enefte Nift 
paa fin Dragt. 

Gan begav fig glad og veltilmode paa Veien, 
uagtet han vidſte, at hang Reiſe vilde blive langs 
varig og befværlig; men Landet, der var hans Maal, 
fagdes at være ſaa herligt, og der fulde ban igjen 
møde fin gode Fader, og derfor ſyntes Alt jaa lyſt 
og let for bam. 

En Tidlang gif han fremad, ſom det var ham 
befalet, ja han faa ilke engang til nogen af Sis 
derne; men tilfidft begyndte han at blive fed af den ; 
lange, lige Vet uden en enefte Omdreining, og han 
fod file for at hvile fig og ſe fig om. Et Par 
Skridt fra Veien jaa han nogle ſmukke purpurrøde 
Blomſter, der fyntes at vinke til ham og ſige: „Kom 
og pluk 08”; de vare faa ſtjonne, han troede ikke, 
at der kunde være noget ondt i, at han plukkede 
en, og han gif derfor bort fra Veien ind i det høie 
Græs; og der, paa den anden Side af Græsfet og 
Blomſterne, var ber en anden Vei, meget bredere 
og ſmukkere end den, han havde forladt; der var 
Blomſter paa begge Sider, og Træerne Toppe 
boiede fig til hverandre over den og ſtyggede den 
for Solens Straaler. fan ſyntes jaa godt om den, 
at han befluttede at følge den en Tidlang; thi den 
ſyntes at løbe jævnfides med hans egen Vei, hvor: 
for han tænkte, at han lunde vende tilbage til den, 
naarſomhelſt han vilde, fan famlede en Haandfuld 
Blomſter, og de bragte ham jaaledes til at glemme 
hans Klædning, at han flet ikke lagde Marke til, 


at han ved at træde ind i det bære Græs var 
Ry frifelig Samſer. XIV, 
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kommet til at ſtroekke den, ſaa at nogle af de fine 
Traade vare ſprungne. 

Det var ſaa morſom en Vei, at han glemte 
baade ſin Fader og hans Befalinger, og aldeles 
hengav fig til Nydelſen aſ de Fornøielfer, den bød 
ham. Tilſidſt kom han til en Bæl, og idet han faa 
ned, opdagede han fit eget Billede; det fyntes ham 
jaa fljønt (thi hang Mine vare fordunklede, faa at 
han ikke kunde ſe Riften i fit Klædebon), at han 
indbildte fig, det maatte være et andet Barn liges 
ſom ham ſelo, og han fprang ud for at naa det, 
men han følte blot de huarde Stene paa Bunden, 
og han krob meget foritræffet op igjen; men da 
fandt han, at noyle af de tykke Traade i hang 
Klædebon vare ſprungne, idet han faldt, og nu var 
der et ftort Hul. Han blev meget bedrøvet derover ; 
thi han mindedes fin Faders Ord, og han vidfte, 
hvormeget han maatte have bedrøvet ham; men han 
ſogte at undſtylde fiq med, at den rette Vet var 
faa kjedelig, at det var urimeligt at forlange, at 
han fulde blive paa den, og Hullet kunde jo 
ſtoppes; men ſtjondt han i flere Timer prøvede der⸗ 
paa, blev Hullet ſnarere ftørre end mindre,. og til: 
ſidſt opgav han Forſoget og gif igjen videre. 

Nu ſyntes han ikke mere jaa godt om fin nye 
Bei ſom i Begyndelſen; han var bleven fold af det 
vaade Bad, og han længtes efter den varme Sol 
paa den lige Bei; men Buſtadſet ſyntes ſaa tæt 
imellem ham og den, at han iffe turde vove paa at 
trænge igjennem, da han var bange for endnu mere 
at bejfadige fit Klædebon. Tilfidft kom han til en 
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Skov, der var faa fuld af Træer, at han tabte . 
begge Veie af Syne, og glemte alt Andet end dette 
ſmukke Sted. Træerne, Fuglene, Blomſterne, Alt 
ſynes at tale til ham og byde ham velkommen, og 
han kaſtede fig ned imellem dem, og lyttede ſaa⸗ 
længe til deres fortryllende Stemmer, til Alt ſyntes 
at ſmelte ſammen i en blid drømmende Summen, 
og Barnet flumrede ind. Han drømte, at han var 
gaaet faa langt bort fra den rette Vei, at han al: 
drig funde finde tilbage; og hang Fader kom hen 
til ham og befalede ham i Brede at ſtaa op og gaa 
til et øde Land, hvor der hverfen var Vand eller 
Skygge; og i Drømme ſtod han op og adlød ham 
og fom til det førgelige Sted, hvor der intet Andet 
var at fe end det hede, brændende Sand og Himlen 
ovenover. fan vaagnede med en lydelig Hulken og 
fandt, at han endnu var i Sfoven, og at det var 
Nat; men han var forkommen af Kulde, og Træerne 
talte ikke mere til ham, de klagede og ftønnede Tun, 
og baade Fugle og Blomſter ſov faſt. Nu blev 
Barnet meget angeft, og fold og ilde tilmode be- 
gyndte han at tænke paa Hjemmet og Faderen, ſom 
han havde været ulydig imod, og han blev betagen 
af flor Fortvivlelje ved Tanken om, hvad han havde 
tabt. Gan forføgte at ftaa op for at fomme bort 
fra disſe falſte Glæder, men hang Lemmer vare 
ftive, og han kunde ikke. Og da han faa ned paa 
fit Klædebon, var det en Samling af Huller; hang 
ſmukke Blomſter havde været giftige, og hvor en 
var falden, vare Traadene gaaede itu, ſom om de 


kunde været brændte. Han laa ganſke frille en Tid= 
10 * 
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lang, derpaa lykkedes det ham endelig at komme 
paa Benene, og nu vaklede han fremad mellem 
Zræerne, tbi Maanen var fiaaet op, og han bes 
gyndte at fe lidt til Veien. Men den var faa fuld 
af Buſke, at hvert Skridt rev nye Huller i hans 
Klædebon; men endelig, efterat han længe havde 
vanket om, fif han Øie paa ben lige Bei; den ſaa 
faa lys og klar ud i det deilige Maaneffin, men 
endnu var den ſaa langt borte. 

Og Barnet raabte i fin Sjæleangfit: „D lab 
mig Tomme til dig, min Fader!” men det harm⸗ 
fulde Aaſyn fra hans Drøm ſtod for hang Tanker, 
øg han vendte fig fortvivlet bort; men da forekom 
det ham, ſom om Buſtene ſtiltes ab, og han løb 
atter fremad; ſtjondt Grenene vredt toge fat i hang 
Klæœodebon ſom for at ſtandſe ham, haftede han dog 
videre mod fit Maal uden at ændfe dem, ſnublende 
og tumlende, men altid beholdende Veien i Syne, 
indtil han endelig naaede den, med de fidfte Lev: 
ninger af fit Klædebon hængende i Lajer om ham, 
og han kaſtede fig i fin overſtrommende Smerte og 
Angſt ned paa den; men da kaldte en blid Stemme 
paa ham, og han faa op, og der ſtod hang Fader, 
iffe jom i hans Drøm, men med udbredte Arme 
og faa kjcerligt og medynksfuldt et Blik, at Barnet 
krob hen til ham og omfavnede hans Knæ; og idet 
Faderen bøiede fig over ham for at løfte ham op 
og tilgive ham, brød Dagen frem, og med den kom 
nyt og ſaligt Liv til Barnet. 
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En Skriftetale af afg. Paſtor 4. Senger. 
Meddelt af E. Mau. 


een — — 


Imorgen ſtal mit Bryllup ſtaa, 
O Morgen ſod at tænke paa, 
Min Lengſels fødejte Behag 
Og Sjælens ſtore Hviledag. 


Saaledes lyde Ordene i en gammel Pſalme, 
beftemt til at afſynges Aftenen før Altergang, og 
disſe Ord kunne vi gjentage, fun at vi i Stedet for 
imorgen fætte iaften; thi. er den Forening, i hvilfen 
vi ſtulle træde med Frelſeren, er den iffe et Bryllup? 
Gan er jo Brudgommen, den troende Sjæl Bruden, 
og Nadveren er Begges Forening. Vi kunne ikke 
her paa Jorden komme vor Freljer nærmere end i 
hans hellige Sakrament, men der hengive vi os 
ganſke til gam, der modtage vi Gam hel og ganfle, 
Gan bliver vor og Vi hang. O, hvor fornødent da, 
at vi komme til ham med ret prøvede Hjerter, for 
at Foreningen ilfe flal blive ſom Verdens Forening: 
ger, der fluttes i Letſindighed, føres i Splidagtig⸗ 
hed og ende med et Brud. Lader 08 derfor i denne 
lille Stund overveie Apoftelens Ord: „Hvert Mens 
neſte prove fig ſelv, og ſaaledes æde han af Brødet 
og drikke af Kalken!“ 

Jeg veed ifle bedre at ordne von Selbprøve, 
end ved at henføre den til: Danbens Pagt, og ſaa⸗ 
leves bliver det førfie Spørgsmaal, Enhver af 08 


150 


har at gjøre fig felv, dette: forſager du Djævelen 
med famt hang Øjerninger og Væljen? Det funde 
fynes, at vi ſom Kriſtne og. ſom Prefſter ſnart 
maatte være færdige med dette Spørgsmaal, og i 
Sandhed, det veed vi ogjaa med 08 ſelv, at Løg: 
nens Aand er os vederſtyggelig, at vi ikke ville huſe 
eller hæle Noget, ſom hører ham til, heller ikke gaa 
paa Akkord med ham eller dele vort Hjerte halvt 
imellem ham og Vor Gerre. Men et andet Spørgs: 
maal er, hvorledes dette vort Forjæt bliver udført; 
og jeg for min Del maa ærlig tilftaa, at der fore⸗ 
fommer det i mit Liv, ſom jeg ikke tør undſtylde 
med at betragte ſom en Mangel paa Fremgang i 
Gelliggjørelje, men hvorom jeg maa fige: havde du 
ret forjaget Djævelen, vilde dette været anderledes. 
— Det andet Spørgsmaal er: troer du paa den 
treenige Gud? Ogſaa her funde det ſynes, ſom 
om vi ſnart maatte være færdige, aldenftund den 
Tro, vi ſtulle forkynde Menigheden, vitterlig er vor 
egen, ſaa at vi iffe i nogen Troeslærdom afvige 
eller ville have os noget Led af den almindelige 
kriſtne Tro forbeholdt, ſom vi ikke kunne ſamtykke. 
Men mon Vor Herres Ord aldrig ſtulde falde os 
ind: „Havde J Tro ſom et Senopskorn, da kunde 
J flytte Bjerge!” og dog er der jaa Meget, der 
fan ligge os tungt paa Sinde, ikke fordi det i fig 
felv er bjergetungt, men fordi Kraften til at fjerne 
det er borte. Ja, jeg ved ikke bedre at ftildre vor 
Zilftand end ved hine Ord: „Herre, jeg troer 
(Troen ville vi iffe flippe), hjælp paa min Vantro!“ 
(af, Troen er jaa fvag, at dens Virkninger næften 
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forjfvinde). — Dg nu det tredie Spørgsmaal, ſom 
ogſaa lægges os nær ved vor Daabspagt, thi det 
gjælder jo virkelig for Jeſu Kriſti Troende, ikke 
blot en Gang for alle at afſty Djævelen og flutte 
fig til Herren, men ogſaa om at lade denne Afſky 
og Denne Fafthængen træde ud i Livet. Altjaa, 
hvordan fiaaer det fig med din Fremgang i Hellig 
gjørelfe, navnlig hvordan ftaaer det fig med Kjcer⸗ 
ligheds vigtige Brøve? Et tilfredsſtillende Svar 
paa dette Spørgsmaal bliver mig ſaare vanjfeligt. 
Det bliver nok den gamle Klage: af, jeg elendige 
Menneſke, men ogfaa den gamle Trøft: Gud fle 
Lov for Jeſus! 

Herre vor Gud, vi To have prøvet os felv, og 
vi have flet Intet at melde og med, hverken med 
vor Tro eller vor Kjærlighed eller noget Andet, ſom 
Du fan unde eller je naadig til, faa vi komme nok 
til at jætte os paa Tolderens Bænk og bede hang 
Bøn om Naade. Men det ville vi ogſaa. Vi burde 
jo rigtignok efter den Tid, vi have været Kriſtne og 
Bræfter, være komne længere fremad, og det er vort 
Haab til Dig, o Gud, at vi ere. fomne lidt videre 
frem, end vi felv funne fe; men det er i alt Fald 
ikke Noget, ſom er værd at taleeom, og vi bede 
Dig: lad fie fra nu af, hvad ikke er ſteet hidindtil, 
og velfign dertil dette Naademaaltid! 

Herren gjemmer det Bedfte for Sine til ſidſt: 
denne Sandhed, trøftelig ſom den er, have vi ofte 
havt Anledning til at betænfe iſcer i Anledning af 
Evangeliet om Brylluppet i Kana. Her paa dette 
Sted have vi faaet meget Godt, jeg vel ijær, men 
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ogſaa du, og det var iffe uden Frugt for Aand og 
Hjerte, naar vi her ſamledes og talte om be Ting, 
fom høre til Guds Rige. Nu er det vel fibite 
Gang, jeg ſom boende her paa Stedet modtager 
big ſom Gjeft og fører dig ind i Herrens Hus's 
ftile Boliger. Tak, Herre, Du har ogſaa her paa 
Stedet gjemt det Bedfte for os til fidft, og ſtyrkede 
ved den Mad, Du rælfer 08, ville vi faa op og 
vandre. Om vi endnu har en lang Vei at vandre, 
Det vide vi ikke; men Veien Fjende vi, at den er 
tung og trang, Maalet fjende vi, at det er ftort og 
herligt. Samle 08 der, himmelife Fader, med alle 
Vore, og lad Ingen favnes, naar Menneſtens Søn 
aabenbares ved hans højre Haand! Amen. 


Cu Sigtale af afg. Paſtor f. Fenger. 
Meddelt af E. Mau. 


—— — 


Frelſeren laa i forten Jord, 
Sidder paa Ærens Trone, 

Aand og Liv er for os hans Ord, 
Glæden vor Pſalmetone. 


Saaledes var ogfaa din Tro, du Hære Hedens 
gangne! og af dit barnlige Hjertes glade Tro lød 
Derfor din Pſalmeſang Gam til Wre, ſom aabnede 
bin Sjæl for Troen paa Naadens Ord og gav dig 
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den ſtjenne Stemme til med den at udſjunge, hvad 
bu troede om Hans Kjerligheds og Barmhiertig⸗ 
beds Rigdom, der kaldte os Syndere fra Mørlet 
til fit beundringsværdige Lys. Ja ,,Glæden er vor 
Pfalmetone“, denne ſanddru Bekjendelſe, ſom var 
din, den ſtal heller ikke forſtumme her, hvor den 
gamle Ligpſalme ſtal nynnes om dit Støv: 


Fire Fjælle er den Bragt, 
Hvorudi du nu er lagt 
Med et Lagen og lidt Meer, 
Eier ikke ſaa en Fjær. 


Thi vi tro det med en faſt Tillid i vore Hjerter, 
at ſtjondt du Intet eler af det, fom er af Jorder, 
faa eter du dog det, fom er Mere værd end' den 
hele Verden, eler den Livſens Krone, ſom Frelferen 
tjobte ogfaa til dig, da Gan, den Stærkere, kom 
over den Stærke, ſom ved Syndens Magt havde 
bundet 08, og udfriede ved fin Lidelje og Død og 
ved Blodet af fit ſtyldfri Hjerte alle dem, ſom ere 
af Sandheden, fra Synd og Død og Satans Rige. 
— Efter denne Livets og Netfærdighedens Krone i 
bin Frelſers Naades Haand udſtrakte dit Hjertes 
Længfel fig under din Vandring hernede i alle de 
Har, jeg har fjendt dig, og naar Haabet om at 
naa den vorede i din Sjæl, da voxede ogſaa den 
glade Pſalmetones Klang i dit barnlige Hjerte og 
paa dine ſanddru Læber, og naar Toivlens Sky 
ſtundom morknede over Kronen og Haabet, da ſor⸗ 
gåde og futlede dit Hjerte; men aldrig holdt det 
Dog op med barnlig Tro at gribe efter Kronen, end 
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itke da tunge Skyer lagde fig om dig i dit Livs 
Aftenſtund; altid vilde dog dit Hjerte op til Frel- 
ſeren og Livets Krone i hans Naades Haand; og 
fom du har ſtridt, faa har du vundet, hvad du 
føgte, det har du fundet; ja, vi tro det med Tillid: 
den Retfærdighedens Krone er ogſaa henlagt til 
dig, hvilken Frelſeren paa fin Dag vil give til alle 
dem, fom tro indtil Enden have elffet hang Her⸗ 
ligheds Aabenbarelſe. 

Men gaaer dog ikke Glæden bort fra vor 
Pſalmetone, naar vi vende Tanken bort fra dig, 
du elffede Hedengangne, ſom har firidt og feiret, 
til Dine, ſom endnu ftride og lide? fænger ikke 
Taareffyen jaa mørk, tung og truende over dem, 
at Glædens lyſe Smil ei fan trænge igjennem den 

at opklare og fryde deres Hjerter, ſom græde 
ved din Baare? Jeg troer det i Sandhed iffe, jeg 
troer meget mere, at uagtet de jørge, fordi de favne 
dig, faa elffede de og eljffe dig dog faa inderligt, 
at de midt i dereg Sorg kunne og ville glæde lig 
over, at du, den elffede, trofafte Mand og Fader 
og Ven og Broder, har det ſaa godt i din Frelſers 
Kjærlighed, — og hvad dereg egen Fremtid angager 
i denne Verden, i hvilfen vor Frelſer har jagt Sine, 
at de flulle have Trængjel, men dog være frimodige, 
fordi gan har overvundet Verden, ja over dem mod 
al Verdens Traengſel tro vi, at der til Beſtjermelſe 
er udſtrakt et Skjold, hvis ſikkre Varetægt Verden 
vel i fin Vantro fan betvivle, men endnu aldrig 
har kunnet fvælfe eller rokke det mindſte; thi dette 
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Skjold har Indfkriften herovenfra: Gud er Enkers 
Forſvar og de Faderloſes Fader. 

Ya, den evige, almægtige Gud, vor Herres 
Jeſu Krifti Fader, Han er alle vores Fader, ſom 
han i Daaben har faldet fine Børn i fin elffelige 
Søns Jeſu Krifti Navn, alle deres Fader, ſom blive 
i Pagten med Gud, deres Fader og Frelſer og 
Troſter, men er dog befynderligen deres Forſvar 
og Fader, hvis Forſpar og Forjørger han har taget 
til fig, ſom vi jo ved det af egen Erfaring, at 
Kjærligheden altid tager fig meft af dem, der meſt 
trænge til Kjærlighedens Hjælp og Biſtand. Og 
derfor ere ogſaa de ved denne Baare Gredende 
dog glade midt i deres dybe Bedrovelſe, og jeg vil 
og tør ei heller andet end ende, ſom jeg begyndte, 
men ſiger frimodigen til dem: ,,Glæden er vor 
Pſalmetone, Gan har vundet Livets Krone, Bens 
ter glad nu i Guds Eden Dem, han elffede her⸗ 
neden. Gaaer da til ham altid- rolig, Vei er 
Sejus til Guds Bolig; Der om Glæden hos Gud 
hjemme Synges flart med Engleftemme”. Amen. 


En Soldats Omvendelſe. 
(Af en Beretning, fra Frankrig til det engelſte Bibelſelſtab.) 





En Morgen faa jeg en ung Mand træde ind 
i mit VBærelje; han havde paa Bryſtet fo Baand. af: 
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forſtjellig Farve, der vifte, at han enten var eller 
havde været Soldat, og at han havde taget Del i 
Felttogene paa Krim og i Italien. Følgende var 
vor Samtale: „Jeg kommer til Dem, fordi man 
har fagt mig, at De har Brug for Bibelfælgere,” 
„Juſt ikke Sælgere, men fnarere tro Bekjendere af 
Guds Ord, der have helliget deres Liv til den Gjer⸗ 
ning at udbrede det.” „Ja vel, jeg forftaaer Dem ! 
og det er netop om den Slags Bibeljælgere, at 
jeg vilde tale med Dem.”  ,,Ja, men førend man 
Fan blive antaget til denne Gjerning, er bet nød 
vendigt —“ „Ja, jeg ved, at det er nødvendigt, 
at før man begynder at lægge Bogen i Vadſekken, 
ſom man bærer paa Ryggen, maa man bevije, at 
man førft har optaget den i fit Gjerte.” „Netop; 
men er denne Naade bleven Dem tildel?” „Ja, 
lovet være Gud, og jeg vil fige Dem, hvorledes bet: 
er gaaet til. Jeg var indkvarteret i en af vore 
Sommerleire, hvor jeg tilbragte et meget Ejedeligt 
Liv, da jeg intet havde at læfe; og dette følte jeg 
ſaameget mere, da jeg ellers faa gjerne leſer. En 
Dag fom en blufetlædt Mand, men hvis Ydre ellers 
var meget anftændigt, hen til mig med en lille Bog 
i Haanden og tiltalte mig med jaa hoi Røft, at 
alle de af mine Kammerater, fom befandt fig i Nærs 
heden, kunde høre det. „Her“, fagde han, „er den 
bedfte og meft underholdende af alle Bøger, og jeg 
fælger den faa billigt, at det næften er det famme 
ſom at give den bort.” Da jeg hørte dette, greb - 
jeg Bogen og læfte paa den førfie Side: „Vor 
Herres og Frelſers, Jeſu Chrifti, nye Tefidmente”. 
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Zeg ſtudſede og ſagde til Manden: „O, jeg feer nok, 
at De Tommer fra Bræfterne, og at De er i deres 
Tjenefte”.  ,,Jngenlunde, min gode Ven. Jeg har 
afbrudt alt Bekjendtſtab med disſe Godtfolk; og 
iftedetfor at høre efter bem, hører jeg nu min Herre 
og Frelſer Jeſus Chriftns.”  ,,Gvad er det for 
noget Brøvl, fom De nu fortæller mig? Hvad! 
fan De høre Herrens Roſt!“ „Ja, i mit Hjerte, 
og naar jeg læjer, hvad han felv har ſtrevet.“ Alt 
bette forefom mig rent ud jagt ſom noget Snaf, 
men dog tænkte jeg, at jeg vilde Fjøbe denne mær: 
kelige, lille Bog; thi jeg var nysgjerrig efter at 
vide, hvad bet var for Noget, jom den fortalte om. 
Idet han gav mig Bogen, tiltalte Manden mig ſaa⸗ 
ledes: „Her har De Bogen; men, min gode Ven, 
lad mig fige Dem alvorligt, at derjom De virkelig 
onſter at lære Alt, hvad den til min ſtore Lykke har 
lært mig, maa De kaſte Dem paa Knæ og bede 
den Herre Jeſus Chriftus om at hjælpe Dem at 
forftaa hans Evangelium”. Da jeg hørte dette, gif 
jes bort fra Manden, men Bogen tog jeg med i 
min Lomme, og efterat jeg var kommen ind i det 
Telt, hvor jeg ſov, begyndte jeg atlæje. Hvad jeg 
læfte, fyntes mig ſelſomt nok; mer imod min Billie 
følte jeg Interesſe for Meget deraf; og disſe Stykler 
blev ved at fomme tilbage i mine Tanker, ifær 
maar jeg var paa Vagt om Natten. Blandt Andet 
bar der nogle Styffer, der forfulgte mig overalt, 
og der bragte mig til den Betjendelſe for mig ſelv, 
at aldrig havde noget Menneſtes Ord eller Skrift 
frembragt et lignende Indtryk paa min Samvittig⸗ 
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hed. Virkelig blev jeg tilſidſt faa forpint, at jeg 
ikke kunde afryfte den Tanke. „Hvorfor ſtulde jeg 
itke prøve paa at gjøre, hvad Bibeljælgeren raadede 
mig til? Hvorfor iffe fafte mig paa Knæ og bøns 
. falde den Herre Jeſus Chriſtus om at hjælpe mig 
at forftaa hans Evangelium?” Længe befæmpede 
jeg derne Tanke, jom jeg egenlig fun anſaa for at 
være en Idiot værdig. Tanken om en Soldat paa 
Knæ fyntes mig noget aldeles uhørt, ja den fores 
kom mig endog vanærende. Men ligejom dreven 
frem imod min Billie, vedblev jeg uafbrudt at læje. 
i min Bog, ſom jeg altid havde omfring med mig 
i min Lomme; og jo mere jeg læfte, jo mere uaf- 
brudt raabte min Samvittighed: „Paa Knæ, paa 
Knæ! — og bed om Evne til at forſtaa Alt!” Til 
ſidſt kunde jeg en Dag ikke holde det ud mere, og 
ba jeg befandt mig alene paa en Mark, ſtjulte jeg 
mig bag en Gælle, og idet jeg faldt paa Knæ ud⸗ 
brød jeg: „O du, ſom jeg ikke kjender, men ſom 
har ladet jaa herlige Ord trykke, giv du, at jeg for⸗ 
ſtaaer dem alle, derom anraaber jeg dig!” Da jeg 
igjen reifte mig op, var det ſom om en tung Vægt, 
ber før havde trykket mig ned, var bleven løftet fra 
mine Sluldre; og jeg tog atter fat paa min Læg-= 
ning med ny Kraft og Interesſe. Herved fil jeg 
Mod til oftere at kaſte mig paa Knæ, og hver Gang 
jeg reiſte mig, var det, ſom om en Stemme inderſt 
i mit Hjerte forklarede mig ſnart en, ſnart en ans 
den Sætning, der hidtil havde forekommet mig (aa 
dunkel fom den morkeſte Nat. Og ſaaledes var det, 
at jeg kom til at tro med hele mit Øjerte og med 
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hele min Sjæl, at det nye Teftamente virkelig er 
Guds Ord, og at Gud derigjennem har lært 08 
at Fjende hans elffelige Søn, Jeſus Chriſtus. Der: 
paa greb en anden Tanke mig mægtigt, nemlig at 
jeg maatte ftræbe at faa mine Kammerater til at 
følge mit Exempel. Ufortøvet begyndte jeg derpaa; 
og uden at lade mig ſtandſe enten af deres Spot 
eller Fornærmeljer, talte jeg til Enhver, og med 
pasſende Xrbodighed endog til Officererne; og den 
Glæde, jeg følte, da det var lykkedes mig at af: 
hænde nogle nye Teftamenter, med den Vverbevis-= 
ning, at de vilde blive læfte paa ſamme Maade, 
fom jeg læfte mit, overtydede mig mere og mere om, 
at der gives intet ædlere her paa Jorden end at 
anvende al fin Tid og Kraft paa at føge at formaa 
bem, der ikke have den Lykke at eie en Bibel, til at 
forſtaffe fig en faadan og læje den med Andagt og 
paa Knæ. Af den Grund har jeg, faa ſnart rtin 
Tjeneftetid var udløben, henvendt mig til Dem for 
at bede Dem tage mig i en anden Tjeneſte — i vor 
tjære Herres og Frelſers, der i mit Hjerte har givet 
mig den Overbevigning, at det er ham ſelv, ſom 
har faldet mig til den.” — Tilvisſe kunde et ſaa⸗ 
dant Forlangende og gjort paa en ſaadan Maade 
ikke afſlages; og i dette Dieblik virker denne vær: 
dige Mand paa en Arbeidsmark, hvor han — 
rig Velſignelſe. 
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fvo fom ikke annammer Guds Rige fom et lidet 
Barn, han fhal ingenlunde komme ind i det. 
(Mark. 10, 15.) 


ES 


En Lærer talte engang om Troen og forklarede 
den ved at fortælle nedenftaaende Tildragelſe, ſom 
han ſelo havde oplevet. En Dag var han ſysſel⸗ 
ſat i en mørk Kjælder, til hvilfen der ilke var 
nogen anden Adgang end et Gul i Gulvet. Hans 
treaarige Datter, ſom gjerne vilde ned til ham, flod 
… ovenfor og raabte: „Er Fader dernede? Hvorledes 
ſtal jeg komme ned til Fader, det er jo ganſte 
mørlt?” „Det er rigtigt, min lille Pige,“ ſvarede 
han, „men jeg, ſom faaer her i Mørke, Tan godt 
je dig, ſtjondt du ikke ſeer mig. Hvis du vil ſpringe 
ned, ſtal jeg nok tage imod dig.” „Men jeg fan 
flet iffe fe dig, Fader.”  ,,Det ved jeg nok, mit 
Barn, men jeg ftaaer her alligevel, og du fan dri⸗ 
ftigt ſpringe ned.“ Den lille Pige gjorde fine Mine 
faa ſtore ſom muligt, men funde dog ikke ſe Noget; 
hun tøvede lidt, men fattede endelig Mod til at 
ſpringe ned, og Faderen fangede hende paa fine 
Arme. Nogle Dage efter, da Maria atter faa, at 
Lemmen var aaben, og vidfte, at hendes Fader var 
dernede, raabte hun: ,,Maa jeg hoppe ned igjen, 
Fader?” „Strar, min lille Pige,” ſparede han, 
men næppe var han fommen hen til Hullet, før 
hun i fin barnlige Glæde fprang ned i hans Arme. 
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Da hun holdt ham om Halſen, fagde hun: „Jeg 
vidſte nok, kjcere Fader, at jeg ikke kunde falde, da 
du var der“. 

Kjcere Læfer, læg Mærke til disfe Ord, thi det 
ev en meget almindelig Klage blandt Guds Børn, 
at de ſige: „Hvorledes ſtal jeg kunne tro, ba jeg 
Intet ved? Der boer ingen Mildhed og intet Godt 
i mit Øjerte, men fun Mørke og Kulde. Hvorledes 
Fan jeg da tro?” Ak, gid vi dog vilde lære, hvad 
Tro er. Kjære Læfer! lader os gjøre ligeſom dette 
Barn og tage vor Fader paa Ordet! Lader os 
jætte vor Lid til ham, hvis Ord er meget ſikkrere 
end alle Folelſer. Han ftaaer nu i Mørket og kal⸗ 
der paa 08, figende: „Hvo ſom kommer til mig, ham 
ftøder jeg ikke ud! Om dine Synder end ere ſom 
Skarlagen, ffulle be "dog blive hvide ſom Sne. 
Den, der troer og kommer, han ſtal ikke forgaa!“ 
Kan noget være ſikkrere end et ſaadant Ord af den 
himmelſke Fader? Du feer ikke ham, men han feer 
dig; ſtol paa ham! 


Blandede Smaaſtykker. 
(Medd. af Paſtor Mau.) 


— — — 


Om Abraham. 


Ligeſom jeg ſad og læfte i det Gamle Teſta⸗ 


mente, faldt mig Følgende ind: —— ſom var 
No kriſtelig Samler XIV, 
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de Troendes Fader og Guds Ven, han tog ikke 
blot Gud paa Ordet og trøftede fig ved hans For⸗ 
jætteljer, men handlede ogſaa efter det, Gud bød, 
ogſaa naar hans egen Forſtand jagde imod, og han be⸗ 
fandt fig altid vel ved at lade fig flyre af Al—⸗ 
flyreren. Dette er allertydeligft ved Iſaks Dpof=. 
frelje, af hvilten Abraham paa Guds Bud virlelig 
gjør Alvor, hvor ufatteligt det end maa have fores 
kommet ham, at Herren ſtulde ville lade Faderen 
ſlagte Sønnen og ſaaledes borttage den forjættede 
Søn, fom han felv havde givet. Alligevel troede 
Abraham Gud og drog Kniven mod fin paa Alteret 
bundne Søn. Men Engelen holdt hans Haand til: 
bage og fagde Abraham, at det var en Prøve. 
Abraham beholdt den forjættede Søn, og hans Kjær= 
lighed til Gud blev vel endnu flørre, da han ſaa⸗ 
ledes havde faaet Sønnen anden Gang. 

Bi Troende ſtulle være Abrahams Børn, det 
er, Efterfølgere, og kunne være det i flere Tilfælde 
end de, ſom ſtrax falde os ind. Tage vi ſaaledes, 
ſom vi fiulle, det Ord: „Hvo ſom troer og bliver 
dobt, flal blive falig, men hvo ſom ikke troer, ſtal 
blive fordømt” (Mark. 16, 16) med Tro, med en 
fuld Forvisning om, at det er udgaaet af Herrens 
Mund, ſom har Alt at raade, jaa feer jeg ikke 
rettere, end at Offerkniven derved gives os i Haan⸗ 
den, og at Offeret, der ligger bundet for og, er 
en hel Hedningeverden; men naar vi lun tage 
Kniven i Haand med Tro ligefom Abraham gjorde, 
jaa troer jeg ikke, at Gud vredes, fordi vi je op 
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mod Himmelen og vente paa, at Engelen ſtal fomme . 
og fige 08, at det fun var en Prøve. 
(Af afg. F. Fengers Dagbog 24. Febr. 1834.) 


Om Profeten Jeremias af F. Fenger. 


Jeremias er dog noget ganſte Andet end Eſaias. 
Det hoie mesſianſte Sving mangler, Jammer og 
Klage er det, ſom her gaaer igjennem det Hele; 
men denne Klage er jaa rørende, ſnart banges 
vemodig, thi han elffede jo fit Folk jaa inderligt, 
ſnart kraftigetruende, thi han var jo Herrens Pro: 
fet: Gam var jo hang Liv og hans Virken indviet 
lige fra den Dag, da han fagde til Herren: „Ak, 
Herre, jeg veed ikke at tale, thi jeg er ung”, og 
indtil den Tid, da han følger den ſidſte Reſt af det 
ugudelige Folk til WEgypten. Det er i Sandhed 
rørende at fe den Mand fra Anathoth fremtræde 
Blandt det ftivfindede Folk, han kalder det ideligt 
i Herrens Navn, han beder, han truer; men Jutet 
hjælper. De vedblive med deres Afguderi og Lafter, 
og Sandhedens Profet mishandles, ſlaaes pga Mun⸗ 
den, fængsles, nedftødes i en fugtig Hule, uden at 
dette har anden Virkning paa ham, end at han, 
naar Mishandlingerne ere overftaaede, begynder 
hvor han flap, og arbeider atter paa at vende Fol: 
kets Hjerte til dereg Gud. Da det ftore, længe 
forudſagte Slag flete, og Folket bortførtes til Ba: 


bylon, da blev Profeten tilbage hos Bærmen af 
11* 
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Folket, der blev i Landet, og talte til deres Hjerter. 
Til Babylon vilde han iffe gaa, uagtet en langt 
bedre Sfjæbne der ventede ham; thi Babylonerne 
vidfte, at han havde forudſagt Stadens Ødelæggelje. 
Gan havde den Glade at fe en from Fyrſte Gedalja 
herſte over de Overblevne; men det ſtulde ikke vare 
længe. Gedalja falder for en ryggesløs Morders 
Haand, og nu var der atter ingen Fyrſte i Israel. 
Folket bliver vanfelmobdigt og vil gaa til Wgypten. 
Efter Herrens Befaling - figer Jeremias til dem: 
Gaaér ikke til Ægypten, det vil blive Eders Ulykke; 
unten bliver, hvor F ere. Nei, figer Folket, vi ville 
ikke blive: du er en Løgner, Gud har ikke ſendt 
dig; og dermed gaa de til Wgypten. Men hvad 
gjør Jeremias nu? Han gaaer ned til Wgypter, 
til den Elendighed, han felv havde forudſagt, og 
her hendøer og taber fig hans profetiffe Stemme. 
Da Jeremias” Taler nu ere af denne Art, da. de 
næften altid gaa ud paa at true og ſtraffe, idet de 
henvendes til Folket paa den Tid, da Ugudelig⸗ 
heden var ſteget til det Høiefte og al Sands for 
bet Bedre næften var uddøet, jaa begribe vi let, 
hvorfor vi hos ham fun finde faa Lidet om Mes⸗ 
ſias; thi, Fortrøftningen paa Gam kunde jo fun 
finde Sted hos dem, der vilde det Bedre: de, 
der haardnakket vendte fig fra Gud og Intet vilde 
høre, af: hvad han fagde, dem var vel ogſaa 
Mesſias ligegyldig, og de fortjente iffe engang 
at opliveg ved Gaabet om hang Tilkommelſe. Ens 
Telte ſtjonne mesſianſte Steder findes dog, og det 
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3lte Kapitel er i flere Henſeender et af de mærles 
ligſte profetiſte Steder. 


Profeten Ezekiel er ſikkert den for Chriſtne 
mindſt frugtbare, og Grunden er let at ſe. Fan⸗ 
taſien ſpiller hos ham Hovedrollen, og det maa 
ben aldrig hos nogen Chriſten. Hermed være det 
nu ingenlunde nægtet, at Ezekiel i fin Tid Tan 
have været et kraftigt Guds Redſkab til at ind-= 
pirke paa Jøderne; ſaare mange for ethvert Men: 
nelle frugtbare Steder findes jo ogſaa i hans Pro⸗ 
feti. Men han er jvær at forſtaa. Stederne, ſom 
benvije til den mesfianffe Tid ere iffe mange; dog 
findes ſaadanne: Cap. 11, 17 fg.; 16, 59 8-5 sal 
26. 27; 34; 37, 21 fg. 


Hvem føge J i Chriſtus? (Joh. 18, 4). — 
Jeg føger i Ham førft en Forfoner; thi har jeg 
ikke Vished om mine forbigangne Synders Forla⸗ 
delſe, faa fan jeg flet ikke hæve mine Dine til Gud 
eller tragte efter hans Samfund, fra hvilket deres 
truende Skikkelſe ftedje maa ſtrække mig tilbage. 
Jeg føger dernæft i Gam en Lærer, ſom i Et og 
Alt fan vilje mig, hvad jeg har at gjøre, naar jeg 
vil vandre Gud til Velbehag. Men da jeg føler 
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mine egne Kræfters Svaghed, og hvorledes jeg uden 
Gam Intet fan gjøre, faa føger jeg endnu i Gam. 
en Selliggjører, ſom fan være rede til min Biſtand 
og jom vil tage mig under Armene, naar jeg. 
fnubler og falder. Jeg ſoger endelig i Gam en 
Trøfter i al legemlig og aandelig Nød her i Ver: 
den, en Saliggjører, naar jeg ſtilles fra denne 
Ford. — Dette føger jeg hos Jeſus, ſom nu har 
flyrfet mig ved fit Naademaaltid. Gid det maa 
Blive til Velfignelje for mig; gid det maa blive til 
Velfignelje for min Ven K., ſom nød det tilligemed 
mig! Jeg ſynes ligejom, at jeg derved nøiere er 
forbunden med ham. Jeg ſtal aldrig glemme, hvor 
god og deltagende en Ven han har været for mig 
i den Tid, vi have været famlede. Jeg haaber, at 
vi begge ere paa den rette Vei til ct gribe den 
Tro, fom aldrig fvigter, i hvor forſtjellige end de 
Stier ere, ad hvilfe Herren har ført os til den ene 
rette Vei. Gud lade 08 ſtedſe blive paa den og. 
ftedje have aabne Hjerter og Øren for hans Evan⸗ 
gelium! Min Mening er nu fom forben: det paa 
oprigtig, ægte chriſtelig Tro grundede Venſtab er 
filfret for de Storme, af hvilke alle andre Ven= 


ſtaber trues. 
(Af afg. F. Fengers Dagbog 8. Marts 1829.) 
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Gjengjældelfe. 


Hvorledes fan Læren om Gjengjældelje være 
den Chriſtne trøftelig? Eller ſtal maaſte Gjengjæl- 
delſesretten ſlet ikte prædikes i den chriſtelige Kirke, 
ſtulle vi blot holde og til Naaden og regne f. Cr. 
det Sted hos Paulus, at „Gud ſtal betale Enhver 
efter hans Gjerninger” (Rom. 2, 6) til de Steder 
i Pauli Breve, ſom ere vanffelige at forftaa, uden 
videre at bekymre os om det? Ingenlunde. Skulle 
vi da lade os dette og andre Steder foreholde af 
Modſtanderne, fom ftrede de mod vor Praediken eler 
vor Tro? Nei, vi anføre dem ſelv og fige: ja, 
hvad Andet? „Gud ſtal betale Enhver efter hans 
— Øjerninger”, det ftaaer faſt. Sporgsmaalet bliver 
da for Enhver af 08, hvorledes vi flulle komme til 
at udrette Gjerninger, ſom i Sandhed ere gode. 
Ere J fornøiede med de gode Øjerninger, ſom J 
ſelv kunne udrette? Vi ere det ikke. Troen er 08 
ikke Maalet for vore gode Øjerninger, den er 08 
Døren, gjennem hvilfen vi jøge dem; den er 08 
Veien, paa hvilfen vi ved Guds Naade udrette dem. 
Forſt da fan Gjengjældeljens Prædiken, ſom ellers 
vilde være frygtelig, blive trøftende for Chriſten⸗ 
hjertet, ſom ved, at vore Synder ere os forladte 
for Chriſti Sfyld, men at Herren vil lønne enhver 
Troendes Kjærlighedsgjerninger i de evige Boliger. 
Med den ſamme Maade, hvormed J maale Andre, 
ſtal Eder igjen maales, ftilleg jammen med For: 
maningen: værer barmhjertige (Luk. 6, 36. 38). 
Gjengjældeljen ſtal ikke være den Chriſtne Noget at 
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bramme med; den ſtal være hang Hjertes Trøft i 
file Timer og en Opmuntring for ham til at vore 
i Kjærlighed og inderlig Barmhjertighed, Forſonlig⸗ 
hed og alle Dyder, fom Herren jaa gjerne ſeer hos 
Sine, ja fom maa og vil komme frem, faa jand 
de af ganjfe Hjerte have hengivet fig til Gam, der 
elſtede 08 førft. 


J 


måden Eders Retfærdighed overgaaer de Skrift: 
kloges og Farijæernes, komme J ingenlunde ind 
i Himmeriges Rige“ (Matth. 5, 20). 

Det er en almindelig Klage mod lutherſke Præ- 
fter, at de idelig raube paa Troen, endog naar de 
have ſaadanne Terter, ſom ſynes at fordre et andet 
Emne, ſaaledes ſom denne. Vi kunne Intet efter⸗ 
give; det maa ſtedſe hedde: den Retfærdige af Troen 
ſtal leve, men hvorfor? — Vi kunne egenlig fun 
tale med, det er, gjøre. 08 forftaaelige for dem, 
ſom virkelig i Hjertet føle en Trang til at komme 
i Guds Rige; men digfe ville ogfaa let. kunne for⸗ 
Faa 08; thi de ville ſnart fe, at den Retfærdighed, 
ſom i Almindelighed anpriſes, iffe formaaer at 
ſtjicenke 08 en trøftelig Forvisning om. Arvedel i 
Guds Rige, bverfen garifæernes Retfardig— 
bed, efter hvilfen blot bet Udvortes behøver at - 
være rent, medens Hjertet gjerne fan være fyldt 
med Urenlighed, heller ikke de Skriftkloges Ret: 
færdighed, efter hvilken man ikke behøver gt 
tage det faa npie med Rethfcerdigheden, Dø Su, 
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faa mene de, vil tage Villien i. Gjerningens Sted, 
et Haab, der ftaaende paa Sandgrund næppe vil 
kunne holbe fig, naar Alt er roligt, end fige under 
Modgangens Storme og Menneſtkehjertets mange 
Anfcegtelſer. Det hedder da altid: „den Retferdige 
af. Troen ſtal leye“, iffe blot fordi Chriſtus er vor 
Retfærdighed med Henſyn til vore forbigangne Syn⸗ 
der, men ogfaa fordi Gan gjør 08 retfærdige, 
Haar vi indgag gjennem Ham, ſom er Døren; thi 
ha giver Gan 03 Kraft til at udrette, hvad han 
har jagt; og de fande Chriftnes gode Gjerninger 
have altid ſtinnet fremfor Verdens Retferdiges. 
Det bliver da ene den Øriftelige Prædikant, der, 
ſom han bør, fremhæver Retfærdigheden af, Troen, 
ſom, uden at bæve eller modfige fig, fan tale om 
Retfærdighed her paa Jorden og om Frelſerens 
Ord til dem, ſom paa dl Dag * ſtilles Rg 
hans Domſtol. 


Et oſterlandſt Sagn fortæller. om Moſes, at 
han i fine Samtaler. med Gud paa Sinai bad om 
at maatte fe, om ogſaa fun et Øjeblik, Netfærdigs 
hedens Kilde, Og Herren vifte ham nedenunder 
bem en liden Dal, hvor en Rytter netop ” havde 
andet fin Heſt, og nu ved bort, men. efterlod. em 
Kor Sum Penge, uden at blive det var. En Stund 
gåter kom en liden Dreng til Stedet, fandt Summen 
På løb. glad bort met den: Cx Stund efter kom 
en gammel Mand til Stedet, for at ledſte ſig .0g 
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hvile; men da kom Rytteren flormende tilbage, 


føgte Pengene, fandt dem iffe og dræbte den 
gamle Mand. Forfærdet vendte Moſes fig mod 
Herrens Aaſyn og ſpurgte: „Er dette Retferdig⸗ 
hev?” Men Herren fvarede: „Du feer blot, hvad 
du feer; men hin gamle Mand var en ſlem Mand, 


fom havde dræbt den lille Drengs Fader og Moder," 


og Rytteren var en uretfærdig: Mand, ſom havde 
taget de Penge, han tabte, men ſom nu bleve til 
Fremtids Gavn og til Velfigneljfe for den lille 
Dreng”. 


Cu brav Søn. 


En endnu temmelig ung Tømmermand havde 
8 Børn. J de dyre Tider, ſom herſtede, kunde han 
ikke uden ſtor Anftrængelje forſorge fin talrige Fa⸗ 
milie. Desuden havde han ogfaa i fit Hus en 
gigtjivag Fader, ſom han underholdt, — En Dag 
gif Tommermanden hjem fra fit Arbeide og kjobte 
underv i 
Fader” 
Murer 
Brød.” 
ogſaa 
gamle 
baade 
Gud 
Gamle 
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Behold, fom hver Maaned maa gives ud til bang 
Føde og Pleie. Som du nu har det, faa er det 
jo ikke muligt for dig at komme paa en grøn 
Gren.” — „Kjceere Ben”, ſparede Tommermanden, 
„tal ikke ſaaledes! Vi begge, jeg og min Huſtru, 
ere ſom ſyngende Fugle paa grønn: Kvifte, jaa: 
fnart vi faa Leilighed til at jætte og ned ved den 
Gamles Seng. Ligger nogen Sorg paa vort Gjerte 
og trykker 08, da gaa vi med den til vor fjære 
gamle Fader, og han tager den og indeſlutter den 
i fin Bøn. Jeg vil fige-dig: jeg har en Broder, 
ſom lever langt herfra; han har ofte budt fig til 
at ville tage den gamle Fader i Huſet. Men vi 
give ham iffe fra 08, faa længe Gud endnu lader 
ham leve, og iffe falder ham til fig.” 


Den hellige Strift bliver næppe i noget Land 
agtet hølere og benyttet mere end i de forenede 
Stater. Den er den fælles Lære: og Dybyggelfes- 
bog for alle Kirker og Sekter; inan finder den paa. 
alle Prœdikeſtole og Altere, i alle Familier, paa 
Dampfktibene og i ethvert anftændigt Værtshus. . 
Paa denne Bog aflægge Republikkens Embedsmænd 
deres Ed; den bliver daglig læft i hoiere og lavere 
Skoler; den gjennemtrænger den amerikanſte Lite⸗ 
ratur, ja endog de hviefte Statsembedsmends 
Taler. Kort jagt, den er Amerikanernes egenlige 
Folke⸗ og Danneljesbog i alle Stater og Stænder. 
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Det amerikanſte Bibelſelſtab, ſom blev ſtiftet 
1816, udretter Mere end alle lignende Foreninger 
paa det europæiffe Faſtland tilſammen, og ſtaaer 
fun tilbage for det brittiffe og udenlandſke Bibel⸗ 
jelftab. Det befidder den ftørfte Bygning i Staden 
Nyyhork, der blev opført i Aaret 1852 for 250,000 
Dollars, hvoraf det Mefte indkom ved ſeregne 
Gaver, fan at Selſtabets faſte Kapitaler ikke behs⸗ 
vede at angribes. Det har nu en aarlig Indkomſt 
af en halv Million Dollars. Det har Hjelpefor⸗ 
eninger i alle Stater og udſender Bibelordet i fors 
fliellige Sprog til alle Landes Egne, til ale Klas: 
fer af Befolkningen, til de Bojatte og til Indvan⸗ 
drerne, til vide og Negre og til de fjernefte Mig: 
fionspladjer paa Jorden. — J Aaret 1864 beløb 
Selffabets Indtægter fig til 677,951 Dollars, nem: 
lig 404,722 ved Salg af Bibler, 256,759 ved 
Gaver, Kollefter og Teftamenter, og 16,387 ved 
Leie. J ſamme Aar trykkedes i Bibelhuſet 1 Nyyork 
1,432,665 Bibler og paa dets Bekoſtning i frem⸗ 
mede Lande 287,904 Bibler og - Nye Teſtamenter! 
Siden Selſtabets Stiftelje har det udgivet, folgt og 
bortſtjenket over tyve Millioner og i Løbet af de 
fire ſidſte Krigsaar over fem Milljoner. Det under: 
holder omtrent 30 Agenter i Amerika og 37. Bibel; 
folportører i fremmede Lande. Det bliver beſtyret 
med Dygtighed og praktiſt Forftand ved en Kom: 
misſion af de — Mænd: af — Yes 
kind 
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Et Menneſte, ſom havde ført: et ryggesløft 
Levnet, blev af fin Sognepræft ofte mindet om ft 
Endeligt, men han ſvarede jædvanlig: „Lad De blot 
mig være — naar Menneſtet doer, jaa er det forbi 
med ham.” Han foregav, at han troede ikke, der 
var en Gud i Himmelen. Han faldt i en lang: 
varig Sygdom, Bræften beſogte ham, men om Gud 
vilde Manden ikke høre tale, og blev ve med: 
naar Menneffet døer, er. det forbi. Sygdommen 
tog til. Fra en utugtig Forbindelje havde han et 
Barn, en lille Pige, ſom nylig var bleven konfir⸗ 
meret, og ſom havde faaet noget Lys i Salighedens 
Sag hos en troende Sfolelærer; hun gif til Præs 
flen og bad ham om endelig at komme fnart hen. 
til dem, for hendeg Fader var faa ſyg. Præften: 
indfandt ſig ogſaa, men da Manden jaa ham, 
lagde han fig om til Væggen og vinfede med aan: 
den for at give tilfjende, at Vræften ſtulde gaa 
fin Vet. Denne blev faldet endnusengang, men ben 
Syge vendte fig bort, og da Bræften ſpurgte ham, 
om han endnu ikke vidfte, at der. var en Gud til, 
ryftede han paa Hovedet. En Nat fom den lille 
Pige til Præften og ſagde, at hun kunde ikke læn- 
gere holde det ud. Bræften gil med hende, og da 
han flod foran Faderens Seng og ſpurgte ham, 
om han vilde høre tik, naar han bad, jaa den Syge 
paa Bræften med hafvbrujtne Mine, trak de ry⸗ 
ftende Hender op fra Dynen, ralte dem i Veiret 
og raabte med hoi og gjennemtrængende Røft: 
„Det er forfærdeligt at falde i den levende Guds 
Sænder”. ænderne ſank ned, og han, var bød. 
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San havde dog altſaa længe vidſt, at der var en 
Gud i Himmelen, og at han gif ind til Dommen. 


En gudfrygtig Bondes Søn ægtede fort efter 
Faderens Død en meget verdsligfindet Pige; det 
hele Husvceſen kom hurtig i en hel anden Gænge, 
Gjerrighed og Ufred trængte fig ind, Bønnen for: 
ſtummede, og de gamle Poſtiller og VBønnebøger 
laa ubenyttede hen. Engang fom Manden fra 
Marlen, hans Vei førte ham forbi Kirkegaarden; 
om Matten drømte han meget levende, at hang 
Fader gif forbi hans Hus; han kaldte paa ham, at 
han ffulde komme ind, men Faderen jaa fig om, 
græd og gif ind i Huſet til fin gamle Ven og 
Nabo, med hvem han havde levet i fælles Guds: 
frygt. Denne Drøm bragte den unge Mand til: 
bage paa den rette Vei, og hans Huſtru fulgte Lidt 
efter lidt med ham. 


Da Frederif den Femtes Dronning Lovije paa 
fit Dodsleie blev erindret om at berede fig til 
Døden, ſparede hun: „Skulde jeg nu forſt berede 
mig til Døden, frygter jeg for, at det vilde blive 
for fildigt; Dette er Noget, jeg i mange Aar har 
lagt Vind paa”. fun havde nemlig lært at dø, 
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medens hun levede; derfor kunde bun næppe figes 
et dø, da hun døde. 


En Moder døde og efterlod fig to ſmaa Døttre. 
Enkemanden giftede fig igjen efter fort Tids Forløb; 
ftrar efter Brylluppet kom den nye Moder ind i det 
Kammer, i hvilket begge de Smaa havde deres Seng; 
de vare nylig gaaede tilfengs, hun talte venligt 
med dem og kysſede dem. Da fagde det ene Barn: 
„Er Du nu vor rigtige Mo'er?” Hun fvarede: 
„Ja!“ „Nei“, ſagde Barnet, „ſaa maa bu ogſaa 
gjøre ligeſom den anden Mo'er og Inæle ned og 
bede med 03.” Det gjorde hun, og Børnene elffede 
— og hang ved hende ſom deres virkelige Mo⸗ 

der, fordi hun opfyldte en Moders vigtigſte Pligter 
irtod Dem. 


En Bræft i Mellemſlesvig kom engang til en 
blind Kone, og gav hende en Sludder for en Slad⸗ 
der, Da Konen havde hørt paa ham en Stund, 
uden at fvare et Ord, og han derefter blev taus, 
troede hun, at han var gaaet fin Vei, og gav fig 
derfor til at bede for hans arme Sjæl, ſom viſtnok 
var i Fare. Bræften var imidlertid, hende uafpvi⸗ 
dende, bleven ftænende; og hendes hjertelige og en⸗ 
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foldige Ben gik ham ſaaledes til Hjerte, at bær 
omvendte fig og blev en troende Preſt, der ſiden 
virkede med Velfignelfe i fit Kald. 


Herren befkytter den Uſkyldigt. 


— — 


Den i Midten af forrige Aarhundrede afdøde 
Vræft Gottfried kom ſom et forældreløft Barn i 
| Huſet hog den gamle Slagter: Grimm, hans Gud: 
fader, hvis haarde Behandling ikke var egnet til 
| grundig at bekcempe - hans medfødte Letfindighed. 
Bed Guds viſe Raadſlutning maatte følgende Til 
bragelje bidrage til hang ſenere Omvendelfe. 
En Fætter i Kiel tilbød at tage ham i Huſet 
hos fig og forſyne ham frit med Alt, naar han 
| vilde frefventere den derværende Hoiſtole. Med 
Glæde tog Gottfried Afſked med fin Pleiefader, der 
| ogſaa var veltilfreds med at blive fritager for Om⸗ 
forgen for fin Gudſon. En NKleinſmedeſvend, der 
boede tilleie hos Slagter Grimm, vilde paanøde 
Gottfried en Daler til Crindring, men denne bad 
ham derimod om en Ubetydelighed af hans eget- 
Arbeide. Kleinſmedeſvenden gav ham da et BeftikÉ i 
Form af en ftor Kniv, — der fandtes flere Slags 
Smedeværltgi. " 
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Om Aftenen paa den forſte Vandringsdag tog 
Gottfried ind i et fimpelt Herberg i en lille By, 
Nogle Fragtmænd ſadde i den lave, af Røgen fværs 
tede Stue; ogſaa reijende Haandvaerksſvende, hjem⸗ 
permitterede Soldater ſamt nogle Stamgjæfter fra 
Byen, iblandt hvilke en ærbar Borger tog fin Plads 
ved Siden af Gottfried. Midt i den almindelige, 
livlige Samtale traadte Varten hen til fit Vægges 
ſtab, lukkede det op og bragte en tung Pung for 
Lyſet for at føge efter Smaapenge til at give 
Kunderne tilbage med. „Hr. Vært”, raabte den 
fpøgefulde Gottfried, , tillader Ce mig et Greb i 
Pengekasſen, jaa ſtal De til Gjengjæld ogfaa faa 
Lov at fage en Haandfuld af min Pung.“ — „Ih 
uu”, jvarede Værten, „naar De mener at have 
flørre Ret dertil end jeg, jaa vær faa god.” — 
„Paa den Betingelſe maa jeg rigtignok betalte 
mig”, ſagde Gottfried; men medens Værten rakte 
Pungen henimod ham, fif han paa hans Finger 
Die paa Nøglen til Bengeffabet. Da faa han til: 
fældig, at den faa ud ganſte ligefom hans. Kuffert» 
nøgle; med barnlig Ubetænkjombed og Rysgjerrig⸗ 
hed vilde han forvisſe fig, om det ogſaa virkelig 
forholdt fig ſaaledes, efterat Værten igjen havde 
lukket og var gaaet bort. Han gif tvers over Stuen 
hen til den temmelig morke Krog, hvor Stabet 
bang og prøvede fin Nøgle. Et Tryk, og Døren 
ſptang virkelig op! J dette Dieblik følte han, at 
han havde handlet meget ubeſindigt. Forffrællet 
lukkede han hurtigt igjen og fatte fig paa fin forſte 


Plads. „Der er vel. Ingen, ſom * ſet det“ 
Ny kriſtelig Samler. XIV. 
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tænkte han ved: fig, felo;. thi alle. Gjæfteræe- vare 
forbybede i. ivrig Samtale. Mern: hans Nabo: truede 
har: berydniugsfuldt med: Fingeren⸗ uden — 
yttre Noget. 

Gottfried betalte allerede om Aftenen * tide 
Regning, for med. bet. førfte Daggry at kunne fovh 
fette Reiſen; derpaa lagde har fig ved Sifæns af 
der andre Sovelammeraten' ned paa Straaleiet, der 
- var beredt til: bem i Baggrunden: af Stjenkeſtuem 

Ben følgende Morgen, havde: han. næppe tåks 
bagelagt. en Milsvei, da han fik Die paa. endel 
Folk, der, Tom bagefter. ham i fuldt: Løb. Det. var 
Soldater, der. med, Magt. førte ham tilbage. al 
Byen. Her overleverede de ham til: en. Dommer, 
ber. tiltalte Fanget: haardt, led ham gjememføge 
og tog Alt, hvad han. hande hos fig, i Forvavingt 
nåde, kom nu. ogfaa hid: med Pengepoſen!“ rankte 
man til ham: Man: fan. tænle fig; den Alykkeliges 
Skræl, da. han; erfoer, at han. i den: forløbne Vat 
ſinlde have. ftjaalet. Penge. frar den Vort, hos: huete 
ban: havde. overnattet, og af. der: var vidnet, at 
Gotifried allerede om Aftenen: Hemmelig. havde aabnet 
Skabet; derfor var ogſaa han ſtrax blever ankla 
get for Tyveriet. Hans: Kuffertnøgle: blew. ftvag 
man: Stedet prøbet af Dommeren, og da den virbes 
lig aabnede Laaſen, ſagde han. haanligt til Fangen: 
„Der hav du iffe engang haviiVBrug for dine Dir— 
ker!“ thi desvcerre indeholdt Beſtikket, ſom Han 
haode faaet til Minde om Sen ene vender, ogfaa 
nogle af disſe Redſtaber. 

Da heller ilke de Bidnesbyrd, ſom man in 
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hentede om Gottfried fra hans Fodreby, vare videre 
gunſtige, idet Meſter Grimm, af Frygt for for hans 
Skyld at blive indviklet i Omloſtninger, fuldkommen 
flog Haanden af ham og var umenneffelig nok til 
at tilføte, at han hjemme allevede "havde fpillet ham 
mangen ew flet Streg; da endvidere den betænfelige 
KOmftænbighed med Dirkerne ikke opklaredes, fordi 
Kleinſmedeſvenden, der havde givet ham dem, imid⸗ 
lertid havde forladt Byen for at ſoge Arbeide ans 
detſteds, ſaa fan man nok teœnke, at hans Sag 
maatte faa et flet Udfald, da alle Omftændigheder 
talte imod ham. 

Da der efter lange forgjæves Forhør endelig 
Vlev truet med. Anvendelſe af. Torturen, faa beſlut⸗ 
fede Gottfried at paatage fig. Skylden for den ham 
puabyrdede Fotboydelſe, idet han var faſt over⸗ 
beviſt om, at Gud vilde tilgive ham den Uſandhed, 
ver laa i hans: Bekjendelſe af Brøde, da han dog 
wntutig [unde overleve de redſomme Pinsler. Da 
har ved Spergsmaalet om, hvor han havde ſtjult 
Rovet, igjen. blev truet med Pinebænfen, fandt han 
fig i, at man lagde ham den Bekjendelſe i Munden, 
at han havde: kaſtet Pungen fra fig: paa fin Flugt 
giennem Skoven. Saaledes forekom det Dommeren 
ſandſynligſt, ffjøndt man forgjæves giennemſogte hele 
Egnen efter den. 
WVed Foraarets Begyndelſe indtraf Gottfrieds 
Dom: Han ſtulde miſte Livet ved Strikken. Den 
Døvstømte tabte ved) derne Undevretning ikke et 
Dieblik ſin Fatning. Ja, han var ſnarere tilmode, 


ſom om den ffjultej trøftende Stemme, der var 
12+ 
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kommen til Orde i hans Hjerte ved Lægningen af 
en lille, from Bog „Om Chriſti Efterfølgelje”, ſom 
hans medlidende Fangevogter havde laant ham, 
altid talte tydeligere og kraftigere til hans Hjerte, 
faa at han ganffe tydelig troede at høre disſe Ord: 
„Frygt ikke, thi jeg er med dig” (1 Moſ. 
26, 24). Dg med denne opløftende Folelſe af 
barnlig. Hengivenhed i Guds. Vilie faa man. ham 
den beftemte Dag gaa til Retterſtedet. Allerede 
fnælede han i Bøn paa Hoiens Top ved Siden af 
fin allerede opkaſtede Grav, og Dødsflilhed udbredte 
fig rundtom blandt alle Tilffuerne — da hørtes 
pludjelig en ſagte Mumlen, og fnart hørte man 
ogſaa i den ſtedſe tiltagende Bevægelje lydelige 
Raab, og gjennem den tætte Skare arbeidede en 
Mand fig frem, fom endelig, ba det var lykkedes 
ham at komme ind i Kredſen, kaſtede fig: ned ved 
Siden af Gottfried aandeles, med flaggrende Haar 
og ſtive Blik. „Her“, raabte han med frygtelig 
Styrke, — ,, her ligger den arme. Synder! Giv 
denne Uſtyldige fri, jeq — jeg er Tyven.” 
Forvirringen, ſom fulgte paa dette Optrin, lader 
fig iffe gjengive med Ord. Gottfried vidſte ikke, 
hvorledes det var fat med ham, da Alle trængte fig 
om ham, og Mange ønjfede ham tillykke med hang 
Redning. Dog tabte han iffe fin Fatning aldeles, 
men hævede de foldede ænder i Taf mod Himlen. 
Han blev nu vel med den nye Fange ført tilbage 
til Fængjelet, indtil Alt kunde blive nøiere opklaret; 
men hans Vei derhen lignede et Triumftog, idet 
Enhver beftræbte fig for at give ham Beviſer paa 
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Deltagelſe; og ſnart efter oplyſtes ogſaa Sagens 
ſande Sammenhæng ved den angerfulde Synders Pe: 
tjendelſe. 

Det var en fattig Stomager fra en nærliggende 
Landsby, der ved Lediggang var kommen i Røb 
tilligemed hele fin Familie.  Vaa hin Aften, da 
Gottfried gav efter for fin ulykſalige Nysgjerrigbed 
ved Pengeflabet, havde ban ogſaa værst en af Bjæs 
ſterne, og havde bemærket Gottfrieds Forſog med 
Skabet. Da indgav den onde Fjende, ſaa troede 
ban, ham den Tanke, at benytte denne Omftændig-= 
hed til paa engang at komme ud af fin førgelige 
Stilling. gan valgte nu fin Plads paa Straaleiet 
lige ved Siden af Gottfried, og bemægtigede fig, 
medens denne fov faft, hans Nøgle, fom"han efter 
fuldført Rov igjen ſtak ned i hang Lomme. Med 
det unge Menneſke, haabede han, vilde man iffe 
tage det jaa nøie, om man ogſaa ſtulde mistenke 
og underjøge ham. Men da Gottfrieds Sag havde 
taget en ſaa? alvorlig Vending, vaagnede Angeren 
hos ham med uimodftaaelig Magt. Han ſtod ofte 
i Begreb med at angive fig felv for Retten, men 
det gjorde ham ondt for hans ſtakkels Born, og 


han opſatte altid fin Beljendelje igjen. Men Sam: 


vittighedens Magt drev ham hen imellem Tilſtuerne 


til dette frygtelige Skueſpil, og den kaſtede ham ens 


belig, da hans ſidſte Haab — Gottfrieds Benaad⸗ 
ning — ſtrandede, med Fortviolelſens Angſtraab 
og Bekjendelſen af hans Brøde for Dommerens 
Fødder. fans Straf. blev ſener( forwildet til lang: 
varigt Fongſel pan Grund af de overordenlige Om⸗ 
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flændigheder, og fordi han jelv havde Hegnet ſig 
i Retferdighedens Gænder. 

Gottfrieds Skjæbne tog pludſelig ben lykleligſte 
Vending ved Kongens Naade, da denne lod. ham. 
ftudere aldeles frit. fan blev fiden en meget from 
og almindelig yndet Prædikant. Hans Mund er 
forlængft forftummet; bog hans Hiſtorie prodiler 
endnu for 08. Maatte den dog "finde mange ap⸗ 
mærljomme Zilbørere, ikle blot blandt de SVÆRE, 
men ogſaa blandt Børnene. . 


Et Par aandelige Sange. 


É Mange Pine fe paa big! ' 1 
Mel. Sørger du endnu, min Sjæl.” 
eler: Naar ſtal da min Tit faa Ende. 

Chriſten! agt dog paa din Vei! 
Paa dig vogte Dine mange: 
Satan feer, om han dog ei 
Engang dig i Fald fan fange; — 
Af, han ſover ei endnu, | 
Men faa ſoo ei heller du! 


Verden flaaer paa Lur — — 
AUndres glad og kaſter Terning, 
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Om den Grund 508 big fan fan 

At beſpotte Herrens Gjerning; 

ger dens Syn er Harpt, — man ſeer 
Noie efter, hvad der ſteer. 


Paa dig feer jo og .de Smaa, 
Dine Troesbrodre fvage — 
Brug dog et din Frihed faa, 
At de Anftød af dig tage, 

At du flulde ſaare dem 

Eller ſtille Lem fra Lem ! 


Herren, Jeſus, ſeer paa dig, 

Som da Himlens Dør blev aaben, 
Da han gjorde dig jaa rig, 

Gav dig AXxv, ja Alt i Daaben, 
Ak hang Øie blunder ei, 7 
D han bar ei glemt dig — nei! 


Thi han mindes og den Stund, 
Da for din og Alles Brade, 
Bint og plaget mangelund, 

fan paa Korſet maatte bløde — 
Tenk og du paa denne Stund 
Og bliv faft paa Klippegrund. 


Gør han hvidffer; Bliv Hog mig . 
Som i Moders Favn den Lille — 
Er du fattig, jeg er rig. 
Kun hos mig er Livets Kilde: 
Hvil dig her og vær tilfredé, — 
Søg ei Frelſe andetſteds. 
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Ene, naar jeg faner. dig bi, 
Og i Naaden fun du hviler, . 
Kan du aande glad og fri, 
Alt mens du mod Maalet iler. 
Stol nu derfor et paa dig 
Men i Alt paa mig, paa mig. 


Søndagen. 


Mel. Hjertelig mig nu længes, 
ler: Mit Hjerte altid vanter. 
D Dag, faa fuld af Glæde, 
Saa lys og ſtjen og Mar, 
Til Trøft for: dem, fom græde, 
Du bliver, er og var. — - 
Du Dag, ſom Hvile bringer , 
Og Fred fra Hoitidsbord, 
Mens belig Lovfang klinger 
Til Gud treenig flor. 


O himmelſtjonne Morgen, 
Da Lyfet førft oprandt, 

O falig Dag, da Sorgen 
Bed Jeju Seier fvandt; - 
Den Dag ban, font er Livet, 
Sin Aand 08 fendte ned! — — 
Tredobbelt Lys blev givet 
Af Guds Treenighed. Øg 


fé 
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Mod Storm fra VWerdenslandet 
Du er en Vort fuldgod, i 
En Gave gjennemvandet É 
Af Paradiſets Flod. —— " — 
Du er en kolig Kilde 

For torſtig Vandringsmand, 

Et Bjerg, hvor Dufte milde 

Os naa fra Edens Land. 


Du er en Himmelſtige, 
Du Kjærlighebens Dag!. 
vor Engle ſammen ſmile 

i Fed 08 i Benmelag! | 

ii Du Dag, hvor født gjentages 


Det Gamle og dog Ny, prde FE É 
Da Hiertet opad drages, fer one 8 


da loftes over Sky! 


wu hellig Samling talder — 
En Røft til Manges Vlilil 


Dg Pintſedug nedfalderr is > 


J tørftig, trætte Sjæl. 


Du: Dag, da Tunger gløde, 


Mens Naadens Strøm: —— 
Til ſalig Vært. og Grode 
Og læger Hierteſa. 


Treenig Gud! os give, — TE 

At hver bin Dag fag fine 5: 2. 
nn Maa xigt velfignet blive! — 5 ge rs 
Bit. Ord. med. Sang og Bør iris 24: 


F86 


Indaande me Kræfter mr 
J os og — qherve Ehriſt! |: 
Den friſke Aumraa efter 

Din Sabbatshvile hiſtl 


Advarſel 
(tildels efter Uſteri). 


Ge Barret! hvor ſtraaler het nødt i det Fijerne, 
Smaafuglen den flagrer og, tog det ſaa gjerne; 
Men Snaren er ſtjult under Bœerret — o Ve! 
Se nu er den fortabt! — flagrer albrig. igjen. 


Og Fiflen den ſpiller om Ormen i Strømmen, 
Den ſnapper og ſnapper i legende Soſmmen. 
Den feer ikke Krogen i Dvmet- — o Vel 

Se nu er den FASE — kegn albrig igen. 


Hiſt Muſen fig liſter Falden ſaa ikke, 
Paa Fleefket jag. gjerne der guade den. vilde; 
Men ſmutter den ind for at faa det — o Ve! 
Se jaa er den fortabt! gnaver aldrig tgjen. 


Du gaaer gjennem Livet faa glad og fornpiet, 

Der er Fryd foridik Hjerte og Glæde For Diet; 
Men vogt dig for Faver, ſnildt Hjalte af Slangen, 
Bed Synden ham evig vil taget big fanger. 
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Ja vogt dig! — af Zen, bu flet ifle forſtager det, 
Din Vogter, hin Jeſns, han ene foxmaaer det. 
Hvis paa ham du ai hygger, hin Frelſex, din Ven, 
AT faa er du fortabt! — foybes Adxig igåen ! 
A. €. Holm. 


Slip mig ikke! 


Slip mig akke, Jeſus Chrift! 

Vogt det Varn, ber paa dig falder, 
- Uden dig det fnubler, falder, 

Ya fortabes vel tilſidſt. 

Led du ſely min ſpage 305, 

Vær for mig en Hyrde god. 


Slip mig iffe, Jeſus Chriſt! 
Hvis, naar Livets Kamp oprinder, 
Hovmodsaanden mig forblinder, 
Bruger mod mig Rænler, Lift. 
Troer jeg, jeg dig flippe fan, 
Boi, ydmyg mig, Frelſermand! 


Slip mig itke, Jeſus Chriſt! — 
Naar mig Sundhed, Rigdom, Byte — 
Vugge pil i Drgmme trygge, 
Saa jeg glemmer Hiemmet hiſt. 
WVis mig ba min. Sjælenøb, 
Mind mig om min Synd, min DR. 


— — 
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Slip mig ikke, Jeſus Chriſt! 

Naar jeg haardt med Modgang ſtrider; 

Naar jeg ſorger, naar jeg lider, 

Ei mig over Evne friſt. —— 
. Sad i Sorgen lyſe frem 

Stjernen over Bethlehem. …. 


Slip mig ikke, Jeſus Chriſt! 
Fremfor alt naar Afſtedsſtunden 
Er med Gry og Angſt oprunden 
J den tinge Kamp tilſidſi. 

ODm end Alt faa for mig braſt, 


Slip ei Hexre, hold mig faſt! 
AM 2% 


Fe tre Cugie 


g — EGE 


Jeg ſyntes, at jeg flod i en life Landsby⸗ 
kirke under Aftengudstjeneften og jan Preſten døbe 
et lille Barn, og bag Fadderne flod en Engel 
i ſtinnende hvide Kloder og med 'oploftede Dine, 
og ben lagde fin Haand paa Faddernes Skul⸗ 
dre, og veiledte den fromme Brætt, Va Jan teg⸗ 
nede det lille Barn med dets Frelſers Ptærte, og 
derpaa forfvandt den. Dd Fabderne vendte glade 
Bjem; thi de troede, at det lile Barn maatte 
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ved den Helligaands Hjælp ſikkert vandre gjennem 
derne onde Verden, og de fandt Glæde og Fred i 
denne Tro. 

* sk * 
1ODg jeg ſtod atter paa den lille Kirkegaard ved 
Siden af en aaben Grav, og rundt om den ſtod 
den grædende Sorgeſtare. Men jeg bemerkede bag 
disſe Sørgende en anden Engel med ligeſaa hvide 
Klæbder ſom den førfte, og med et blidt Smil paa 
fit Aaſyn, og da Preſten ſagde de velſignede Ord : 
»Men af Jorden ſtal du igjen opſtaa“, berørte 
Engelen de Sørgende, og de gif hjem ſmilende gjens 
nem Taarer, thi be følte fig overbevifte om, at deres - 
Kjære var i Paradis. . 


sk ok sk 


Dg atter ftod jeg der og faa op mod Gimme: 
len, og jeg faa en tredie Engel, endnu fljønnere end 
de andre to, og den bar i fine Arme et lille Barn, 
hvis Aaſyn blev mere firaalende, og, hvis Klæber 
bleve lyſere og hvidere, jo høiere og høiere de ſtege; 
og da faa jeg de to andre Engle komme til dem, 
og de fvævede alle opad, til de tilſidſt forſpandt for 
mit Blik, og en Strøm af himmelit Muſik fang lot 
mit Øre, og da blev Alt flille. 

Og den førfte Engels Navn var Tro, og del 
Andens aab; men den Tredies Navn var Kjær- 


lighed. 
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Strstanker. 


Hør du taler Ondt om nogen Fravcerende, gjør 
bu dig fele disfe: we Spørgsmaal: 1) Gr bet ogſua 
videlig fandt? 23) Gr bet Hærfigt? 3) Er vet nødte 
vendigt ?. 

Ofte giver Herren os i Livets Skyggetimer ctr 
Lære, ſom vi'ilfe vilde have været modtagelige ſor 

in bets Solflin. 





Barmhjertighed imod Sjælen er — Sjælen i⸗ 
Barmbjertigheden. 





Vort Liv her pan Fordelt er en Kamp, og vor 
ntreerteligſte Fjende er vort eget Jeg. 





Der gives Meget, ſom Verden falder „Skuffelſe“; 
men. i Troens: Ordbog. findes: dette. Udtryk ile 
Hvad der for Andre en em Skufſelſe, er for ben 
Vroende Aabenbaringen af Guds Billie. 





Intet Menneſte kjender fig ſelv, før ban bliver 
forføgt i Friſtelſer og Brøvelfer. 
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”…. Der almindelige Uſtik at udſprede vore Bedres 
eller. Syftres Feil ved, at omtale dem for Audte er 
en fræn Syud; ja: fom ofteft ev. den fyrre ent eg 

— fom * — til den, I 





Hyvis/ din Vei er ujævn, da vang — bed; ee 
ben jævn, da gjør det Samme. 


— — — — 


Den Chriſten er den ſtcerkeſte, ſom bedſt kien 
der ſin egen Svaghed og føger Kraft hos Jeſus 
alene. 





Tag Vare paa dine Ord; — faa længe be 
endnu ligge paa dine Læber, ere de dine Tjenere; 
men ete de førfi' udtalte, da blive de dine Herrer. 





Det er i Sandhed ikke nogen ringere Synd at 
berøve vor Neſte hang gode Navn og Rygte end 
at berøve ham hans Penge og Ciendele. Naar 
Roget flaf være, er førftnævnte Synd maaſte den 
vorſte. 


— — — 


Et Liv, anvendt i Herrens Tjeneſte og i Fore⸗ 
ming med" Bam; er det lykkeligſte Liv, et Menneſtke 
fan leve paa Jorden. 
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.. Noar Moſes ſlog med fin Stav paa ODrkenens 
Klipper, da fremſprudlede der en Kilde, hvorved 
JZaraels Børn bleve frelfte fra at omkomme af 
Torſt. Saaledes flog ogſaa Moſes, det vil ſige 
Loven med alle dens Domme mod Klippen Chriſtus; 
og Klippen maatte brifte for den tunge Stav, Lovens 
Forbandelſe. Og fe — udaf den knuſte Klippe flød 
„Blod og Band”, der bled en Sundhedskilde for 
alle Syndere paa Jorden. Nu behøver Ingen mere 
at vanfmægte i Orken under Syndernes brændende 
Hede; „hvo ſom drifter af det Vand, hyilket jeg 
giver, han ſtal ikke tørfte til evig Tid”. 


T 





Gjør alt det Gode, du kan, ved alle Leilig⸗ 
heder, paa alle Maader, mod alle Menneſter, og 
ſaa længe du fan; — men giv Gud ren for det 
Altſammen og regn dig felv fun for en unyttig 
Tjener. 





Ydmygheden er en fjelden Plante, ſom fun 
voxer og trives pad Hovmodets Grav og i Egen⸗ 
tjerlighedens Aſte. 





At kjende Synden, tro paa Naaden, leve i Kjærs 
ligheden og frydes i Haabet burde ethvert Mens 
neſte daglig beflitte fig paa. 


193 


David Basmitb. 


———— — 


V. 
Nasmiths Familiebrevverling. 


Allerede i det prøvelfesfulde Aar 1818 have. vi 
jet vor Ven fulle over to vildfarende Brødre; den 
fildige Nat fandt de ulyffelige fromme Forældre og 
ben ligeſindede Broder liggende for Naadethronen 
og under brændende Taarer bedende om Redning 
for de Fortabte. J flet Selſtab fpildte Andreas 
Nasmith Herrens Dag, og hans Liderlighed havde 
endog ført til Tyveri! Længe fyntes bet, ſom om 
de fyrige Bønner ei flulde finde Bonhorelſe; den ille 
"faa dybtſunkne, men dog uordenlige Johan. gif fin 
-Læretid igjennem og ſendtes derpaa bort til Glasgow 
til en god Poſt, men fer Mar randt hen, uden at 
ber ſporedes nogen Forbedring i hans Vandel. 
"Den ældre Broder arbeidede nu med en fand faders 
lig Troſtab paa den yngre; hver Uge ſtrev han et 
Brev og det et ret ftort til ham, thi det var hans 
Brundfætning, ſom maaffe vil beffæmme mangen: 
Leſer og minde ham om fin Pligt: „Naar vi ville 
bore medlevende Slægtningers Salighed, faa maa 
vi mundlig og ſtriftlig bringe Evangeliet til deres 
"Qjerter; ikke alene ved vor Bøn, men ved at fore: 
holde dem Sandheden, ſtulle de blive falige”. En: 
del af disſe Breve ligge for 08, og re DE for dem, 


Rv kriſtelig Samler. XIV, 
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ſom befinde fig i lignende Tilfælde ſom Nasmith, 
være lærerigt at fjende den Kjærlighed, Troſtab, 
Visdom og indtrængende Magt, ſom aander igjen⸗ 
nem dem. Endnu før Udgangen af 1824 havde 
Nasmith tilftrevet fin Broder: ,,Rjære Johan! Du 
har udentvivl mærlet, hvor levende du belfjæftiger 
mit Hjerte, og at din Lykke ogſaa er min, din 
Clendighed ogſaa min Smerte. Ci derover ſorger 
jeg; at der ilke mere ſtulde være noget at: haabe for 
big, men vel over, at vi je dig med flærfe Skridt 
wandre frem paa den brede Vet, jom. fører til For⸗ 
bærveljen. Engang, medens vor Broder: Andreas” 
Daarſtaber og Synder nedtryflede 08, turde jeg 
haabe i dig at fe Spiren til en bedre Frugt, og at 
vi engang flulde have den Glæde at ſe dig vandre 
med os paa den fnævre Vei til Himlen. Af, min 
tjære Johan, hvad er der blevet af hine Kjærlig- 
heds⸗Rorelſer, du engang havde; da du faa Syn⸗ 
deren vandre fine onde Veie? Hvad er der blevet 
af hine Taarer, ſom Smerten over vor fjære, ømme, 
fromme Moders Sorg. over fin vanartede Søn af⸗ 
presjede dig? Har da Synden ſaaledes forhærdet 
dit Hjerte, at du nu har miſtet al Folelſe for en 
Moders Smerte? Vil nu ogſaa du bidrage til--at 
forkorte hendes koſtbare Liv og bringe hendes graa 
Haar med Smerte i Graven? O det forhindre du, 
naadige Gud! hold den arme Synder tilbage! 
Kicere Broder, du er i Fordærveljens Strøm, og 
hvis ikke Naaden holder dig tilbage, faa er du ſnart 
fortabt. Jeg beder dig, hav Medlidenhed med. bin 
egen arme Sjæl, om du end ingen har med dine 
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Venner. Kun du fan tabe derved; vi have nu vel 
Sorg, men naar bi, jum jeg ydmygt haaber, ere 
forenede med Chriftus, faa komme vi fnart derhen, 
hvor alle Taarer aftørres. Men al, hvor vil da 
vor vanartede Broder være? Enten vil han paa 
Jorden benflæbe en elendig Tilværelje, eller lide 
Pine ber, hvor. Ormen ikke doer, og Ilden ikke uds 
ſlukkes. Er da Synden faa fød og dens Frugt faa 
behagelig, at du til enhver Pris vil nyde dens 
Lyft i dit forte Liv hernede, ſtjondt du ved, at dens 
Sold er Død, ja den evige Død. Ja, og hvis 
du endnu længer gaaer denne Vei, faa vil Synden 
nedbryde din Sundhed og berede dig en tidlig Grav! 
Betænt: „Hvad Menneſtet faner, det flal han og 
hoſte. Hvo, ſom ſaaer i fit Kjød, ſtal hoſte For⸗ 
kræœnkelſe af Kjedet; men hvo, ſom faaer i Aanden, 
Kal bøfte det evige Liv af Aanden“. Bryd med 
dine ſyndige Baner ved Bod, ved Dmvendelſe til 
den Gud, ſom du oprorſt har reift dig imod! fans 
Lyft er Naade, Naade er hans Yndlingsnavn. „Saa 
ſandt jeg lever, figer Herren, har jeg intet Behag 
i Synderens Død, men at han omvender fig og 
lever.” Hvorfor ville $ bø? raaber han. Gar du 
glemt det underfulde Bevis paa hans Naade, at 
han hengav fin enbaarne, elſtede Søn i Dø- 
den for 08? Kunde han gjøre noget Større? 
Net. Jandelig ikke! Gan kunde umulig give os noget 
flørre Bevis paa fin Kjærlighed og Barmhjertighed: 
Dar du glemt alle de Lideljer, din Frelſer, taalte for 
dig? hans Angeſt i Gethſemane, hans Korg og det 
Raab i hans Sjælengd: „Min Gud, min Gud, hvor 
13+ 
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for har du forladt mig!” Alt dette flete for big 
og dine Synder. O, kaſt ikke Forbarmelſen fra dig 

Dette Brev havde ingen ſynlige Folger. Men 
Nasmith vedblev at ſtrive, og før Aaret var forbi, 
faa han dog en begyndende Virkning. Z Auguſt 
1825 ſtrev Johan til ham, at han un flittigt be⸗ 
ſogte Kirken, og tilftod ogſaa, at han havde levet 
letſindigen. Den kjcerlige Broder ophørte itfe-meb 
trofaſt Omhu at arbeide paa ham, og Johan 
vidſte tilſidſt ikke paa anden Maade at værge fig 
mod dette Kjærlighedens Stormløb, end ved at 
forellaa ham, at han Hver Løverdag vilbe beføge 
ham i Glasgow og i Forening med ham. hivaare 
Gudstjeneſten. Men David giennemſtuede Henſigten 
med dette For ſlſag, hvorved Johan havde haabet at 
befri fig fra de broderlige Breve, fraraadede de ungen: 
lige Sammenkomſter og forfilfrede, at om mo . 
Johan var kjed af hans Breve, jaa var han dog 
langtfra ikke kjed af at firive til ham. Den frugt 
bare Brevverling fortſattes altſaa; Nasmith ſogte 
at gjøre den faa interesſant ſom muligt og at gribe 
lin Mand an fra alle Sider, og fe, med Begyndelſen 
af Aaret 1826 turde han begynde at .nære glade 
gorhaabninger. Hvor inderlig glæbede den bebrø- 
vede, Fjærlige Moder fig, hvem Sønnen giver den 
Ros, at hun atter med Angeft har født fine elſtede 
Børn, indtil Chriſtus, Herlighedens Haab, vandt en 
Skikkelſe dem! Nu behøvede David ikke mere at 
ſukke og bede, ban kunde nu takke Gerren, og med 
venlige Raad ſtaa det fremvorende ny Menneſte 
ved Siden. 
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Alligevel var ogſaa dengang Xandens. Frugt i 
Zoham endnu langtfra kommen til Modenhed, fljøndt 
Fan nu levede ordenlig og iffe mere var ligegyldig. 
Saaledes forløb fire fulde Aar. Da kom Davids 
Reiſe til Nordamerika (1830), og han felte 
rang til at fende ham endnu et fort Ord. „Elſtede 
Johan“, ſtrev han, „hvis vi ikke mere ſtulle fees 
aa Jorden, mon vi da ville ſees ved Guds hoire 
Haand, eller: vil jeg da ſtaa ved den hoire og du 
ved den venſtre?“ — Disfe Ord, figer Johan, traf 
dybt mit Hjerte, jeg kunde ikke mere udſlette dem 
af mit Sind og vil heller aldrig kunne det. De 
bleve i Guds Haand et Middel til at vælte mig, 
og, ſom jeg haaber, til at omvende mig. Da Nas: 
mith to Aar derefter fom tilbage fra Amerika, ſlut⸗ 
tebe Johan fig ved offenlig Bekjendelſe til Menig: 
heden i Greenod, og ved fin Adgang til den 
hellige Nadvere bad han Broder, Svoger og Moder 
om deres Meddeltagelſe i den hellige Handling. 
Bette foranledigede Nasmith til et herligt Brev, 
hooraf vi udhæve Følgende: „Intet kunde glæde 
mere end til Qerrens Bord at ledſage en Broder, 
ſom giver os Grund til af tro, at han førft bar 
hengivet fig til Herren og da ved Gerrens Billie 
til Menigheden. Dette er mig. en ftor Glæde. O 
min Broder, hoilken ſod Tanke, at nu Fader, Mo: 
de, Betſy, Iſabelle, Jane, du og jeg, ſom 
"tot: i Ydmyghed haabe, befinde os i Frelſens Ark 
ag; have den ſalige Udfigt ſnart at være ſamlede 
ned: den ſtoro Nadvere I Himlon, [om alddig ophorer! 
Ja, uni fhelle ſe den, ſom vore Sjæle fler, og da 
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ſtulle vi være ham lige! Er han ikke udkaaren iblandt 
mange Tufinder og ganſte herlig? (Hoiſangen 5, 
10. 16). Gan er foftelig for min Sjæl, og jeg ved 
Intet, fom jeg uden ham kunde gjøre. Men af, 
jeg elffer ham for lidt; min Kjærlighed er fvag og 
fold. AE, at han vilde give mig den Naade at elffe 
ham højere! Kunne vi være tilfredſe, faalænge 
endnu tre af vor Familie ere i Sodoma? Nei, min 
Broder, Chriſti Kjærlighed tvinger os til at ſoge 
deres Frelje. Vi tør ikke hvile, før der er Glæde 
hos Englene i Himmelen over den letfærdige An: 
dreas, der gjør Bod, over Mungo, ber omvender 
fig, og over Søfter Agnes, fom ligger ved Jejn 
Fødder. Vil Gerren nægte vor Bøn for dem? Net! 
Det vil glæde ham at bonhare 08, og jo faftere vt 
tro, at han fan og vil gjøre dem ſalige, deſto 
mere vil bet glæde ham; thi at tvivle paa hang 
Lyſt dertil, er at forringe hans re, og Tan et 
ſaadant Rov gjøre ham Glæde? Nei, det er umn= 
ligt! O faa lad 03 da i enfoldig Tro ſom Born 
komme til ham og lægge vore Søffende til hang 
Fodder! fan vil iffe værge fig ved at helbrede de 
Syge, jom vi bringe til ham. Lad der være nok 
faa mange Vanſteligheder for at bringe dem til 
ham; kunne vi for Trengſel ikke komme ind ab 
Døren, faa ville vi flige op paa Taget. Gan ops 
tager det ikke ilde, han vil je, om det ev vor Als 
svor. Vil bet ikke være ſtjont engang at ſe vor 
hele Familie forenet i Himmelen! D visfeligen! 
Vi ville da fulde af Glæde iftemme de høie, evige: 
Lovſange til hans Pris, ſom har vaffet vore Klæder 
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og gjort 08 rene i fit Blod. Nu opſtiger for min 
Mand vort Endeligt og deres Endeligt gjennem alle 
Slægter. . Lad os føre dem Alle, ogſaa de Ufødte 
frem for Herren og befale dem i hans Hænder. 
Vi kunne udſtede Verler paa Himmelen, ſom ere 
undertegnede af Jeſus, og ſom i ſin Tid ville blive 
betalte. Have vi iffe en Talsmand i Himmelen, 
fom har ſagt: „Alt hvad J bede om i mit Navn, 
bet vil jeg give Cder!” Min Broder, du flaaer i De: 
greb med forſte Gang at gaa til Herrens Bord. 
Du ſtal berved tænfe paa Gethſemane og Golgatha 
og paa den ſtore Nadvere hiſtoppe, og du vil, haa⸗ 
ber jeg, ikke alene glæde dig over, at Herren for 1800 
Aar fiden led for big og engang vil fætte Hoeders⸗ 
fronen paa bit Hoved og give dig Seierspalmen 
i Haanden: men ogſaa at han er bin Troes Ves 
gynder og Fuldender, at ban har lovet, at hans 
Kraft ſtal være mægtig i din Svaghed, og hans 
Maade være dig nok. J dig felv er du fun ide! 
Svaghbed, i Herren bar du din Styrke. Tro paa 
ham, fløt dig paa ham, ikke paa et Menneftes Arne, 
ikke paa dig ſelv!“ Har du da optaget Jeſus 
Chriſtus i dig, ſaa leve du. i ham og være rods 
fæftet og opbygget i ham. Vær fledje glad, bed 
uden Afladelſe. Dig er meget tilgivet, derfor elffe 
bu meget! Du har et bedrageligt Hjerte; hvo, ſom 
troer fit eget Hjerte, er en Daare. Tro pan Her⸗ 
ren og vær altid :aarvaagen! Din Modſtander 
Djævelen vil frifte dig: modſitaa ham med Chriſti 
Ravn og Ord, faa flyer han fra dig Ogſaa han 
fan anføre Bibelſprog, men da prøve bu deres Be: 
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tydning. Min Broder, hengiv dig af al Magt til 
Jeſus, og lev i ham, ſom led Døden for dig. DE 
har givet Djævelen 24 Aar; det, ſom endnu er til⸗ 
bage, være Alt givet til ham, hvis Tjenefte er Fri: 
bed. Vær ædru! Fred være med dig!” 

Saaledes blev de mange Bonners og Taarers 
Søn endelig ført til Herren og Menigheden. Men 
hvorledes gif det ben letſindige, riodftræbende An⸗ 
dreas, ſom Rasmith i Maret 1826, endnu næftert 
uber noget aab, havde tilffrevet? Da Johan blev 
givet Adgang til Nadveren, lunde man bog allerede 
begynde at nære bedre aab om bin. „Den 
Arme hører dog nu paa mig”, firev Nasmith; „tre 
Sange var han tilftede, hvor jeg tiltalte Forſam⸗ 
linger af Omvendte og Uomvendte, og jeg ſaa ham 
bæve. D, maatte han dog ikke være ſom Felix! 
Ap. &. 24, 25). Men al, hidindtil ligner han 
ham Tun alt formeget. Ingen Forandring; det 
gamle Mennefke!“ — Dg ſaaledes gif det endnu i 
flyv lange Aar. Nasmith havde ikke den Glæde at 
erfare Broderens Omvendelſe. Forſt hans egen ſalige 
Død gjorde et fan mægtigt. Indtryk paa den Vild⸗ 
favende, at han nu tænkte alvorligt paa fin Sjæl, 
hver Aften bivaanede Husandagten, ja oftere bad 
med fig felv. Intet helt Fjerdingaar efter Brodo⸗ 
vens Hjemgang blev ogſaa han optager i et levende 
kirkeligt Samfund og gav de tydeligfte. Tegn paa 
en underfuld Forandring... Dette var den fljørme 
Løn for den Henſovedes Udjæd af Taarer. 

Dgſaa en endnu meget yngre Broder Mungo, 
— ſaa falbet efter: et berømt Medlem af Familien, 
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den geniale Medaniler Mungo Nasmith — 
antog David fig med ſamme kjerlige Omforg og 
tilffrev ham en Hælfe af Breve, i hvikke hans Gave 
til at nedlade fig til Ungdommen, traadte frem paa 
en ſtien Maade. . Dog er hverfen hans eller hans 
Soſter Agnes' indre Livsgang bekjendt. Tør vi tro 
Andet, end at Herren ogfaa for dem har været ex 
trofaft Bonhorer af trofafe. Bønner? 

WMWen ligeſom Nasmith med utrættet Kjærlighed 
arbeidede paa fine Brødre, faa forjømte ban ei heller 
ai: gjøre fit Bedſte med Henſyn til Svigerfaderen 
Hartridge for ogſag at bringe ham til en les 
bende Tro. Da han i Aaret 1826 kom til Lans 
bon, kunde han ikke lade være at gjøre en lille Af⸗ 
filler til . det nærliggende Eaſt-Farleigh for 
paa nogle Dage at bejøge fin Huſtrues Fader. Ham, 
ben fromt opdragne Sfotte, var det paafaldende 
fer ikke at finde nogen Husandagt, og i det Hele 
alt Andet end et gudeligt Levnet i Chriſtus. Dette 
gjorde ham Opholdet i Svigarfaderens Hus pinligt, 
Gan holdt da jelv Husandagt, ſogte ogſaa at aabne 
Hjerterne for de guddommelige Ting; dog dermed 
ſtillede han fig ikke tilfreds, men ſtrev ham, før ban 
afreiſte, et. hjerteligt og alvorligt Brev til, Hoi 
——— vi dog ilke — 
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VI 
Stadmisſionens Oprindelſe. 
Nasmiths Virkſomhed ſom Sekretair for be 
33 Foreninger gjorde ham ſtedſe mere bekjendt med 
Folkets aandelige og legemlige Nød. J fin bræns 
dende Iver for fine Omgivelſers Omvendelſe, følte 
han, at trods alle chriſtelige Venners velmente 
Virkſomhed og de rige Midler, ſom i Glasgow 
fode til deres Tjeneſte; trods deres Kjærlighedss 
gjerningers ſtore Udbredelſe og tildels glæbelige Fol⸗ 
ger — faa fattedes dog endnu Hovedſagen for at 
hæve de Fattiges ſtore Nød, nemlig den virkelige 
Bræbifen af det guddommelige Ord. Omtrent i 
Aaret 1825 gjorde man allerede de forſte Forſog paa 
i Stoler og andre pasſende Lokaler at „predike 
Evangelinm for de Fattige”; men man gif da for 
planløft frem, og de Geiſtlige, ſom virkede for dette 
fljønne Værk, bleve ſnart fatte i Arbeide paa jaa 
mange Steder, at denne Fremgangsmaade maatte 
opgives. Nu gif Nasmith perſonligt omkring til de 
Preſter, fom havde Lyſt til at virke for denne Sag 
— de vare atten. — og ſpurgte, hvormange Fattig⸗ 
præbdifener Enhver af dem vilde overtage. Paa 
denne Maade lovedes 67 Proedikener, ſom ſtulde 
holdes i Løbet af Aaret. Hvad er det mellem faa 
Mange? ſagde han; det er fun tilftræffeligt for 
paa et Sted at indrette Gudstjeneſte Aaret om! 
Nu blev det forejlaaet, at nogle Mænd ſtulde ud⸗ 
vælges til Husbeſeg blandt de Fattige. Men nu ops 
vaktes den kirkelige Partiaand, og de Fleſte vare 
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fun da villige til Bidrag, naar Agenterne bleve ud⸗ 
valgte af deres eget Kirkeſamfund. Dette var meget 
fmerteligt for Nasmiths fore Hjerte. Man fom nu 
påa den Tanke, at de enkelte Kirkeſamfund 
flulde lægge Haand paa Værket, og efter moder 
Overveielſe blev det befluttet, at GrevilleEmings 
Menighed, til hvilken Nasmith hørte (Nile-street. 
tongregation), flulde gjøre Begyndelſen; men for 
åt hele Staben Glasgow kunde faa Del i bette 
Rjærlighedsvært, blev det ſtrax i Begyndelſen faſtſat, 
at Medlemmerne af ethvert kirkeligt Samfund, ſom 
vilde fluite fig til, funde deltage i Værket. Og 
fe, endnu før nogen offenlig Forſamling var bleven. 
afholdt for at faftfætte Grundfætningerne for Verket, 
erklærede en Soſterkirke at ville ſlutte fig dertil. 
Strax blev . af derne et lige Antal Medlemmer op⸗ 
taget i Udvalget, og Dagen efter, da Forſamlingen 
virkelig blev afholdt, fluttede flere Medlemmer af 
andre Menigheder fig ogfaa til. Ved Nytaar 1826 blev- 
Stadmisfionen for Glasgow formelig grun 
det, og allerede da indeholdt Udvalget Medlemmer 
af otte Kirkeſamfund og Sekter. Allerede var otte 
CGtadmisfionærer i Virkſomhed; for et halvt 
Nar fiden havde man begyndt med en enefte. Deres 
Anvisning lød paa at præbdife Evangelium for de Fats 
tige og Alle, jom vilde modtage det, uden noget. 
Henſyn til hvilet. Kirfejamfund Nogen maatte til⸗ 
"høre; at gaa med den hellige Skrift, leſende eller 
forflarende den, fra Hus til: Gus, udbrede Bibler 
æg Traltater, føre de Gamle til Kirken, de Unge: 
til Sfolen, ifær til Sondagsſtolen, holde opvælfende: 
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Forſamlinger, fort jagt, gjøre Alt, hvad der ſtod i 
deres Magt, for med Herrens Biſtand at frelſe det 
Fortabte. Statmisfionærerne jelv maatte ligeledes 
føre til hvilkenſomhelſt Kirke eller Selt; men grun⸗ 
dig omvendte Chriſtne maatte de være; 
Tunde de ei give Sifferhed for, at de vilde virke 
med opoffrende Iver, med hellig, chriſtelig Alvor, 
hjertelig Kjærlighed og udholdende Taalmodighed, 
faa. anfatte man bem ikle. Stadens værbigfte 
Chriſtne vaagede over Deres Liv og Virken. Med 
Evangeliet i Hjertet og Bibelen i Haanden begyndte 
de unge Mænd deres vanffelige Arbeide. Ingen 
Hytte turde: blive ubeføgt, om den end var nok faa 
nrenlig. Om end den væmmeligfte Peſtluft mødte 
dem, om end Hjerternes Fordærvelje og Raahed var 
endnu mere afffræffende end den udvortes Urenhed 
i de mørle Guler”") — dog gif de tillidsfulde ind 
og gjorde Forjøg med Vidnesbyrd om den Naade, 
ſom var vederfaret dem felv. Men næppe var Ar⸗ 
beidet begyndt, før hele Dybden af ben herſtende 





s) Wynds (Gyderne) i Glasgow”, figer eu Reiſende, „inde⸗ 
holde en Befolkning af 15—30,000 Mennefter. Dette 
Rvarter beftaaer af en Labyrinth af Gyder og (maa fire 
kantede Gaarde, i hvis Widte i Almindelighed findes en 
Skarndyege, der er hed ak gan i Forraadnelſe. Blot Sag: 
net af disſe Boliger bringe alle Sandfer i Oprør og dog 
giver det og ingen Anelſe om de Afſtyeligheder, ſom træde 
Deføgeren imøbde i det Indre af dem. Vi beſegte nogle af 
sbisje Boliger om Natten og fandt ofte 15—20 Pesfoner 
liggende paa Jorden, nogle paaflædte, andre uggne, Mand⸗ 
folk, Fruentimmer, Børn, Alt imellem hinanden. Deres 
Leie beftod af raadent Straa og — — var der 
"Fad eller ingen af. ” 
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Elendighed forſt vet aabenbarede fig for de vallre 
Arbeidere, og de maatte berette deres Forefatte ſaa⸗ 
barne Opdagelſer, jom maatte. flrætfe dem og mt. 
ferſt vigtig lære dem at indfe, hvor yderlig nød 
vendig en Stadmisſion var. Man mødte. ber em 
Widenhed, ſom Ingen før habde troet mulig. Mibt. 
i det pan chriſteligt Liv og Virken jaa rige Glas⸗ 
g.0w levede Menneſker, fom vare lige faa ubekjendte 
med Chriſtendommens førfte Srundfætninger, ſom 
Negere og Hottemotter. Og hvor Evangeliet fatte⸗ 
beg, der maatte jo Synden tage Dverbasnd. J 
Sandhed, en ſaadan Vankundighed, Synd, Elendig⸗ 
hed mødte Misfionærerne, at de vel maatte have: 
tabt alt Mod til deres Gjerning, hvis be ikke havde. 
eiet en uovervindelig Tro i deres Hjerte. Men de 
forføgte, bleve ille trætte, kom igjen og ſtedſe igjen, 
Hver de ikle fandt Indgang, og je! de. erfarede, at. 
Guds Ord vender iffe tomt tilbage. Her var Fred at 
fitfte, Syge at trøjte, Døende atuføre til Frelſeren, 
Drukkenbolte at forbedre, enſomme Sroende at ſtyrke; 
her var Toiol at befæmpe, Mobftræbende at ſmelte 
ved Taalmedighed og Mildhed, Barnehjerter at 
drage til fig, Drenge og Biger at ſende til Skolen. 
Men fremfor alt Andet virkede ode afholdte For: 
famlinger. favde en Misfionær en Tidlang be⸗ 
arbeidet et Kvarter, faa indbød han Beboerne til. 
en Forjamling om Aftenen. Den beftemte Time 
kom; Væreljet fyldtes med pjaltede, urenlige Foltk, 
med Elendige af alle Slags. Misſionceren traadte 
ind med en eller to Medarbeidere; den Ene efter 
ben Anden beftiger Talerſtolen og føger jaa klart 
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æg ſimpelt fom muligt, jaa. kraftigt og indtræns - 
gende ſom muligt, at vidne om. Jeſus, Syndernes 
Frelſer og indbyde Hjerterne til bam. Mange blive 
Bevægede indtil Taarer. Men dette er ikle nok for 
den retſtafne Arbeider; han taler igjen imorgen, 
atter iovermorgen, og ſaaledes gjennem hele Uger, 
indtil endelig de haarde Hjerter gjennembores af 
Mandens Sværd. Førft nu vilje Frugterne af Man: 
Dens Udjæd fig. Da erfarer man, at Menneſter, 
ſom hidtil iffe vare at formaa til at deltage i nos 
gen Gudstjenefte, ere førte til Evangeliet, og at 
Forſamlingen er for dem en Dvergang til Kirken. 
Her er en Drukkenbolt helbredet, en filter Synder 
soællet, en næften Falden atter ført paa den rette 
Vei. Af Fordærveljens Pøl danner fig efterhaanden 
et nyt Liv, chriſtelig Husorden, Arbeidſomhed, Spar⸗ 
ſommelighed. Kvarterer, ſom tilforn vare en Peſt 
dor Samfundet; blive ved Stadmisſionens fortſatte 
Indflydelſe ſaaledes forvandlede, at de ilfe mere 
Tunne gjenfjendes. Fordum turde Ingen vove fig 
Ånd i disſe berygtede Gyder, da man holdt dem for 
uſikkre — nu ere de beboede af adrue, fredelige, 
flittige Menneſter. 

Naturligvis tale vi her foregribende om ſaa⸗ 
Sanne Frugter og Følger af Misſionen, ſom i Xl: 
mindelighed fordrede utrætteligt Arbeide af flere 
Misfionærer gjennem hele Aar. Stadmisfionen for 
Glasgow havde ved Udgangen af det andet Mar 
efter fin. Stiftelje, allerede 13 Arbeidere og .em 
Jndtægt af omtrent 5000 Rdl. at anvende, bvilten 
Sum ifær var tilveiebragt ved nogle Damers 
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Beftræbelfer.. Man kunde ikle Andet end meddele 
ogſaa andre Steder den BVelfignelfe, man havde er: 
faret. Nasmith lod. trylle -2000 Exemplarer af en 
Veretning, jom flildrede Foretagendets Plan og 
Diemed og indeholdt en Chalmers' og Andres 
Vidnesbyrd om Foreningens velfignede Virkſomhed, 
og ſendte denne til de betydeligfte Steder i Skotland, 
England, Irland, Frankrig, ja ſelo til Afien, Afrika 
"og Amerila. Den gode Følge heraf var, at Ven: 
nerne i Glasgow til Gjengjæld nu Ål Efterret⸗ 
ninger om liguende Foretagender andetſteds. De 
underrettedes om, at der allerede i Aaret 1824 var 
grundet en Gtadmisfion i London, der dog, 
fom vi fiden ville faa at je, iffe fyldefigjorde fit 
Diemed og. maatte vige for Nasmiths ſenere Stif⸗ 
telfe, og af der i Boſton var dannet et ,,Selffab 
for de Fattiges ſcedelig⸗religisſe Forbedring”. 
Nasmiths Veftræbeljer for ſtedſe at fremme 
Stadmisfionen i Glasgow og derhog tillige an⸗ 
befale og perſonlig virke til at iværfjætte de ny⸗ 
opfundne Fremgangsmaader i de nærliggende Byer, 
fom Edinburgh, Leith o. a., forøgede hans Ar⸗ 
beide i den Grad, at hans Sundhed led derunder. 
Med Begyndelſen af Aaret 1828 blev hans Tils 
Haud faa betænkelig, at flere Læger, ſom beſade hele 
hans Tillid, oftere udtalte den Anſtuelſe, at hans 
nuværende Stilling ſom Foreningernes Sefretær paa: 
lagde ham mere Arbeide, end hang Legeme taalte; 
hvorfor han raadførte fig med Dr. Wardlaw og et 
Bar andre driftelige Venner om, hvad der var at 
gjøre, At give Slip paa noget af fit Arbeide eller at 
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udføre det med mindre Troftab, Flid og Opoffrelſe, 
bet indſaa han Hart, vilde være imod hans Sams 
vittighed, og han befluttede da at anholde om ſin 
Afſted. Det var et haardt Slag for Foreningerne, 
men man erkjendte Grundene for hans Ønffe og 
opfyldte det. De enkelte Selſtabers Forftandere, 
Sefretairer, Kasſerere kappedes om at give ham hoœ⸗ 
buende Vidnesbyrd om Hans udmærlede Tjeneſte, 
Falenter og Dyder, og endel mæ ham nøle for 
bundne Mænd gjorde ham den endnu bedre bes 
tæntte Kjcerlighedstjeneſte at overſende ham 500 Rol. 
mon et Tegn paa deres Hoeiagtelſe“. 

Men Nasmith maatte nu, ſaameget mere ſom 
ban imidlertid havde giftet fg, føge en anden Virk⸗ 
ſomhed. Det var den guddommelige Forelſe, ſom 
neermeſt beſtemte ham til at bringe ben erfarede 
Velſignelſe af Stadmisſionen ud i videre Kredſe; 
og vi. je ham da førft vende fig til et Punkt, ſom 
vi ellers ikke vilde have tænkt paa — til Dublin. 
Lab os høre, hvorledes han førft blev ført juft 
derhen. 

J Mai 1828 ſtriver han til fin Veninde og 
Belgjørerinde Misſ Oswald i Scotstown: „Herren 
har mu kaldet mig til Irland; om paa længere 
Tid, det vil vije ſig. Man gjorde mig forffjellige 
Tilbud om atter at tvæde ind i en Forretning, men 
jeg føler mig forpligtet til aldeles at indvie mig 
til Herrens Værk. Allerede havde jeg beſluttet at 
gaa til London, hvor jeg kunde fan en Stilling lig 
min tidligere, og jeg vilde juft modnere overveie 
denne Plan, da jeg fif en Ind bydelſe fra Hr. Carlisle, 
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Bræft ved den ſtotſte Menighed i Dublin, om at 
komme til ham og udførligt raadflaa med ham om 
Stifteljen af en Stadmisfion for Irland, ſom ogſaa 
meget beffjæftiger ham. Han ſtriver, at det ikke 
vil være vanſteligt at flaffe mig en tilftrælfelig 
Lønning og udtaler det Haab, at en ſaadan Dør 
vil oplades for mig, fom baade han og jeg med 
Lengſel have bedet om. Jeg er, hvad der angaaer 
min Fremtid, et ſtakkels blindt Menneſte og glæder 
mig, at jeg tør befale Herren mine Veie, at han 
vil lede mine Fjed. Kun det ene onſter jeg, at han 
bil gjøre mig ydmyg, belig og nyttig for mine 
Brødre. Heie Ting ere os ikle tjenlige, ellers 
vilde han visſelig give os dem. Lidelſer, Frifteljer, 
Smerter behøve vi; det ved han, og derfor ſender 
han os dem. Jeg maa fige, at han i mine nyefte 
Prøveljer (han mener hans forrige Embedes Uforene⸗ 
lighed med hans Sundhed) bar handlet meget mildt 
og naadigt imod mig. Jeg kunde flet ikke onſte, 
at det var gaaet anderledes; jeg haabede, han vilde 
give mig Frihed fra en Stilling, ſom en Tidlang 
var for tung for mig. Gan har nu befriet mig, og 
jeg vil behøve megen Visdom for ikke i en ny Stil- 
ling, ſom han jætter mig i, atter at nedbryde min 
legemlige og aandelige Kraft. Thi mine Anſtræœn⸗ 
gelſer vare altfor ftore, og min Tanke var nophor⸗ 
lig ſysſelſat med de tredive arbeidende Maſtiner, 
fom jeg havde at lede; ſtedſe udtænkte jeg nye Pla⸗ 
ner og føgte at jætte dem ivært, jaa min ſtrobelige 
Hytte ikke længer udholdt det. Fortjætte mit Ar⸗ 


beide, men tage mig det lettere, det De mig ikke 
Mx friftelig Sam'er. XIV. 


210 


muligt, bet vilde have genet mig gjennem Sjælen; thi 
jeg fan; at det iffe funde beſtaa med trofaft Pligt 
opfyldekſe, ba det vilde have: ſtadet Sagens Frem⸗ 
gang: Juſt mi har jeg modtaget nogle nmreget in 
reresſante Breve fta Sabmisfiomærer, der give De 
retning om Sfæle, ſom ved: dem eve: førte til: Chrie 
hus. Her ſtal imorgen Aften være en Forfamling 
for at jøge at grunde en Forening til: at forelæfe 
Bbelen for Fattige; det: ſtal være en Gjælpeførening 
for vor Stadmisſion. Vi haabe at faa: mange fri 
villige Arbeidere og føge at anſeette og lonne af 
gjort chriſtelige Folk af de lavere Klasſer, ſom kunne 

anvende deres meſte Tid paa bette Arbeide: Hr. 
Smyth, en grundæriftelig, ivrig og begavet Mand, 
ſom offter fin: hele: Vid: paa at fremme: Chriſti Rige 
Blandt Stadens og: Omegnens Fattige, har tilbudt 
fig: at være Sølretær. Gan er Præft' i den engelke 
Setatskirke og har fliftet Bolig for ret at kunne 
virke mellem de Fattige. Jeg: venter med Guds 
Biſtand meget Godt af denne Forening Dens Nød 
vendighed fremgaaer nokfom deraf, at Mange, ſom 
hejøges af; Stadmisſioncererne, iffe kunne læje, og 
af disſe dog fun modtage: Misſioncerernes Beſog en 
Gang i hver 6—8 Uger paa Grund af Diſtrikternes 
ſtore Udſtrekning. Stjøndt vi have 18 Mishionærer i 
Glasgow og endnu 2; fnart ville fomme til, faa kunde 
vi dog der bruge det; dobbelte Antal. Havde kun 
enhver Stad og hver By i Irland fin Misſioncer 
og fin Forening! Hvis ifte vore Bræfter juſt for 
Dteblikket vave ved Synoden i Edinburgh, faa 
ifulde der imorgen Aften: have været. afholdt en For⸗ 
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ſomling for at flifte en Forening for Stad og By⸗ 
misſion over hele Skotland og i videre Omfang.” 
Denne Forſamling blev Åben afholdt den 19de 
Anzuſt 18948 og beſluttede gjennem Trokken at 
ubbvebe Anvibninger om den bede Maade, hvot⸗ 
paa mem lunde iværlfætte Misſionen for Stad og 
Land, at forſyne Foreninger med gode Stadmisfio⸗ 
nærer,… at føre en regelmœsſig Brevverling med de 
allerede beftaaende Foreninger og at give Impuls 
til ſaadannes Stiftelje, hvor de iffe fandtes. : 
Sridedes turde Nasſsmith da vel fige, at han 
nu havde udført fit Verk i Glasgow og kunde 
følge Herrens Vini, ber førte ham i ert ander ftor 
Birlebreds; derhen ville vi nu ledſage ham. 


VIL 
Arbeidet i Irland. 


Vi je nu. vor Nas mith ombord paa en ſtotſk 
Damper for at bringe den Hjælp til Irlands po: 
vedſtad, ſom er den nødvendigfte Begyndelſe til al 
ſand Hjdelp — Hjælper for de arme Sjæle. Han 
ankommer efter to Dages Reiſe og bliver overraffet 
ved det ham ganſte nye Folkeliv, ſom her udfolder 
fig. fov hans Øie. JGlasgow var han vant til at 
fe er chriftelig ordnet, af Evangeliets Stromme 
rigeligt vederkvceget Befolkning, hvor ſelo de For⸗ 
ſomte dog paavirkedes af den overveiende Masſe af 

14* 
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de Oplyſte og Cbriftelige, faa der var Haab om, af 
be kunde hæves af deres Fornedrelſe — i Dublin 
finder han derimod et letfindigt, livligt Folk, ſom 
desuden for ſtorſte Delen er romerſt⸗katholſt og alt⸗ 
jaa vanſteligt tilgængeligt for hans Undervisning, 
og medens han hiſt var omgiven af dygtige, rigt⸗ 
begavede Chriſtne, og ligeſom henflod i det aande⸗ 
lige Livs Rigdom, jaa gives her fun. enkelte Punkter, 
fom hans Vie med Haab fan hvile paa. Om Søns 
bagen, da de ftørfte Stæder i Skotland kun ligne 
en ſtor chriſtelig Familie, fandt han her Butikerne 
aabne, Varerne udſtillede, og Vinduerne fulde af 
ledige Menneſter, ſom ſpildte Gerrens Dag med for⸗ 
fængelig Nysgjerrighed. Og dog er det langtfra, 
at Nasmith taber Modet ved Alt bette; han ſtriver 
oftere til fin Kone, at han har en herlig Misſions⸗ 
mark for fig. Gan gjorde uden Tøven de nødven= 
digſte Beſog hos Mænd, jom han forud af Navn 
kjendte ſom nidkjere Chriſtne, og han fandt en 
yderſt fjærlig Modtagelſe og Velville for fit Værk. 
Forſt fortjener bin Bræft Carlisle at nævnes, ſom 
havde indbudt Nasmith og fom nu imod en ringe 
Godtgjørelje tilbød ham og hans Huſtru Koſt og 
Bolig. Ja han tænkte endog en Tid paa at ned⸗ 
lægge fit Embede for defto bedre gjennem Stad⸗ 
misſionen at kunne tjene Herren. Allerede beftod 
en Stadmisfionen lignende Forening, nemlig en 
BVibellægningsforening for Fattige, og da denne juft 
fattedes en Sekretær, faa tænkte man paa, at det 
fulde Nasmith være. Men efter nøiere Overveielfe 
fandt han, at hverken kunde de 700 Rdl. i Løn 


213 


være nok til hang Fornodenheder, eller dette Ar: 
beides Natur gjorde bet muligt for ham at uds 
ſtrœokke fin Virkſomhed faa vidt, ſom ban troede at 
have Kald og Dygtighed til. Endelig fattede Nas: 
mith i Forening med fine fortroligfte Venner den 
Beſlutning at afholde et Møde for at ſtifte en For: 
ening for Stadmisſionen, derefter ſtulde han da vende 
tilbage til Glasgow, og bet vilde da fnart viſe 
fig, om Sagens Venner fremdeles fandt hans Nærs 
værelje i Dublin nødvendig. Altjaa blev dette Møde 
afholdt under Forſede af Sagføreren Hogan, en 
Guds Rige inderlig hengiven Mand, og Foreningen 
ſtiftedes. Faa Dage derefter reiſte Nasmith, efterat 
Ban troligt havde benyttet fin Tid til Veføg i 
Soendagsſtkoler o. |. v. og lært fin Arbeidsmark at 
Tjende. 

Men je, næppe var Skibet kommet et Par 
Mile fra Dublin, jaa gif Maffinen itu, man gif 
iland paa bet nærmejte Punkt, og de Reiſende 
vendte tilfods tilbage til Dublin. Lykkeligvis fand⸗ 
tes et Skib, ſom juſt gif til Liverpool; de Reiſende 
benyttede denne Leilighed, og medens de Andre fra 
Liverpool reifte til Glasgow, gif Nasmith derfra til 
London. Dgſaa der gjorde man ham de fljønnefte 
Tilbud, blandt Andet opfordrede en Hr. Colquhoun 
Sam til at være Sefretær for en Stadmisſions⸗For⸗ 
ening i London imod en Løn af 1000 Rdol.; men 
fljøndt ban allerede havde London for Øie ſom et 
Punkt for fin fremtidige Virken, faa følte ban fig 
dog nu for Tiden paa en jaadan Maade bunden 
til det begyndte Vært i Dublin, at han ikke kunde 
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modtage nogetſomhelſt andet Tilhud. Dg virkelig 
løbe Vennerne i Duhlin det ikke mangle paa ind 
trængende Bønner om at komme tilbage. Nasmith 
ilte da til Glasgow for at tage Afſted med fine 
Venner der for derefter formelig at udvandre til 
Dublin. Vennerne i Dublin havde, ſom „Hjcelpte⸗ 
forening” af deres Forening, tilbudt ham 850 Rol. 
i Løn; men dette vægrede han fig ved at modtage, 
ba Foreningens Indkomſter fun vare 3500 MÅ. 
Man vilbe da kunne beſtylde ham far Egennytte, 
hvilket vilde flade hans Virkſomhed og afhalde 
Mange fra ved Gaver at fremme Sagen ſelp. Ins⸗ 
betfor dette foretrak Nasmith at lade fig underholde 
af et lidet Antal nidljære Venner af Guds Rige, 
ijær fra hans Hjemſtavn, for at han kunde ftaa.gange 
uafhængig, og Tun efter Guds Vink virfe for den 
indre Misfiqn i det Store. Hans velgjørende Benz 
inde Frk. Oswald, ſom førft udtalte denne Taulg 
for ham, tilbød ham 170 Rol. agrligt, og Ho. 
Carlisle pg en Gr. Parnell hver 85 Ml. „Lumde 
vi opnaa en Sum af 10—1200 Rodl.“, ſtriver han, 
maa vare vi jo flillede paa en Misfionærs Villaer, 
og dermed ville vi være tilfredje.” 

For nu i Duhlin at kunne virke til Guds 
Riges Fremme, havde ben opoffrende Mand, his 
BRegavelfe ſom Kjøbmand flal have veret udmamket, 
gipet Affald zaa ad alle de Veie, der ſtode host 
gabne, at vinde en betydelig Formue og hang lige 
findede Hugtru opgivet en indbringende Forremins. 
Hegge havde forlabt Fædreneland og Venner og. 
begivet fig til en fremmed Stab, hem de maatte 
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leve yderſt ſparſomt af nogle faa Venners uvisfe 
Gaver. Det er zørende, huonledes begge XEgtefeller 
toge tiltalle med de allerringeſte Villaar og derhos 
aldrig hewptiade deres Forlegenheder til Fordringer, 
fom der bog ofte var jaa god Grund til. Nasmith 
firiver engang: „Vi vare aldrig lykkeligere end.4 
disſe tre Maaneder, hvor vi. lun havde to Kamre 
og Kjokken, og tilfidſt iffe engang nogen Tjeneſte⸗ 
pige. Vi ere, Gud fle Lov, begge af eng Sind, og 
bette bidrager meget til min indre Fred. Jeg har 
hidtil ſſet iffe omtalt mine Forhold for vort Udvalg; 


i jeg finder det meget tilfredsſtillende at arbeide un: 


der en ſaadan Stilling og vil vedblive deri ſaalenge 
fom muligt. Af de 350 Rdl., man har lovet mig, 
har jeg allerede (efter tre Maaneder!) modtaget det 
Halve, og Reſten ſamt desuden endnu 350 Rdol., 
hwilke man har lovet mig, ville entmu i te Maa⸗ 
peder gjøre mig uafhængig af Foreningen.” En 
anden Gang ifriver han: „Man har fun lovet mig 
Femiedelen af, hvad jeg behøver i Dublin, men jeg 
er vis paa, at bet er Herrens Værk, jeg udfører, 
og han vil fremme det; bet trøfter mig at vide det 
ganſke i hans. Haand!“ 

Vi ville nu betragte Fremgangen af et Vært, 
ber begyndtes med et ſgadant apoſtoliſt Troesſind. 
Med Liv og Sjæl havde Nasmith ſtrax taget fat paa 
Arbeidet, derhos flittig ;bejøgt Sondagsſtolerne for 
Børn og Vorne, af hvile viſtnok Mange vare i høi 
Grad forjømte: hans kraftige Aand vakte Liv over⸗ 
alt. Smart fif man ogfan i en vis Lee den forſte 
Stadmisſtoncer, der tog kraftig fat paa Bærlet; 
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han blev fordetmefte vel modtaget,” felv af Papiſter, 
og holdt i fort Tid flere Forſamlinger, tildels paa 
Folks egen Opfordring. Flere chriſtelige Venner 
forpligtede fig desuden til regelzæsfige Deføg i be⸗ 
femte, alt forud bearbeidede Diſtrikter (hvert paa 
20 Familter), faa at hver Familie idetmindſte blev 
beføgt hver fjortende Dag”). Iſer ſogte Nasmith 


+) Denne Indretning, at befæfte Stadmisfionærens Arbeide, 
fom ofte fun fan gjøre fjeldne og meget forte Beſog, ved 
periodiſte Bejøg af ældre Chriſtne, Har vift fig faa rigtig, 
at den i Skotland ſynes at gjælde fom Regel. Nasmith 
firev derom til Hr. Colqohoun: Ifølge fleraarig Erfaring 
maa jeg anfe det for ligeſaa urigtigt fun at anfætte førne 
nede Stadmisfionærer ſom fun at bruge frivillige Arbei⸗ 
dere; begge Delene maa høre ſammen. Bil man fun ans 
fætte frivillige Beſogere, faa finder man iffe Folk nok til 
Arbeidsmarken, frivillige Arbeidere Have ogſaa fjelden Ud⸗ 
holdenhed nok; vil man fun anfætte lønnede, fan gan ofte 
meget værdifulde Tjenefter af mange Guds Børn tabte, 
Jeg har altid fundet, at det mefte Gode udrettes, naar løn» 
nede og frivillige Beføgere virke ſammen.“ Nasmith havde 
iøvrigt, navnlig i Dublin, hvor han endnu iffe kjendte fit 
Perſonale fuldfændigt, megen Nød med at vælge de fris 
villige Beføgere. Da han en Aften ved en Sammenkomſi 
for Stadmisſionen Havde fagt, at man fun lunde bruge ſaa⸗ 
danne Beſsgere, fom afgjort ſtode paa Evangeliets Grund, 
tog flere Folk, ſom allerede havde villet tilbyde deres Tje⸗ 
nefte, det meget ilde op. En ung Dame beflagede fig over 
af han havde udelukket hende. „Nei“, fvarede han, „hvis 
De ikke vil komme til Jeſus, udeluffer De Dem ſelv. Kom 
De blot til ham, fan modtage vi Dem med Glæde”. Og 
en anden, iøvrig meget dygtig og elſtveerdig Dame, ſom 
dog iffe var afgjort Øriftelig, blev holdt tilbage ved oven⸗ 
flaaende Bemærfning. Dog følte Nasmith fig ſiden be- 
væget til forfaavidt at give efter, at han indrømmede, at 
faadanne yngre Kvinder maatte gjøre Befjøg ledſagede af 
erfarne æriftelige Kvinder, og faaledes blive uddannede til 
ſelvſtendige Beføgere. 
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at fremme Stabmisfionen ved bet Middel, ſom uden 
Sammenligning er det kraftigſte, fordi det drager 
Almagten jelv paa Kamppladſen — ved Bønnen. 
Paa hang Tilſtyndelſe fremſtode efterhaanden otte 
Bedeforeninger, ſom ugenlig ſamlede fig for at læfe 
et Afjnit af Bibelen, høre om Stadmisſionens Frems 
gang og nedbede Herrens Wand over Værftet. Iſeer 
forjømte man ikke at bede om Arbeidere, ſom Jr: 
land felv var jaa fattigt paa, faa man maatte lade 
de Fleſte Tomme fra England og Sfotland. Flere 
af disſe Foreninger beftode af Kvinder, ſom da 
overhovedet Kvindeljønnet af de hoiere Stænder ud⸗ 
mærtlede fig ved glad og kraftig Underftøttelfe af 
Nasmiths Beftræbelfer. Den endrægtige Bøn for 
Herrens Sag vifte fig ſtyrkende og rig paa Velſig⸗ 
nelje, og i Foreningens Fremvært bevifte Gud, at 
ban bører Bønner. Efter 3 Maaneder havde man 
allerede fire Misfionærer, og inden et Aars Fors 
løb var Tallet. ſteget til femten; med fortrinlig Dyg⸗ 
tighed arbeidede en meget begavet Ben af Nasmith, 
Hr. Robertſon, ſom overalt forftod at bryde igjen⸗ 
nem, lod fig ftille paa de vigtigſte Bofter og deltog 
i Opſynet med det hele Arbeide. Hundreder af Fas 
milier bleve beføgte, en Mængde Bibler folgte, For⸗ 
famlinger afholdte, en ftørre Sole for Borne grænse 
bet, et Folkebibliothek oprettet 0. f. v. Snart vifte 
fig Nødvendigheden af at have et eget Hus for 
Stadmisfionærerne, da Leie og Koſt ere meget dyre 
i Dublin, og Friſtelſen for unge Folks Sedelighed 
var flor. Blev Planen udført, jaa kunde Stad⸗ 
misſioncererne daglig ſtyrke og opbygge hverandre 
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i deres mangfoldige Mefsærligheber, gienſidig med⸗ 
dele hverandre glædelige og nedſlaaende Erſariuger 
og fovenede bringe deres Anliggender frem for Her⸗ 
ven. Da kunde ogſaa den, ſom havde den pvenfle 
Styrelſe af det Hele, bo i Misſionshuſet og ſacle⸗ 
bedes ftedfe have Arbeiderne under Øie'og anſpore dem. 
Nasmith oprettede ogſaa et Vibliothek for Stad⸗ 
misfionærer, beſtaaende af Bibelværter, Vibelforkla⸗ 
ringer, chriſtelige Mænds Levnetsbeftriveljer o. best, 
for at de beftandig ved Læsning kunne oplive og 
videre uddannes. me i 

Det fan ikke være paafaldende, at en i Livet 
faa kraftig indgribende Virkſomhed ſnart maatte 
fremkalde den mangfoldigſte Modſtand, allerede fva 
popiſtiſt Side, hvor Modſtanden næften var uover⸗ 
vindelig. Hvad man egenlig forſogte imod Nas⸗ 
mith og hans Venner, bliver ikke videre meddelt, men 
ben Larm, man gjorde, maa have været flor. Fox 
Rasmith kom derne Modſtand ikbe uventet, ja han 
hayde egenlig ventet ben endnu langt hæftigere. 
Men ikke alene af Papiſterne berededes ham Be 
ſaoxligheder, ogſaa mange proteſtantiſte Geiſtliges 
ſrcengtkirkelige Sindelag fandt Anftød i et Gærl, 
hvori endog Lægmænd udøvede en fjælejørgende og 
prædifende Virkſomhed. En Geiftlig advarede fine 
Sogneborn fra Prædifeftolen mod Foreningens Are 
beidere, de de iffe vare udfendte og beſtiklede af 
Kirlen. Tilſidſt bleve fun. to Geiſilige ved at tøge 
lig af Sagen, og ſelo disſe ilfe men mange Ves 
tænfdigheder. En Geiſtlig af den engelſte State 
yde, Dr. Singer, rettede i en meget talvig, af ås 
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forxnemijte Perſoner beſogt Forſamling, følgende 
Spørgsmaal til Rasmith: „Hvorvidt tillader De 
Deres Misfipnærer at holde Taler i Forfamlinger?” 
Nasmith, ſom godt vidſte, at den Spargende var 
imod Brædifener af Legmand, ſpvarede firer frimo⸗ 
big: „Derom have vi ingen Veftemmelfer; vi fige 
id vore Arbeidere: Gjover Folk bekjendte med Je 
fug! hvorledes be ville gjøre det, om de ville læfe 
et Bergs, et Kapitel, om de ville forklare det, dert give 
vi dem fuld Frihed. De benhøre til forſtjellige 
Kirkeſanfund, og naar dere Kirle iffe forbyder 
gt holde Forſamlinger, faa lade vi dem udføre deres 
Arbeide, jom de ville. Vi ſporge iffe: hvad vil 
vor Kirke tillade os? men: hvad figer Guds Ded 2” 
Imod dette Svar indvendte man Intet, og de vige 
lige Gaver, ſom fra flere tilftedeværende Damer 
ꝑverraktes Nasmith ved Forſamlingens Sluming, 
hifte, at Dr. Singers Betenkeligheder ikke — ef 
alle Tilfteteværende. 

Wen het er ilke underligt, om Nadmith ved 
Preſternes kirkelige Fordomme og Mobftand fra nu 
af fattede Mistillid til Præfternes oprigtige Del 
tagelſe i Gerreus Værk, og i et opbruſende Dieblik 
Brev til Fri Qwald følgende i alle Titjælbe 
meget forvidt gaaende Ord: „Jeg har næ af he 
Geiſtlige maattet erfare ſaa megen Kulde og Mos 
. Fland imoh Fveljerens. Gag, naar iffe netop de ſolv 
eller deres Kirke drive Vorket, at jeg har opgivet: 
st jøge de Geiſtliges Medvirkning; jeg indſeer ogſaa, 
at Bræfterne ere altfor meget beſtjceſtigede, enten. 
seed denne Kerdens Sager eller med hore chriſtelige 
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Foreninger, og Følgerne deraf ligge flart for Dagen: 
de forjømme derover deres Menighed.” Saa ukirke⸗ 
ligt dette og det forhen Meddelte klinger, faa var 
dog Nasmith altfor forftandig til alene i de fire 
Foreninger at ſe Freljens Organ. Ligeſaa godt 
ſom vi erljendte har, at den indre Misfion fun 
faalænge har Bærd, ſom Kirken ikke foarer til 
fit Begreb. Til en Veninde ſtriver han: „Vore 
Stadmisſioner ere visfelig meget vigtige; men jeg 
erljender, at de fun ere nødvendige af den Grund, 
at Kirkerne ikke gjør fin Skyldighed; jo før derfor 
disſe tage Arbeidet i deres Haand, deſto bedre. 
Hvilken ganffe anden Virken vilde de være iftand 
til at frembringe!” — „Jeg længes efter den Tid”, 
ſtriver han til en anden Veninde, „hvor iftedetfor 
de frie Foreninger Jeſu Chrifti Menighed bliver et 
misfionerende Samfund.” Viſtnok, havde vi mange 
troende Menigheder, jaa kunde baade den indre og 
ydre Misfion bedft drives af Kirken, ſom vi i Bro⸗ 
dermenigheden jo have et jaa lyſende Crempel paa; 
men jaalænge Kirken: og Menigheden i det Hele 
taget endnu faalidt vije fig ſom en af den Hellig⸗ 
aand oplivet Helhed, tør vi ingenlunde tænke paa 
at undvære de frie Foreningers Tjeneſte. — Nas⸗ 
mith oplevede under fit Ophold i Dublin, at nogle 
Venner der gjorde et forhaftet Forſog paa at virke⸗ 
liggjøre Ideen om en misftonerende Kirke. En 
Vræft ved Navn Pope flod i Spidſen. Ethvert 
Medlem af Menigheden fulde være MisKonær. 
Et Bar Uger gif det ret godt, den unge, livsfrifte 
Menighed gjorde megen Opfigt, og valte, ſelo hos 
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modne Chriſtne ſom Nasmith, alvorlig Opmeerk⸗ 
ſomhed. Men hvad flete? Begyndere traadte frem, 
erfarne Chrifine tilſideſattes, ſnart udtraadte de for⸗ 
trinligfte Medlemmer, og Hr. Pope følte fig fri for 
en tung Byrde, da han endelig ogſaa funde drage 


-fig tilbage. Den ,, misfionerende Kirle” havde vift 


fig ſom en ſtjen Drøm, og det blev atter Kart for 
Nasmith, at Tiden til at fraraade de frie Sorens 
ger endnu ikke var kommen. 

Uagtet de Forbindeljer med rige Chrifine, ſom 
Nasmith ved fin Virkſomhed kom til at træde i, 
vedbleve dog hans ydre Omftændigheder at være 
ligejaa nappe ſom hidtil. fans mandigbeſtedne 
Veſen forbød ham at tale meget derom til Andre. 
Da han efter et Aars Forløb allerede ſaa Misſio⸗ 
nen i Dublin felv faagodt igang, at han efter fin 
oprindelige Plan kunde tænfe paa at udbrede Stade 
og Landsbymisfionens Velſignelſer til hele Irland, 
Da var der endnu ikke ſikkret ham en Stilling for 
det kommende Aar, undtagen 170 Rdl., jom den 
forige, hans Planer ganſke fattende Adookat Hogan 
havde lovet. „Jeg lever i Haabet”, ſagde han. 
„Foruden den Sum, ſom de kjere Venner have 
ſammenſtudt til min Underholdning, har jeg ſiden 
min Afreiſe fra Glasgow brugt. 500 Rdl. af min 
egen Formue, og dog figer min Samvittighed mig 
fri for den Bebreidelſe, ikke at have levet ſparſomt 
nok Jeg har ikke udgivet en Stilling til min 
Klædedragt, undtagen til Udbedring af Sko og 
Etøvler, og min Kones Udgift i denne Henſeende 
er næppe 9 Rdl. Ofte forekom det os, at Herren, 
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Vgeſom han fordum i Srben ie lod Jargels Vorns 
Kader blive gamle, nit ogſaa gjorde vore Kloder 
langt mere varige end i tidligere Tid.“ Tilbubet 
om at blive lonnet Feoretningsfører før Dublins 
Stadmisſion afviſte han, fordi Herrens Rø ma 
ſyutes at. kalde ham til: de øvrige Stæder i Landet; 
men Ft. Oswald, til hvem ovenſtauende Linier 
vare henvendte, lovede nye Gaver, for hvile ban 
venlig tallede og tilfeiede: „Guld og Sølv behøve 
vi vel, men jeg befymrer mig nå mindre derom, 
"ba jeg. ftoler paa Guds Forjættelje: Jeg hengiver 
mig aldeles. til Verket, og overlader til de Troende 
at gjøre det for mig, ſom Gud leder. deres Hjerter 
ti. J Himlen ville vi. tilbede den Visdom, ſom 
bar jat Dem i Deres og mig i. mix Stilling. Jeg 
ved, at min Stilling: er dem bedſte for mig, og 
beder derfor, at jeg: altid meæ. være taknemmelig 
derfor.” Da Nasmith havde modtaget: den lovede 
nye Gave, firev ban: „Aldrig lod Gud dem, jon 
tro barnlig paa ham, fattes noget Gode, og han 
mil det ei heller herefter. Jeg vilde: onſte, at De 
imorges kunde have været tilftede. ved vore Stade 
misſioncevers Møde; Deres Sjæl vilde visſelig 
bave været fuld af Tak for det, J Herren ved 
vor Misſion hav udrettet.” 

Her i. Dublin blev ogſaa den ſtorſte huslige 
Glæde det gudhengivne Mgtepar tildel — en Søns 
Fodſel den 20de Oktober 1829. ,, Moder og Barn 
befinde fig. vel”, firev han. til en Slægtning; „Bar⸗ 
net har fin Moders Haar; det fortjener en engelſt 
Moder, en ſtotſt Fader og et irſt Fodeſted. Med 
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Hjertets inderlige Yompghed bøtede begge gauſffe i 
Herren levende Mgteheller fig for deres Gud og tøge 
en. ſerſtilt Dag til at: overſtue deres Livsførelfer 
iGuds Ords Lys seg. anraabe om ny Kjærtighed 
til ham, om Kraft til deres: Arbeide, om Velſig⸗ 
neiſe for deres Menighed, for Etadmisſionen og 
deres. Slægt. Om øen lille Son ſtrev Nasmith: 
„Srengen er fra Herren, og til ham have vi. bens 
givet ham, at han fan være haus. Maatte bang 
Navn "blive fundet at være ſtrevet i Livets: Bog! 
Maatte: beam være helliget fra Moders Liv af, og 
maatte det ſnart viſe fig, at han er et. udvalgt 
Redffab til at forkynde Herrens Pris.” 

". Nu. førft udførte Nasmith fin Plan ogfan at 
bejøge det. øvvige. Irland. Gan vendte fig mod Slate 
ningen af Aaret 1629 førft mad. Syden, og: paa en 
Retje af kun 26 Dage holdt han 22 Forſamlingor, 
beſogte Fattighuſe, Sondagsſkoler, ogſaa et Nonne⸗ 
kkoſter, hvor han tfente Nornerne med: ſine Gaver, 
og. havde den Glæde at je Stadmisſioner fremſtaa 
i Cort, Limerid, Waterford o. fl. St. Imidlertid 
gjorde Misſionen god Fremgang i Dublin i Nas⸗ 
miths Fraverelſe. Arbeiderne forøgedes til 24 
og; vare alle beſjelede af. levende Iver og den ſtjon⸗ 
neſte· Enighed. Som en færdeles vigtig Gren af: 
deres Virkſomhed, fremtraadte med Begyndelfen af 
Aaret 1830 Omſorgen for Dublins offenlige Fruen⸗ 
timmer; i en euefte Gade boede ilfe mindre end 
300; og: en Stadmisſioncers modige Arbeide blandt 
dem — han holdt endog Forjamlinger mellem dem, 
ſom beſogtes af 5—20 Piger — havde velfignede 
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Følger. Ikke faa erklærede deres Beſlutning at for⸗ 
lade deres ſyndige Gaandtering 7), og da de bes 
ſtaaende evangeliſke Aſyler iffe havde Plads not for 
alle de Forbedrede, jaa betæntte Rasmith fig ikke 
længe, leiede tillidsfuldt et Lokale og anfatte em 
prøvet chriſtelig Kvinde ſom Husmoder. Derefter 
vendte han fig i Midten af Februar imod Norden, 
beføgte i 6 Uger 34 Steder og talte med 46 Geiſt⸗ 
lige. J det Sele taget fandt han Norden mere 
ligegyldig end Syden, Folk lode fig noie med: deres 
proteftantiffe Rettroenhed og brede fig fun lidet om 
deres Omgiveljers Frelje. Særdeles fold var Mods 
tagelſen i Londonderry, jaa Nasmith lun havde 
liden Lyft til at foretage Roget der; og dog lykke⸗ 
deg det ham ogſaa der at overvinde den folde 
Betæntfelighed og grunte en Stadmisſion. Kjende⸗ 
mærker paa en levende Chriſtendom fandtes fun 


*) En chriſtelig Hofpitalslæge, der ogſaa var en af dem, ber 
havde Tilfyn med Stadmisfionerne, forfiffrede, at hvis 
der blot var Aſyler nof, vilde vift hvert Aar hundrede 
og halvtredſindstyve Piger forlade Syndens Vei; i 
det Mindfte halviredfindstyve om Aaret forlode haus 
Sygehus med Taarer, fordi de af Mangel paa et Tilflugts⸗ 
fted igjen maatte vende tilbage til deres afſtyede Haand⸗ 
tering. Ogſaa blandt de Nyopvafte gave Flere de bedſte 
Forhaabninger. Det var en gribende Scene, da man til 
En af dem bragte hendes gamle Forældre; disſe havde i 
flere Aar ikke fet den. fortabte Datter og vare inderlig rørte 
og glade. Om en anden, en Datter af en afdød Præft, 
havde hendes Slægtninge i lang Tid Intet hørt og havde 
troet hende død; da traf Nasmith paa en af fine Misſions⸗ 
reiſer hendes Søfter, fom var Lærerinde hos en Præft, og 
fortalte hende, at den Faldne endnu levede og havde om⸗ 
vendt fig. 
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mehet ſparſomt; af ti Mænd, ſom engang tilbøde' 
fig font Misfionærer, var ikke en enefte brugbar. 
Dog gaves der rogværdige Undtagelſer, ifær Sta⸗ 
den Belfaft, hvor man ſnart havde tre Stadmisſio⸗ 
ttærer i Arbeide, og hvor 60 frivillige Arbeidere bleve 
udſendte af levende Menigheder. En omvendt 


Dranker udregnede den aarlige Gevinſt af hans Af⸗ 


holdenhed, næften 55 Rdl, og denne Sum offrede 
han nu Gerrens Gag; og medens en Provſt, ſom 
lun bifaldt det, der udgik fra Statskirken, yttrede, 
at „han tænkte paa” at anfætte en Bibelleeſer, ſaa 
gav derimod en Kammerfrue i en By 40 Rdl. for 
ftrar at anjætte en Misſioneer og lovede at famle 
og give ligeſaameget, naar disſe vare forbrugte. 
Andre, ſom fattedes Penge, lovede afverlende at 
huſe og beſpiſe Stadmisſionceren. Saaledes opſtodé 
Misſioner i 8 Stæder, og i 4 var' der Udfigt til 
ſaadannes Stiftelſe. Bedeforeninger dannede fig til 
ben hellige Sags Underftøttelje, og Menigheder er⸗ 
tjendte det for deres Pligt at fjende deres dygtigſte 
Medlemmer til de nærmefte Omgiveljer og meddele 
Andre af deres Naade. 

Paa ſamme Maade blev endelig Veften bear: 
beidet, og Diet derpaa henvendt paa Amerika. 
Allerede længe havde Nasmith i Stilhed havt fine 
Misſionstanker rettede paa dette Land; nu ſyntes 
tiden kommen til at udføre de længe fattede Planer. 
Vel følte han, at hang unge Plantning i Irland 
vilde lide noget ved hans Fjernelfe, men han fan 
den under grundfæftede Chriſtnes Pleie og troede 


at kunne virke endnu langt mere til DE helle der, 
My kriſtelig Samler. XIY, 
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hvor man hidtil. næften flet ikke kjendte Stadmisſio⸗ 
nen. Saa dybt end derfor hans Venner i Dublin 
beklagede hans Bortreiſe, jaa erkjendte de dog, at 
Nasmith var faldet til en ſtorre Virkekreds, og an⸗ 
befalede ham med den inderligſte Tal for hans 
ivrige Beftræbeljer for Irland til Herrens Naade 


Gelliggjørelfen. 


—3— — 


At Menneſtket er affaldet fra Gud og paa. 
Grund deraf fordærvet og beſmittet, er faa tydelig 
aabenbaret i Guds Ord og faa pienſynligt bevift 
ved hang bele Maade at leve paa, at Ingen, ſom 
troer. paa Bibelens Guddommelighed eller agter paa, 
hvad ſom der ftaaer om ham, fan nægte det eller engang 
tvivle derom. Ligeſaa tydeligt er det, at Menneſtet 
er i denne Tilftand aldeles uffiltet til at komme i 
Himlen eller glæde fig over Guds Nærværelje paa 
Jorden; han har forbrudt fin Ret til Lykke og 
vilde aldeles ille egne fig til Saligheden. Han er 
en Oprører mod Gud, en ſyndig og befmittet Skab⸗ 
ning. Hans Uſtikkethed til Himlen er forftaaelig. 
nof, thi han er aldeles fordærvet, og felv hans 
Livs Sæde er en Urenhedens Kilde; thi indvortes 
fra, fra Hjertet udgaaer Alt, hvad der er flet, van⸗ 
ærende og anjftødeligt for Gud, og ikke Andet. 
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Hvert af Menneſtets Hjertes Tankers Paafund er 
ondt, kun ondt — ondt fra hans Ungdom af — 
ondt hver Dag (1 Mof. 6, 5; 8, 21). Han er 
med et Ord netop det Modfatte af, hvad Gud 
gjorde ham; da han kom frem af fin Skabers Haand, 
var han hellig, —- nu er han beſmittet; han var 
Lys, — nu er han Mørle; han var ſtoerk, — nu 
er han fvag;. han var Kjærlighed, — nu er han 
Fjendffab mod Gud; han var i Samfund med 
Gud, — nu er han adſtkilt fra ham; han var ven, 
— nu er han ded i DOvertrædeljer og Synd. O, 
frygtelige Tilſtand! O, forfærdelige Stilling ! 

Men er Alles Tilftand faaledeg? Ja, Alles 
og Enhvers. Cr der ingen Undtageljer? Der er 
ingen: ,,De ere Alle afvegne, de ere ftinfende tillige; 
ber er Ingen, fom gjør Godt; end ikke En” (Pſ. 
14, 3. Kom. 3, 10—18). Altſaa er Menneſtets 
naturlige Tilftand virkelig forfærdelig; thi han er 


Guds Fjende, Satans Slave, Syndens Tjener, . 


Verdens Vaſal og fuldkommen fortjent til den 
evige Ild. — Altſaa er Himlen lukket for ham? 
tilvisſe, thi ,, intet Urent ſtal komme ind i den”, 
og „uden Hellighed ſtal Ingen je Herren” (Aab. 
21, 27. Hebr. 12,14). Altfaa er der intet Haab? 
Ikke fra Loven eller paa Grund af Noget, ſom en 
falden Skabning fan gjøre; men der er Haab i. 
Evangeliet paa Grund af den frie og uforffyldte 
Naade. Gud har udgrundet og aabenbaret en Maade, 
ved hvilken Synden fan blive forladt, — den Ugu- 
delige retfærdiggjort — og den Urene og Beſmittede 
helliggjort. Gan har givet fin Søn Jeſus Chriftus, 
15% 
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paa det at⸗hver den; ſom troer: paa ham, ikke ſtal 
fortabes, men. have et evigt Liv; han: har af Naade 
lovet: fin Gellig Aand til dem, der; bede: ham: derosti; 
og han har erklæret: „Og jeg vil give Cder et nyt 
Hjerte, og give:en: ny Aand indeni Cder, og bort⸗ 
. tage det: Stenhjerte af Eders Kjød og give Eder et 
Kindhjerte; og jeg vil give min Aand indeni Eder 
og gjøre det, at I ſtulle vandre i mine. Slifte; og, 
holde og gjøre mine Rette” (Ezek. 36, 267—27); 
Et Menneffe fan blive født: paa ny eller faa nyt. 
Liv i Chriſtus Jeſus; og uden Nogen bliver født. 
paany, fan han hverken je eler indkomme i Gud 
Rige: (Joh. 3, 3. 5). 

Dette fører. 08 til Betragtningen af vom Gjeua 
ſtand, der: ev Helliggjørelfen,. Ved Heliggjgr 
relſe forſtaages en Losrivelſe fra Alt, hvad der er; 
ondt, og en Hengivelſe til, hvad der er godt. Dett 
er, iffe nogen Forandring af Sted, Omſtendigheder 
eller: Tilſtand; men en Forandring af Natur. Den 
har fin Oprindelje i Guds naadige Diemed, den er 
Frugten af hans Godhed; thi det er ved hang Magt, 
at: Selliggjøreljfen. fler. Ale de Hellige ere blevne: 
heliggjorte ven Gud. Fader — det, vil ſige faldede: 
til at gjenløfes ved Chriſti Blod; og gjorte ſtikkede 
til Himlen. ved den. Hellig Aands Indflydelſe og 
Virkſomhed; udvalgte til Salighed i Aandens Helt 
liggiorelſe og Sandheds Tro (Judas 1. 2 Thesa. 
2, 13). Den fremgaaer af. Gamfundet,, med vori⸗ 
Herre Jeſus Chriſtus, ſom, for at. han [unde helliger: 
Folket ved fit Blod, led udenfor Porten (febr. 
13, 12), Gan, det heliggjørende Hoved, helliger 
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alle fine Lemmer, og tilſammen danne de en hellig 
Familie, „hvorfor han ikke flammer fig ved at 
dalde dem Brødre” (Hebr. 2, 11). fan er bleven 
o8 Helliggjorelſe fra Gud, Alle 08, ſom ere i Sam 
fund med ham (1 Kor. 1,30). Men vor perſonlige 
og erfaringsmæsfige Gelliggjørelfe bevirkes fun ved, 
at den Hellig Aand tager Bolig i os og virker paa 
os, og den beftaaer i, at vi fuldftændig hengive 
os felv til Gud og hans Tjenefte. Den er Guds: 
Aivet i Sjælen, Aabenbarelſe af den guddomme: 
lige Natur, Opſtandelſe fra de Døde. Der give 
02 et nyt Hijierte, et Kjødbjerte; Sjælen ſmeltes 
i den guddommelige Kjærligheos Mod, og forme 
paany ved Sandheden. Det Gamle forfvinder, og 
Alt er blevet nyt. Forſtanden bliver oplyft, Sam: 
vittigheden flærpes og renſes, Føleljerne blive op⸗ 
qHoiede og aandelige, og Villien faner en ny Retning, 
ſaa at den vælger, hvad er bedft og ædleft. Verket 
begynder med Igjenfødeljens Bad, i hvilket Sjælen 
gaaer over fra Døden til Livet, og det fortjættes 
ved Fornyelſen i den Hellig Mand, der vedbliver at 
fremme og ſtotte det (Tit 3, 5). Det helliggjorte 
Menneſte er aftvættet fra Syndens Smuds, renſet 
fra dens Skyld og giver fig ganſte hen til Gud. 
Den nye Natur frembringer nye Folelſer; heraf 
fnemgaa igjen nye Onſker, ny Frygt og Haab: nye 
Grundftetninger betegne Handlingerne, og nye Øjen 
ſtande fængdle Opmærffombeden. Syndens Nature 
vpdages og hades, de ſyndige Gjerninger af 
flige og undgaaes, Syndens Følger frygtes, og 
tret helliggjorte Menneſte jøger fuldſtenvig Frelfe 
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fra den. Herrens Veie forefomme ham yndige, eg 
Tid og Evner anvender han i Guds Tjenefte. Bi— 
belen bliver hans daglige Ledſager, de Hellige blive 
for ham Jordens Ypperſte, og Evangeliets Forſtrif⸗ 
ter ere ham til Nytte og Glæde. Jeſus er nu 
Gjenjtanden for hang Tro, Jeſus opfylder hans. 
Tanker, og Jeſus alene ſynes ham tilbedelfesværdig. 
Det helliggiorte Menneffe tænler aldrig letſindigt om 
Synden eller om Frelſeren, men Hjertet trøfter fig 
ved - hang Gjenlosning, Tungen paakalder hans 
Navn, Sjælen tørfter efter hans Naade, og han 
føger alene Ly og Sikkerhed i hans fuldkomne Ret: 
færdighed. Nu troer, elffer og adlyder van Jeſus. 

Nu er Jeſus Alt i Alle. 

Det helliggjorte Menneſte glæder fig ofteſt 
ved Bønnen; men: han føler, at han maa bede, 
naar han ikke gjør det; thi Bønnen er Sjælens 
Liv, i den giver han fine Sorger Luft, i den ud⸗ 
trykker han line Ønffer og udtaler fine Følelfer. 
Gan føler hver Dag mere, hvormeget. han trænger 
til Jeſus, han faaer Diet op for fine talrige 
Mangler, ſorger over fit Frafald fra Gud, angrer 
fine Synder og længes efter at blive fin fjære Frel⸗ 
fer lig. Han førger ofte over, at han ſynder mod 
en faa naadig Gud, og glæder fig dog, fordi han 
er. frelſt i Jeſus med en evig Frelſe. Gan fan fun 
Holde Samvittigheden rolig og glad ved hyppig at 
gaa til ben aabne Kilde; heller ikke føler ban fig 
ganffe tilfrebsftillet, naar han ikke føler Aandens 
Vidnesbyrd i fit. Gjerte. Gan vandrer med Gud, 
og hans. Stræben er at behage ham. Hans Sind. 
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ér henvendt paa aandelige Ting, og de blive ham 
naturlige; han føger, elffer og glæder fig ved dem. 

Helliggjsrelſen indeholder i fig alle Mandens 
Naadegaver og Frugter, ſaaſom Tro, Haab, Kjær: 
lighed, Taalmodighed, Ydmyghed, Mildhed, Nid: 
tjcerhed, Langmodighed, Glæde, Fred, Sagtmodig⸗ 
hed, Godhed, Trofaſthed og Afholdenhed; og det er 
bet i Sandhed helliggjorte Menneſkes Dnſke at 
gjøre Guds hele Billie af Hjertet og at lide Alt, 
hvad han tilſtikker, med Hengivelje. fans Møn- 
fter er Jeju Liv, hans Retteſnor Evangeliets 
Forifrifter og hans Maal at fuldkommes i Alt, 
hvad der er Guds Villie. Gan er aandelig findet. 
Gan lever af Jeſus og for Jeſus. Gan føger at 
iføre ſig Barmhjertighed, Godhed, Ydmyghed, Sagt: 
modighed, Langmodighed og Kjærlighed (Kol. 8, 
12—13). Hans Stræben er „at beviſe i fin Tro 
Dyd, men i Dybden Kundſtab, men i Kundſtaben 
Afholdenhed, men i Afholdenheden Taalmodighed, 
men i Taalmodigheden Gudfrygtighed, men i Gud⸗ 
frygtigheden Broderkjærlighed, men i Broderkjecer⸗ 
Ligheden Kjærlighed til Ale” (2 Vet. 1, 5—7). 
Gan befjender daglig, at det ikke er hang egne 
Fortjenefter og Folelſer, men Jeſu fuldbragte Gjer⸗ 
ning alene, hvorpaa hans Haab om Guds Naade 
og det evige Liv maa grunde ſig. Evangeliet, der 
forkynder fuld og fri Frelſe ved Troen alene, er 
det glade Budſtab for ham; Hellighed er den eneſte 
Tilſtand, hvori hans Sjæl befinder fig vel; Syn: 
ben og Synderne ere en beſtandig Aarſag til Sorg 
for ham, og Frihed for al Urenhed er hans Hier⸗ 
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tes hoieſte Ønife. Gan døber fine jordijfe Lemmer, 
korsfceſter Kjodet, affører det gamle Menneſte meb 
dets Gjerninger, og lever i Troen paa Guds Søn. 
Saaledes fremſtilles Helliggiorelſen i Guds hellige 
Ord, og ſaaledes lærer Guds Folk den at kjende. 
— Den, Jom virker denne ſtore Gjerning i 08, 
er den Hellig Aand, ham, ham alene kunne 
vi tilegne den. Det ev Aandens Kald og Gjerning 
at helliggjøre, og al ſand Helliggjørelje er en Virk⸗ 
ning af, at han boer i Hjertet, et Bevis paa hang 
Magt, og en Aabenbarelſe af hans Naade. Fade: 
rens Kjærlighed udvalgte os til at frelſes, Sønnens 
Blod forløfte 08 fra Døden, og den Hellig Mands 
Kraft heliggjør os og gjør os ſtikkede til Salig⸗ 
heden. Saaledes aabenbares, virker og forherligeg 
hele Guddommen i vor Frelſer, og Fader, Søn og 
Helligaand kiendes, elſſes, troes og tilbedes i ſamme 
Grab. Helliggjerelſen er pienfynlig Hovedmaalet 
r alle Herrens Diemed, Forjcettelſer og Gjerninger. 
Vi eve udvalgte i Chriſtus, at vi ſtulle være hellige 
Ef. 1,4). Bi bleve gjenløfte af Jeſus, til at være 
pet Eiendomsfolk, nidkicert til gode Gjerninger” 
(Tit. 2, 14). Bi ere „kaldede med et helligt Kald” 
Q« Tim. 1, 9); og vi ſtulle engang fremſtilles for 
ud „yhellige, ulaftelige og uftraffelige for Hans 
Mafyn” (Kol. 1, 22). Bi benævnes nu „hellige 
Brodre“ (Hebr. 3, 1); net helligt Præſtedom“ 
(1 Bet. 2, 5); „Hellige og Elſtte⸗ (Kol, 3, 12), pg 
„den Hellig Aands Tempel” (1 Kor. 3, 16 og 6, 19). 
„Dette er Guds Villie, Eders Helliggi⸗relſe⸗ 
(1 Thel. 4, 3), og indtil vor Helliggiorelſe er fuld⸗ 
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ꝓndt og vi ganffe ere vor Herre Jeſus Chriſtus lig 
å Legeme, Sjæl og Mand, vil Guds hemmelige 
Raadſlutning ikke være fuldendt eler hans hellige 
Hiemed naaet. Vi maa være ham lig, thi vi ere 
forud beſtikkede dertil; „vi ſkulle vorde ham lig, 
thi vi flulle fe ham, jom han er” (Rom. 8, 29; 
J Job. 3, 2). Den Hellig Aands Tempel ſtal fuld: 
kommen renſes: Bruden, Lammets Brud, ſtal være 
fri for hver Plet eler Rynke, og Guds Born ſtulle 
pære fuldkomne, ſom deres Fader i Himlen er fuld: 
Tommen. 

Redſkabet, ved hvilket denne Gjerning ud: 
føres, ev Guds Ord, Sandheden, fom den er i 
Jeſus Chriſtus. Derfor bad han: „Hellige dem i 
din Sandhed” (Job. 17, 17). Hver Lærdom, For⸗ 
jættelje, Forſtrift og Fortælling i Guds Ord har fil 
Hiemed at helliggjøre; alle lære de os at ſty Synden, 
holde 08 faft til Herren, og at finde fuldkommen 
Hellighed i hans Frygt. „Formedelſt fit Sandheds 
Ord fødte han os paany“ (Jak. 1, 18); ved det 
ſamme uforfræntelige Ord hevares vi i Troen; og 
HOrdet fynes at te fig kraftelig i dem, ſom tro, 
(1 Zhef, 2, 13). Men det er Ordet, naar vi tro 
det, Haar vi bære det frem for Nagden3 Trone og 
adlyde det i Livet; thi uden Tro vil Ordet ikke 
higelpe (Hebr. 4, 2), men ped Troen renfer det 
Hjerterne (Ap. Gj. 15, 9). Sorger og Prøveljer 
ſendes os ofte. for at lære 08 Ordets Værd,. Nytte 
na Vigtighed, og i Forbindelſe med Ordet befordre 
de hor Helligaførelfe. Ja, du Troende, dine Sor⸗ 
aex, dine Tab ere alle nøpyendige; de fjendes dig 
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for at fjerne dig fra Jorden, for at hæve dine 
Tanker og Føleljer mod Himlen, og for at drive 
big fremad paa Veien mod din Faders Gus; de ere 
Fun din Faders Stemme, der figer: ,,Gjør dig rede 
og gaa; thi dette Land er ikke den rette Hvile, fordi 
det er urent” (Micha 2, 10). Lader os derfor fætte 
Pris paa Evangeliet og bruge det, lader 03 føge at 
forftaa Alt, hvad Apoftelen mente, da han ſagde: 
Men vi Alle, jom med ubedæffet Anfigt flue Her⸗ 
rens Herlighed ſom i et Speil, blive forvandlede 
efter det ſamme Billede, fra Herlighed til Herlighed, 
og det af Gerren, ſom er Aanden“ (2 Kor 3, 18). 

Heliggjørelfens Værk er fremadſtridende: 
førft je vi den nyfødte Sjæl, „der higer efter den 
aandelige, siforfalffeve Melk, at den fan vore 
derved” (1 Pet. 2, 2), faa den Unge, der er ftært 
og har overvundet den Onde (1 Joh. 2, 14), og 
endelig Faderen i Chriſtus, der fjender ham, ſom 
var af Begyndeljen (1 Joh. 2, 13). Der er førit 
»Bræs, derefter Ar, derefter ” fuldt Korn i Uret.” 
Derfor formanes vitilat,,vore i Naaden“ (2 Vet. 
3, 18), „renſe 08 ſelv fra al Kjødets og Mandens 
Beſmittelſe og fuldende vor Helliggjsrelſe i 
Guds Frygt” (2 Kor. 7, 1) til at „blive fyldte 
af Aanden“ (Ef. 5, 18), og til at, blive frugt» 
bare i Herrens Gjerning” (1 Kor. 15, 58). Idet 
Apoſtelen Johannes taler om de Troendes ſtore jor⸗ 
diſte Goder og deres ſalige aab, figer han: „Og 
Hver, ſom Haver "dette Haab til ham, renfer fig 
jelv, ligejom han er ren“ (1 Joh. 3,3). Den frem⸗ 
adſkridende Hellighed beſtaaer nefop i, ———— 
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mere og mere underordner fig Guds Ord, Villien 
mere og mere oprigtigt hengiver fig til Gud, Folel⸗ 
Jerne mere og mere fladigt fæfte fig til de himmelſte 
Ring, og at den Troende helliger fig altid mere til 
Guds re. Hvem tør fige, at han er fuldkommen 
beliggjort? Eller at Ingen nogenfinde var mere 
helliggjort end han ſelv? Hvilfen Troende vil 
ikke ſnarere erfjende, at der i hans Hjerte og Liv 
trænges til mere Alvor, Ydmyghed, Nidljærhed for 
Gud, Taknemmelighed, Tro, aab, Kjærlighed, Taal⸗ 
modighed, Sagtmodighed og Andagt til Bønnen; 
visſelig vil enhver Chriſten ſige: „Ikke at jeg haver 
allerede grebet det, eler er allerede fuldfommen ;. 
men jeg jager derefter, om jeg dog fan gribe 
det, efterdi jeg og er greben af Chriftus Jeſus“ (Fil. 
3, 12). Hvem vil nægte, at der er Fremffridt i 
Lyſet, i Planteværten eler i den dyriffe Natur? 
Men Billeder, hentede fra disſe, anvendes ofte til 
at flildre vor Fremgang i Hellighed. Se ſaaledes: 
Ordſp. 4, 18; Pſ. 92, 13—15; Hoſ. 14, 7; Job. 
17,9; Job. 4, 14; Ef. 4, 15; Mal. 4, 2; Ef. 3, 
14-21; Fil. 1, 9—11; Kol, 1, 9—11; 1 Thesſ. 
3, 12—13; 1 Thesſ. -5, 28 -24; 2 Thesſ. 1, 3. 
Læfer, er du helliggjort? Hvilken Mening 
har du om Synden? Cr den efter din Anffuelje en 
Vederſtyggelighed? Hvilke Følelfer har du 
med Henſyhn til Synden? Gader du den? Sørger 
du over den? Bekjender du den med Sorg for 
Gud? Vender du dig bort fra ben med Afſty? 
Hvad tænter du om Chriftus? Hvorledes føler 
bu med Henſyn til ham? Hvad ved du om Sam⸗ 
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fundet med Bud? Hvad er det, der gjør Himlen til 
ét ſaa herligt Sted for dig — er det dens Hellig⸗ 
sed, dens Beſtjceftigelſer, og de Hellige, ſom du der 
Iflal ſamles med? Medmindre du hader Synden, 
mader dit eget Kjøb, fatter den aabne Kilde, klynger 
dig til Jeſus ſom dit enefte aab, og ſukker efter 
Hellighed ſſom den Syge efter Sundhed, er din 
Helliggjoxelſe meget tvivlſom. Huſt paa — ingen 
Hellighed, ingen Himmel! Du maa aftvættes, helt 
liggjores og tetfærdiggjøres i vor Herres Jeſu 
"Ravn ng ved vor Guds Aand, eller du vil findes 
i Bitterheds Galde og i Uretfærdigheds Baand. 
Men Lader os ikke ængfte den ſvagt Troende eller 
ſaaxe den Svage i Aanden, og lader os derfor min⸗ 
Des, at den meſt Helliggjorte endnu allid føler 
Kampen indvortes; den Lov, ſom er i Lemmerne, 
ſtrider endnu mod Sindets Lov, og den faaer undev⸗ 
tiden Overmagt. Fordervelſen vil arbeide, Satan 
vil frifte, og Moxket vil undertiden ſamle fig om 
CGjælen; det gode Værk er ikke fuldkomment, pg ofte 
ſynes det meget ffrøbeligt; men giv ikke æfter for 
Frygten, lad ikke Modlosheden ſeire. Naadens 
Grundvolde ere udodelige, de maa leve og de ſtulle 
deire tilfidgft. Sog mere Naade. Søg Hellighed. 
Gøg den ved Korjet — ved Naadens Trone, hos 
al Naadens Gud; føg den i Bønnen, føg den med 
Haab. „Herren fial give Naade” (Bf. 84,12); ban 
flal give ftørre Naade (Jak. 4,5). Lad intet Andet 
tilfredsftile dig end Hellighed, eller fuldkommen 
Helligelſe til Gud. Himlen fordrer den, Loven 
qforlanger ben, det gjenløfende Blod gjør Fordring 
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derpaa, Guds Forjættelje lover den til Enhver, 
fom i Troen beder derom, Naadens Trone er til: 
gængelig, form at vi kunne jøge den, Aanden bes 
virler den, Provelſer forøge den, og, Opſtandelſen 
vil fuldkomme den. Faderen er hellig, og han ſiger: 
„Vorder hellige, thi jeg er belig”. „Efter den Hel⸗ 
lige, ſom kaldte Eder, border og J hellige: i al 
Omgængelfe” (1 Petit 1,16. 15). Jo mere I blive 
helliggjorte, jo førre vil Eders Ydmyghed være, jo 
farpere;Cders Blik for Synden, og jo. faſtere Eders 
Tillid til Gud; og riaaſte medens Andre beundre 
ders; Beſtandighed i det Gode, og vel endog: mis⸗ 
unde Eder de Fuldkommenheder, J have erhvervet, 
ville Jligge i Støvet for Gud fom de ftørfte Syna 
dere ogsudraabe: „Jeg elendige Menneſte! hvo: flak 
for mig! fra: dette Dødjens Legeme?” (Kom. 7, 24). 
Xbå:jo nærmere vi iere ved Herren, jo; mere. levende 
og pinlig. vor Bevidfibed om Synden er, jo: ins. 
bdevligere bliver. ver Attraa efter⸗fuldkommen Gelligs: 
hed, og jo højere ſtatte vi og fortreſte 03 til; Jefut 
fuldbragte Gjerning: Da er Munden lukket, naam 
bet: gjælder at prale, men den aabner fig. kun 
for at love og priſe og bede… Værer.. da; ikle 
midtrøftige og misforſtaa mig ilke; men udtøjen! 
Eders Hjerter for Herren og raaber til han. „Men 
han felv, den Fredens Gud, hellige Cder gan far 
og. aldeles; og gid Eders ganſte Aand og Sjøl: 
og Legeme maa bevares uftraffeligen i ver Herres 
Jeſu Chriſti Tilkommelſe“ (1. Thedf. 5, 23). 
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J Hjemmet ville vi finde Hoile. 
(Af en Reiſepræœdilants Optegnelſer.) 


Under mit Ophold i de affidesliggende, veſtlige 
Egne af de forenede Stater i Nordamerika, hændtes 
"det en Søndag Aften, at jeg fra Trappen til en 
Nybyggers Bolig talte Guds Ord for en Kreds af. 
Tilhsrere, ſom havde forſamlet fig i Gaarden uden⸗ 
for Huſet. Midt under Predikenen Tom der en 
gammel Neger ridende, ſom efterat have bundet fin 
Heſt ved et Træ ſtillede fig hen blandt Tilhørerne. 
Snart jaa man Taarerne bane fig Vei ned over 
hans furede Kinder, og ved flere ufrivillige Udbrud 
røbede han. tydeligt fin dybe Rorelſe. Da Guds: 
tjeneften var til Ende, tilbød han at tjene mig 
ſom Veiviſer til Oberſt M.s Gaard, ſom laa 
fire Mile borte; men, da jeg allerede havde præs 
bifet tre Gange den Dag og havde redet meget 
langt, foreflog jeg „Jeddy“, ſom ban i Almindelig⸗ 
hed kaldtes, at vente til næfte Morgen. Hertil 
fvarede han, at det var hang Herre meget magt: 
paaliggende, om jeg vilde komme endnu ſamme 
Aften. „Ja, fjære Gr. Paſtor,“ vedblev ban, „vi 
længes i Sandhed efter Dem, thi i fire Maaneder 
er Herrens Ord ikke blevet forkyndt hos 028.” Jeg 
befluttede at begive mig paa Veien og var allerede 
i Saddelen, da det vifte fig, at Jeddys Heſt ikke 
funde rides. Under de fidfte Dages ſtorke Regn⸗ 
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ſtyl var nemlig en Bro paa den enefte nogenlunde 
fremkommelige Vei ſtyllet bort, hvorfor man maatte 
gjøre en lang Omvei over en ſumpig Græsflette ; 
og Derved havde Jeddys Heſt forftraft en Sene, 
faa at den for en Tid var bleven ubrugelig. Heraf 
lod den gamle Neger fig dog ikke afſtroekke, men 
erklærede, at han vilde foretage Hjemreiſen tilfods. 
Bi vare imidlertid ikke komne langt, før jeg 
indſaa, at, hvis vi ikke kunde færdes hurtigere, end 
Jeddy formaaede at gaa over den opblødte Jord⸗ 
bund, da vilde vi ikke naa Oberſtens Gaurd før 
næfte Morgen. Men til Trods for den befværlige 
Gang over en Mark, hvor han ved hvert Skridt 
ſank i indtil over Anklerne, lyſte dog hans Dine af 
Henrykkelſe ved Tanken om, at han havde formaaet 
den længjelsfuldt ventede Sjæleførger til at følge 
med. For at lette ham Veien og muligviis komme 
s hurtigere affted tilbød jeg ham nu at fidde op bags 
paa Heſten, og ſtjondt han i Forſtningen ſyntes 
hoiſt forbavſet over, at jeg vifte en Mand af hans 
i Almindelighed jaa foragtede Folk en flig Venlig⸗ 
hed, efterkom han dog tilfidft min Opfordring. 
Efter nogen Tids fortrolig Samtale blev ban alt 
mere meddelſom, og lidt efter lidt lærte jeg ſaale⸗ 
deg at fjende hang Livs Omverlinger, navnlig fore 
faavidt de angik hang Liv ſom Chriften. Hang 
Fortælling gar ganſke Sandhedens Præg og frem: 
kaldte undertiden Erindringer, der rørte os begge 
til Taarer. Da vi vare omtrent halvveis, begyndte 
Mørket at falde paa; og, hvad der var endnu værre, 
vi kom nu ind i de for Reiſende jaa farlige Flyve⸗ 
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ſandsſtreekninger, man ofte finder i visſe Dele af 
de ſaakaldte Prairier; — og vi vare desuden bange" 
for at have taget feil af Veien. Da-vi flere Gangé 
ſank dybt ned i det bløde Sand, ſteg Jemmy af 
for at lette min Heſt Byrden; men ſnart ſank det 
arme Dyr atter faa dybt ned, at det fun ved de 
voldſomſte Anftrængelfer formaaede at rykke fig los. 
Endſtjondt jeg ſom gammel Reiſepredikant i disſe 
tyndtbefolkede Egne var temmelig vant til at redde: 
mig ud af endnu værre Forlegenheder end denne, 
vare dog nu mine Aands⸗ og Legems⸗Krefter fad 
medtagne af Dagens Anftrængelfer, at jeg følte mig” 
endnu mere modfalden og nedflagen end den ſtakkels 
Slave, ſom ledſagede mig. Jeg ſteg ogſaa af, og! 
idet jeg krafteslos lænede mig til Heſten, jagde jeg" 
til Jeddy, at jeg hellere vilde vende tilbage til mæ 
ſidſte Herberge end udfætte mig for de Farer og" 
Beſveerligheder, form Reſten af Veien lunde medføre - 
„Ak nei, Tjære Herre”, ſparede Jeddy, ,, lad 
ikke Modet falde; bjemme ville vi finde Hvile!” 
Der laa enten i felve den Tone, hvori Jeddy 
yttrede bette, eller maajle i den Sindsftemning, 
hvori jeg for Dieblikket befandt mig, Noget, fortie 
gav disſe Ord en dobbelt Mening. „Ja“, udraabte 
jeg uvilkaarligt, „lovet været Gud, at han har bes 
redt et Hjem, hvor hang trætte Børn engang ſtulle 
finde Hvile.” å 
D5OD ja”, fvarede den gamle Mand, hvis Ryg" 
var bøiet af mange Aars haardt Arbeide, „Tanken 
om dette Hjem Har faa ofte været min Trøf, og" 
jeg Haaber, at den Dag ſnart maa oprinde, da jeg“ 
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ſtal Tomme bid.” Hjemme ville vi finde Hvile! 
denne Tante gav mig nye Kræfter og har mange 
Gange ſenere ſtoœnket mig Styrke under langt tuns 
gere Provelſer. 

Imidlertid fortſatte vi vor befværlige Vandring, 
ſom ifær vanſteliggjordes derved, at vi-maatte ar⸗ 
beide 03 igjennem de Sumpe, der faa ofte fandtes 
paa vor Vei. Tilſidſt fatte ſeg mig udmattet ned 
paa en lille Forhøining, ude af Stand til at gaa 
et Skridt videre. 

„Hvor gammel er Du, Jeddy?“ ſpurgte jeg. 

„Tre og halvfjerdſindstyvye Aar, Gr. Paſtor. 
Jeg bar ikke langt tilbage, inden jeg ſtal naa 
Hjemmet.“ 

„Er Du gift?” 

„Ja, men jeg ved le hvor min ſtakkels Hu⸗ 
fru nu er. Vor forrige Serre elſtede ikke Gud, men 
folgte bende fra mig, og nu er hun langt, langt 
bo i 

„Har Du Børn?” 

„Ja, Hr. Paſtor.“ 

„Og hvor ere be?” 

„Alle ſolgte, Alle langt borte, og jeg ved ikke * 
Men vi tjente Alle Herren, og det er vort Haab, 
at vi engang flule mødes i det Hjem, hvor den 
evige Hvile venter 08.” 

Atter fælbdte den Gamle bittre Taarer, og faa 
overvældet var jeg af mine Føleljer, at jeg ilke 
lunde gjøre ham flere Spørgsmaal. „Ak“, tænkte 


deg, „hvad ere vel mine Sorger i Sammenligning 
Rv kriſtelig Samler. XIV, 16 
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med det, fom denne min Medtjener har — 
udſtaa!“ 

„Hjemme ville vi finde Hvile!” udraabte jeg 
atter uvilfaarligt, idet jeg ſtod op for at gaa vi⸗ 
dere. Det var nu blevet ganſte mørkt og havde 
begyndt at regne, og da min udmattede Heſt dertil 
begyndte at lamme, nødfagedes jeg til at lede den 
med Tøilen hele Reſten af Veien. Under vedhol—⸗ 
"bende Regn fortfatte vi den tunge Vandring ſnart 
igjennem dybt Mudder og ſnart igjennem løft Sant, 
medens vi dog følte os alt mere og mere ſtyrkede 
ved Tanken om. at ſtulle finde Hvile, naar vi førft 
vare komne bjem. Endelig opdagede vi i lang Af⸗ 
ſtand et Lys, og ved Synet heraf raabte Jeddy 
henrykt: „Se, Sr. Paſtor, der er Hjemmet”. 

Mindet om denne Stund har ofté fremkaldt 


den Tanke hos mig, at det netop: er ſaaledes, det 


chriſtelige Haabs Stjerne lyſer over Dødens Skyg⸗ 
ges Dal, ſtyrkende den trætte Vandringsmand og 
ledende ham henimod det himmelſte Hjem. 

Ved Midnatstid kom jeg. udmattet og gjennem: 
blødt til Nybygden, hvor jeg blev modtagen fom et 
Herrens Sendebud og beværtet med det Bedſte, ſom 
Huſet formagede. Efter mange Lykonſtninger i Au⸗ 
ledning af den vel overſtandne Reiſe, og efterat jeg 
i Follesſtab med Oberſten og hans Familie havde 
opſendt min Bøn og Tal til Gun, gik jeg til Qvile. 
„Hvile“, tænkte jeg da, „hoilket herligt Ord!” Aldrig 
har jeg ſaaledes følt hele dets Betydning ſom uns 
der Denne Nats vederkocegende Søvn, hvis Liflighed 
endnu forøgedes derved, at jeg i Drømme ligeſom 
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ſaa et Lysglimt af hint bedre Fædreland, hvor der 
er beredt Gerrens Børn en evig Hvile, De Ord, 
"jeg jaa ofte havde hørt min aldrende Ledſager gjens 
tage, . ſammenblandedes med mine Foreftilinger i 
Drømme uden dog i mindſte Maade at forftyrre 
min Nattero. Stundom forefom det mig, ſom om 
jeg ſtottede mit trætte Goved mod en Engels Bryſt 
og døde — eller indflumrede i Jeſus — idet jeg 
gjennembævedes af de lifligſte Fornemmelſer og følte 
mig gjennemtrængt af ex ſtille, ſalig Fred, ſom jeg 
aldrig før eller ſenere har oplevet. Undertiden fores 
Tom bet mig, fom om jeg fvævede gjennem Himmel⸗ 
rummet, over Bjerge og Dale, ſtedſe opfyldt af en 
uundſigelig inderlig, men dog vidunderlig ſtille Hen⸗ 
rykkelſe. Stundom forefom det mig, ſom om jeg 
laa og ſlumrede under et løvrigt Træ; tæt forbi 
mig firømmede en kryſtalklar Elo, hvis Bredder 
vare bevorede med en Rigdom af fljønne, vellug⸗ 
tende Blomſter; og, medens under Slummeren mit 
VDre henryktes af en fjern, henrivende Muſik, var 
Det, ſom om jeg med aabne Dine beſtuede alle de 
Herligheder, der omgave mig; den ene Gang efter 
den anden fvævede milde Engle forbi mig, idet de 
tjcerligt hviſtede til mig: „Hil dig, Broder!” Alt 
dette var visjeligen ikke Andet end en Drøm 
— men hvor ffjønt og opmuntrende var det iffe 
alligevel. | 

Den følgende Morgen vaagnede jeg vidunder: 
lig ſtyrket og oplivet ved Lyden af-en Fugl, ſom 
fra et Træ udenfor mit Vindue iſtemmede fin Lov⸗ 


fang til Herren. 
16% 


Båd 

Efter den Tid var der forløbet ti Aar fulde af 
møifommeligt Arbeide og ſmertelige Omverlinger, da 
jeg ved et tilfældigt Beføg i en endnu fjernere 
Grændfenybygd talede Herrens Ord til en Forſam⸗ 
Ting af Tilhørere fra Dmegnen. Da Gudstjeneften 
var til Ende, foreftilede En af disſe fig fer mig. 
fom en Søn af den Oberft M., hvem jeg ſom oven 
for omtalt engang havde gjæftet. Oberſten havde 
ſtjcenket fine Slaver Friheden, og efterat han under 
en langvarig Sygdom havde omvendt fig til Herren, 
var han død den. Retfærdiges Død. fans Gan, 
der delte fin Families Tilbøieligheb for Nybygger⸗ 
Livet, var braget endnu længere mod Veſt end Fa⸗ 
beven, og Huſets gamle Tjenere, ſom ifle havde 
Eyſt til at ftilles fra ham og hverandre, vare fulgte 
med til hans uye Hjem, hvor de nu Alle boede i 
hans Nærbed. Han meddelte mig, at En af disſe 
laa ſaa ſyg, at man hvert Dieblik ventede, han 
flulde dø. Bi ſtyndte os da til den Syges Hytte 
og fandt der en Mængde Negere, der græd ſom 
Børn ved deres Faders Dødsjeng. J et Hjørne af 
ben lave Bolig laa den Deende; da jeg nærmede 
mig for at tiltale ham, oplivedes haſtig hans matte 
Wine, og vi gjenfjendte firar hinanden. Ja, det 
var virfelig min fjære gamle Ledfager fra hin ufor⸗ 
glemmelige Nat, og behøver jeg vel at fildre den 
Virkning, ſom vort nuværende Møde havde paa på 
Begge. Idet jeg bøiede mig ned over den lave 
Seng, trykkede jeg hans Haand og ſpurgte: „Er⸗ 
indrer Du endnu vor Vandring over Prairien?“ 
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„Ja visſelig, Or. Paſtor, det er var en herlig 
Rat”, udraabte han, idet han ſnappede efter Veiret. 

„Din Vandring er ſnart tilende, Jeddy,“ tog 
jeg til Orde, „Du vid ſnart finde Hvile i 
Hjemmet”. 

Ben gode gamle Mand havde endnu ikke for⸗ 
glemt disſe Ord. fans briſtende Øie oplivedes, 03 
under. mange Afbrydeljer ſvarede ban: „Ja, lovet 
være Herren, jeg vil nu ret ſnart være hjemme. 
Jeg gamle, fattige, trætte Tjener — fa, meget, 
meget træt er jeg — nu er jeg — nær ved mit 
Hjem!“ De Taknemligheds- og Glædes-Taarer, 
ſom perlede paa hans Kinder, vare dog et endnu 
mere talende Udtryk for, hvad hans Hjerte følte. 
Endnu, efterat han næften ganſke havde miftet Ev⸗ 
nen fil at tale, gjentog han flere Gange de Ord: 
„Hvile — hjemme!” og med dem paa Læben døde 
han omtrent Kl. 11 ſamme Aften, faa at han til: 
vdiaſe allerede før Midnat var optagen i det him: 
molſte Gjem, hvor Englene have budet ham vel: 
fømmen, og hvor han nu har Plads iblandt dem, 
ſom ſynge Halleluja til evig Tid. 

Hvor ofte har ikke, naar jeg i disſe vilde, ens 
fomme Egne var nærved at bulfe under for Arms 
ftrængeljer. og Lidelfer, eller jeg lagde mit trætte 
voved til Hvile paa Saddelen for atter at tilbringe 
en. Nat i Skoven, hvor ofte har da ikke min Sjæl 
fornummet en Gjenlyd af der gamle Regers trøfes 


rige Udraab: „J Hjemmet ville vi finde Hvile!” 
Og ſtedſe have disſe Ord udøvet en vidunderlig op: 
livende og ſtyrkende Virkning paa mit Hjerte, ſom 
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hverken Anftrængeljer eller Farer have været iſtand 
til at tilintetgjore. 

Du Herrens Tjener, ſom uden faft Hvilefted 
beftandig maa fireife om for at opføge de fortabte 
Faar af Israels Gus, har du iffe ofte været nær 
ved at ſynke til Jorden af Træthed? Har du ikke 
mangen Gang følt Længfel efter Hjemmet og Hvilen? 
AE, vær dog ved godt Mod, Broder, dit Gjem er 
dig beredt hiſtoppe, og der ſtal du nyde den lifligfte 
Hvile! 

Du bedagede Vandringsmand, ſom ſtottende 
dig paa din Stav lig Patriarken ſoger efter „det 
bedre Fædreland”, vær ogſaa du ved godt Mod, 
felv om dine trætte Lemmer fvigte under Vandrins 
gen; de Hoider, du feer foran dig, ere hine „liflige 
Bjerge”! Stands derfor iffe, thi om en ſtakket 
Tid ſtal du visſeligen træde ind ad Porten til dit 
rette Hjem, og der ſtal du finde Hvile! 

Og du bedrøvede Guds Barn, i hvis Lod det 
er faldet ilke at arbeide, men at lide: til Guds 
Wre, om du end føler dig træt og fvag, om du 
end maa imedeſe Maaneder fulde af nagende Kva⸗ 
ler, hør du dog ,, fætte din Lid til Herren evindelig“. 
Din Kummer er dog let (og kun for et Dieblik at. 
xegne) imod den evige herlige Hvile, ſom venter 
big. Opgiv derfor iffe Haabet, thi ſnart vil den 
Stund være for Haanden, da ogſaa du ſtal gaa. 
ind til denne Guds Børns Hvile! 
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Sin Broder, hvor — dit Hjerte. 


— — — 


Menneſket er, hvor hang Hjerte er, og Men⸗ 
neſtet er, ſom hans Hjerte er. Hjertet er Livets 
Sede og Handlingens Ophav. Derfor ſagde ogſaa 
den viſe Salomon: „Bevar dit Hjerte fremfor Alt 
det, der forvares; thi Livet udgaaer fra det.” Naar 
vi kaſte Blikket omkring 08 til de Mange, der be: 
fjende Chriſti Navn, kunne vi ofte ikke undgaa at 
forbauſes over deres tilſyneladende Egenkjcrlighed, 
Verdslighed og Ligegyldighed for de guddommelige 
Ting, og vi ere rede til at fpørge: „Hvor ere deres 
Hjerter?” Leſer, lad mig i al Kjærlighed og for 
bit eget Bedſte forelægge big dette Spørgsmaal, og 
maatte Gud ben Hellig Aand lægge fin Velfignelfe 
deri. F 

Hvor er dit Hjerte? Er det i Jeſu Haand? 
Der er ikke Sikkerhed at finde andetſteds. Har du 
overgivet ham bet i en brændende Bøn? Har du 
lagt det i hang Haand ved nogen Gjerning i Troen? 
Gan har ofte bedet dig om det, og derſom du bes 
Hjender Chriſtus, bekjender du med det Samme, at 
du har: givet ham dit Hjerte. Men har du det? 
Føler bu, at dit Hjerte er vel bevaret — at dine 
evige Interesſer ere ſikkre — fordi det er i Jeſu 
Haand? Paulus følte det, og derfor kunde han 
fige med en voldſom og pludſelig Død for ie: 
„Jeg flammer. mig ikke; thi jeg ved, hvem jeg haver 
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troet paa, og er vig paa, at han er mægtig til at be: 
vare det, jeg haver nedlagt hos ham, til hin Dag.” 
Lykkelig det Menneſte, der ved, at hans Hjerte, 
hans Alt ligger i vor velfignede Frelſers Haand! 
Men naar vi engang have givet Jeſus vort Hjerte, 
bør vi altid vedblive dermed. Have vi altjaa en⸗ 
gang hengivet 08 felv i Chriſti Kjærlighed, flulle vi: 
afte forny denne Henvendelſe. Lader os da nu hoi⸗ 
tideligt, uforanderligt og af Hjertet hengive 08 ſelv 
og Alt, hvad vi have, til Jeſus. | 

Min Broder, hvor er dit Hjerte — jeg 
mener, din Tilbøielighed? Tager du Del i 
Guds Kjærlighed for de udødelige Sjæle, hvillen 
Kjærlighed ledte ham til at hengive fin enbaarne 
Søn, at de aldrig maatte fortabes, men have et 
evigt Liv? Kunde du. ligne Jeſus, der gav fit Liv 
hen for dem, og døde, den Netfærdige for de Urets 
færdige, paa det at han maatte bringe dem til 
Gud. Er du i Ooerensſtemmelſe med den Hellig 
Mand, ber taler i Ordet, virker gjennem fine Tje: 
nere, og firider med de oprorſte og ſyndefulde Mens 
neſter? Cr du ſom Paulus, hvis Hjertes Tilbøies 
lighed var at omvende Sjæle til Gud? Har du 
ſamme Følelje ſom ban, da han ſagde: „Jeg hav: 
an ſtor Sorg og en uafladelig Smerte i mit Inderſte. 
Thi jeg ønffede ſeld at være en Forbandelſe fra 
Chriſtus for mine Brødre, mine Frender 
after Kjødet”? (Rom. 9,2—3). Eller naar han 
figer: ,Brødre, mit Hjertes Onſte og Begjer 
til Gud for Israel er om deres Frelje”3 
(Rom. 10, 1). Eller: „Thi jeg taler stil Eder, I 
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af Hedningerne, faavidt jeg er Hedningernes Apo⸗ 
ſtel, ærer jeg mit Embede, om jeg dog kunde 
vællfe min Slægt til Nidkjerhed og frelfe 
Rogle af dem?” (Rom. 11,,13—14). Eller: „Jeg 
ér bleven de Skrobelige ſom en Skrobelig, at jeg 
kunde vinde de Skrabelige; jeg er bleven Alt 
fer Alle, at jeg dog for Alting kunde frelfe. 
Rogle (1 Kor. 9, 22). Jeg befjender, jeg føler 
mig ſtamfuld over mig felv; thi jeg er faa lidt lig 
Paulus. Min Broder, hvorledes ftaaer det til med 
dig? Hvor er dit Hjerte? Kan du fe Sjæle fors 
" gaa, uden at du ſtreeber at forebygge det? Kan 
du fe Syndere leve i Uvidenhed om Gud, fremmede 
for Jejus, ligegyldige for deres Sjæle, og faa ikke 
tale med dem, ſtrive til dem eller give dem et væl: 
kende Skrift at læfe? Kan du? Iſaafald, hvor er 
bit Hjerte? Hvad er det dannet af? Sten eller 
Jern? Skal der kunne ſiges om de udødelige 
Cjæle omkring dig, ſom der ſagdes om Nogle paa 
Jobs Tid: „Fordi der er Ingen, der lægger det 
paa Hjerte, fordærves de evindeligen?” Skal det 
kunne ſiges? Tænk, o tænk, hvad det vil fige, at 
en Sjæl forderves! Fordærves for evig! For⸗ 
dærves uden Deltagelje eler Omhu fra deres Side, 
der bekjende, at de. fjende dens Værd og elſte dens 
flove Skaber! Og hvormange Sjæle fordærves ikke 
ſaaledes. Hvormange, o hvormange ere ikke blevne 
fordervede i dette ſidſte Aar. Broder, Sjæle fors 
dærves rundt om big, flulle de fordærveg, uden af 
du føler Medynk med dem, tager dig af dem. eller 

gier dig en Smule Umage for at forebygge det? 
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Du har Evangeliet, og dette Evangelium: „er en 
Guds Kraft til Saliggjørelje for hver den, ſom troer.” 
Tu Fjender Jeſus Chriſtus og ham forsfæfltet, 
„Guds Kraft og Guds Visdom”. Du fan blive et 
Middel til at frelſe udødelige Sjæle, thi Gud virker 
gjennem ſaadanne Redſkaber ſom dig. Bil du iffe 
vælfe dig felv op af din Dvale, nu da Gud 
figer til dig, at det er paa høie Tid, at du vaags 
ner af din Slummer? Vil bu ikke overvinde din. 
naturlige Tilbageholdenhed, bortjage din ſyndige 
Frygtſomhed og ile til Hjælp? Lad denne min 
Formaning bringe dig til at Inæle ned og bekjende 
bin hidtilværende Forſommelighed, Efterladenhed og 
fyndige Ligegyldighed. Lad Guds Engle høre big: 
bede om Naade fra Gud til, at du maa hellige dig. 
ganſke til ham, og fra denne Dag begynde at leve 
til hans re, til din Frelſers re, for at frelſe 
Sjæle fra Døden. O Hellig Aand, udgyd dig over 
alle Chriſti Kirkes Lemmer, og opflam dem med 
hellig Iver, fyld dem med inderlig Deltagelfe, at 
Ale ſom En maa blive opvalte til at. ftræbe.at. 
frelje deres Medmenneſker. 

Min Broder, hvor er bit — — jeg 
mener din udholdende Iver? Er du en ivrig 
Chriſten eller ikke? Hvor er bin Inderlighed i 
Bonnen, naar du anraaber den Hellig Aand om 
at komme til dig? Beder du, fom om du føgte den 
ſtorſte Velgjerning, ſom Gud fan give, eler Chriſti 
Kirke. Fan modtage? Hvor er- din Udholdenhen. i 
Anftrængeljer? Lægger du din hele Sjæl i din 
Gjerning? Søger du at gavne Sjælene? — Du, 
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ſom undervijer de Unge! hvor er dit Hjerte? Stræs. 
ber du efter at bringe hvert enkelt Barn til Herren, 
fom om det'er det ene Fornødne? Høre Børnene 
big bede for dem med Inderlighed? Fole de, at. 
det virkelig kommer fra: dit Hjerte, naar du ad⸗ 
varer -dem om at fly fra den kommende Vrede? — 
Du, ſom forkynder Ordet for den fattige Land⸗ 
befolkning! Hvor er dit Hjerte? Er det i din Øjer: 
ning? Tragter du efter i hver din Prædilen at. 
vinde Sjæle for Chriſtus? Opfordrer du de fattige 
Landboere paa det Kjærligfte, det Alvorligfte, det. 
meſt Indtrængende til at modtage din Frelſers kjcer⸗ 
lighedsfulde Indbydelſe? — Du, ſom  forelæjer 
Skriften! hvor er dit Hjerte? Folger det med det 
Ord, du læfer, de Forklaringer, du giver, og de: 
Bønner, du opfender i de Fattiges Hytter? — 
Guds Tjener! hvor er dit Hjerte? Ere alle dets 
Tanker henvendte paa at frelſe Sjælene og opbygge 
Guds Kirke i dens hellige Tro? Thi uden gen: 
givelje, uden Iver, er Alt forgjæves! Vi kunne 
da ikke vente Guds Velſignelſe dertil, . Det er et 
alvorgfuldt Ord — maatte Herren ſtrive det paa. 
hver Læjers Hjerte — „Forbandet være den, 
fom gjør Herrens Øjerning fvigefuldt!” 
foregivende at gjøre den med fit ganſke Hjerte og. 
dog ikke gjørende det; ladende, ſom om den var den. 
fornemfte Gjerning, og dog varetagende den, ſom 
var den en ringe Ting. Leſer, jeg maa flutte; lad 
mig dog fpørge dig endnu engang, fom for den. 
afvidende Guds Mie: Hvor er dit Gjerte? Er det 
i Jeſu Hænder? Der. gives ingen Frelje for det 
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andeiſteds? Gvor ere dine Tilbøieligheder? Ere 
de hos Gud eller hos Verden? Har du Deltagelfe 
for fattige, ſyndefulde, udødelige Sjæle? Hvor er 
din Iver? Lægger du den for Dagen i Guds 
Gjerning? Helliger du den til hans Sag? Bruger 
du den til hang Wre? Anvender du den til at 
frelſe Sjæle fra Døden? Den almægtige Gud op⸗ 
vælte os Alle til at arbeide, medens vi endnu 
kunne fige, idag. 


Fortællinger. 


— —— 


1. 1 Mof. 1, 3. 


— Longinus (dad 273), en hedenſt Lærer i 
Veltalenhed i Rom, bekjendte frit, at han uagtet 
al fin Meie og Flid og al Studeren i Bøger ilke 
var iftand til at give fire Diſciple et flørre Exem⸗ 
pel paa Veltalenhed, en højere og ævlere Stil end 
Begyndelſen af førfte Moſebog. — Han var en 
Hedning og blev en: Hedning; men han har aflagt 
et Vidnesbyrd om, at der i den hellige Skrift fin⸗ 
Ves et fuldkoemment Mønfter paa Veltalenhed, 
gan har Jagt: Dut Nogen ogſaa ſtuderede nok ſaa 
Tænge, faa var: han dog iffe iftand til at ſammen⸗ 
fatte Begivenheden med Verdens Skabelſe og den 


- 
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hele underfulde Guds Hemmelighed derved i flørre 
og mere majeftætiffe Ord, eller udtrykke den paa 
en mére ophøjet Maade end Moſes, da han ffrev : 
„Dg Gud ſagde: vorde Lys og der blev- 
Lys.“ (1 Mof. 1, 3.) 


2. I Mol, 5, 22. 


Engang fagde den fromme Erkebiſtop Leigh⸗ 
tong (ded 1684) Søfter til ham for at faa ham til 
at ophøre med fin Gavmildhed: ,Derfom dy havde 
Kone og Børn, bar du dig nok anderledes ad”. 
„Jeg ved ikkle“, ſparede han, „hvad jeg vilde gjøre; 
men deg ved, hvad jeg burde gjøre: Enoch van: 
drede med Gud ag avlede Sønner og. 
Døttre.” (1 Mof. 5, 22.) 


3. Hijob 19, 25—27. 


Kong Sigismund af Polen gif i Aaret 1548- 
paa PVaaffedag meget tidligt, inden man enduu 
havde ringet til Kirle, ind i fit Kapel med nogfe 
faa Kammerjunkere, underjøgte der omhyggelig fn. 
Marmorgrav, fultede og ſagde: Jeg ved, at 
min Frelſer lever, og naar de efter min. 
Gud have afſledet dette mit Kjød, da 
flal jeg dog beffue Gud af mit Kjed, 
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hvilken jeg ſkal bejfue for mig, og mine 
Sine fiulle fe min Frelſer (Hjiob 19, 25—27), 
— der idag er opftanden fra de Døde”. Derefter 
Faldt han paa Knæ, bad en halv Time og opgav 
da Manden. i 


A. Pi. 34, 5. 


G., en retjfaffen Borger i B. havde mange 
Brøveljer i fit Hjem. Alle hans Børn bøde efter 
hverandre, ja bet ſidſte, en haabefuld Dreng, var 
druknet med to Sønner af en af hans Venner. Bed 
Krig, trange Tider og onde Menneffer havde ban 
miſtet meget af fin Formue. Fuld af Sorg derover 
gif han ud paa Marken for at lette fin Smerte 
ved et Blik paa Guds ſtjonne Natur, To fattige 
Dagleiere gif foran ham og ſamtalede meget for⸗ 
neiet med hinanden. Da tænkte han: „Disſe Foli 
ere fattigere end du, og dog faa glade i Gud, 
fulde du da kaſte din Fortrøftning til Gud bort? 
Mei, Gud har visſelig havt det bedſte Diemed med 
Alt, hvad han lod dig giennemgaa. Han gjør alle 
Ting vel! Saa vil jeg da forlade mig. paa ham * 
Fra den Dag af var han tilfreds med Alt, hvad 
Gud fendte ham. Senere havde han. meget ſmerte⸗ 
lige Sygdomme og kom i Fare for at mifte ſin 
Hele Formue; men han fagde altid tillidsfuldt: 
»Herren befaler jeg min Vei, paa ham 
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forlader jeg mig; han, han flal gjøre det.” 
AB. 37, 5.) 


5. Øf. 90. 


Martin Schlobach, en Væver, boede i Jena 
med Kone, Gøn og Datter og ernærede fig lun 
Tummerligt. J hans hele Husvorſen var der ingen 
Belfignelfe at ſpore; men det kom af, at han havde 
Uvillie mod Guds Ord og opbrugte fin Fortjenefte 
i Vortshuſet under ugudelig Tale. Datteren ægtede 
en Saandværler fra Naumburg. Denne var en 
retſtaffen, gudfrygtig Mand; af ham lærte hun 
forſt, hvad det: vil fige, at Gud har ſendt fin en: 
baarne Søn til Verden, og at ogfaa hun og hendes 
Hus ffulde "blive falig ved ham. Nu blev det 
hende Fart, hvorfor AK derhjemme i Forældrenes 
"Hus var faa mørkt og trøftesløft — Evangeliet var 
rille tilftede der. Efter Aar og Dag meldte et Brev 
bende, at hendes hidtil funde og kraftige Fader var 
bleven: ing. Da begav hun fig paa Reiſe for at 
bejøge ham. Hun fandt ham meget fyg, Moderen 
var fvæftfet ved Nattevaagen, altſaa maatte hun 
Blive. Nogle Cage efter kom Manden for at hente 
ende hjem. Om Aftenen følte han Trang til efter 
Gædvane at holde Aftenandagt med fin Kone. 
Werfor ſpurgte han den Syge, om han havde noget 
Amoð, at de læfte en Pſalme i hans Stue? Den 
Syge faa forundret paa ham og ſagde: „Les, ſaa⸗ 
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meget I behager”. J Sygeværeljet brændte et ens 
felt Lys, den Syge laa ftønnende paa fit Lete, Mos 
deren ſad i en Krog og græd. Men Naumburgeren 
ſſog Pſalmebogen op og fang: 


1800 ikkun lader Herren raade, 

Gan bygger faft paa Klippegrund ; 
Gan feer Guds hjælperige Naade 
J Sorrigg og i Radſels Stund.” 


Derpaa tog han fin lille Bibel op af Lommen 
og læfte af den 90de Pſalme: „Herre, du bar 
været vor Tilflugt fra Slægt til Slægt. 
Før Bjergene bleve til, og du dannede 
Jorden og Jorderige, ja fra Evighed 141 
Evighed er du Gud. Du omvender et 
Mennefle, at han bliver knuſt; jiden fis 
ger du: kommer igjen, J Menneſkens 
Born. Vi fortæres i din Vrede, og vi 
forfærdes i din Grumhed. Du ſetter 
vore Misgjerninger for dig, vor ſtjulte 
Synd for dit Anſigts Lys. Lad os jan 
kjende at tælle vore Dage, at vi be- 
komme Visdom i Hjertet. Vend om Herre! 
hvorlænge ſktal det vare? og fad det angee 
dig over dine Tjenere!” 

Saaledes læfte Naumburgeren ved den Dods⸗ 
ſyges Leie. Derpaa foldede ban fine Gænder og 
bad inderligt til Gud, at han vilde forbarme fig 
over den Syge og i Syndernes Forladelje bø 
Jeſus Chriſtus give ham det evige Livs Troſt. 
Gan bad af fin Sjæls Fylde; det var, fom om 
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den gjenopftandne Frelſer ſtod midt iblandt dem og 
Tøftede fin velfignende Haand over den Syge. Kvin⸗ 
derne græd ftille, de kunde ikke ſynge Slutnings⸗ 
verſet med. „Godnat“, ſagde de; „Gud bevare dig, 
du fjære Fader!” Den Gamle nikkede med taares 
fyldte Øine, og Naumburgerne gif til dereg Logi. 
De ſtulde reiſe bjem ganſte tidligt næfte Morgen. 

Klokken et om Natten, da det allerede længe 
havde været markt og ftille, foer pludſelig Madam 
Schlobach op af Sengen, thi hun hørte Nogen falde. 
„Moder“, raaber den Gamle, ,, Moder.” Gun ſprin⸗ 
ger op og ſporger: „Hvad vil du?” — ,, Moder, 
Pſalmen!“ raaher han. — „Hvilken Pſalme mener 
du?“ — „Leæs Pſalmen!“ — Konen farbavſes; hun 
forſtaaer, at han vil høre Pſalmen fra igaar endnu 
engang. Altſaa tændte hun Lys og ſogte efter Bi⸗ 
belen, der laa i en Krog og. i mange Aar ikle 
bavde været brugt; hun flog op ved Davids. Pſal⸗ 
mer og bladede fremad, Men hun kunde ikke finde 
Pſalmen, hun ſogte og ſogte, men det hjalp ikke. 
Den Gamle blev utaalmodig og raabte: „Kone, læg 
Pſalmen!“ Men jo haſtigere hun bladede, jo min⸗ 
bre kunde bun finde den, og Bibelen var hende jo 


ogſaa ubekjendt; den Syge ventede og kaſtede fig 


frem og tilbage, fuld af Angſt braft han i Graad. 
Da hun ilke mere vidfte at hjælpe fig, hentede hun 
fin Pſalmebog og læfte: „Jeſu, dine dybe Vunder 
ofv”. Denne Pſalme kunde hun endnu huffe fra fin 
Confirmation. „Vil mig Stræl og Kummer true, 
Jeſu, da min Trøft er du, Jeg ſtal ei for Korſet 


grue, Naar jeg kommer dig ihu.“ 
Ry Friftelig Samler. XIV, 17 
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Den Syge blev file og fov nogle Timer: Den 
nceſte Morgen ſagde han: „Jeg vil nyde den hellige 
Nadvere, gaa hen til Bræften.” — Preſten kom; 
han Ejendte den Syge godt; han forkyndte ham 
Omvendelſe og Syndernes Forladelſe. „Kommer hid 
til mig Alle, ſom arbeide og ere befværede! og jeg 
vil give Eder Qvile.” Den Gamle fagde bævernde: 
„Jeg er en Synder; Gud, forbarm dig over mig!” 
Derpaa modtog han det hellige Sakrament. „Jeg 
ſtal dø”, ſagde han, , men nu doer jeg glad.” 
Lægen fom, han havde føgt at ſtjule hang nære 
Endeligt for ham; til ham fagde den Syge: „Hr. 
Doktor, jeg flal dø, og det er godt.” Doftoren 
forundrede fig over den Syges Ro; hang brændende 
Utaalmodighed var ſlukket, ban laa der ſom et Lam 
uagtet alle fine Smerter. Sygdommen tog frygtelig 


til, bang Bryſt var ſom ſammenſnoret, han kunde 


iffe drage Veiret; men han hverken klagede eller 
jamrede. Præften kom oftere, hang Kone maatte 
ogſaa ofte læje for ham af Pſalmebogen, ogfaa be 
Bønner, ſom ſtaa bag i den. Gan talte fun lidet; 
lun Bønnen: „Gud, forbarm dig!” kom ofte over 
hans Læber. Fortællingen om Lazarus” Dvælfelfe 


Hørte han helſt (Joh. 11, 1—46). — Fjorten Dage 


efter hin mærfværdige Aften, om hvilken ovenfor er 
fortalt, henfov Bæver Martin Schlobach i Troen 
paa fin Frelſer. 


— 
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6. Pſ. 103. 


Én Negerpige i Afrika var fine Forældres 
enefte Barn. Engang vandrede hun langt borte fra 
Hytten ved Havets Bred. Da overfaldt nogle Mas 
trofer hende og flæbte hende til et Slaveſtib. 
Smerten over Adſtillelſen fra de kjere Forældre og 
det elſtede Hjem, Frygt for Døden, ſom Negerinden, 
ber var fluttet i Lenker, fiflert ventede at gaa 
imøbde, bragte hende neſten til Fortvivlelſe. En 
tærende Feber truede med at gjøre Ende paa hen: 
bes Liv. Imidlertid ankom hun dog efter en lang 
Soreiſe lykkeligen til Jamaika. Her blev hun folgt 
fom Slavinde, men kom i gode Menneſters æn: 
der, Der, jaavidt det var dem muligt, ſogte at lette 
hende Slaveriets tunge Aag. Snart fandt hun 
Leilighed til at høre Guds Ord, og fuld af Alvor 
fpurgte hun: ,,gvad bør mig at gjøre, at jeg Tan 
vorde ſalig?“ — Hun blev gift; men neppe mær: 
lede hendes Mand, hvis Navn var Brods, at hun 
havde givet Syndens Tjenefte, Afſted, og at bun 
havde begyndt et Liv i Gud, før han begyndte at 
mishandle hende og truede hende med, at han vilde 
Miles fra hende. Dybt bekymret over dette nye 
tunge Kors, men fuld af barnlig Tro, klagede hun 
med hede Taarer fin Nød for Herren; bog Kor: 
jet vilde ilfe vige. Hendes Mand blev en Slave 
af fin Raahed, en Marter for hendes forpinte Hjerte, 
Engang, da hun igjen indtil langt ud paa Natten 
havde ſukket og bedet med mange Taarer om Hjælp 


og Forbarmelje for fin Mand, funde hun iffe 
17= 
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ophøre med den Bøn: ,,Kjære Gud, aabn bog hang 
Dine, at han maa erkjende fin Sjælefare, blødgjør 
hang ſtenhaarde Hjerte!” Endnu i famme Nat 
vaagnede hendes Mand med Klager over en ond 
Drøm, der havde befymret ham dybt. „Ak, fjære 
Kone”, udraabte han, „bed for mig arme Synder, 
jeg er fortabt!” — Ved Guds Naade blev han 
ogjaa bragt til Sandhedens Erkjendelſe, og fra nu 
af levede de to WÆgtefolk i flor Fred og Enigheb 
med hinanden. Dmendſtjondt den nermeſte Kirle 
var fem Mil borte, beføgte de dog Gudstjeneſten 
regelmæsfigt. Konen ønftede blot, at hun. kunde 
fæfje for |elv at kunne granſte i Guds Ord; men 
hun følte, at hun ikke vilde forblive længe paa Jor⸗ 
ben. Da bad hun, at man dog vilde lære hende 
nogle Vers af Guds Ord udenad. Man forelæfte 
hende de førfte Vers af den 103 Pſalme: „Min 
Sjæl, lov Herren, og alt det, ſom indent 
mig er, love hans hellige Ravn o. f. v.“ 
Da raabte hun fuld af Glæde: „Ja, lær mig det 
og hjælp mig at prije Guds Godhed, der har været 
faa barmhjertig imod mig, at jeg ikke ved, hvor⸗ 


ledes jeg flal love og takke ham nok.“ Gnart efter 


hjemkaldtes hun til de Gjenloſtes Skare. 


7. Bi. 116, 14. 


„Jeg vil betale Herren mine Løfter 
nu for alt hans Folk“, Pſ. 116, 14 (fe ogſaa 





— — 
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V. 12 og 13). „Jeg føgte Herren, og ham 
bønhørte mig og friede mig af al min 
megen Frygt“ (Pſ. 34, 5). Fredagen den 24de 
Mai 1867 Kl. 1 om Eftermiddagen udbrød Ilds⸗ 
vaade i Lenaberg, Lena Sogn i Uppland; Ildgniſter 
fra en Sforften vare faldne ned paa et Straatag, 
og en ſtoerk Nordenvind drev dem ind i Straaet, 
og i et Dieblik flod Luen høit op fra Taget, hvilket 
bog Manden i Huſet, der befandt fig ude i Gaar⸗ 
den, blev var. Han ilede ſtrax op paa Taget med 
en Spand Band, jon han havde ved Haanden, men 
da ban øjte Bandet ud, floi brændende Straa om⸗ 
kring og antændte de øvrige Bygninger, Inden en 
halv Times Forløb ftode to Bondegaarde med oms 
trent 17 ſtraatakte Qufe i fuld Lue. Tæt ved de 
brændende Huſe ligger der en lille Hytte, hvori en 
57aarig ſygelig Kone boer. Til hende fomme 7 
Børn flygtende, begge de mindfte, et paa 4 Uger og 
et andet paa 4 Maaneder baarne, efter dem komme 
3 Mødre med Fortvivleljens Skrig: „Hvor ere mine 
Børn?” „Ere de indebrændte?” m. m. , Nei”, 
ſparedes der, „de ere alle her”, Da raabtes der: 
aRu tænder det her!” Den gamle Kvinde faldt 
paa Knæ og af Hjertets Dyb raabte hun til Herren, 
at Vinden maatte vende fig, og at Hytten ſamt be 
gorige Nabohuſe, der endnu ikke vare antændte, 
ſamt Herrens hellige Tempel, maatte blive frelfte. 
Hendes Tro var urokkelig og faft, at hun ſtulde 
blive bønhørt af ham, der felv har lært på at bede 
og itke at tvivle. Da hun flod. op fra Bønnen, 
kørte bun, Folfet raabe: „Nu vender: Vinden. fig 
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herfra!” Røg og Ild fløj fiden udover Marken. 
Hvorledes gjengjælde Herren alle hans Velgjernin= 
ger, ſom han bevifer 08? „Min Sjæl, lov Herren 
og glem ikke alle hans Velgjerninger.” Pſ. 103, 1. 2. 


8. Eſ. 30, 15. 

En Enke med fem Børn ernærede fig kummer⸗ 
ligt ved fine Henders Arbeide. Saalænge hendes 
lille Mark gav fin tarvelige Afgrøde, kunde det faa 
nogenlunde ſtroekke til; men et Aar mislykkedes 
Søften, og desuden miſtede hun ogſaa fin enefte Ko. 
Nu havde hun og hendes Børn intet Mere at ſpiſe. 
Da fagde hun t fit Hjertes Mismod: „Tigge vil jeg 
ikke, Arbeide og Flid nytte mig ikke, det var mig bedre, 
om jeg kunde dø.” J dette Dieblik hørte hun i det 
gjerne fra Landsbyen Klokkeringningen, der tyktes 
hende liflig fom en Gravklang. Men hendes lille 
Datter traadte ind i Stuen til hende og ſagde: 
„Moder, de ringe til Kirke i Landsbyen, vil du ikke 
gaa i Kirke? Jeg ſtal nok pasſe paa Huſet.“ 
Dette ſagde Barnet, fordi Moderen hver Søndag 
pleiede at gaa i Kirke og da altid kom hjem i em 
gladere Stemning. „Hvorfor ſtulde jeg ikke ogſaa 
idag, paa den onde Dag, gaa i Kirke? Jeg gik jo: 
altid i de gode Dage!” Saaledes tænkte Moderen 
ved fig felv og gik, men med et tungt Hjerte. Men 
hun flammede fig over fit Mismod og fatte fig bags 
ved en Pille. - For Graad funde hun ikke ſynge 
Pſalmerne med, men hvert Ord af Præften om Guds 
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Godhed og Kjærlighed vederfvægede hendes arme, 
bekymrede Hjerte. Trøftet og med et ydmygt, gud: 
hengiJent Sind vendte hun tilbage til Hjemmet. 
„Enkernes og de Faderløjes Fader vil gjøre fit”; 
dette og et herligt Sprog af Proedikenen: „J Hvile 
og i Tillid ſkal Eders Styrke være!” be: 
fljæftigede hende paa Hjemveien. 

En velhavende Mand havde bemerket den bes 
brøvede- Enfe under Gudstjeneſten og ſtaffet fig Un⸗ 
derretning om Aarſagen til hendes Kumrier. Om 
Aftenen ſad Enken med fine Børn ved Lampens 
ſpage Skin og trøftede fig med Guds Ord og det 
fafte Forſet med Guds Hjælp at ftræbe at gjen⸗ 
oprette Tabet ved anftrængt Flid. „Vi ville”, ſagde 
hun, „forſt opføde en Ged; maaſte fomme vi en⸗ 
gang igjen jaa vidt, at vi faa en Ko.” Da traadte 
en Mand ind og jagde: „En god Ven fjender Eder 
denne Ko og denne Sek med en venlig Hilſen“, og 
dermed ilede han ſtrax bort fra den forbauſede 
Enke. En Ko, der var meget ſmukkere end den 
bøde, flod bunden udenfor Huſet. Jublende førte 
Bornene den ind i Stalden. Kun med Møie kunde 
de bære ben tunge Sæl Korn ind i Hytten; men 
Konen græd af Glæde. Neſte Dag kom hin vel: 
gjørende Mand, en Gr. Meier, til hende og fagde: 
„J bragte igaar i Kirken Eders Taarer til Herren, 
Eders Gud, derfor har han trøftet Cder. Allerede 
længe ſtyldte jeg ham et Takoffer for den rige Vel- 
fignelfe, fom han lod mig blive tildel. Modtag 
ſaaledes det, ſom jeg ſendte Eder, ſom en, Gjæld, 


Er 
ẽ 
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jeg betaler. Jeg takker Herren, der i Kirken aab⸗ 
nede mit Øjerte, faa jeg maatte hjælpe Eder.” 


9. Matth. 6, 10. 


En Eneboer ſpurgte den hellige Makarius, 
hvorledes han vel fulde bede, og denne ſvarede: 
»Rjære Broder, det ér nok at løfte Gænderne mob 
Himmelen og fige: „Ske din Villie!“ (Matth. 
6, 10). — Dg naar du føler, at du maa fæmpe 
imod en Friſtelſe, faa fig af dit fulde Hjerte: D 
min Fader, ſtaa mig bi!” 


Engang beklagede en Mand fig for Luther: 
„Det gaaer heller aldrig heri Verden, ſom vi ville”. 
„Ja“, jvarede Luther; „det er ganſke ſandt; men 
derfor har De ogſaa givet Deres Billie i Guds 
Gaand, jaa De beder hver Dag: „Ske din 
Villie ſon i Himmelen, faa og paa JFors 
ben” (Matth. 6, 10). 


10. Lul. 18, 28. 


Paa Dretorvet traf jeg paa en Kone paa oms 
trent 40 Aar, der var kommen med fine Ledſagere 
fra Palamkolam til den aarlige Feft, fortæller en 
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af det engelſte Bibelſelſtabs indiſte "Colportører. 
Da jeg havde læft det tredie Kapitel i Joh. Ev. 
for Mængden, bad hun mig at fige et Bar Ord til 
bende; og da hun havde taget Bibelen fra mig, 
læfte hun felv det ſamme Kapitel for Folket. Efterat 
hun havde lukket Bogen, onſkede hun at vide, hvem 
Jøderne vare? Gvem Nikodemus var, og hvorfor 
han kom om Natten? Om Jeſus Chriſtus var [and 
Gud, og hvorledes man ved ham ſtulde faa Synds⸗ 
forladelje? Hvad der forſtodes ved at fødes paany, og 
Hvad det var: at fødes af Kjodet og at fødes af den 
Hellig Aand? Hvad var Daaben? Jeg bejvarede alle 
hendes Spørgsmaal. Folk var helt forbauſede over 
hendes Forſtand. Gun ſagde endvidere, at hun 
havde læft mange af de talmuliſke Schaſtrer; men 
de lærte hende iffe Sandheden; nu førft havde hun 
opdaget den ſande Schaſtra, den, ſom vijer den 
enefte Vet til at finde Syndsforladelſe; at hvad jeg 
havde fagt til hende om Tro paa Jeſus Chriftus 
dg Tilgivelſe giennem ham, og. om- af man en= 
gang kan komme op til ham, hvor han er, havde 
gjort et dybt Indtryk paa hendes Sind; men for 
at bruge hendes egne Ord: „Derſom jeg nu lod 
mig døbe til. Chriſtus, vilde mine Slægtninge og 
Venner føotte min Handlemaade. Hvad ſtal jeg 
gjøre?” Jeg gav hende ſaadanne Raad, der kunde 
ſtyrke hendes Tro og give hende Mod til at trodſe 
Modſtanden. Derpaa vidſtede hun den hellige Afle 
af fin Bande, og ba Mængden ſpottede hende, fordt 
hun gjorde det, vendte hun fig til mig og. ſagde: 
„Herre, fe, de have allerede begyndt at le af mig”. 
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det hun derpaa vendte fig om mod den leende 
Hob, fagde hun dem, at hun ved en tidligere Lei—⸗ 
"Lighed havde reift jer Dage for at være tilftede ved 
Feſten i Seringam; men at jer af hendes Slægt: 
ninge vare døde ſom en Følge af de taabelige Cere⸗ 
monier og Feſtligheder, jom de toge Del i, og at 
bette var hele det Udbytte, hun havde højtet ved fin 
Nærværelfe under „Feſten for Himlens Port”. Da 
Mængden hørte hende tale ſaaledes, forhaanede ben 
hende endnu mere og kaldte hende en Chriften og 
Pariah. fun fremfagde imidlertid for dem mange 
Strofer af de fornemſte talmuliſke Forfattere, i 
hvilfe Troen paa en enefte, fand Gud indprentes. 
Mængden adſpredtes nu; men en af hendes Led⸗ 
jagere, ſom faa hende faa fuld af Kraft og Iver, 
fagde til hende: „Hvad! Er du ude af dig ſelv? 
Gar du iſinde at ødelægge dig ſelv?“ „Nei“, Joas 
rede hun; „jeg har været udſat for den evige 
Død, og jeg har fortjent Helvede; men nu er jeg 
befriet for Døden og Helvede.” Da Klokken nu 
var tolv, flilteg vi for at ſpiſe. Klokken to mødte 
jeg hende igjen færdig til at reije hjem. Gun bad 
mig jætte mig i hendes Karre og talte igjen om 
Gjenfodelſen. Derpaa kjobte hun et Nyt Teftamente. 
Før jeg forlod hende, ſagde hun til mig: , Jeg 
eier Huſe, Marker, Kvæg og Faar. i min Landsby; 
dem vil jeg fælge, og derefter fomme igjen, og da 
maa De forberede mig til Daaben.“ Efter hendes 
Forlangende ſagde jeg hende Navnet paa den Preſt, 
med hvem jeg flod i Forbindelſe, og forklarede 


æn ” 
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hende, paa hendes Anmodning, med et Par Ord 
Bonnens Magt og Virkning. 


11. Joh. 3, 16. 


J Aaret 1848 blev i Paris en Barrikade for⸗ 
ſparet med ſtorſte Tapperhed af Oprorerne imod et 
Kompagni Nationalgardiſter og et Kompagni af Mo— 
bilgarden. Da ſtyrte pludſelig to modige Soldater 
frem, den ene af Nationalgarden, den anden, næften en 


Dreng endnu, hørte til Mobilgarden. De klattre med 


lige Mod og lige Geld op til det øverfte af Bari⸗ 
kaden, dereg Kammerater følge bem, den bliver er: 
obret, Modſtanderne fly. Men det fidfte Skud fra 
de Flygtende træffer den tappre Nationalgardiſt; 
han ſynker døende i fin Nabos, den heltemobige 
Drengs Arme. „Jeg døer”, ſagde han med jvag 
Stemme til denne: „jeg døer — aabn mit Tor: 
nifter — tag den lille Bog op — det er Evangeliet 
— [æg det, og bed Eud, at han velfigner din Læs: 
ning”. Gan doeer; den unge Soldat tager det Nye 
Teftamente og taber fig da igjen i de Kempendes 
Vrimmel. — Et Aar efter reifte en from Mand i. 
Forretningsanliggender i en af de fra Paris længft 
Borte liggende Byer i Frankrig. Da han kom ind 
paa Gjæftgivergaarden og ind i det Bærelfe, ſom 
Værtens Familie beboede, bemærkede han paa Bor⸗ 
det en: Bibel, der bar tydelige Spor af, hvormeget 
ber var blevet læft i den. Forundret fpurgte han. 


Værten: „De læfer Bibelen?”  ,,Ja, og med Vel 
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fignelje, min Gerre,” var Vertens Svar. „Gud 
være lovet!” jagde vor Reiſende. „Gud være lovet!” 
løb Værtens Gjenfvar, „og meft for den underfulde 
Maade, hvorpaa jeg og min Familie ere blevne 
bragte til at beffjæftige 08 med den og vor Sjæls 
Bel. Hør, hvorledeg det er gaaet til: En Broder⸗ 
føn af mig, fom jeg. efter hans Forældres Død 
havde taget til mig, bedrog mig allerede ſom Barn 
i den Grad, at jeg maatte ſende ham ud af Sujet 
4 hang trettende Aar. Jeg fatte ham i Lære hos 
en Fabrikant i Paris, paa hvis Aarvaagenhed og 
Etrænghed jeg kunde ftole. Men jaa nøie end hang 
Serre havde Opſyn med ham, lykkedes det dog den 
Døgenigt at løbe bort en Dag, og i det ftore Varig 
var fnart hvert Spor af ham forjvundet. De fan 
tænfe Dem, hvor megen Sorg og Bekymring jeg 
havde for hans Skyld; jaa ofte jeg tænkte paa ham, 
cengſtedes jeg, og hver Dag frygtede jeg for at er⸗ 
holde den Efterretning, at han ſad arreſteret et eller 
andet Sted for fine flette Streger. For et halvt 
Aar fiden jætter Poſtvognen fra Paris ham af ved 
min Dør. Da jeg jaa ham, blev jeg forffrællet, 
æg min Velkomſt til ham lød ſaaledes: „Hvad vil 
du her? Efterat du har ført et laftefuldt Liv, flyg⸗ 
ter du hertil og bringer Sfændfel over vor Familie.” 
Paul, ſaaledes hed min Broderſon, faa venligt og 
mildt paa mig og fagde roligt, idet han vifte paa 
fin Uniform: „Jeg har ikke gjort den Troppeafde⸗ 
ding, ved hvilfen jeg tjente, nogen Stam; jeg har 
tiltrællelige Vidnesbyrd, ſom kunne bevije det. For 
min Helbreds Skyld har jeg taget min Afſted ef 
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Mobilgarden, og jeg efterlader intet flet Rygte. 
- Qvabd mine Vildfarelfer angaaer, jaa fan De ikke 
fale med ſtorre Affiy om dem, end jeg ſelv gjør.” 
Da Paul ſagde dette, afbrød jeg ham hæftigt: 
«Ja vift, jeg forftaaer det; du er bleven ſyg ſom 
en Følge af dine Udfvæveljer, du har ikke en Skil⸗ 
ling i Lommen, og faa er det ſaa befvemt at komme 
til din Onkel for at blive fuldkommen raft igjen, 
og faa begynde forfra.” Ved disſe Ord boiede 
Paul bedrøvet Hovedet og ſagde med ſagte Stemme, 
fom om ban frøgtede at blive bedre forftaaet af 
Andre end af mig: „Kjecre Onkel, der er foregaaet 
en Forandring med mig. Nu er det ikke det rette 
Dieblik til at tale mere derom; i ethvert Tilfælde 
tager jeg min Tilflugt til Deres Hjælp: jeg vilde 
forgjæves ſoge at vinde Deres Velgjerninger ved 
bylfelffe Ord. Alt hvad jeg Tan forſikkre Dem vm, 
er, åt jeg ikke mere er det ryggesloſe, trodfige, flette 
Menneſke, ſom De har kjendt.“ — ,Mig ligemeget! 
vi ville ſnart faa det at je!” gav jeg til Svar og 
førte derpaa den ſtakkels Dreng ind i mit Hus, 
Endnu ſamme Dag faa jeg, hvor ganffe forandret 
Baul var. Idet han fortalte mig om fit Liv i den 
ſidſte Tid, føgte han aldrig at”drage fig ſelv frem. 
Men tvungen ved mine Sporgsmaal blev han mødt 
tid at beſtrive, hvorledes det var gaaet til ved delte 
eller hint Gaandgemæng, og uagtet han forfætlig 
gled let hen over fine egne Bedrifter, faa vifte det 
fig dog af Alt, at han havde været» en af de Mo⸗ 
digſte. Men om Aftenen ventede mig den flørfte 
Drverraffelje. Jeg havde ladet en Seng rede til 
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Ham i mit eget VBærelje. Da vi vilde gaa tilſengs, 
bad han om Tilladelje lil at maatte forrette fin 
Aftenbon. „Din Aftenbøn!” raabte jeg leende 
— thi dengang var jeg desværre en flor Spotter, 
ak, en fand Vantroende —, „en Mobilgardifts, en 
Pariſer Gadedrengs, en Lyftigbroders Bøn, det maa 
være en løterlig Ting. Begynd fun; lad mig høre 
den Bøn!” Paul faa bedrøvet og meget alvorlig 
paa mig: ,,Gjør mig den Tjenefte, Tjære Onkel, ſpot 
ikke dermed. Det er ikke nødvendigt, at jeg med 
Tydelige Ord vender mig til Gud om det, fom be 
væger mit Hjerte. Men jeg haaber, at De fnart 
vil blive overbeviſt om, at Bønnen for mig ilke er 
en tom Formſag.“ Fra hin Tid af tagttog jeg min 
Broderjøn beftandig med fordumsfuld Mistillid; thi 
jeg kunde iffe tro paa Oprigtigheden af hang nye 
Sindelag. Dog blev jeg fnart nødt til at erkjende, 
at jeg bedømte ham feilagtigt. Pauls Sundheds⸗ 
tilftand forværredes. daglig; Bryſtſygen, hvoraf han 
led, gjorde foruroligende Fremſtridt og foraarſagede 
ham frygtelige Lidelfer. J ſaadanne angeftfulde 
Dieblikke foldede han Hænderne, løftede Blikket mod 
Himmelen og hyviſtede fagte enkelte Sætninger, ſom 
følgende: „Vor Fader, hav Medlidenhed — bjælp 
mig, — dog ikke ſom jeg vil, men ſom du vil 
Kjcere Frelſer, jeg ved det, jeg troer det, at alle 
ting maa tjene dem til Gode, ſom elffe dig.” — 
Hvad der rørte mig meft, var hang uforanderlige 
Venlighed; han var tilfreds med Alt og ſaa fuld af 
ben ſtorſte Talnemmelighed for alle de ſmaa Tjenes 
fer, jom man vifte ham, at det bevægede min 
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Kone, mine Børn og mig felv dybt. En Dag ſagde 
jeg til min Kone: „Der er flet mærkelige Ting. 
Paul er forandret i den Grad, at jeg uophørlig har 
maattet forbauſes derover; han har talt til mig om 
Guds Godhed imod ham og om den Fred, med 
hvilken han feer Døden nærme fig; det har bevæget 
mig i en Grad, at jeg ikke engang fan fige det.” 
— „Det er ſandt“, foarede min Kone, ,,o0g nu maa 
jeg endelig aabenbare dig en Ting: Paul er Chri⸗ 
ſten, en ſand Chriſten.“ — „Hvad har det at be 
tyde? Du og jeg, vi ere dog ikke Hedninger, vil 
jeg haabe.” — ,,Af, Fjære Mand, det er vi vel 
ille; men har Gud hidtil været den forſte Gjenftand 
for vore Tanker? Nappe kjendte vi Jeſu Navn, 
eller ialtfald naar vi udtalte det, var det en liger 
gyldig Bevægeljfe af Leberne, og vi gjorde os det , 
albrig tydeligt, at han havde forløft os. J Pauls 
Rærhed har jeg hørt Ting, ſom nu ere min ftørfte 
Glæde.” — „Hvorledes? i Pauls Nerhed?“ — 
„Ja, hør, hvad der er ſket. En Dag, da jeg lof⸗ 
tede den ſtakkels Dreng op i mine Arme, da Hoſten 
var nærved at fvæle ham, kom jeg til at røre ved hans 
Hovedpude, hvorved der faldt en lille Bog ned paa 
orden. Tenk big min Overraſtelſe, det var Eyan⸗ 
geliet. Jeg ſagde Intet, men lagde det Nye Teſta⸗ 
mente igjen under hans Hovedpude. Den følgende 
Dag talte jeg med Paul om min Opdagelſe. Han 
fortalte mig da, at en Nationalgardift, der var 
bleven dødelig Jaaret ved hang Side, havde givet 
. ham det, fort før han opgav. Aanden. Han fagde 
til mig, at Bogen ikke ſom Bog, men paa Grund af 
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bens Indhold, ſom han havde tilegnet fig ved Les⸗ 
ning og Bøn, var bleven ham den rigefte Skat, em 
Kilde til den Yred og Lykke, hvorover han nu kunde 
glæde fig. Fra den Dag. af læfte han hver Dag, 
naar Yi vare ene, nogle Steder for mig af bet Nye 
Teftamente og gav mig altid faa fimple og dog 
faa tydelige Forklaringer, at jeg ſnart lærte at fors 
flaa ogtro, at jaa haver Gud elſket Verden, 
at han haver givet fin Søn, den ens 
baarne, at hver den, ſom troer paa ham, 
ikke ſtal fortabes, men have et evigt Liv 
(Job. 3, 16). Paul vilde ogfaa gjerne tale med 
big om denne Sag, men han er bange for dig. 
San ſagde, at denne Frygt var en Feighed, en 
Utroſkab, og han bilde bede Freljeren om at give 
ham, hvad der endnu manglede ham for at kunne 
beljende ham. for dig og den hele Verden.” — 
Denne Meddelelfe gjorde et dybt Indtryk paa mig; 
jeg nærmede mig mere og mere til min Broberjøn, 
og Gud være lovet! ſnart velfignede han det unge 
Menneſkes Ord rigeligt paa min Kone, mine Børn 
"og mig felv. Vi kunde fnart fige ſom Samarita⸗ 
merne: „Vi tro nu iffe længer for din Tales Skyld; 
thi vi have ſelv hørt og vide, at denne er ſandelig 
ben Verdens Frelſer, ben Chriſtus“ (Job. 4, 42). 
Paul er ikke mere iblandt og; Herren har tæget ham til 
kig i fit Rige; men der”, foiede Bærten til, idet 
han lagde Haanden paa Bibelen, hvilfen jeg havde. 
bemærlet ved min Indtredelſe, „der er. det levende 
Vidnesbyrd om den ufigelige Belgjerning, jom Gud 
tillod ham, inden han faldte ham til fig, at viſe 03. 
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Af denne koſtelige Bog, ſom vi læfte med Opmark⸗ 
ſomhed, have vi faaet Troen, idet det ſtrevne Ord blev 
levende i vore Hjerter, og derved er der fljænfet os 
en uforgængelig Fred og en urokkelig Lykke — 
hvorfor Gud være tallet her og i Evigheden.“ 


12. 1 Thesf. 5, 17. 


.— Engang talte man i en Forjamling af Chriſtne 
om det Ord; Beder uden Afladelſe (1 Thesf. 
5, 17), og var ialmindelighed af den Mening, at 
dette iffe var faa let en Sag. — Tjeneftepigen der 
i Huſet, ſom i Forbigaaende hørte denne Yttring, 
lunde ikle afholde fig fra at gjøre det Spørgsmaal: 
„Hvorledes, det falder De fvært? Jeg Fjender 
næppe noget tydeligere Eprog i den hele Bibel”. 
— , Hvorledes forftaaer du det da? fan du bede 
uden Afladelſe?“ ſpurgte Husbonden hende. —,, Ja”, 
var hendes Svar. — „Hvorledes, du, med alt dit 
Arbeide?” — „Ja, Fjære Serre, jo mere jeg har at 
beftille, defto mere beder jeg.” — „Saa fig mig dog, 
hvorledeg du bærer dig ad dermed; de fleſte Men: 
nejler, der ere ſaaledes beffjæftigede ſom du, tale 
ganffe anderledes.” — „Nu vel, fjære Herre, jeg vil 
fige Dem det. Naar jeg vaagner om Morgenen, 
figer jeg: Herre, aabne min Forſtands Dine; ved 
Baaflædningen; Herre, ifør mig. Retfærdighedens 
Klædning;. naar jeg vadffer mig, beder jeg til Her⸗ 
ten, at han vil tøtette mig ren for alle mine Syn: 
Rv frifelig Samler. XIV, 18 
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ber. Ved Begyndelſen af mit Dagveerk beder jeg 
ham om hans Kraft og Styrke; naar jeg kenber 
Ilden, at hair vil gjøre fin Gjerning i mit Hjerte 
levende; naar jeg feier Huſet, beder jeg, at hau 
vil renſe mit Hjerte for hver Beſmittelſe. Naar jeg 
laver Frokoſten til, beder jeg om Evangeliets fljulte 
Manna og klare Mælk; beffjæftiger jeg mig med 
Børnene, faa ligger det mig jo igjen nær at opløfte 
Hjerte og Tankes til Gud, min bimmelffe Fader, 
og bede ham om Barnetroen og Barnebjertet. Saa⸗ 
kedes gaaer det hele Dagen, og' jeg finder det flet 
ikte ſocert.“ — „Nok nok, mit Barn,” raabte Huſets 
Serre, „bliv ved at bede ſaaledes uden Ophør; fa 
danne Ling: ete' ofte ſtjulte for de Viſe og Forſtani 
Bige, længe efter at de ere blevne aabenbare for de 
Umyndige.“ 


Chriſtelige Sange. 


———— 


Hoſtpſalme. 
(Efter Wordsworths engelfle Original) 


Vor Lobſang vi til Gud opfende; 

Sin Naade nys han gav tiltjerde, 
Modtag, o Fader, Lovſangstonet; 
Med Frugtbarhed du Aaret kroner 
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Din Sol gav Varme, Regnen Føde 
Til vore Märkers rige Grøde; 
For dahligt Brod til os at give 
Og holde Markens Dyr ilive. 


Du felv- vort Hjerte jaa berede, 

At vi jom Børn dig maa tilbede. 
Ved Lovſangsroſt, ved Gaver milde, 
Vi dig, vor Fader, taffe ville. 


Du Herre for al Hoſt hernede! 

Sign dem, ſom Ordets Sæd udfprede, 

Vi bære dem paa Bennens Vinger, 

Med hvad di gan; vi Gjælp dem bringer, 
J fjerne Lande Ordet lyde, 

Folk efter Folk i dig fig fryde, 

Og bære Fritgt, ſom du vil frede, 

Tib BattBis: fornyes hernede! 


Se paa os med dit Naadegøie 

Og fend 03 Lyſet fra det Hoie; 
Det Lys, ſom Helligaanden tændte, 
Da Chriſt hin Pintſe ham nedſendte. 


Gid vi din Ager felv maa være, 
Som Frugt for dig, vor Gud vil bære. 
Som Spiren her brød Jordens Dætte, 
Du os af Graven op. vil vælfe. 


Naar Enhle Søften ſammenbinde, 

Gid de da ogſack os maa finde? 

Vi fljærmes fall i Ladens Gjemme 

Til himmelſt Fred hos dig derhjemme. 
18* 
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Og priſe big, vor Fader milde, 
Al Kjærlighed3 og Livets Kilde, 
Og Søn og Aand vor Lovfang fjunge 
Med de Gienloſtes Jubeltunge! 
Amen. 
A. C. Holm. 


Confirmationspſalme. 
Engelſt Pſalme af Wordsworth.) 


O Gud! for hvis Alfaderopie 
ger dine Børn fig ydmygt boie 
For at befræfte Daabens Vagt, 


—, Hvor førft din Haand paa dem blev lagt; 


O Fader, du dem Naade fjende, 

Hvis Mund og Hjerte dig bekjende, 
Gid de, erkjendte ſom bit Eie, 

Maa altid vandre dine Vete! 


O Chriſtus, ſom til Jordens Dale 
Nedſendte Aand med Flammetale, 

Og i Samaria gav Daab 

Til dem, jom modtog Frelſens Haab, 
Og da lod dem, du døbte, have 

Din Hellig Aand, den bedſte Gave, 
Bed to Apofilerg Haand og Bon: 
Kom ogſaa her til 08 ilpn, 











Indviet, o Herre! fun til dig! 
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Saa at din Kraft de felv maa kjende 

J Kampen mod den onde Fjende! 

Du rufte dem til Stridens Færd 

Med Troens Skjold og Aandens Sværd ! 
Dit Korfes Banner for dem vaie, 


At Verden ei dem faaer i' Gie, 


Rg at. tilfidft de faa hos dig 


Din Seierskrands evindelig! . ss Rå 


Til dig, o Hellig Mand, vi bede: 
Bo ſelv med Kraft i dem hernede! 
Hver blive her et Tempel lig, 


Til dette Tempels Helligdomme 
Du ſelv med rige Gaver fomme: 


Med Visdom, Lys og Kjærlighed, 


Med hellig Frygt og ſalig Fred. 


Til dig de Pris og Wre give, 
Til dig, i hvem de ene leve: 
Gud Fader, Son og Hellig Aand, 


"Et i Fuldkommenhedens Baand! 
D lær dem paa din Naade ſtjonne, 
"77 Mt du dem fan med Himlen lønne, ke. 


Qvor, førte did ved Almagtshaand, 


priſe Fader, Son og Mand ir. — É 


men. 
Fo —— A. C. Solm. 
man i z man hg "d Ju 
— — s ν-— 
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aa tiych kær. 


AOmn Goduierenhad. 

Den Ene figer: „Jeg mil gide imorgen”. 
Net, giv nu, thi du er maaſte ilte aline imorgen. 
En Anden figer: „Jeg er fattig og behøver 
felv Alt, hvad jeg har”. Ja, du er fattig og. 
trængende, men det er paa Kjærlighed til Chriſtus 
og Næften, og paa Tro og Barmhjertighed. En 
Tredie ſiger: „Jeg gjør Ingen Uret, jeg. 
holder blot paa mit eget.” Net, du gjør 
Uret baade mod Gud og dine Brødre; thi bu eiede 
Intet, da du fom til Verden, og Gud gav dig Alt, 
paa det at du fulde være hans Forvalter og uds 
dele det til Andre, faa at han maatte kunne give: 
big Belonning, fordi da havde forvaltet hans Gods 
med Xroffab. Idet du ſoger at tilegne dig, hvad 
der i Virkeligheden tilhører de Mange, øver du 
baade fra dem pg fra Gu). „Jeg maa førge 
for Fremtiden, jeg ved ikke, hpprmeget 
jeg endnu fan komme til at trænge til” 
Hvorfor brygger du ha Saameget til, hugp der er 
fyndigt og overflødigt? „Jeg enſter gt gavne mine 
Børn og efterlade dem velhavende.” Men ſtal Om⸗ 
jorgen far. dexes Vel gjøre big ligegyldig for Guds 
WXre og forhindre dig i at adlyde hans Bud? 
Iſaafald vide de Penge, ſom du efterlader dem, 
ikke have hans BVelfignelje, og ville blive til deres 
Fordærvelfe ved den flette Brug, ſom de gjøre af 
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bem. Endelig figer En: ,SFjøndt jeg fun gjør 
lidt Godt, mens jeg Jever, pil jeg teſta— 
mentere min Formyse til de Fattige og til 
fromme Stiftelſer“. Alykkelige, du vil da ikke 
gjøre gode Gjerninger uden med Blæk og Papir, 
Du ønjfer, forekommer bet mig, at Du altid kunde 
have nydt dine Rigdomme her, og ifaafald havde 
du aldrig adlydt Epangeliets Forſkrifter. Altjag 
ſynes jeg, nt de Fattige og Kirken maa takke Do⸗ 
den og ikke dig. Men Gud vil ilkke ſaaledes ſpottes. 
Hvad her gr dødt, eguer fig ikke til at offres i Hel⸗ 
lighommen. Træd frem med et levende Offer. For; 
lad dig paa Guds Forſyn og gjør nu din Pligt, 
og du flal være lig de Kilder, der iffe hentorres, 
fordi man oſer af dem. Udſtrs din Sæd ikke ſpax⸗ 
ſomt, men rigeligen og du ffal høfte rig Velſignelſe. 
Udlaan baade din Tid, dine Talenter og dine Penge 
til Gud, og han vil give dig gode Renter. „Han 
er rig og vil betale kig med alle fine Miſkundheds 
og Herligheds Rigdomme.“ Baſilius. 


Frels dit Liv. 


Denne Opfordring vilde næppe behøves, hvig 
bin Bolig var indhyllet i Flammer, og en Vei tif 
Frelſe par big aaben. Heller iffe, hvis bu laa ſom 
Sange i et ſtummelt ul, og Døreg lukkedes op, 
fan bu ſikkert kunde Aygte. Hvor befynderligt dø, 
pm dy bliver pe) at være fprgløg og ubekymret, naar 
din udødelige Aand figner hvert Diehlik i Fare før 





280 

at blive kaſtet i Helvedes Ild. Bedre, langt bedre, 
at Legemet brændte til Aſte, end at Sjælen flulde 

live overgiven til evig Pine, bedre at det raadnet 
i et Fangehul her paa Jorden, end at den udødes 
lige Aand for evig ſtulde geraade i Fortvivlelfens 
Feœngſel. Let og forbigaaende er al Sygdom og 
Sorg heri Tiden, i Gammenligning med den Orms 
Nagen, ſom aldrig døer, med den Ilds Pinsler, font 
aldrig fan ſlukkes, med en brødefuld, nagende Sam: 
vittigheds Slangeſtik. Frels dit Liv, fly fra den 
kommende Vrede, haft hen til Flugtens Stad, Je 
til at blive delagtig i Jeſu Chrifti Blod og Ret—⸗ 
færdighed, thi Blodhævneren er for Døren, og fin⸗ 
der du iffe Frelje hos Herren i en ſand Omvenbelfé, 
vil du blive overgiven Hil bin. 


„Du bed, at jeg elffer dig.” 

Hoilken rig Lære ligger der iffe i Peters Svar 
paa Herrens tre Gange gjentagne Spørgsmaal: 
„Herre, du ved alle Ting, Du ved at jeg elffer dig”. 

Hvorledes vidfte Jeſus, at han elffede ham? 
Det var fun et Par Dage fiden, at han forlod fin 
Meſter i den ſtorſte Fares Stund og fornægtede 
ham med Eder. Mange vilde nu til Dags falde 
ham en Hykler og flet ikke bedre end Judas. 

Hvorledes vidfte Jeſus, at han elſkede han? 
Menneſtet feer hen til det Ydre, men Herren bes 
tragter Hjertet. Peter havde grædt bitterligen over 
fin Synd og havde faaet Tilgivelſſee. 
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Vogt dig, o Chriften, for at finde Feil hos 
bin vildfarende Broder. Det kunde være, at har 
hår grædt lige faa bitterligen over fit Fald, ſom 
Peder over fit. 

David begik to af de afffyeligfte Ugjerninger, 
og dog efter hans Anger høre vi aldrig Andet, end 
at han var Manden efter Guds eget Hjerte. 

Vær øm mod din Broder. Forſog at hjælpe 
ham paa Fode igjen. Det fan aldrig gjøre big 
nogen Skade, og det kunde maaſte være et — 
til' at frelſe hans Sjæl. 


— — — — — 


Euhver har fu Gjerning. 

Alle kunne ikke virke paa ſamme Maade. „Der 
er Forſtjel paa Naadegaver“. Paa en Uhrſtkive fan 
du ſe et Billede paa, hvad jeg mener. Paa denne 
lille Plade har du tre Arbeidere; der er Sekund—⸗ 
viferen, der udfører -fine haſtige Bevægeljer; der er 
Minutviſeren, der gaaer med langt ringere Hurtig⸗ 
hed, og endelig er der den endnu langſommere 
Timeviſer. Ru vilde vift Enhver, der ikke kjendte 
Uhrets Mekanisme, drage den Slutning, at den 
travle lille Sefundvifer gjorde det hele Arbeidej 
den tikker afſted tredfindstyve Gange faa hurtigt 
ſom Minutviſeren, og hvad Timeviferen angaaer, 
ſynes den flet Intet at beſtille. Du fan ſtrax bp⸗ 
Dage, at den Førfte arbeider, og ſnart vil du ogſaa 
fe, at den Anden flytter ſig; men du maa teve 
endnu længere for at overbeviſe dig om den Tredies 


288 


Hevægelje. Saaledes er det agfagå den Hriftelige Kirke. 
Der gr virkſomme, travle Menneſter, der fynes at 
aiere alt Arbeidet i den bele Menigheb, medens Sur 
bre ſynes langſomme og fendrægtige. Men kunne må 
undpœre Minut: og Timeviſerne? Den ſteiende Se: 
kundviſer kunde løbe rundt og atter rundt i ſin 
Kreds, og vi vidſte dog aldrig, hvad Tid det Dar. 
Vi burde være talnemmelige for alleſſags Arbeidere. 
Den tauſe, rolige Timevifer behaper iffe at misunde 
fin ſtoiende lille Kollega. Enhver maa pirke efter 
fine Evner. Din Gjerning er at fuldføre det dig 
tildelte Arbeide faaledeg, at det maa vinde din 
Herres og Mefters Bifald. 


Paſtor R. Hall. 

Engang da to eller tre Herrer i Selftab med 
afdøbe Paſtor Robert Hall i Briſtol droftede het 
Spørgsmaal: „Kan et Menneſte uden Religion 
gjøre Nytte ſom Forkynder af Evangeliet?” pakta 
det almindelig Forundring, at Paſtor Hall forbley 
aldeles taus. Endelig. fagde han: „Mine Herrer, 
jeg vil iffe nægte, at en Prædiken af et flet Men⸗ 
neſte undertiden vilde kunne gjøre Nytte; men Sporgs⸗ 
maalet i fig ſelv tilſteder ingen Bevisførelje, Er het 
i bet Hele taget rimeligt, gt ben, ſom er em villig Sas 
tans Tjener, vil flride mod ham med al fin Magt? 
og pm jaa var hvad Nytte ſtulde man da PURE 
tigyis funne vente deraf?” . 
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Du, Gud, ſeer mig. 

„Stac op, gal hen i den Gade, ſom kaldes bøn 
Lige, æg ſporg i Judæ Gus efter En ved Naun 
Saulus fra Tarſus.“ Hvor tydeligt ſe vi ikke her 
Guds Kjendſtab til alle vore Bevegelſer, til Byen, 
Gaden, Huſet, hvor vi bo; hvor ſikkert da, at han 
jeer Alt, hvad der ſteer herinde! hvor vigtigt da, 
at vi offenlig i vore Huſe ære og bekjonde Herren, 
at bereg Mure gjernemtrænges af bet daglige Rog⸗ 
offer af Bøn og Lovprisning; at hvert Ord og hver 
Handling, ber kunde fornterme Gud eller bebdrøpe 
hans Hellig Aand, flyes paa det alvorligfte. 

Blunt. 


Friſtelſer — hvorfor de komme og hvad de nytte. 
Naar Støberen har fuldendt Støbningen af fin 
Klokke, hænger han den ikke ſtrax op i Taarnet, 
men prøver ben med fin Hammer, og banker paa 
den allevegne for at opdage, om der ingen [evner 
er i ben, Saaledes fører Chriftus heler ikke ſtrax 
det omvendte Menneſte op til Himmelen, men lader 
Zriſtelſerne anfalde ham og opreiſer ham da førft 
til den himmelſte Retfcerdigheds Krone. 
Arrowsmith. 
Tragt ikke efter Jordens Ler, men tragt efter 
Chrifti Naade. Friftelferne ville komme, men derſom 
hu ilfe byder dem pelkommen, pille de pære dig 
til Gavn. Nyngtherfoxd. 
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Da jeg vel forftaaer, at de Hellige maa have 
en Djævel for at holde dem vaagne, vilde jeg 
Hellere ønffe mig en urolig Djævel, end en, der 
mar flille og bore Sbid. 


Mc. Cheyne's Viuf til Præfterne. 

Saab Meget, og der vil-blive givet dig Meget. 
Cjæle fortabes hver Dag, og ſelv kunne vi maaſte 
jnart blive faldede ind iPCvigheden. Lader os, ſom 
Maria, gjøre hvad vi kunne, og lader og ikke tvivle 
om, at Gud vil velfigne vor Gjerning og belonne 
os aabenbare. 

Stræb at være ſom Lammet, ellers vil al din 
Stræben efter at gjøre Andre godt blive fom et Ty- 
dende Malm eler en klingende Bjælde. 

gremeljt det fljulte Liv i din Sjæl, og ſnart 
vil det fprede Liv trindt om fig. 

Glem aldrig, at Brædifenens Diemed er Men⸗ 
neffetg Frelſe. 

„Hold faſt ved Herren“; ikke ved Menneſter, 
men ved Herren. 

Frygt ikke Menneſtkers Vrede. Huſt, hvor lille 
den vil viſe ſig hisſet. i 

VD, ftrid haardt mod Synden og Djævelen. 
Fjævelen fover Abrig; ; vær derfor alvorlig i din 
Kamp. 
Kun et Gran af Tid have vi tilbage hev, og 
Evigheden drager frem i fin Uendelighed — men: i 
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dette Gran af Tid flaae vi her og prædife Frelſens 
Vei for en Verden, der ſnart ſtal forgaa. 

Vet er iffe de ſtore Talenter, ſom Gud vel: 
figner, men dem, ſom følge Jeſus efter. En hellig 
Bræft er et herligt Vaaben i Guds Haand. 


Et Vink for Chriſtne. 

Enſomhed af og til, Selvprovelſe, Betragtning 
og uforftyrret Samfund med Gud ere aldeleg nod⸗ 
vendige, for at man Tan føre et ſundt og aandeligt 
Liv. Det Menneſte, der forſommer disſe Ting, er 
i flor Fare for at falde. Altid at prædife, under⸗ 
vije, tale og virfe udadtil er tilvisfe et Tegn paa 
Iver; men det bevijer ikke, at vor Iver er grunde 
fæftet paa Erfaring. ODfte leder det til forkerte 
Virkninger. Vi maa give os Tid — vi maa fætte 
os roligt ned og flue indad og underſege, hvorle⸗ 
des det ftaaer til mellem vor egen Ejæl og Chri: 
ſtus. Undladelſe af denne Øvelje er den ſande 
Aarſag til mangt et Frafald, ſom har forfærdet 
Kirken og givet Verden Anledning til Spot. Mange 
kunde fige med Hoiſangens Did: „De have fat mig 
til Vingaardens Vogter, men jeg bevarede ikke min 
Vingaard, ſom jeg havde”. J. C. Ryle. 
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Det: førfte Vers i Bibelen. . 
 DEHE ſimple Vets forkafſter Atheißſmen, thi det 
alcrager Guds Tilveerelſe. Det forkaſter Polytheis⸗ 
men og Læren of VE tå evige Principes, det Godes 
og det Ondes, thi det bekjender en eneſte Skaber. 
Det forkaſter Materialismen, thi det omtaler Mas 
terieng (Stoffets) Skabelſe. Det forkaſter Pantheis⸗ 
men, thi det forudfætter Guds Tilværelje før alle 
Ting og hang Uafhængighed af Alt. Det forkaſter 
Fatalismen, thi det forudfætter det evige Væjens | 
Frihed. Det bevidner Guds Gvighed, thi han er 
førend Alt, og da Noget iffe fan fremſtaa af Intet, 
maa han altid have været til. Det antager hans 
Almagt, thi han har flabt hele Verden. Det än⸗ 
tager hans uendelige Visdom, thi en Verden, et 
Hele, der er ſammenſat af Mand og Stof, kan ikke 
fremſtaa uden ved et Væjen, ſom beſidder dén ab- 
folute Fornuft. Det antager hang væfenlige God⸗ 
hed, thi det almægtige, alviſe, alene evige og ſelv⸗ 
ſtendige Væjen har ikke Aarſag, ikke Tilſtyndelſe, 
itfe Evne til det Onde. Vet fremſtiller ham ſom 
rælfende ud over alle Grendſer for Tid og Rum, 
ligeſom han er til for Tid og Rum. 

Prof. Murphy. 


Hvorledes bærer bu big ad med Synden? 


Saaviſt fom Du er en Chriſten og Haaber, at 
Gud vil være dig naadig, ſaaviſt bør du bære dig 
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ab med Synden paa ſamme Maade, fort ven bærer 
fig: ad med dig. Skaan den ikke, thi der ſtaanek 
ikke dig; far ikke lempelig frem mod den, thi vew 
ſerer ikke Med Lempe imod dig. Se ikke igjennekr 
Jingre med den, thi den viſer ingen Overberenhes 
set Bly, men overfalder dig tvertimod, hvorſomhelſt 
den træffer Vig? gjør du da ligeſaa! Synden er 
dt Mordev, font dllerede har Bragt mange Metis 
ttefter' af Dage; en Morder, ſom gierne vilde dreebe 
big med bå hele Verden. Behandle der derfor ſoni 
en Moxkver, thi den vil ſikkerlig ombringe dig, 
hvis du lader den leve og giver den Frihed. 


Byg ikke dik Rede i Grenene pati noget Træ 
paa Jorden, hvor løvrigt og indbydende det end 
fin ſhnes, hi den Hele Skov er hjemfalden. til 
Døden, og hvilfet Træ du end vælger, mar då 
være forberedt paa, at Øret miaſtke allerede ligger 
ved dets Rod. Om du vil vide din Nede ſikker, da 
BUY Jen alene pad den Klippe, font et fan rokkes, 
og ſom Døden iffe har nogen Magt over. Gid vt: 
nidalle ligne Trekfuglene, dér pad: deres; lugt 
tik det varme Fedeland iffe bygge fig nogen Rede, 
men font Har ni og da tage fig en fort Hvile" for 
derpacr alftt jublende at ile gjennem Luften — uden 
da agte paa de Froer, der kocellke i Moradſet dybt 
under dem. J 
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Formedelſt Guds Naade fan Synden vorde 
undertrykt, jaa at den ikke herſker i 08; men 
førft i Døden bliver den ganfle fordreven. Ingen 
bør agte fine Feil for noget Uvæfenligt, men et 
heller bør nogen Chriften være altfor ængjtelig 
for dem; thi vore Synder ville ſtedſe blive os for⸗ 
ladte, naar vi findes i Chriſto Jeſu og ikke ſynde 
med Forſat. Herren tillader ofte, at Fordærveljen 
Bliver levende I 08, paa det at vi maa ydmyges 
og erfare, hvad Naaden kan udrette for os. 

St. Bernhardus. 


Naar et Menneſte døer, da kunne hans Efter⸗ 
ladte, ſtottede paa Guds Ord, enten have 

1) den ſalige Vis hed om, at han er frelſt 
for evig, eller 

2) ſtorre eller mindre Haab om, at det er 
faa, eller 

3) ſtorre eller mindre Frygt for, at det ikke 
er faa, eller 

4) den forfærdelige Vished om, at han 
er evig fordømt. 

Hvad vile vel de Efterlevende komme til at 
tonke om big, kjere Leſer? O, lad din Tro paa 
Chriſtus være ſand og levende, at de ved din Dad 
kunne eie den førfte ſalige Vished; thi den er ben 
rigeſte Trøft, den bedfte Arv, du fan efterlade dine 

Kjere. 
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David Vasmitb. 
(Fortf.) 





VII, 
Nasmith i Amerika. 
Udvid dit Panluns Sted og fad dem udbrede dine 
Boligers Gardiner; forhindre det iffe; fræl dine 


Snore langt ud og befæft dine Nagler. 
Ej. 54, 2. 


Underftøttet af fortrolige Venners Kjærligheds- 
gaver, begav Nasmith fig den Nde Juli 1830 
ombord paa et Skib med Huſtru og Barn, og an: 
kom efter 38 Dages Seilads til Amerika. Den 4de 
September landede han i Ny⸗-York, og fandt den 
Tjærligfte Modtagelſe hos den britiffe Konſul Buchanan, 
til hvem han var anbefalet. Men han ſogte natur⸗ 
ligvis ſnareſt muligt et eget Opholdsſted og maatte 
føge længere Tid, før han fandt et efter fit Ønfle. 
At ſpiſe tilſammen med alleſlags Herrer ved frem: 
med Bord, hvor paa ægte amerikanſt Vis Ingen 
bekymrede fig om den Anden, var for vort kjecre 
Wgtepar yderſt uhyggeligt. Og da Udgiften til 
Koſt og Pigelen var meget høj, forjøgte man at 
Bjælpe fig uden nogen Vige, jaa at den opoffrende 
Huſtru beftandig maatte beffjæftige fig med Smaa⸗ 
ligheder. Men paa den anden Side fandt Nasmith 
i Amerika en meget god Marl for fin Virkſomhed. 
Ny⸗York eiede en Mængde Guds Rige hengivne 
Venner. En Gr. Arthur Tappan offrede hele fin 
Forretnings Indkomſter, 80,000 Rd., — chriſtelige 


Ry kriſtelig Samler. XIV. 
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Diemed. To Brødre, ſom vare Hattemagere, ar: 
beidede fun for at kunne give Noget til Guds Ri⸗ 
ges Fremme. En Traktatforening talte 500 Med⸗ 
lemmer og forſynede maanedlig hvert Gus i Ny⸗ 
York med en Traktat. Jjær følte Nasmith fig til- 
freds i Preſten Patton Menighed, ſom 1820 var 
begyndt med 6 Medlemmer og nu beftod af 350 
levende Chriſtne. Efter Gudstjeneften havde Præs 
ften opfordret bem, ſom onſtede, at der blev bedet 
for bem, at komme til ham; der fom flere oprigtig 
bedrøvede Sjæle, Hr. Patton og Nasmith talede 
frille med bem, medens Menigheden Tnælede i 
Taushed. 

Blandt ſaadanne Chriſtne kunde udrettes No⸗ 
get. Nasmith forjanelede ſtrax Flere af dem til 
Baadiiagning, og Gr. Arthur Tappan førte For: 
fædet. Sljøndt man ikke kom til nogen endelig Be⸗ 
ſſtutning, men ferſt valgte et Udvalg, ſom fulde 
tage Sagen under Overveielje og forelægge Lobe, 
faa flete dog Opfættelfen ikke af Ligegyldighed, thi 
den følgende Dag forſamledes man atter og ad 
ſtiltes forſt langt ud paa Natten. Ved ben ſtore 
Mangfoldighed af Kirkeſamfund og Sekter i Amerika, 
nar det viſtnok ikke nogen let Sag at opnaa Enig⸗ 
bed; men Stadmisfionens Venner holdt det ene 
Møde efter det andet, og den 20de September, kun 
16 Dage efter. at vor Ven var landet, blev Sta d⸗ 
misſionen for Ny-York grundlagt. Den oven: 
nævnte Or. Pattona Menighed paatog fig at ud⸗ 
jende alle fine 350 Medlemmer ſom Misfionærer for 
en vis Del af Staden, og virkeliggjorde ſaaledes 
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"gaa en naturlig Maade det Ideal, fom man havde 
efterſtrebt i Dublin. Hver to Medlemmer af For: 
eningen bejørgede en, Stadmisfionærs Underhold⸗ 
wing, en Udgift af omtrent. 1000 od. aarlig. Sons 
ful Buchanan, ſom hævde villet anfſkaffe fig en Vogn 
for den kommende Vinter, fraſagde fig nu bdeme 
Bekvemmelighed for bedre at kunne fremme Her⸗ 
rons Sag, 

Men Nasmith omfattede ogſaa ſtrar med e 
Blik hele det chriſtelige Nordamerika og ſtrev et 
Opraab til „Nordamerikas Chriſtne“, hvori 
ban fortæller fit Levnetslob og Stadmisſionens Op⸗ 
rindelje i Skotland og Irland, og udtaler det ſom 
fin Genfigt, at han, følgende fin Samvittigheds 
Stemme, ogſaa vil virke for Amerika. 

J Ny-Pork ſelv vare allerede flere Misſioncerer 
i Arbeide; foruden Gr. Pattons misſionerende Mes 
nighed paatoge endnu flere Menigheder fig idet⸗ 
aindfte Udſendelſen og Underholdningen af en Stad⸗ 
misfionær, Bedeforeninger opſtode i de forſtjellige 
.Kvarterer, og man gjorde fig det til Opgave efter⸗ 
haanden at bringe det indtil 40 Arbeidere. En 
Geiftlig, fom i en. Menighedsforſamling advarede 
imod Stadmisfionen (at den var endnu mere at 
frygte end Inkviſitionen!), blev fnart efter en af Sa⸗ 
gens ivrigſte Venner. 

Naturligvis greb Nasmith ogſaa udenfor fin 
Sendelſes Hovedanliggende enhver Leilighed til at 
fremme Guds Rige, praedikede, holdt Tiltaler, for⸗ 
talte om fine Grfaringer o. f. 1.8; FJ en Borneſtole 


bleve de Smaa faa rørte, atåde græd og hullede 
19% 
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ng bade Nasmith at bede for dem, at Gud vilde 
give dem nye Hjerter og afvaffe deres Synder. 
Ogſaa en talrig Forfamling af Sorte lyttede til 
hans Ord med jpændt Opmærlfombed, da han lagde 
dem den hellige Pligt paa Gjerte at tænke paa deres 
fortabte Brødre. 

Fra Ny-Porl beſogte Nasmith de vigtigſte nær: 
liggende Stæder, holdt overalt Forſamlinger for at 
… grundlægge Stadmisfionsforeninger eller lagde de 
betydeligſte Mænd Sagen paa Hjerte. Han gjorde 
De interesſanteſte Bekjendtſtaber og henlevede ofte 
de fljønnefte Timer i helligt, elffende Samfund. 
Men fremfor Alt vederfvægedes han ved Opholdet 
i de to Stæder Boſton og Andover. J Boſton 
. dar Stadmisfionen, ſom tidligere bemærket, ingen 
ny Sag; allerede i flere Aar have fire Mænd været 
i Arbeide. Nasmith blev der i 14 Dage; derſom 
han ſtulde være forbleven i Amerika, faa havde han 
gjerne for beftandig taget Ophold her. En ſaadan 
Rigdom paa dannede, ja aandrige Chrifine, paa 
formuende og indflydeljesrige Mænd og Kvinder, 
ſom vare Evangeliet hengivne, havde han ikke no⸗ 
getſteds fundet; han vidſte ikke en enefte Stad, hvor 
der endog fun fandtes Halvdelen af den chriſtelige 
Virkſomhed, ſom Boſton, da en By med fur 60,000 
Indvaanere, kunde roſe ſig af. gan beſogte Mag⸗ 
dalene⸗Aſylet, talte med de omtrent 20 bodfærdige 
Synderinder, ſom der vare i Pleie, og hang Ord efter⸗ 
[ode et dybt Indtryk; ogſaa beføgte han, ledſaget af 
en bedaget, agtet Chriften, flere af Stadens beryg⸗ 
tede Huſe og kunde tale med de AUlykkelige, han der 
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traf, læfe i Bibelen og bede med dem. Den fors 
træffelige Straffeanftalt ved Boſton beſogte han to 
Gange, en Gang om Søndagen, da han hørte em 
Prediken af Stifteljens Bræft, og glædede fig over 
Forſamlingens alvorlige Andagt, den anden Gang 
en Søgnedag, ba han i Følge med den udmærkede 
Fangeven Dr. Dwight, beſogte de forſtjellige Vært 
feder og beſtuede de tauje Fangers Arbeide. Og⸗ 
jaa Redningsanſtalten for de til Fængfelsftraf dømte 
Drenge beføgte han; mere end 100 Drenge vare der 
i Plete, jaa velundervifte, faa dygtige i deres for: 
ſtjellige Arbeider, at man næppe lunde tro, man 
var imellem unge Forbrydere, naar ikke Sted og 
Klædning havde mindet derom. Nasmiths Ledjager 
beklagede, at han ikke Ejendte nogen faa god Op⸗ 
dragelſesanſtalt at jætte fin Søn i. En udmerket 
Geiftlig ledede det Hele, og da han gjorde det til 
fin vigtigfte Opgave at vinde Drengenes Hjerter, 
jaa havde han allerede hos Mange oplevet de ſtjon⸗ 
nefte Frugter. — JF en ſaadan Stad kunde det iffe 
være Andet, end at Nasmiths Virkſomhed maatte 
være let og velfignet. Efterat 30 Perſoner havde 
indfundet fig til den førfte Forſamling, var den au⸗ 
den bejøgt af 4—500, den tredie af næften 2000. 
Kirkeſamfundene, ſom allerede tilforn havde under⸗ 
holdt hver en Misfionær, forøgede nu deres Arbeide; 
det ene holdt nu to, det andet fire, en Menighed 
pvertog en Misfionærs Lønning, og et. Medlem gav 
ftrar 200 Rd. Et endnu dybere Indtryk end i 
Boſton modtog Nasmith i Andover, hvor der findes 
en theologiſt Skole — hvor de unge Menneſtker bo 
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i et Hus og ſtudere under Brofesforernes Opſyn — 
fra hvilken en Reekle af bekjendie Forkyndere af 
SEvangeliet mellem Chriſtne og Hedninger, alt ben= 
gang vare udgangne. Vi minde hm om be og⸗ 
faa hos os befjendte Prydelſer fra Misſionsver⸗ 
denen Dr. Judſon (ſenere i Birma), Fist (ſiden + 
Smyrna), Parſons (fammeſteds), Mills 0. A. Med 
ſand Wrefrygt betraadte Nasmith denne, ved Op⸗ 
holdet af jaa mange herlige Guds Tjenere, helli— 
gede Grund, gjennemvandrede Stiftelſens Vævelfer, 
Lereſale, Læjfefale, Arbeidskamre, Værtfteder (til 
Forfriſtelſe udføres Snedkerarbeide) og Kapellet; 
Han lod fig ogſaa føre ud i Lunden, hvor Mills, 
Judſon og flere Andre pleiede at bede og udvexle 
deres Misfionstanler. Desværre havde Studen⸗ 
terne juft nu Ferie, hvorfor Nasmith kom en anden 
Gang og bivaanede en herlig Vedeaften hos Yng⸗ 
lingerne, fortalte dem fin Livshiſtorie og holdt til⸗ 
lige fra Predikeſtolen af en Tiltale til dem alle. 
Profesſorerne beviſte ham udmærket Agtelſe og 
Kjærtighed. — Ugjaa andre Byer beføgte Rosmith, 
men Ny:Yorl var dog hans ſtadige Opholdsſted, vg 
førft da Han der jaa det vidtomfattende Arbeide 
å god Gang, og pan alle Omegnens vigtigfte Punkter 
havde veft de Tooende til Virkſomhed, vendte han 
fig mod Syden og gjorde Ny-Orleans til Middel 
punkt for fin Virkſomhed ber. 

Den fparjommelige Mand, ſom paa fin Rette 
tilbragte tre Nætter i Poſtvognen og ikke engang 
ſpiſte ordenlig til Middag for at kunne betale de 
uundgaaelige Vortshusregninger, tog ogſaa paa 
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Reiſen til Ny-Orleans, efterat have betalt ſin Plads 
paa Skibet, kun 200 Rd. med fg for dermed at 
beſtride Tilbagereijen over Land, der ved de hoie 
Priſer i Amerifa efter hans egen Beregning lunde 
komme til at fofte 360 Rd. Hans Kone bab 
ham dog endelig medtage Mere, men han fvarede: 
„naar Herren feer, at jeg behøver mer, faa vil ban 
nol give det!” Da fiden en chriſtelig Ven jaa, at 
ban lod fig udſtede en Verel paa 200 RD. paa 
Ny⸗Orleans, gav han ham Anvisninger paa fem Huſe 
i ligeſaa mange Stæbder, fom ban ſtulde gjennem- 
reiſe. „Skulde jeg blive nødt til at bruge disſe 
Anvisninger”, ſagde han, „ſaa maa jeg viſtnok bes 
tale det Modtagne tilbage; men jeg arbeider for 
Gud, han vil hjælpe. Hvor tidt har jeg prifet 
ham for de faa Penge, ſom vi eiede ved vor Af⸗ 
reiſe fra Glasgow; be lignede Dliefrujet, de vare 
ſom Melet i Sarepta, og ſtjondt det nu næften er 
udtømt, ev bet dog iffe tomt endnu, og før det ganffe 
udtørres, vil Herren atter fylde det. "Den Tid jeg 
har været i Amerika, har jeg endnu fun modtaget 
70 RD. (| 3—4 Maaneder !); de ere mig ſom Sky⸗ 
emne; men om Regnen vil lomme fra ſamme Side 
eller fra en anden, det ved Gud, og det er mig 
nol”. | 
Den utrættelige Arbeider begav fig da ombord 
i Begyndelſen af December og tilbragte noget over 
tre Uger paa Søen; han befandt fig meget ilde og var 
meget ſoſyg. De juft ikke mange Reiſende vare verdslig» 
ſindede. Han føgte at tjene dem med fine Gaver, 
holdt den førfte Søndag en Bræbdilen ſamt Andagt 


| 
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om Aften og Morgen, men var derved Vidne til 
jaa megen Ligegyldighed, at han tilſidſt mærkede, 
at det var ſom at kaſte Berler for Svin. Da han 
ogſaa næfte Søndag havde indbudt Pasſagererne, 
og ikke en Eneſte iftemte Sangen med, ja Én endog 
med ſynlig Utaalmodighed atter havde begyndt fix 
Læsning, da fandt Nasmith, at han ikke længere 
burde være Folk paatrængende og gif ind i fit 
Lønfammer. Franu af tjente han Gud i det Skjulte, 
vederkvcegede fig i Stilbed ved Guds Ord og Bøn, 
firev Breve og arbeidede derhos flittigt paa Ned⸗ 
ſtrivelſen af det i Amerika Oplevede. 

Søndagen den 2den Januar indtraf Nasmith i 
Ny⸗Orleans. Atter frembøde fig ganſte nye Indtryk 
for hans Blik. Chriſtendommens Stjændjel, Slave⸗ 
riet, faa han her førfte Gang, og ſtjondt han vel 
jaa, at Negrene i deres Trældom for det Meſte havde 
bet bedre end de forarmede Irlendere, faa var det 
ham dog en utaalelig Tanke, at Menneſter udſtille⸗ 
des og bortſolgtes ligejom Kvæg. Man ſolgte den 
til 600, 1000, ja meget kraftige Folk ogſaa til 1200 
Rd. Dog blev Nasmiths Smerte over de Ulykkeliges 
Fangenſtab lindret, da han mærkede, at Mange af 
disſe Bundne havde opnaaet den ſande Frihed i 
Chriſtus, ja tildels vare meget oplyſte Chriſtne. J 
Savannab, en By, ſom han fandt forſynet med bedre 
aandelig Pleie, end nogen anden Stad, traf han en 
Negermenighed paa 1000 og en anden paa 2000 
Sjæle; det var næften alle oppakte Chriſtne. I flere 


Steder ſom Mobile, Auguſta o. a. havde han Lei⸗ 


lighed til at tiltale Negerne og forfømte det natur⸗ 
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digvis aldrig. Og nu Livet i Byerne! Her var 
BVanbhelligeljen af Søndagen fuldftændig, faa fuld⸗ 
flænbig, ſom den kan være i nogen af vore ſtorre 
Stæder: Vagtparade, Janitſchar-Muſik, Dands, 
aabne Butikker, Kjøben og Sælgen, Handlende i 
fuldt Arbeide og om Aftenen Theateret opfyldt! 
Hermed flod da den berygtede, uhyre Dødelighed i 
Ry-Drleans i den nøiefte Forbindelje; i Masſevis 
døde Ungdommen og de irſte Arbeidere, og Aarſagen 
hertil var ikke Egnens ufunde Klima, men Folks 
letſindige, udjivævende Liv. 

Nasmith var her ligejaa utrættelig ſom alles 
vegne, bejøgte Kirker, Sondagsſtoler, Fattige og 
Syge, holdt Taler til Farvede og Hvide, Matroſer 
og Slaver, foranftaltede Forſamlinger til Raadſlag⸗ 
ninger om Stadmisfion, Bedeforeninger for ben 
Helligaands Udgydelſe over det jaa dybt fordærvede 
Ny⸗Orleans, talte med Bræfter og ivrige Venner af 
Guds Rige og havde efter nogen Kamp den Glæde 
at fe en Stadmisſion fremftaa for Sydens Hovedſtad. 
Forſt havde man grebet Sagen meget ubehændigt 
an, jaa Nasmith ftrar den følgende Dag gif op i 
Presbyterianernes Bedeforening, forejlog efter en 

kraftig Tale ſtrar Love og Formænd og fatte fin 
Billie igjennem, jaa at Stadmisſionen funde begynde 
med Kraft. Da gif det raſtlos videre fra Stad til 
Stad, og overalt fremmedes Herrens Sag med Nid⸗ 
Fjærhed. Engang ſad Nasmith uafbrudt i Poſtvognen 
fra Mandag til Torsdag; paa Tilbagereiſen til 
Stæderne i Norden grundedes atter Stadmisſioner, 
ſom i Augufta, Charleston og endelig i Princeton, 
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en Stad, der ſom Dannelſesſtole for tillommende 
Geiſtlige ifær tiltrak fig Nasmiths Opmorkſomhed. 
JF denne Stad følte han fig meget opbygget ved en 
BVrædifen af Dr. Merander”), modtog af Proſes⸗ 
ſorerne mange SKjærlighedsbevijer, Holdt Tale om 
Stadmisſion til omtrent 100 Theologer og ſogte at 
tilflynde dem til en Ynglingsforenings Dannelſe. 
Dennegang følte han en ellers uvant EXnugſtelighed, 
da han fulde tale for en faa lærd Forſamling. 
Gan misbilligede Jelv fin EWugſtelighed, ſtjondt ban 
følte, at den egenlig fun angik ben lyklelige Frem⸗ 
gang af hang Værk. Dog Herren flod ham kraftig 
bi, og næppe var hans Foredrag tilende, jaa overs 
vældede Profesſorer og Studenter ham med Tilbud 
om Anbefalingsſkrivelſer til alle mulige Steder. Et 
ungt Menneſle ſtrev til fin Fader, der var Preſt i 
Lexington: „Vi havde i Eftermidddags den Lytte 
at hore Hr. Nasmith; han udviklede fit Syſtem for 
os og belagde det med Kjendsgjierninger. Neppe 
har jeg nogenfinde hort Noget, ſom har gjort et 
jaadant Indtryk paa mig, og ſaaledes gaaer bet, 
Haaber jeg, næften os Alle. Saadan en Wisfion, 


") Sans Tezt var Joh. 12, 32: ,,Og jeg, naar jeg 'bitver 
ophoiet, da vil jeg drage Alle til mig.” O“, udbrød 
Nasmith, „hville Feſtdage vil der blive i Himmelen, naar 
vi faa ham at fe, om hvis Kjærlighed alene det er faa 
jaligt at tale! Jeg maa blive endnu helligere, maa blive 
endun mere himmelſtſindet, maa omgaces Gud endnu mere 
i Bønnen i mit Lonkammer. Naar jeg beder til Faderen i 
det Skjulte, føler jeg mig fledfe falig, mere eller mindre; 
jeg tager da altid i Tanden min fjære Kone og min tjære 
File David med. -Svorfor gjør jeg det fan fjeldent 


jom Rasmith foreflaaer, maa J have i Lexington, 
og have J ingen bedve Stadmisſioncer, ſtaaer Din 
Sem til Tieneſte. Gud velſigne den dyrebare Bro⸗ 
der i hans Beftræbeljer; de danne visfelig et vigtigt 
Led i den Kjæde, ſom forbinder Jorden med Frel:s 
feven.” Eftevat han om Aftenen havde bivaanet be 
Sncerendes maanedlige Misflons-Bedeforening, bade 
de unge Mennefter ham om at holde endnu en Sams 
menfomi med dem. Det gjorde han gjerne; 40 60 
Studenter indfandt fig næfte Morgen, havde ert 
Sammenkomſt med ham i to Timer ug dannede 
paa Stedet en Ynglingsforening, [om Profesſorerne 
lovede ai foreftaa. 

Efterat have beſogt Philadelphia, Baltimore 
o. fl. St. vendte Nasmith tilbage til Ny⸗York. Gr 
Del af hans Opgave i Amerika flod endnu tilbage 
at udføre: Stæderne i Kanada (Quebec, Montreal 
0. a.) ventede hans Beſog. Eiheller der fattedes det 
paa nidfjære Præfter og Legfolk, ſom alt havde 
børt om hans Virken og mu ogſaa for deres Egne 
onſkede BVelfignelfen af hans Opmuntring. Givende 
efter for en indtrængende Opfordring beſogte Nas⸗ 
mith da Quebec, Toronto vo. fl. St. og ſtiftede 
femten Foreninger. 

Hermed havde han nx gjennemreiſt Amerikas 
vigtigſte Stæder og bunde mu Hue tilbage paa om 
rig Udſeed. En Mængde Stadmisfioner vare ops 
ſtaaede, og 100—150 Arbeidere vare paa hans Op⸗ 
fordring udgangne til Haften. Men Herren velſig⸗ 
nede ogſaa den tillade Ager med fin Helligaauds 
Regn; han Havde juſt kaldt fin Tjener til Amerika 
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paa en Tid, da han felv vilde beføge fit Folk og 


udrette ſtore Ting med Sjælene. Tiden fra 1830 
—31 var for de forenede Stater en mægtig og vidt⸗ 
omfattende Opvælfelfestid. Var der muligvis endog, 
ſom Nasmith udtrykte fig, mere Røg ved Ilden, end 


— mødvendigt var, faa var dog den levende Guds 


naaderige Nerverelſe utviolſom, og af en god Kilde 
forſikkres, at Antallet af de i den Tid Oppvakte bes 
løb fig til 80,000. Nu ved Maalet for fin Virk⸗ 
ſomhed i Amerika nedkaſtede Nasmith fig i Tilbe 
delſe for fin Frelſer, — i ydmyg Erkjendelſe af, at 
det var ham, der havde udført Alt, og fuld af Tak⸗ 
nemmelighed over, at Herren ilfe havde agtet ham, 
et uværdigt Redflab, for ringe til at ARGDE for. 
hans herlige Riges Udbredelſe. 


IX. 


Rye tunge Prøvelfer. Paris. 


Jeg takker dig at du ydmyger mig og 
bjælper mig. Vi. 118, 21. 


Nasmith var dragen til Amerika med den faſte 


Beſlutning ogſaa der at holde ſig fri for enhver 


Afhængighed og fun leve af fine fortroligſte Venners 
Kjærlighedsgaver. Tro imod denne Grundſetning, 
fagde han Ingen i Amerika Noget om, paa hvab 
Maade han fom ud af det. De Chriſtne der mær= 


Fede vel ſnart, at han ikke var udſendt af noget 
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Forening, de troede deraf at maatte flutte, at har 
jelv var formuende nok til at beftride Udgifterne ved 
jaa betydelige Misfionsreiſer, og de undſaa fig ders 
for ved at tilbyde ham Gaver. Kun deres Gjæft: 
fribed tilbøde de ham, og dette lettede naturligvis 
i høl Grad hans Fremgang. Men hvo vil forun: 
dres over, at endog ved Nasmiths og hans Huſtrues 
rorende Sparſommelighed blev Formuestabet tilſidſt 
dog betydeligt? JIrland havde han brugt omtrent 
3000 Rd., i Amerika næften 2700,. og dette opſlugte 
næften Wgteparrets hele Formue! Sandelig en 
Opoffrelſe, fom havde været en apoſtoliſt Tid vor⸗ 
dig. Men pienfynlig havde ogſaa den trofafte Hu⸗ 
ſtrues Munterhed og Sundhed lidt under Forhol⸗ 
denes Tryk; thi hun flod jo ikke, ſom han, midt i 
Voerket, hævet og baaret af bets Velſignelſer. Nas⸗ 
mith troede at burde forſkaffe hende en mere ſorgfri 
Tilvcerelſe, og denne mente han letteft at faa i 
London, da man der var bekjendt med hang Om⸗ 
fændigheder og Grundfætninger; desuden anſaa han 
denne By næftefter Amerika for at være den frugt⸗ 
barefte Virfelreds. Gan tog da i December 1831 
Afſted fra Amerika, for, ſom han troede, efter et 
fort Ophold i Glasgow at bofætte fig i London. 
Men Herren vilde det anderledes. Den trofafte 
Wgtefælle troede nu ikke at kunne taale nogen For: 
andring af Opholdsſted, og Nasmith maatte, om bet 
end ſmertede ham, opoffre fin Plan. Dette var en 
bitter Skaal for ham: Ydmygeljer, jom vare ſtikkede 
til at gjøre hans Hjerte lille, hvis den ſtore Velſig⸗ 
nelſe af hans Virken i Amerika fulde have hævet 
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het formeget. Efter en faa mægtig Virkſomhed 
knude han ogſaa vanſkelig finde kg i det ſtille hus⸗ 
lige Lin, ſom Herren nu igjen gav Ban; han fryg⸗ 
tede for at blive ſlov og lunken. Til nogle Vens 
ner: ſtrev han: Inderlig Tal, fjære Brøbre, at J 
have bedet for mig! Eders Bon er mig nødvendig, 
thi mine Prapelſer ere mange og mange Slags, og 
min Sjæl er ikke beſtandig ſaa levende ſom den 
fulde være. Min Visdom er meget liden, min 
Forſtand ringe. Jeg bar været i mange Sfoler, 


men degværre fun været en tungnem Dijcipel. Jeg 


beder Eder at anrqabe Herren for mig, at jeg ikle 
glemmer hans Vark og hut lever mig ſelv!“ 
Allerede tidligere var Nasmith blever opfordret 
til at konme over til Frankrig, og denne Blan blev 
nu udført, Den 30te Juni 1832 landede han 
i Boulogne. fans Ankomſt var ledſaget af de ube⸗ 
hageligſte Omftændigheber. Vagthavende Solbater 
vifte ham ind i et Kammer, lukkede efter ham, til; 
talte ham paa Franſt, ſom ban iffe forſtod, viſite⸗ 
rede ham da paa det Noieſte, toge hans Vrevtaſte, 
hans Anbefalingsbreve, hans trykte Proſpekter for 
Imglings-, Traktat-⸗ og andre Foreninger og øfte 
deraf den Mistanle, at han maaffe var en farlig 
Propagandiſt. Da han aabnede Anbefalingsbrevene, 
fil ban disſe tilbage, men Bøger og Papirer fandt 
man behøvede en ftrængere Underføgelje. Da gik 
bet fra det ene Contoir til det andet; ogſaa Kufs 
ferten gjennemføgtes. Endelig fil den farlige Mand 
Lav at gaa, efterat man havde noteret hans Gjæft: 
givergaard. Førft efter 3 Timer kunde han forts 
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jætte Reiſen, og anfom efter en kjedſommelig Reiſe 
paa 29% Timer, til Paris. Uheldigvis vare de, til 
bvem han .vær anbefalet, næften alle fraværende. 
Garn gil em Tour i de elyſeiſte Marker, beundrede 
Unlægget og Skjonheden, men blev vemodig bevæget 
ved Indtrykket af Pariſerlivet. „For Diet“, ſtrev 
Dan, „er Alt meget ſmukt, men hvor ganfte anders 
ledes viſer det fig for os i Guds Ords Speil! 
Det er fom lutter Sommerfugle, der omkredſe Lys⸗ 
Hammer, indtil be gribes af den Flamme, ſom ikke 
ſuktes. J udvortes Henſeende er det et Selſtab af 
belevne, elffværdige Herrer og Damer; men noœppe 
en enefte af dem har noget Begreb om der Guds 
Hellighed, ſom ffabte bem, og ſom hver Dag op⸗ 
holder dem. Intet Andet end Hoffærdighed, For⸗ 
fængelighed,. Treloshed! O jammerfulde Billede, 
førgelige Virkelighed! O Gud, ſend Redning for 
Varig!” 

Ved endel troende engelffe Venners Hjælp ſik 
Rasmith i fort Tid ſamlet 3—1200 Mol, tre Stad⸗ 
misfionærer ſattes i Virkfomhed, og en Sum til 
Grundlæggeljen af en engelſt Sfole og en Yng⸗ 
lingsforening var forhaanden. Dgſaa i Havre ftiftede 
Nosmith paa Tilbagereiſen en Stadmisſion og en 
Ynglingsforening, opholdt fig derpaa flere Dage i 
London for at gjøre fig bekjendt med fin frem 
tidige Arbeidsplads og vendte derpaa tilbage til 
Glasgow. 

Allerede tænkte han om nogle faa Dage eller 
Uger at flytte til Hovedſtaden, da traadte hans 
Kones lidende Tilftand ham paany hæmmende iveien. 
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Nasmith maatte beſlutte fig til ogfaa i Vinteren 
1832—33 at forblive i Glasgow, ijær da han ogſaa 
der beſtandig var virkſom for Guds Rige; ſaaledes 
fremſtod f. Ex. en bel Rælle Traktatforeninger paa 
hans Tilſtyndelſe og virkede med ſtor Velſignelſe; 
de udbredte aarlig en Million Traktater. Han 
forſtod nu at beſtjceftige ſig med alle mulige vel⸗ 
ſignelſesrige Arbeider, ſtiftede Ynglingsforeninger, 
Afholdenhedsforeninger o. a., men Alt dette ind⸗ 
bragte ham dog ikke en eneſte Stilling, og bog 
fulde jo hans Familie ogſaa leve. Da Vinteren 
var tilende, ventede han i Uger paa en Afgjørelfe, 
om han længere fulde forblive i Glasgow, men 
intetfteds ſaa han Vink fra Herren. Endelig gjorde 
han et afgjørende Skridt for dog idetmindſte at 
gjøre fin Skyldighed imod fin Familie: han leiede 
et Hus, hvori han foruden fin egen Bolig, et Par 
KForretningsværeljfer og Forjamlingsværelfer, indret⸗ 
tede et chriſteligt, med Tidsſtrifter forſynet Leſe⸗ 
værelje, anffaffede derhos alle mulige Hjælpemidler 
til Lettelle for Foreningsvirkſomheden og tilbød felv 
et udføre alle forefaldende Tjenefter; hans Kone 
brugte et af Væreljerne til Udſalg af fvindelige 
Arbeider, andre flulde være Boliger for chriſtelige 
Forceldres Sønner o. ſ. v. men af, Publikum gjorde . 
fun liden eller ingen Brug af disſe herlige Indret: 
ninger, uagtet han ei havde forfjømt at gjøre fit 
Foretagende bekjendt. Desuden vilde ingen laane 
ham Pengene til den betydelige Lete (700 Rol.). 
Han mente i Begyndelſen, at Foretagendet nok med 
Tiden vilde kunne forrente fig; men trods al Flid 
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og de meft opfindſomme Beftræbelfer, kom dog dags 
lig nye Befværligheder; de ubehageligfte Forlegen⸗ 
eder, de tungeſte Troesprovelſer bare længe haus 
daglige Brød. Den fljønne Plan, ſnart ogſaa at 
Tunne arbeide i London, ſyntes at maatte opgives ; 
eg dertil havde hele hans gu fæltet fig! Da jaa 
han, efterat have udholdt det i et helt Aar, at ſaa⸗ 
ledes kunde det ikke blive ved. Og fe, i den førfte 
Nød vifte fig ogſaa Hjælpen fra Herren. Sans 
gamle, trofafte Ben Robertſon, en af Dublins for⸗ 
trinligfte Stabmisfionærer, kjendte hans Fortlegen⸗ 
"bed, og da man juft i Dublin trængte til en Selre⸗ 
tær, jaa indbød han Nasmith til at modtage denne 
Poſt, og han modtag ben naturligvis med Fornøtelfe. 
"Den 9be Juli 1834 ſteg han iland i Belfaſt, begav 
fig derfra til Dublin og indtraadte ftrar i fin nye 
Virkſomhed. Et Brev, ſom han fort efter ſtrev til 
fin Kone, giver og et dybt Indblik i dette meget 
prøvede Egtepars Liv. 

n&yoor Tiden iler!” firev han. „Det er nu i 
mere end otte Aar, at vi ere med hinanden paa 
Reiſer. Du havde i denne Tid meget at bære over 


ned mig, jeg maaffe ogſaa noget med big. Gud 


ſtyrke 08, at vi kunne tilgive hinanden, og han til: 
give 08 ogſaa! Jeg troer, at han har tilgivet os. 
Bed for mig, min Kjære, hold din trofafte Wgte⸗ 
fælleg ænder oppe! Elſter jeg dig ikke? Gud ve 
det! Syntes det dig ofte, ſom om jeg ikke tog 
Henſyn til dig? Tov endnu med din Dom! Cu 
Tjendte ikke mine Kampe, naar jeg i den Dver⸗ 
bevisning, at Herren ledede og — mig, 


Ny kriſtelig Samler. XIV, 
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gjorde Skridt, ſom du ei fandt Behag i. Jeg ved,» 
at fiden du blev min, har du for Herrens Skyld 
udholdt mange Savn; han kjender det, og naar det 
flete villig, vil han iffe glemme dig. Jeg har ofte 
begyndt noget Nyt, men fun da, naar jeg 
havde Opfordring dertil; er det hans Billie, faa 
flal det for din Skyld glæde mig, at Saadant fun 
fjeldent vil forefomme i Fremtiden. Maatte han 
lun vije mig fin Villie og drage mig tilbage fra 
alle andre Veie. O min Dyrebare, lader og leve for 
Evigheden og for Jeſus, der er død for 08! Jeg 
ſynes at høre ham fige til os: ,, frygt ikke, vær tro 
indtil Døden, faa vil jeg give dig Livets Krone!” 
Beſpcerligheder og dunkle Veie ville endnu vedvare 
en liden Stund, men da vil en Forløgningstime 
komme. Ja, visſelig vil den! Han vil ſtyrke dig, 
ja han vil holde dig opreiſt!“ 

Og den opoffrende Mands Tro ſtulde ilke blive 
tilſtamme. Hans nuværende Løn fatte ham iftand 
til at betale al den Gjæld, ſom hans ulykkelige 
Spekulation i Glasgow havde jat ham i. Vennerne 
i Dublin vifte ham atter, ſom før, Venſtab og 
Kjærlighed, en ugift Dame tilbød ham Forſtud af 
Penge, og en Gr. Tims nødte ham til at bo hos 
fig. Og da Vennerne førft erfarede, hvad der nu 
var den egenlige Gjenſtand for hans Misſionstanker, 
og at fun Mangel paa Midler hindrede ham i at 
udføre dem: da dannede fig ſtrax i Oktober 1834 
en Forening, hvis Medlemmer forpligtede fig til i 
tre Aar at give hver 85 Rol., for at i det Mindfte 
hans Underhold i London (1700 Rdl. var det 
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Ringeſte, han der kunde leve af) kunde være ham 
ſikkret. Særdeles ivrig ved denne Forenings Grund: 
lægning, vifte fig en Frk. Henriette. Read, og paa 
bende hvilede ogjaa i Fremtiden hele Foretagendets 
Beſtaaen. Vel var i Januar 1835 fun tilvetebragt 
omtrent en Fjerdedel af det Fornødne; men Nas- 
mith tænfte, faadanne Summer ſamles ikke i en 
Saft, og da han turde haabe i nogle Uger eller 
Maaneder at je idetmindfte 800 Rd. tegnede, ſaa 
holdt han det for fin Pligt i Tillid til Herren at 
gaa frem, og begav fig til London mod Enden af 
Marts 


Saaledes havde Herren ikke alene afhjulpet 
hans Nod, men ogſaa aabnet Veien for ham til hans Livs 
vigtigſte Værk, og det i et Dieblik, hvor alt Haab 
derom ſyntes forſpundet. 


X. 
Nasmith i London: 


Kjære, lad der iffe være Trætte imellem mig og dig, 
og imellem mine Hyrder og dine Hyrder, thi vi 

ere Mænd, fom ere Brødre. 1 Mof. 13, 8. 
Skulle vi førft fortælle vore Læjere endnu et 
Ord om den uhyre Trang til en Stadmiskon i 
London? vo har iffe hørt om denne Verdensſtads 
frygtelige Skyggeſide, om de berygtede Huſe og Gas 
der, den omflutter, og ſom tildels ere beliggende i 
bens Midtpunkt, om dens Gavtpve og fordærvede 
Kvinder, om dens huleagtige Boliger, „hvori Hviles 
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dagen aldrig fan trænge ind, gjennem -hvis dunkle, 
lappede Ruder Solens Øie forgjæves fluer Faa venligt 
ind Morgen og Middag, thi dens Straaler udſlukkes 
i den Dunkelhed, ſom bervfler der.” Statiſtiſte Un⸗ 
derſogelſer have i Aaret 1841 angivet Kirkebeſogerne 
af denne Kæmpeftads Befolkning til to Syvende: 
dele. Man jpørger, sr da dette det chriſtelige Lou⸗ 
bon, hvorfra Misfionærer og Bibler udbredes over 
ben hele Jord? Har man der i den Grad gleut 
Det Nærmefte for det Fjerne, at man fan hade jaa 
dan Elendighed om fig uden at føge allerførft at 
raade Bod derpaa? 

Dog Londons Chriſtne vare jo ingenſinde lige⸗ 
gyldige mod deres neœrmeſte Omgivelſers Fordærs 
velſe; og vore Læfere ville vift endnu mindes, at da 
Foreningen for Stadmisfionen i Glasgow følte fig 
tilffyndet til at udvide Kundſtaben om fin velfig= 
neljesrige Virkſomhed til alle Sider, hørte man, at 
lignende Beſtroebelſe allerede ogfaa vare igang i 
Løndon. London havde endog to forſtjellige For⸗ 
eninger til ſamme Diemed; den ene hed: ,, Forening 
for de Fattiges chriſtelige Undervisning (christian 
instruction society)”, den anden: „Forening for Di- 
ſtrikts⸗ Husbeſog“ (district visiting society); den 
ene udgil fra Medlemmer af den engelffe Statskirke, 
den anden' var ſtiftet af Disſentere. Om disſe For⸗ 
arbeider havde Nasmith ved fine tidligere Beføg i 
London ſtaffet fig nøie Underretning, og juft fordi 
han nøiagtig kjendte, hvad der i London hidtil var 
virket for de forſomte Fattige, derfor indſaa han 
Hart, at dette ikke var tilftræffeligt, og at noget 
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ganffe Nyt behøvedes. Allerede deri, at Kirke og 
Disſenter i denne Sag gif hver ad fin Bei iftedetfor 
med forenede Kræfter at bekempe det mægtige Onde, 
ertjendte han at være em ſtor Feil. Desuden Havde 
begge Foreninger kun frivilige Beſogere, ſom ved 
deres indſtrenkede Antal' og Tid og den Mangel: 
paa Udholdenhed, jom man hyppigt vil have be 
bemærket hos de frivillige Arbeidere, langtfra ikke 
vare tilſtrokkelige. Kirkelige og Disſenter ſtode des⸗ 
uden i bin Tid faa ſtik imod hinanden, at man ikke 
turde vente: nogen frivillig Forening mellem dem, 
og da Nasmith fremtraadte med fit Program om 
broderlig Forening til Fremme af Herrens Vært; 
faa forfiftrede man ham fra Begge Sider, at paa 
denne Maade vilde Sagen ikke lykles ham i Lon: 
bon; og om det endog lykkedes ham at danne en 
Forening og et Udvalg af Medlemmer af begge 
Bartier, faa vilde Saadant dog filtezlig fun være 
af ringe Barighed. Han hørte rolig, ſmilende paa 
denne Tale og ſagde: „jeg har Guds Befaling i 
min Lomme, og han, ſom paa halvtredfindstyve 
andre Steder var med mig, vil ogjaa være det 
ber.” 

Men meoens ellers chriſtelige Foretagender i 
London pleie at begynde med ſtore Forſamlinger i 
Exeter⸗Hall eller andre ſtore Localer, ſaa holdt Nas⸗ 
mith det imod fin Sædvane for nødvendigt at be: 
gynde fit hellige Vært i ſtorſte Stilhed og Londom. 
Han havde taget Bolig i et affides, lille Hus, gjorde 
fine. førfte Beftræbeljer for London fun bekjendte ved 
perjonlige, private Samtaler, ſiden ogſaa gjennem 
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et Dpraab af en meget agtet Geiftlig, og ført da, 
han efter nogle Ugers Forløb efterhaanden havde 
vundet en betydelig Kreds af Venner og Velyndere, 
ſtred han til den endelige Grundlæggelfe af en Forening 
for Stadmisſion. Ogjaa dette gif for fig i al Stil: 
hed. Den 16de Mai 1835 forfamlede fig i hans 
Stue tre Venner, bade til Gud og erklærede derefter 
Stadmisſionen for grundlagt, antog Lovene, delte 
Forretningerne mellem fig, og lagde det nyfødte 
Barn til Herrens Hjerte. Snart efter ſtrev Nas⸗ 
mith til fin Broder Johan: „Vi vilde iffe forbinde 
os med dem, ber opbygge, eller med dem, ſom ſoge 
at nedbryde Statskirken, men ſogte fun nogle Mænd, 
for hvem Øjælenes Frelſe er en alvorlig Opgave; 
vi vilde ikke dadle nogen Forening eller nogen Bros 
ber, men ligefrem lun gjøre vort Bedſte. Alles 
rede ere mange Sjæle blevne omvendte ved vor 
Misfion.” 

Man befjendtgjorde nu ſtrax i Bladene, at man 
ſogte Misfionærer for det nygrundede Værk, og in: 
ben fort Tid havde omtrent 50 unge Menneſter 
meldt fig; men for det Førfte kunde man fun ans 
fætte fire af disfe, og ſendte dem til de meft til 
Misſion trængende Kvarterer: St. Giles"), Grays 
Innlane, Clerkenwell og Spitalfields.  Lørningen 
for dem alle fire flulde udgjøre omtrent 2550 Rd., 
man maatte altſaa' ſe at ſtaffe Penge, og for at 
faa disſe maatte man forſtaffe fig et Udvalg, ſom 
beftod af almenagtede Navne, ſom lunde indgyde 


%) Hovedkvarteret for Vagabonder, offenlige Fruentimmer og 
Tyve. 
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Folk Tillid, og forhindre den Mistanke, at man 
muligvis under et crifteligt Firma fun drev et 
ftorartet Betleri. Men fremfor Alt var det vigtigt 
at faa en Kasſerer af anerkjendt Ry; den hidtilvæ-s 
rende Kasſerer anſaa fig fun ſom midlertidig og 
vilde iffe navngives. Nasmith henvendte fig derfor 
til den ſom chriſtelig Menneſteven (ogſaa ſom Ne⸗ 
gerſlaveven) høltagtede Thomas Fowell Burton; og 
den fortræffelige Mand paatog fig efter en fort 
Overveielſe det tilbudte Embede med de forbind: 
ligfte Udtryk, idet han fun onſkede, at han maatte 
befindes ſaa duelig til denne Poſt, ſom Nasmith 
mente, men ſom han ſelv tvivlede om. Ved fit 
Navn forſkaffede denne Mand paa engang Foretas 
gendet Tiltro ag Agtelſe baade hos Geiſtlige og 
Lœgfolk, og "man behøvede ikke mere. at tvivle om 
dets remme. JF et omtrent ved denne Tid afholdt 
Møde mellem Forftanderne og Stadmisfionærerne, 
vaagnede en kraftig Bonnens Aand og et helligt 
Alvor, fom var forenet med den fljønnefte Frimo⸗ 
dighed i Troen. ,Nu førft er jeg igjen i mit Ele⸗ 
ment”, ſtrev Nasmith, „Herren bevare 08 fun, jaa 
at vi forblive ydmyge, og ret vaage og bede! Fra 
nu af ville Stadmisfionærerne hver Løverdag Aften 
Tomme til mig til Samtale og Bøn; ogſaa Fors 
ſtanderne onſke tildel3 at være tilftede.” Snart til- 
bøde Redaktsrerne af chriſtelige Blade at anbefale 
Sagen i deres Tidsſkrifter, anſete Mænd og Kvins 
der traadte ſammen for at filtre Lønnen for nye 
Mistionærer, forffjellige Foreninger, forſt og frem⸗ 
meſt det ſtore Bibelſelſtab og det londonſke Traktat⸗ 
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Jettlab gave Bøger, Bibler, Traktater, og ve 
Aarets Slutning beløb. Foreningens Formue fig. ap 
lerede: til 7000 Rd.; 19 Stadmisſioncerer vare: da: i: 
Virkſomhed. Man kunde nu tænke paa. at: udgive 
et eget Maanedsblad for Stadmisſion og leiede et. 
Gus i ſamme Diemed ſom det, hvori Rasmith form 
dum havde arbeidet ſom Sekreter for. de 23 For— 
eninger i Glasgow, nemlig for at have et Midtpunkt 
for chriſtelig Kjcerlighedsvirkſomnhed og Plads for: 
alle Foreningens Fornodenheder. Dette Gus. afgav 
efterhaanden Plads for en Ynglingsforening, en 
. Sole for Borne, en Traktatforening og en „Misſion 
for Kvindekjonnet“; ogſaa holdtes deri Stadmisfior 
nerernes Forſamlinger Loverdagaften og Foredrag 
for nye indtrædende Arbeidere (over chriſtelig Troes⸗ 
lære og Apologetik). Traktatforeningen, ſom ſnart 
traadte i den noieſte Forening med Stadmisſionen, 
udviklede en flov og velfignet Virkſomhed, banede 
Guds Rige Vei i fornemme Huſe“*), og udbredte i 
Begyndelſen af Aarene Fyrgetyve 3—400;000 Trak: 
tater aarligt. „Misſionen for Kvindeljamet“ om⸗ 
fattede ikke blot Omſorgen for angrende Synder⸗ 
inder, for hvilke man leiede et Locale for dem i 
deres Provetid, for ſiden at bringe dem til dere 
Familie, til Aſyler eller i Tjeneſter, men omfattede 
ogſaa Omhu for ſtikkelige Piger, ſom ſogte Tjeneſte, 
*) Dette lykkedes ved Udgivelſen af Skrifter, ſom fvarede til de 

højere Stænders Dannelfestrin. Et tidligere Forſog paa at 

anfætte mere dannede Stadmisfionærer, naturligvis. med 

betydelig Lønning, for at fende dem til de Fornemme, var 


ſtrandet paa de Riges Modbydelighed mod at lade prædife 
for fig. 
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hvilke mem en: Tiblang imod Godtgjørelfe gav: bær 
derholdning, indtil man kunde flaffe dem Tjeneſte; 
endelig ogſaa Omſorg for unge Piger, font vare 
p for fattige til at lade fig optage i ,Pigebjemmet”, 
og derfor paa fimplere Maade maatte forſorges og 
uddannes til Tjeneftepiger. Hvor vigtig de Faldnes 
Pleie er, hvor noie den ftaaer i Forbindelſe mod 
Stadmisſionen, er forhen omtalt; men om muligt, 
ér det endnu vigtigere ved grundig Farforg at redde 
Pigerne, før Fortvivlelje for deres Udkomme fafter 
dem i Laſtens Arme, hvilket i London ofte er Til 
fældet. Nasmith ſtiftede fremdeles et chriſteligt Læfe- 
| værelje og en mandlig Opdragelſesforening, hvis 
Medlemmer maatte være Gusfædre; i dennes hver 
14de Dag afholdte Forſamlinger forhandledes 
Svørgsmaal' ſom disſe: „Er det chriſtelige For, 
celdres Pligt at lære deres Børn. at bede?” „Hvor⸗ 
ledes bringer man bedſt Forældvene ud at opfylde 
denne Pligt?“ 

Dog, medens. ſaaledes Nasmith paa alle mus 
lige Maader føgte at gavne Londons Befolfning 
og bjælpe allevegne, hvor han. opdagede Nød, for— 
fømte han ingenlunde fin Hovedgjenſtand, Stadmis⸗ 
Konen. De 7000 Rd. Indkomſt i 1885 var i Mid: 
ten af 1836 voxet til det Dobbelte; Antallet af 
Stadmisfioncerer var tiltaget i endnu ſtorre For: 
Bold: af 19 blev i 6 Maaneder 49. Man . fattede 
ben Plan, i Fremtiden at anjætte Mænd af theolos 
giſt Dannelſe ſom Praſter ved offenlige Vorkſteder 
og ſaadanne Steder, hvor mange Arbeidere vare 


314 
tilfammen. Et Bibliothek for Stadmisfionærer var 
i Yremvært. 

Alt ſyntes ſaaledes at være i bedfte Fremgang, 
og Vorket med fine mangfoldige Forgreninger at 
love de ſtjonneſte Frugter, da der pludſelig frem— 
traadte en Modſtand, ſen livsfarlig truede det unge 
Vertk. 

Da i Midten af 1836, da Foretagendet var 
i heldig Gang, og Udvalget derved følte fig op⸗ 
muntret til at ſtride kraftigt frem i alle Retninger, 
Midlerne iffe rømmede til i den forrige Fylde, 
begyndte nogle Deltagere at vakle i deres Tillid til 
Værlet og dets Ledere. Man mente, at Indkom⸗ 
ſternes Aftagen hidrorte fra, at Nasmith havde be- 
gyndt paa altfor mange Slags paa engang iftedetfor 
ganſke at hengive fig til Stadmisfionen og alene 
Hræbe efter at opnaa det for London beſtemte 
Antal Arbeidere, nemlig 400, og de dertil nodven⸗ 
dige aarlige Indkomſter, 250,000 Ry. Man mente, 
at ſaamange Foretagender paa ſamme Tid lunde 
ikke lykkes, men at det ene fladede det andet i 
Publikums Deltagelſe. Iſcer mente man, at den 
ringere Deltagelje hidrorte fra den anftødelige Ind⸗ 
retning af Philanthropic Institution House, idet 
en og ſamme Bygning modtog unge Menneſter til 
Forelæsninger, Stadmisfionærer til Aflæggelje af Be⸗ 
retninger, ja endog Ynglingsforeningerne ved deres 
Sammenkomſter, og dog rummede de forvorpneſte 
Kvinder i fine Bagbygninger. Det nyttede ikke, at 
man ved en Mur affondrede Localet for Novizerne, 
ſom i nævnte Baghuſe henlevede deres Prøvetid, 
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fra Huſets øvrige Dele: det er let at flattre over 
Muren, hed det, og desuden er der jo en Dør der⸗ 
pan! Overhovedet, fagde man, viſer Inſtitution 
Houſe en flrælfelig „Frugtbarhed“ i Frembringelſen 
af nye Foretagender og Foreninger, ſom man degs 
uden iffe har Mangel paa; det er ikke muligt, at 
de criftelige Venner kunne underftøtte ſaamange 
Ting paa engang, eller at en Mand formaaer at 
lede dem alle paa behørig Maade. 

Disſe Tanker udtaltes førft for Bræfidiet i Fe⸗ 
bruar 1837 af en Geiftlig, Robert Ainslie, ſom 
ellers altid havde været en flor Ben af Stadmis⸗ 
fionen, og da Udvalget fandt hans Anſtuelſe over⸗ 
breven, men han vedblev fin Baaftand, at denne 
Fremgangsmaade vilde føre til Værkets Ddelcg⸗ 
gelje, faa blev intet Andet tilbage end hans Udtræ= 
delje af Udvalget. Men han var deftoværre iffe 
ben Eneſte, ſom mistvivlede om Nasmiths Visdom, 
ogſaa Andre unddroge Sagen deres Tillid og Ga⸗ 
ver, ja man hørte endog fige, at Inftitution Houſe 
var blevet en Gjenſtand for det chriſtelige Publi⸗ 
kums Latter! Snart efter Ainslie udtraadte ogſaa 
en anden af Statskirkens Geiſtlige, Robins, ſom 
ligeledes dadlede de mange nye Foreningers Frem⸗ 
ſtaaen ſamt Stadmisfionærernes ringe Lonning og 
ſom ofteſt lave Dannelſestrin; han mente fremdeles, 
at det var ffadeligt, at de maatte ile fra deres Ar⸗ 
beide for at gaa paa Forelæsninger, og at de ikke 
beftandig boede i deres Diftrilter; men allermeſt 
beflagede han, at altfor mange af dem vare Dis⸗ 
ſenter. 
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Men føleligit for Foreningen fynte det at 
være, at ogſaa Baptiſt Nosl kortefter udtraadte 
Dgſaa han nærede den Anſtuelſe, at ſaamange For⸗ 
eninger under en Mands Ledelſe maatte vælte 
Mistillid til Sagen; desuden manglede mange Stad» 
misfionærer Dygtighed, hvilket man heller iffe kunde 
vente ved deres lave Lonning (600 Rd.), og at man 
anjatte mange af dem uden førft efter Beſtemmelſen 
at lade dem prøve af fire Mænd, hvilken Forſom⸗ 
melje var en Troløshed mod Foreningens Medlem⸗ 
mer, Men ogſaa for ham var Hovedſagen, at der 
ſaavel i Udvalget, jom blandt Misfionærerne, vare 
ulige flere Disfenter, end Medlemmer af Statskirken, 
ja at der efter Udtrædeljen af Bræfterne Robins og 
Rodwell, ikke mere fandtes en enefte af Statslirkens 
Geiſtlige i Provelſeskommisſionen. 

Men de værdige Mænd forglemte, at hvoerten 
Nasmith eller hans Venner havde Magt til at tage 
forholdsvis ligemange Stadmigfionærer af enhver 
Kirke eller Seft, men maatte antage de dygtigſte af 
dem, ſom tilbøde fig. Eiheller havde man ved Ud⸗ 
valgets Dannelje fulgt Bartihenjyn ved at optage 
et ſtorre Antal Disſenter. Med Henſyn til den 
ſamvittighedsfulde Prøvelje af Arbeiderne, ſaa var 
Nasmith ogſaa heri uden Skyld og maatte beflage 
ben Misforftaaelje, der i dette og andre Punkter 
havde forledet faa udmerkede Mænd til at je Sao 
gen fra faa mørt en Side, hvortil der fandtes liden 
eller ingen Grund”). At man ikke tiltroede ham at 


*) Hertil hører den Bekymring, at Stadmisfionærernes Sæde» 
lighed lunde fomme i Fare ved de Perſoner, ſom boede i 
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danne lede ſaamange Foretagender paa engang, kom 
af, at man ikke kjendte hans ganſke jæregne Omfigt 
æg Dulighed. Det gif ingenlunde faa flet med 
Veorkets Sidegrene, fon de Mistrøftige mente, men 
de ſtyrkedes med Tiden, og netop den Gren, ſom 
var til Anſtod for Mange, nemlig: ,Migfionen for 
Koindekjennet“ blomſtrer nu for Tiden i ale fine 
Afdelinger, har mange hoie Perſoners Beſtyttelſe 
ag yder velſignede Frugter. At opgive alle diske 
til Værkets Fremme henhorende Sidearbeider vilde 
i Nasmiths Dine være en Lemlæftelfe af hans Vært, 
en Indſtrenkning, ſom man endnu intetſteds tilfotn 
havde anmodet ham om. 

Dog, han indjaa det vel, at Anklagens Tyngde⸗ 
punkt fandtes andetſteds; det laa i det kirkelige 
Spoergsmaal, øg ber gjaldt det om et Princip. 
Flere Venner mente, at man maaſte kunde holde be 
lirkelige Modſtandere tilbage ved, at man i Udvalget 
vptog ligemange af Statskirken og af Disjenterne; 
men enhver ſaadan Indrømmelje var aldeles imod 
Rasmiths Anſkuelſer. Gan ſpurgte iffe om noget 
chriſteligt Barti og anerkjendte ingen Berettigelſe 
for noget faadant; han faa lun paa et levende, 
evangeliſk Troesſind, hvor dette fandtes, der ſaa 
han en Broder. Sporgsmaalet her var altſaa lige⸗ 
frem dette: flulde han give fit Navn til, at man 
ved ovennævnte Forſlag Jøgte at vinde de kirkeligt 
Sindede for Sagen — og ſaaledes fornægte fin alt⸗ 


omfattende religisſe Friſindethed — eller ſtulde har 


Bagbygningerne, da de dog hele Dagen ved deres Birken 
fom i langt nærmere Bergrelſe med ſaadanne Folk. 
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opgive fin Virkſomhed ved Foreningen og derved 
muliggjøre Udvalget flige forſonende Skridt? J 
Sandhed et tungt Valg for ham! Men da han 
jaa, at de tilbageblevne Medlemmer af Udvalget 
fun nødig jaa de Kirkelige tage Afſted, faa vilde 
han ikke paatrænge dem fine Grundjætninger, og 
havde Mod nok til at træde tilbage fra fit Livs 
Fjærefte Værk for derved at gjøre en Forſoning 
mulig mellem de Adſtilte og gjenvinde de for For⸗ 
eningen jaa vigtige Medlemmer af Statskirken. For⸗ 
gjæves føgte Udvalget at beholde den fortræffelige 
Mand og forjøgte Alt, for at udfone ham med 
Tanken om et Udvalg beftaaende af en ligelig Blan⸗ 
ding af Bartierne. Efterat han engang havde gjen-= 
nemfæmpet den tunge Kamp — den tungefte vel 
paa hele hans Misſionsbane — faftholdt han urok⸗ 
Telig fin Beſſutning. Den 17de Marts 1837 gav 
Udvalget ham, efter to Aars Virfen i London, den 
onſtede Afjled, idet den udtalte fin inderlige Tal 
og dybe Beklagelſe. 

Men det var tydeligt, at den efter freljende 
Kjcerlighedsvirkſomhed tørftende Mand ikke funde 
hvile; hans Afſted var endnu ikke formeligt udftedt, 
da han allerede (den 16de Marts 1837), med to 


ligeſindede Tilhængere, Hr. Carver og Gr. Marts, 


begyndte et nyt Foretagende, faldet britiſt og uden⸗ 
landſt Misſion (british and foreign mission), hvis 
Diemed var ved Breve og Reiſer at udbrede Stad: 
misſionens Velſignelſer til alle Englands, Skotlands 
og Irlands Stæder. Londons Stadmisfion var i 
god Gang, befandt fig ogſaa i gode Gænder, faa 
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Nasmith lunde altſaa med god Samvittighed over⸗ 
Lade den til Andre. Det var aabenbart, at Herren 
benyttede den kirkelige Kriſis til at bruge fit Red⸗ 
ſtab i en videre Kreds, til Gavn ogſaa fjor det øv: 
rige England. At Nasmith bevarede fin Kjærlighed 
til den Forening, han havde adſtkilt fig fra, og paa 
ingen Maade traadte den for nær, det var efter 
hans æble Natur at vente. Halvdelen af Londons 
Stadmisfioncrer vare gjerne pieblikkelig traadte i 
ben nye Forenings Tjenefte, men han tillod fig fun 
at ſende fire af dem til andre Steder. Han glædede 
fig inderlig over Foreningens fljønne Fremgang og 
offrede den fenere i Forening med nogle Venner en 
jærftilt Bedeaften; men ſtedſe klarere erkjendte han, 
i ſin Adſtillelſe fra den, Herrens Forelſe til mange 
Cjæles Frelſe. 


Fivets to Sider. 
(En Allegori.) 





Det var om Aftenen paa. St. Phillips og St. 
Jakobs Dag, og jeg fad ved min enſomme Arne og 
tænkte ſorgmodigt paa, hvor lidt jeg havde af denne 
Verdens Glæder. Muntre, glade Selffaber gif forbi 
mit Vindue, glødende i de rojenrøde Straaler af 
den nedgaaende Sol, der ikke mere oplyfte mit møre 
Værelje. Jeg hørte deres muntre Stemmer og glade 
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Latter, idet de Tom forbi — der var Fæbre, ber 
bedede deres Børns ufitfre Trin, Brødre med dereß 
fylfelige Soſtre; Huſtruer, ber klyngede fig til deres 
Moends kraftfulde Arm: og bittre Folelſer gjennem-= 
trængte mig, da jeg ſammenlignede dem med mig 
ſelo. Før dem var der Lykke, denne Verdens Glæs 
fer og Sundhedens Velfignelje, for mig Sorg, Fat 
digdom og Enſomhed — fuldkommen Benneløghed —, 
thi for en eneſte fort Uge fiden var min eneſte Ben 
å set fremmed Land, min.elffede Søfter, død og have 
dadet mig alene tilbage for ene at firide med alle 
Fattigdommens og Sygdommens Provelſer. Og i 
min Bitterhed tænkte jeg ikke paa alle de Velſignelfer, 
Gud bavde ſtjcenket mig, jeg tænkte ikke paa, at 
Suds Sol ſtinnede ogſaa for mig. Jeg faa blot 
det ſtedſe morkere Værelje omkring mig, de nøgne 
Vægge og det fattige Bohave, lunefuldt oplyft nu 
og da af de døende Glimt fra min enſomme, glæde= 
fløje Ild. Jeg faa blot Natten, der omhyllede mig 
mere og mere, og at jeg var ene, ganjfe ene og 
fattig. 

Med Frygt faa jeg ud i Fremtiden; foran mig 
ſyntes der at ftvælfe fig en enjom Vei tversover en 
nøgen Hede, jaa mørk og øde, at jeg gyſte ved at 
betragte den, tykke Taager bølgede hen over ben og 
ſtjulte dens Ørændfje for mit BLL, ſaaledes at jeg 
dvog fremad ſom iblinde uden at vide, hvor jeg gik 
chen og uden at have nogen Veiviſer. Og idet jeg 
foldede mine Gænder, udbrød jeg: „Slal det da 
altid blive ſaaledes? Skulle Livets Glæder, æder 
æg Velſignelſer altid gives til Andre, dets Lidelſer 








321 


og Sorger til mig? Cr alt Solſtinnet for dem, alle 
Styerne for mig?” 

Da hørte jeg en Stemme, en Far, blid Stemme 
ved min Side, der ſagde: „Set ikle din Lid til 
Jordens Goder; de jordiſte Goder ere forgængelige 
og meget farlige. Se, jeg vil viſe dig de Ting, 
fom du ønfler dig.” 

Da jeg opløftede mine Dine, faa jeg en hvids 
kledt Stiflelje, hvis Anfigt mindede mig om min 
tabte Søfter; dog var det ikke lig hendes jordifle 
Unfigt, men ſaaledes ſom jeg foreſtillede mig, at det 
mtaatte je ud, naar alle kjodelige Folelſer og Udtryk 
vare tagne bort, og lun Sjæl og Aand bleven tilbage, 
faa cetheriſt og himmelſt var det. Og pludſelig 
medens jeg faa, forfvandt Ilden, Væggene i mit 
Verelſe ſyntes at ſmelte hen i Taage, Taagen 
rullede bort og gav Plads for et livligt Billede. 

Dg hvilket Skue! J Begyndelſen kunde jeg 
ikke fljælne noget klart, jeg ſaa lun en umaadelig 
Slette opfyldt ried Menneſter, der løb hid og did 
i ivrig Travlhed — en aldeles vildſom Masſe. 
Tilſidſt da jeg blev mere vant til Scenen, begyndte 
jeg efterhaanden at forſtaa den, og jeg fandt ikke et 
Billede, men mange — iffe alene aabenbarede der 
fig en enkelt Begivenhed, men hver af de mange 
Grupper fremſtillede billedligt en eller anden Lære. 

Midt paa Sletten var der reiſt en Throne, en 
pragtfuld Bygning, faa høi, at fra den overſaaes 
ben hele udſtrakte Slette, og at den kunde ſees fra 
dens fjernefte Punkter. Paa denne Throne fad en 
majeſtœtiſt Slikkelſe, paa hvis pe hvilede en 


Ry kriſtelig Samler. XIV, 
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Krone af Guld og Juveler — Juvelerne vare Stor: 
hed, Glands og Verdens Wre —, og be 
flinnede i Solen med ſaadan Glands, at de hunde 
fees langtfra ſom Stjerner; i fin Haand holdt han 
et Scepter, hvorpaa ſtod Navnet jordijt Magt. 
Alt Folket boiede fig til Jorden, idet de gif forbi 
Thronen, thi den lettefte Bevægelje af Scepteret lod 
dem føle deres Svaghed, og fljælve for den ſtore 
Beſidder af alle de Lande, ber vare fynlige fra 
Thronens hoieſte Top; hvert Onſke blev udført, ſaa⸗ 
ſnart det udtaltes; han blev æret af Alle, og de 
lunde trænge hverandre ivrigt for at gjøre efter 
hans Befalinger, om jaa Belønningen lun var et 
Smil. Alt dette ſaa jeg og misundte (ſom jeg ind: 
bildte mig) den lykkelige Beſidder af ſaamegen Magt 
og Rigdom. Jeg vendte mig om til Skikkelſen ved 
min Side; den fyntes at lælje mine Tanker, men 
ikke et Ord ſagde den, fun faa jeg paa dens Anfigt 
et medlidende Smil. 

Atter vendte jeg mig til den forvirrede Scene: 
ved den ene Side vifte fig en ſtor Tiltræfning, en 
ſtinnende Gulddynge paa den xverſte Top af en fteil 
Klippe. Henimod denne rettedes Ale Blikke, Folk 
fore affted i ivrig Haft med udſtrakte Hænder for 
at gribe det glimrende Metal uden at agte paa 
Hindringerne paa deres Vei, uden at bryde ſig om 
de Tjorne og Tidsler, der borede fig ind i deres 
Fodder, uden at bekymre fig om det Mudder og 
Dynd, der hængte fig faft ved dem. Og naar En 
havde naaet det og havde faaet fat paa en Haand: 
fuld af det tilbebte Metal, hvor glad var han da! 
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og hvor de, ſom før ſpottede den ſtakkels tilfølede 
Reiſende, nu agtede ham og hjalp ham over. Be⸗ 
åværlighederne paa Veien! hvor man faa op til 
Ham, og hvor Vennerne floffedes om ham! „Ja“, 
jagde jeg, „Rigdom er en ſtor Velfignelje for bem, 
der have arbeidet for den; fe, hvormange Venner 
den bringer, og hvormegen Agtelſe den vinder.” 
Men endnu hvilede det ſamme medlidende Smil paa 
min Ledſagers Anfigt. 

F et Hjørne af Sletten var der en deilig Gave: 
yndige Blomſter ſtode i fuld Flor, Fugle ſang, Bokke 
rislede gjennem den, og Alt var lyſt og glædeligt. 
Mange Folk befandt fig her, glade og muntre Sel- 
Taber; de ſang, dandſede, ſamlede de Blomſter, der 
vorede ved Siden af dem og ſyntes ikke at have 
ander Tanke end at nyde Dieblikket. Atter miss 
undte jeg denne glade Scene og ſukkede, medens 
jeg tænfte paa mit nøgne Værelje. og mit ens 
ſomme Liv. 

Da faa jeg igjen hele Flokke haſte henimod et 
Sted, hvor der ſolgtes nogle Drikkevarer, ſom efter 
Soelgernes Sigende havde nogle vidunderlige Egen⸗ 
flaber til at gjøre dem lykkelige, ſom drak af dem, 
Befri dem for enhver Sorg, og bevare dem for ens 
hver Bekymring. Til denne meget ſogte Drik gik 
de Fattige, de Elendige, de Syndefulde — Nogle 
for at føge Trøft i Sorgen, Andre for at finde 
Glemſel for Angeren. 

Paa næften alle de Anſigter jeg faa, afmalede 
fig ivrig Attraa efter en eller anden Gjenſtand; En⸗ 


Hver havde et udmattet forretningsmæsfigt Udſeende; 
21? 
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hvad enten de trængte fig frem for at vinde Gunſt 
hos den majeftætiffe Skikkelſe paa Thronen, eller de 
klattrede opad de ſteile Skronter for at vinde Gul 
det, eler de ſogte nogen af de forſtjellige Hoeders⸗ 
tegn, der paa enkelte Steder glimrede dem imøde, 
var der hos dem Alle det ſamme anftrængte, ængfte 
lige Udtryk. „Hvor ængfteligt Enhver fuldfører fin. 
Gjerning — Enhver har noget at leve for”, tænkte 
ijeg; og atter mindedes jeg mit eget ſorgelige, 
tomme Liv. 

Men endnu ſvparede Skikkelſen ved min Side 
Intet, den pegebe blot paa Billedet. Og nu jaa jeg 
anden Del, fom jeg i Glandſen og det: blændende 
Lys ikke før havde bemerket. Det var en nøgen, 
wild Mojeftrælning med en enefte Sti, der ſlyngede 
fig hen over den: Taager omhyllede den og gjorde 
ben endnu mørkere. Og jeg faa paa denne Sti en 
enſom Skikkelſe, der langſom og ſorgmodig gik henad 
den. Da hun forſt betraadte denne Sti, var der 
paa hendes Aaſyn en Skygge af Utilfredshed; hun 
faa længfelsfuld hen til den yndige Gave, men en 
uſynlig Haand ſyntes at drage hende henimod den 
førgelige Moſe, og bedrøvet og utilfreds begyndte 
Hun fin førgelige Vandring paa ben enjomme Vet. 
Der var vel Andre paa Stien, men de vare frem: 
mede for hende; hun reifte alene, thi alle hendes 
Slogtninge vare „gaaede forud”. 

„Hvorfor maatte hun ikke træde ind i den 
ſmukke Gave?” ſpurgte jeg min Ledſager. „Hvorfor 
maa hun alene og venneløg vandre hen over den 
mørle Moſe?“ Jeg tænkte paa mig felv, thi SE 
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kelſen lignede en Skygge af mig, og Stien fyntes 
lig den Fremtid ber laa foran mig. 

„Der ev en Bei, ſom ſynes ret for en Mand; 
men bet Sidfte deraf er Dødens Veie. Vælg derfor 
Herrens Vei”, ſagde den følvklare Stemme. Og 
plubfelig faldt der en Taage fra mine Mine, jeg 
fyntes at je Billedet faavel med Aandens jom med 
Legemets BIL Scenen var den famme, men nu 
ſaa jeg Farerne, der omgave Folket, og de gode eller 
onde Engle, der anſporede Dem. 

Thronen havde endnu fin Befidder, men jeg jaa 
nu, hvor farlig hans Stilling var. Den var nemlig 
ftilet over en Afgrund og vaklede mellem tvende 
Klipper, paa hvilfe den næppe hvilede: den enes 
Mavn var Retfærdighed, den andens Under: 
trykkelſe. Saalænge han fløttede fig til Retfœr⸗ 
dighedens Side, var han fiffer; thi det var en faft 
og ſikker Grundvold; men naar han hældede fig det 
Mindſte over til den anden Side, kunde jeg fe Grun⸗ 
ten ryſte og fljælve under ham. Og der var ved 
Thronen to Mander: den ene var en blid Skikkelſe, 
Hæbt i Hoidt; det var Godhed; hun ftod paa 
Hetfærdighedens Side; den anden havde fit Aaſyn 
ſtjult bag et prægtigt Slør og var klædt i glimrende 
garder; hun kaldtes Ærgjerrighed og havde 
flidet fig paa Undertrykkelſens Side. Disſe To 
hwiſtede altid i Øret paa Thronens Beſidder. Godhed 
gav fine Baad i Herrens og i KHetfærdighedens Navn. 
Wrgjerrighed, der talte høieft, gav fine i de jor— 
dijfe Goders Napn, og kun altfor ofte bleve 
disſe Raad fulgte, hendes overtalende Stemme over⸗ 
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devede Godheds blide Roſt, og mangen Bønfaldende 
gif bedrøvet bort, uretfærdigen berøvet fin Jord eller 
fit Gods, der tjente til at fylde Regentens Kiſter 
eller vinde ham Gunſt hos en mægtigere Underſaat. 
Og da græd Godhed og faa forgfuld ud, fordi hen⸗ 
des Raad atter og atter forbleve upaaagtede; hun 
beftræbte fig for at bevare Thronens Ligevægt, mer 
forgjæveg: Ergjerrighed vandt altid Seier, og jeg. 
ſtjelvede ved at je Thronen valle og Grunden give 
efter under den. Dog bemærkede Ingen det; Folket 
hyldede endnu altid ham, ſom jvang Magtens Scep⸗ 
ter, og han levede i indbildt Silkerhed, ſtolt af fin 
Storhed og Magt, 

Derpaa kaſtede jeg Blikket paa Guldklippen. 
Endnu altid haſtede Folk ivrigt henimod den, endnu 
glædede de fig ved Befiddelfen, naar de havde vun⸗ 
det noget Guld; men jeg jaa de Farer, der omrin⸗ 
gede dem paa alle Kanter. Deres Fødder bleve 
gjennemborede af ſtarpe Torne (Misundelſens 
orne), de nedtraadte under deres Fødder yndige 
Blomſter (Kjærlighed og Barmhjertighed), 
Jordbunden var farlig og ujævn, advarende Aander 
vare nær, men dog trængte de fig hen mod deres. 
Maal. De lyttede ikke til Englene, der medlidende 
fulgte dem og bade dem om at forlade den uſikkre 
Grund og føge et bedre og værdifuldere Maal, men 
Intet hjalp. Deres Øre var bøvt for de Væjeners 
Bonner, der ikke kunde vije dem nogen ſynlig For⸗ 
del, men blot lovede dem en fremtidig Velſignelſe, 
ſom de vare altfor kortſynede til at ſe, og altfor 
vantro til at tro paa. Desuden anſporede Vindingens 
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Dæmon dem, han lovede dem glimrende Belønninger 
og udmalede fljønne Billeder for dem af den Lykke, 
fom de vilde naa ved at følge ham; hvert Skridt 
var farligere end det foregaaende, mer hver Fare 
gjorde dem blot ivrigere efter at naa deres Maal, 
der nu var dem Alt. For dettes Skyld forhærdede 
de deres Hjerter; for dets Skyld ringeagtede de 
Kjærlighedens og Barmhiertighedens Engle, der 
fulgte med dem og advarede dem; for dets Skyld 
toge de ikke i Beteenkning at træde paa de Faldne, idet 
de ſaaledes gjorde deres ſpagere Ledjagere til det 
Trin, ved Hjælp af hvillet de felv flege op, eller 
at ſtode Andre tilfide, hvis de ſtode dem iveien; og 
ved hver gruſom Handling lo Vindingens Dæmon og 
løftede fine glimrende Belonninger høit iveiret. Dg 
naar de tilfidft naaede ham, overftænlede med de 
Undertryktes Blod, bedælfede med deres lave og 
krybende Gjerningers Dynd, Taftede han flinnende 
Guldklæodninger over dem, der tildekkede, men ikke 
kunde fjerne Blod: og Dyndpletterne. Men Eng: 
[lene græd fun og vendte fig tilſidſt tøvende bort 
og overlode dem .til deres Skjcebne. „Mange ere 
komne i Fald for Guld, og deres Fordærvelje er 
flet for deres Dine”, (Sir. 31, 6) ſagde min Led: 
ſagers Stemme: „De, jom ville vorde rige, falde 
i Friftelje og Snare og mange daarlige og ſtadelige 
Begjeringer, ſom nedjænfe Menneſkene i Ødelæg: 
gelfe og Fordærvelje” (1 Tim. 6, 9). 

Derefter vendte jeg mit Blik til Haven, idet 
jeg haabede at finde nogen Lindring blandt dens 
Glæder; thi min Sjæl væmmedes ved de egenfjær: 
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lige, gridſte Pengejcegere — men hyoor forſtjellig 
jaa Gaven ikke ud nu. Blomſterne, ber havde ſyn⸗ 
tes mig jaa ſtjonne, vare fun pralende og prun⸗ 
lende, glimrende for Øiet, men uden Duft og Sødme; 
Fuglenes Stemmer ſyntes haarde og ſturrende; be 
Fornsielſeslyſtnes Anfigter vifte Overmættelfje og 
Træthed. Her ſom overalt vankede der Aander om⸗ 
kring; nogle vinkede de Beſogende ud af Gaver, 
men naar de verdslige Menneſter kaſtede et BLE 
paa den øde Mojeftrælning, gyſte de og vendte til⸗ 
bage til de muntre Blomſterbede og ſogte ved 
Dands og Løier, Drikkelag og Gjæftebud at drive 
be Engle bort, der altid pegede henimod en Frem⸗ 


tid, ſom de maatte berede fig til, og iſtedetfor mod⸗ 


toge de med Glæde Mander, der med ſmukke Dred 
og falſke Løfter anſporede dem til at nyde Livet til 
bet Sidſte. „Kommer da og lader 03 nyde de gode 
Ting, ſom ere tilftede,” raabte de onde, friftende 
Xander. „Lader 08 fylde og med koſtelig Vin og 
Salver, og Foraarsblomſter ſtulle ikke gaa os 
forbi. Lader og bære Krandſe af unge Roſer, før 
de visne” (Visd. 2, 7. 8.). „Lader os ifle opgive 
den nuværende Lykke for det, fom er uvif.” Og 
ſaa bleve disſe ſtakkels let forførte Skabninger ved 
at ſoge en Glæde, der ſnart ſvandt ben, ligejom de 
Blomſter, ſom de plukkede og ſtak i deres Barm, 
der i Begyndeljen ogſaa voldte dem Glæde; men 
ſnart falmede Farverne, og de giftige Safter fløde 
ud og ſtadede mere i Døden end i Livet, Og jeg 
faa, at Jorden, hvorpaa de vandrede, blot var et 
farligt Flyvejand, der altid var i Bevægelje og 
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hvert Dieblik truede med at ſynke ſammen under 
ben. i 

Og ſaaledes var det med alle Menneſtenes 
øvrige Diemed — re, Berømmelje, de ſoigefulde 
Drille, der Tun ſtjenkede ben lovede Lykke for en 
fort Stund, for fiden at ſonke dem i ſaameget dy⸗ 
bere Elendighed. Jeg fan, at Alt, hvad jeg havde 
foreftilt mig at være godt, var ondt; jeg havde i min 
Indbildning flædt Forbandelſer i ſtraalende Farver og 
kaldt dem Velfignelfer. Vommet ved Alt, hvad jeg 
Havde jet, vendte jeg mig til den enſomme Rei⸗ 
fende over Moſen. „Bedre dog ikke at have noget 
Maal at leve for end et, der er faa falſt ſom disſe,“ 
mumlede jeg. „Er der da ingen Frelſe paa Jor⸗ 
den? maa Alle falde?” 

Stan Frifteljen imod, og den flal fly fra dig”, 
ſagde Stemmen ved min Side. 

Den enſomme Reiſende var der endnu — ſagde 
jeg enjom? — nu jaa jeg, at hun havde Ledjagere; 
lyje Skikkelſer omgave hende og vogtede hende for 
alt Ondt, men endnu ſyntes hun dog ikke at je 
bem, thi hun kaſtede længfelsfulde Blikke til den 
blomfirende Gave. Da hviffede en af Englene, 
hvis Navn var Samvittighed, Noget i hendes Øre, 
og hendes Aaſyn opklaredes, og hendes Pine løftes 
des til Gud i Bøn, „Ske ikle min Billie, men din 
— gjør med mig, ſom du vil, o Herre!” Selv 
den ſtille Vandrerfle havde fine Frifteljer; nogle 
onde Aander raadede hende til at vende tilbage til 
Glæbens Gave, nogle kaldte hende bort fra den 
fuceore Gti, idet de lovede hende behageligt Selſtab 
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og Lykke. Nogle friftede hende til Misfornøielje, 
Andre til Misundelſe, men Englenes Raad vandt 
Seler, bun var bøv for alle Friſtelſer og forblev 
paa den ſmalle Sti, idet hun ſtandhaftig jaa mod 
Maalet; bet jyntes, ſom om hendes Øie gjennem: 
trængte Taagen og jaa et lyft Syn i det Fjerne, 
fom hun længtes efter at naa. Da vrededes de 
onde Mander over deres Nederlag og lagde Hindrin⸗ 
ger paa hendes Vet, Torne og ſtore, ſtarpe Stene, 
og de lagde Taager over hendes Dine, og de, der 
fornøiede fig i Gaven, ſaa hende og de andre Rei⸗ 
jende paa Stien og ſpottede dem, fordi de holdt fig 
borte fra den blomſtrende Gave og havde valgt faa 
mork en Eti. Men ved hver Hindring opløftede 
hun fine Øine i Bøn, og Englene fom og bare 
hende fillert over. Og min Ledſagers blide, vel: 
klingende Stemme ſagde: „Agter bet for idel Glæde, 
naar J falde udi adſtillige Frifteljer, vidende, at 
Eders Troes Forføgelje virker Standhaftighed. Salig 
er den Mand, ſom taalmodeligen lider Friſtelſe; thi 
naar han er bleven friſtet, ſtal han faa Livſens 
Krone, hvilfen Herren haver lovet dem, ſom ham 
elſte.“ 

Geller ikke manglede hun Beſtjcetigelſe; ingen 
af de Reiſende paa den lige Vet levede for fig ſelv. 
Ulig de egenfjærlige Guldføgere, eller den, der bes 
gjærlig tragtede efter Berømmelje, Magt og Kang, 
og hvis Tanker og Handlinger fun gjaldt dem ſelv, 
var deres Loft her at hjælpe og glæde Andre. Ved 
hvert Skridt var der en eler anden god Gjerning 
at gjøre; ſmaa Børn, der vare forladte af bereg 
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Forældre, ſtulde hjælpes og pleies; de Faldne ſtulde 
opreiſes og ledes paa rette Vei igjen; de Hungrige 
fulde mettes, de Venneløje ſtulde viſes Kjærlighed,. 
de Sorgfulde ſkulde troſtes, og de, ſom af Uviden⸗ 
ged forlode den trange Sti, maatte gives en hjecel⸗ 
pende Haand og et godt Raad. Dg efter alle disſe 
Kjærlighedsgjerninger fik det øde Moſeland et faa 
lifligt Udſeende, at jeg ilfe kunde lade være med 
at forundre mig over, at jeg nogenfinde havde fun⸗ 
bet det ſorgeligt: yndige Blomſter, jom Englene 
udftrøede, ſpirede frem om de Reiſende — Blom⸗ 
fler, der aldrig vignede, og der ingen Torne havde 
— Blomſter, ſom Verdens Børn ikke kunde je, thi 
jeg havde ikke bemerket dem, før mine Dine bleve 
aabnede; og blide Stemmer ſang omfring dem, men 
de troede blot, at det var en Fugleſang og de gif. 
videre, fulde af Glæde. | 

Da faa jeg, at den Skikkelſe, ber ijær havde 
tildraget fig min DOpmærlfjomfed paa Stien, ben 
Kvinde, ſom alene traadte ind paa den, var kommen 
langt foran de Andre; thi Nogle bleve tagne plud⸗ 
ſelig bort, Andre tøvede paa Veien, men hun gif: 
ſtandhaftig fremad, og fra det ene Dieblik til bet 
andet blev hendes Aaſyn mere lyſt og ſtraalende, 
ſom om det gav et Gienſtin af en Sol, der var: 
uſynlig for mig. Tilſidſt faa jeg Taageſtyerne 
rulle bort, og foran hende udbredte fig en Scene, 
der var uſigelig berlig og fljøn. 

Paa de blaa Høle i det Fjerne ſtraalede den. 
himmelſte Stads Tinder med en blændende Glands 
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i Solens Straaler, og Englene vifte bende ben ſom 
det Hjem, hvor hun ſtulde bo. 

Da vare alle hendes Proevelſer endte, hendes 
Maal (bet enefte filtre) naaet, Verden med alle dens 
Friſtelſer, tornefulde Stier og Flyveſand langt bags 
veb hende; hendes Strid var endt, hendes Pile⸗ 
grimsvandring havde naaet fit Maal. 

Hendes Fjender, de onde Aander forlode dende, 
thi nu kunde be iffe gaa videre; og Englene, der 
havde ſtaget hende bi i alle hendes Prøvelfer, førte 
hende nu til hendes falige, evige Hjem. 

En Tidlang var jeg taus, idet jeg tænkte paa, 
hvor nær jeg i min Uvidenhed havde „forkaſtet det 
Gode og valgt det Onde”. Da talte min Veileder 
og ſagde: „Se, hvor Herrens Veie ere gode, hvor 
Verdens glimrende Ting ere idel Forfængelighed”. 
Og jeg udbrød: „Vis mig den Vei, jeg ſtal gaa, 
og bjælp mig at holde mig paa dine Buds Sti”. 

Og Stemmen ſparede: „Han ſtal befale fine 
Engle om dig at bevare dig paa alle dine Veie“. 
Og i mit Hjerte takkede jeg Gud, at han faa naa⸗ 
digt havde vift mig de Farer, der omgave mig, og 
ſaa tydeligt havde udpeget den Vei, jeg ſtulde 
vandre. Min Ledſager ſmilede, men ikke mere med⸗ 
Tidende, og jeg hørte Stemmer ſynge Frydeſange 
omkring mig, fom de havde ſunget om den enſomme 
Skikkelſe paa Mofelandet. 

Atter faa jeg hen over den vide Slette — men 
hvilken Forandring! Scepterets Magt var tilende, 
Thronen var ſtyrtet ſammen, thi Grunden var gledet 
ud under dens Tryk. Ergjerrigheden var forſvun⸗ 
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ben, Godheden borte, Thronen var Støv, Juvelerne 
og Guldet uden Glands, de Uslefte og Elendigſte 
vare nu lige med ham, der havde været den Størfte 
af Alle og i fit Govmod havde fvunget Magtens 
Scepter. 

Guldſogerne bleve færre og færre, Farerne for⸗ 
øgedes omfring dem. Kjærlighed og Barmhiertig⸗ 
bed havde forladt dem, og de vare nu ganſte i 
Kløerne paa Øjerrighed og Egenkjecrlighed, der, 
naar de ganife havde faaet deres Tilbedere i deres 
Magt, lode Sløret falde fra deres Anfigt og vifte 
fig, jom de vare, hæslige Benrade, der iffe vilde 
lade dem flippe, men Holdt dem faft, til den uds 
hulede Jordbund gav efter under dem og opſlugte 
bem i Evighedens Svælg. 

Men førft fulde de ſtaa for den ſtore Konge 
Domſtol. Hvor de bævede, da de befandt fig foran 
hans Throne, hvor de gyldne Klæder faldt af dem, 
og alt det Mudder og alle de Laſer kom tilſyne, 
jom de havde ſtjult for Verdens BÅL. Hver egen: 
Tjærlig og bedragerſtk Handling havde efterladt fit 
Mærle, hvert Feiltrin i Snedighedens Dynd, der 
førte til det gyldne Maal, havde efterladt fin uud⸗ 
flettelige Blet derpaa; og fljælvende og ſtamfulde ſtode 
de for den ſtore Konge uden Renhedens Bryllupskloœd⸗ 
ning, og de fif deres Dom om Forbandelje og Død, 
medens de jamrede over deres Blindhed, at de 
havde ringeagtet Englenes Raad og Bønner. 

De, der i Gaven ſogte Glæden, fandt, at der 
kom en Tid, da alle Blomſterne vare vignede, og 
blot Torne og Tidsler vare tilbage; da opdagede 
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de, at de Glæder, de havde valgt, vare Forfænge 
Tighed, medens den Lykke, ſom de havde forfaftet, 
endnu firaalede, men de kunde ikke naa den mere, 
og deres Sjæle, ſom de havde forjømt, gif over i 
en ſorgelig og haabløs Evighed. 

Da forjvandt Aabenbaringen, Alt ſvandt hen 
ſom en Taage. „Jorden og dens Glader ſtulle for⸗ 
gaa ſom en Drem“, ſagde min Ledſager. Og det 
forgik, thi da jeg ſaa mig om igjen, var jeg i mit 
eget Bærelfe, og Ilden i Kaminen var næften ganſte 
gaaet ud. 

Min Veileder var borte, og jeg var alene; men 
dog følte jeg mig ikke enſom, thi jeg tænkte paa 
Kvinden, der reiſte over Moſen og paa hendes him⸗ 
melſte Ledſagere, og i Indbildningen faa jeg ligs 
nende Engle rundt om mig. 

Jeg kunde i Tanken høre deres Stemmer raade 
og advare mig, og da foreftillede jeg mig, at mit 
Bærelje var fyldt med velbekjendte Anfigter, mine 
Normeſtes og Kjæreftes Anfigter — Forældre, Søs 
ftre og Venner, der nu alle boede i den himmelſte 
Stad, min Reiſes Maal. 

Og jeg var troſtet, thi med Venner og Slegt⸗ 
ninge i Himlen, hvor ſtulde jeg onſte Venner, der 
vilde drage mig tilbage til Jorden igjen? nei, langt 
hellere vilde jeg reije alene for at møde dem, glad 
i Bevidſtheden om, at de vaagede over mig, end 
mifte min Ret til et faa velfignet Slegtſtab, ved 
for jordiſte Forbindelſers og Glæder3 Skyld at ſon⸗ 
derrive de Baand, der droge mig til dem og til min 
Gud. 
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»Denu Elſkede.“ 
Ef. 1, 6.) 


Paulus taler her om Guds Folks ſtore og her⸗ 
lige Rettigheder og priſer Guds hellige Navn for 
dem. Gan henfører det Altſammen til den aller⸗ 
hoieſte Guds Velbehagelighed og herlige Naade, og 
han glæder fig ober den evige og perſonlige Ud⸗ 
kaarelſe til et evigt, ſaligt Liv i Gud, der velſig⸗ 
nede 08 med al aandelig Velfignelje, idet han forud 
beſtemte os til ſonlig Udkaarelſe og Forlosning for⸗ 
medelſt Jeſus Chriſtus. JJeſus er hans Folk vel: 
behageligt i Guds Dine, taget til Naade for hans 
Throne og Gjenſtand for hans Alkjcerlighed. Men 
vi ville iffe tale om de Hellige paa dette Sted, men 
om Frelſeren, ikke om Lemmerne, men om Hovedet” 
ikke om de blinfende Stjerner, men om den ſtraa⸗ 
lende og herlige Sol. Jeſus fremftilles for os ſom 
måden Elſkede“. Vi behøve ikke at nævne hans 
Navn, naar vi taleom,den Elſkede“; thi ſtjondt 
Der er andre Øjenftande for Kjærlighed, er der kun 
En, ſom vi betydningsfuldt falde „den Elſkede“. 
D, at den Hellig Aand vilde give os Kraft til at 
tale om ham ſaaledes, at vi maatte ære hans dyre 
bare Navn! 

Jeſus er fin Faders „Elſtede“. Ved hans Daab 
og ved hans Forklarelſe kom der en Roſt fra Him⸗ 
len, ſom ſagde: „Denne er min Søn, den Elflelige, 
. X hvillen jeg haver Behagelighed“. Og Døberen 
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Johannes vidner: „Faderen elſter Sønnen, og haver 
givet alle Ting i hans Haand“. O, hvilten uen⸗ 
delig, evig og ufigelig Glæde Faderen har i fin 
Søn! Det hele gav af Faderens Kjærlighed flyder 
i Jeju Hjerte. Han er den bøiefte Øjenftand for 
hans Velbehag, han elffer ham ligeſaa høit ſom fig 
felv; ban herliggjor fig i Jeſus, hvilket Ordet ogſaa 
bevidner. Og dog elffer han fine ſyndefulde, elen⸗ 
dige og foragtede Menneſter jaa høit, at Jeſus tas 
ler, ſom om Faderen netop havde en ſerdeles Kjærs 
lighed til ham, paa Grund af hans Kjærlighed til 
dem. Thi han figer: „Derfor elſter Faderen mig, 
fordi jeg jætter mit Liv til.“ J Himlen er Jeſus 
ben Elſtede; fra Faderen paa den ſtinnende Throne 
til den ringeſte Beboer af dette Herlighedens Land, 
glæde og fryde Alle fig i Jeſus. Hvert Øie ſtraaler 
af Kjærlighed til ham, og hver Sang udtaler Kjærs 
Lighed til ham. 

Jeſus er „den Elffede” af Menneſtene; dog ikke 
af alle Menneſter, men det er, fordi de iffe fjende 
ham; kjendte de ham, vilde de ſikkert have elſtet 
ham; thi Ingen fjender ham uden at elſte ban. 
Gvormeget de Troende end kunne være uenige i 
andre Ting, i denne ene mødes de alle, at Jeſus 
er „den Elſkede“. Ingen fan love eller priſe ham 
uokf, ham forene alle de Troende fig om, at ære og 
tilbede. Med et Hjerte og en Stemme udbryde de: 

„Lad 08 ære ham paa Kongevis, 

Som fin Aand opgav i Dødens Vaande; 

Vide klinge flal hans Lov og Pris 

Fra hver Skabning, jom har Liv og ande.” 
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Vi elſte Jeſus paa Grund af Alt, hvad han har 
gjort for 08. Hvorhen vor Kjærlighed end ſiden 
kan vende fig, er det dette, der opflammer den: „Vi 
elſte ham, fordi han elſtede 08 forſt.“ Og vi lære 
den Kjærlighed at ljende, der var i hans Hjerte, af 
hvad der aabenbarede fig i hang Liv. Naar vi je, 
at han antog fig vor Sag i Guds evige Raadſlut⸗ 
ning, at han blev en evigvarende Pagts Midler, og 
at han hengav fig jelv for at frelje 08, opvarmes 
vore Hjerter af Kjærlighed til ham. Men naar vi 
je ham vandre her paa Jorden i Slikkelſe af et 
Menneſte, arbeidende, lidende og døende for vor 
Skyld, da begynder vor Kjærlighed at blusſe op, 
at flamme og gløde. Dg naar vi agte paa, at han 
er gaaet til Himlen for at træde frem hos fin Fa⸗ 
der for 08, at han er vor Talsmand hos Faderen, 
ſom taler vor Sag og bereder os en Bolig, da be 
fæfteg og forøges vor Kjærlighed endnu mere. Gan 
er vor Elſtede. 

Vi elſte Jeſus paa Grund af, hvad ban har 
givet os. fan har givet os fin Hellig Aand til at 
opvæffe 08, fit Ord til at underviſe os, fit Forſyn 
til at tage Bare paa 08, og fit Navn, for at vi i 
det kunne anraabe om alle gdde Ting; thi „Ikjende 
jo vor Herres Jeſu Chrifti Naade, at han for Eders 
Skyld blev fattig, da han var rig, paa det I ved 
hans Fattigdom ſtulde blive rige.” gan gav os 
Alt, han gav os fig felv og med det Samme fine uran: 
ſagelige Rigdomme, ſaaledes at naar vi have Jeſus, 
have vi Alt; vi ere rige over al Beſtkrivelſe, Tante 


og Begreb. Uden Jeſus ere vi usle og elendige, 
Ry friftelig Samler. XIV, 22 
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fattige, blinde og nøgne, men med ham ere alle 
Ting vore, nu og herefter, i denne Verden og i 
ben næfte. Maa da Jeſus ille være vor Elſtede! 

— Vi elffe Jeſus paa Grund af, hvad han er. 
Sand Kjærlighed opftaaer og fæfter fig gjerne til 
Perſonen. J Begyndelſen ere vi mere opfyldte af, 
hyad Jefus har gjort for og og givet os; men ſiden 
glædes vi mere ved, hvad Jeſus er i fig ſelb. De 
mere fremſtredne Troende dvcele altid meſt ved 
Chriſti Perſon. De holde af at tæœnke paa hans 
guddommelige Natur, bet udvider deres Hjerte, det 
giver deres Føleljer en hoiere Retning og det blans 
ber Tilhedelſe med deres Kjærlighed. De holde 
ligejaa meget af at tænfe paa ham ſom Menneſte, 
og at je ham ſom Ben af vore Ben, Kjod af vort 
Kjod. Jeſus ſom Menneſte, med menneſtelige Fo⸗ 
lelſer og viſende menneſktelig Deltagelſe, ſynes 
at formilde vort Sind, ſaa vore Folelſer blive glade 
og blide. Men det er Jeſus i hans dobbelte Natur 
ſom Gudmenneſket, der er den egenlige Gjenſtand 
for vor Kjærlighed. Som Gud ſtaaer han jaa høit 
goer 08, ſom Menneſte ftaaer han næften paa ſamme 
Trin; men ſom Gud og Mennejle i den ene Chri⸗ 
ſtus pasſer han jærlig for 08. Og naar vi altſaa 
tale om vor Elſtede, mene vi ikke den blot menneſte⸗ 
lige, eller den blot guddommelige Chriftus, men 
ham, ſom er baade Gud og Menneſte. Chriſti pers 
ſonlige Herlighed tildrager fig vor Opmærfjombed, 
vælfer vor Beundring og fremkalder vor Kjærlighed. 
Naar Sjælens Die førft er fæftet paa denne herlige 
Jeſus, ſukker Sjælen: ,D, at denne velſignede 
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Jeſus var min!” Men naar den Hellig Aand 
oplyſer 08 om, at han er vor, henrykkes vi næften. 
"Glæden er jaa dyb, faa mægtig, at den tager os 
med fig; og hvis den ikke dæmpedeg, vilde den 
gjøre os uſtikkede til Livets Pligter. 

Bi elſte Jeſus paa Grund af vor Glæde i ham. 
O, hvormegen Lykke have vi ikke fundet i ham! Da 
vi førft følte hans Blods Kraft til at renſe vor 
Samvittighed fra Syndens Skyld, og det blev os 
Hart, at ogjaa vi havde Del i hans fuldbragte Værk 
og herlige Perſon, da var vor Fryd ufigelig him⸗ 
melſt. Vi kunne aldrig glemme vor Glæde den: 
gang. Og hvor ofte, naar vi ſenere hørte hans 
Evangelium, granffede i hans Ord eller tilbad for 
Dans Throne, have vi fundet en ubejfrivelig og her⸗ 
lig Glæde. Vi føle, at vi ere Jeſu Skyldnere for 
alle disſe velfignede Glimt af Herligheden, denne 
Forſmag paa Himlen, disſe aandelige Glæder, ſom 
vi ofte have nydt. Jeſu Nærværelje er vor Him⸗ 
mel. Bi holde af at høre om ham, at læje om 
Ham, at love og prije ham; men at føle hans Nær: 
værelfe er dog vor ftørfte Velfignelje. Vi føle, at 
vi vilde være tilfredfe overalt, naar Jeſus var med 
os; men uden ham vilde vi intetſteds kunne være 
Iyttelige. ,,gvor kunne vi andet end elffe ham, ſom 
er vore Dages Glæde og vore Nætters Troſt“. 
Glæden over Jeſus fylder og med Kjærlighed til 
ham, og bringer os til at udbryde: „Denne er min 
CElffede, og denne er min Ven, 0, I Jeruſalems 
Dottre!“ 


Vi elſte — paa Grund af, hvad vi kunne 
292% 
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vente os af ham. Han vil ſnart hente os derhen, 
hvor han ſelv er, eller han vil komme igjen og tage 
08 op til fig. Han har givet 03 Naade, han vil 
give os Herlighed. Vi vente ſtore Ting af ham, 
naar han kommer igjen. Han vil omſtabe os efter fit 
Billede, og vi ſtulle være ham lig. Gan vil give 
os en Retfærdighedens Krone, der' aldrig ffal for: 
dunkles eller falme. Han vil iføre os Lys og Her⸗ 
lighed. Han vil give os Plads om fin Throne. 
Gan vil nedkaſte vore Fjender for vort Aaſyn, og 
nedtrykke dem under vore Fødder. Han vil frem⸗ 
ftile os for fig jelv uden Feil, og han vil frem⸗ 
ftile 08 for fin Fader uden Smitte eler Rynke eler 
andet deslige. Sandelig, vi kunne iffe tænke os 
Noget, der: unde gavne Legemet, behage Aanden 
eler glæde Hjertet, jom vi ikke kunne vente, at Je⸗ 
ſus vil give 08, naar han kommer. Og naar vi 
mindes Alt, hvad vore Øine have jet, vore Drer 
have hørt, og vore Hjerter have forftaaet, alt dette 
Store, Ophøiede og Kjærlige, jaa fan det dog langt⸗ 
fra ſammenlignes med den Herlighed, der ſtal 
aabenbares for 08. Thi „intet Øie har fet, intet 
Øre har hørt, og intet Menneſkes Hjerte har kunnet 
foreftile fig, hvad Gud har beredt for dem, ſom 
elſte ham.“ 

Er det da forunderligt, at Jeſus er for os 
„den Elſkede“? Det eneſte Forunderlige er, at vi 
ikke elſte ham ti Gange hoiere. Derſom vi vare, 
hvad vi burde være, maatte vi hver Dag, ja hver 
Time tale om hans guddommelige Majeftæts Her⸗ 
lighed og fortælle om hans underfulde Gjerninger. 
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Vore Tanker vilde være opfyldte af Jeſus, vor Sam⸗ 
tale vilde altid dreie fig om Jeſus, vi vilde lun 
ſtrive om Jejus. Mit Hjerte udbryder i dette Dies 
blik: „O, at jeg kunde elffe Jeſus, ſom jeg burde! 
D, at jeg kunde ære Jeſus, ſom jeg burde!” 

„Gid jeg i Toner, ukjendte paa Ford 

Kunde min Frelſers Navn udbrede, 

Priſe Lammet med Engles Chor, 

Og for hans Faders Throne tilbede!“ 

Læjer, elſter du Jeſus? Gjør du det ikke, da ved 
du ikke, hvad ſand Lykke, hvad ægte Glæde er. Er 
Jeſus din Elſtede? Er han det ikke, da har du al: 
drig jet hang Herlighed, ſaaledes ſom den aaben⸗ 
barer fig i Evangeliet, du har aldrig erfaret den 
Hellig Aands Øjerning i dit Hjerte, ſom den, der 
forherliger Jeſus. Du fan ikke være virkelig lykkelig 
paa Jorden, du er ikke beredt til at gaa til Himlen. 
Jeſus er den ſtore Gjenſtand for Kjærlighed, Til—⸗ 
bedelſe og Lovprisning i Himlen; der tilbede Alle 
ham, brænde af Kjærlighed til ham, og give hans 
Blod alene ren for deres Frelſe. J Himlen ,er 
Chriſtus Alt i Alle"; i Guds Kirke her paa Jorden 
ner Chriſtus Alt i Ale", og i hvert helliggjort 
Hjerte „er Chriftus Alt i Ale”. Leſer, ſtaaer 
det ſaaledes til med dig? Saaledes? 
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„Fader, førlad dem.” 


Jakob Nelſon var født af riftelige Forældre 
i Skotland og var jom Bam en from og elffelig. 
Dreng. Men i fit fjortende Aar miftede han paa 
. er Gang baade Fader og Moder, hvorpaa hang 
Slægtninge ſendte ham til London ſom Lærling i 
et Bogtrykkeri, hvor der for det Mefte fun tryktes 
udriftelige Bøger og Aviſer. Ved at læfe ſaadanne 
Skrifter og ved at omgaaeg letfindige Kammerater 
tabte fig de gode Grundfætninger og der Wrefrygt 
for Guds Ord, fom hans fromme Moder havde ſogt 
at indpræge ham; førft lærte han at foragte Guds 
Ord og fiden blev han en Befpotter og Fritænter. 
Vantroens Frugter udebleve heller ikke; Hovmod, 
Uſandhed, ſandſelige og verdslige Begjæringer op⸗ 
fyldte hele hang Sjæl, og i fit tyvende Aar var 
Reljon allerede en øvet Synder. Iſerdeleshed blev 
Søndagen den Dag, da han gav fine &yfter og Be⸗ 
gjæringer Tøilen; Formiddagen tilbragte han da 
med ligefindede Venner enten ved Spille⸗ eller ved 
Drikke-Bordet, medens Aftenen blev anvendt til at 
beſoge Værtshuje, Theatre, Dandſelocaler og andre 
Syndens Boliger. Stundom, iſer i den førfte Tid 
af dette hang ſyndefulde Levnet, hævede vel Sam⸗ 
vittigheden fin advarende Stemme, og nu og da 
blev ban forfulgt af morke Aneljer og Drømme. 
En Gang drømte han ſaaledes, at hans afdøde Mo: 
der med ſorgmodige Blikke og Miner advarede ham. 
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for en fortryllende Kvinde, ſom under munter Sfjæmt 
ſnoede en Blomſterkjcede omkring hans Arme; men 
han foragtede alle Moderens Advarsler, indtil det 
ſtroekkelige Dieblik kom, da den ſtjenne Kvinde for⸗ 
vandledes til en Djcevel og Blomſterkjceden til en 
Sermlænfe, hvormed hun drog ham ned i en flam⸗ 
mende Afgrund. Forfærdet anraabte han fin Mos 
ber om Hjælp, men nu dar hun forſpundet — og 
han vaagnede, gjennemvædet af Angſtens Sved. En 
anden Gang blev en af bang Kammerater bræbt 
veb hans Side af et Maſtinhjul, ſom ſprang, mes 
dens det var i fuld Fart; og greben af Forfærdelfe 
tænkte han: „Hvis nu Loddet havde ramt mig, og 
jeg var bleven dræbt, hvor var da min Sjæl kom⸗ 
men hen?” hvorpaa en indre, ubeſtikkelig Stemme 
ſparede: „Du vilde visteligen være kommen i Hel⸗ 
vede, hvis Du var døb ſaaledes, ſom Du nu er.” 
Desuagtet flog han ſnart disſe ubehagelige Tanker 
ud af Hovedet og kvalte dem i Udfvæveljernes Dynd. 

Saaledes hengik nogle Aar, og det forekom 
Nelſon, at han var en meget lykkelig og livsglad 
Mand, efterſom han frit kunde følge fine Lyſter og 
Tilboieligheder. Men den Tid fulde komme, da 
han maatte erfare, at Djævelen er en haard Herre, 
og at „den, ſom Synden gjør, er Syndens Træl”. 
Det „glade Liv”, han førte, forledte ham nemlig 
undertiden til Uorden og Forſommelſe af fit Ar: 
beide, og naar hans Brincipal gjorde ham Bebrei⸗ 
delſer herfor, gav han ofte et uhøfligt Svar. Da 
ſaadanne Rivninger flere Gange vare indtrufne, 
blev han afflediget fra Bogtrykkeriet, hvilfet han 
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bog ikke tog fig nær, „thi en Karl ſom jeg”, tænkte 
han, „kan jo faa Arbeide overalt”. Han fil ogfaa 
Plads paa et andet Bogtrykkeri, men ſamme Aarſag 
frembringer ſamme Virkning; ogſaa her var han 
uordenlig med fit Arbeide og ſtuds mod fin Prin- 
cipal, hvorfor han ogſaa her tilſidſt blev afffediget. 
Saaledes maatte han opgive den ene Plads efter 
den anden, indtil han omfider blev faa ilde anſet 
for fin Hopmodighed og Trods, at Ingen mere 
vilde tage ham i fin Tjenefte. Gan kom nu i Nød 
og maatte i denne fin Nød opføge en gudfrygtig 
Bogtrykker, om hvem han ofte haanende havde Jagt, 
at, „for han ſtulde arbeide hos et ſaadant Hœnge⸗ 
hoved, før vilde han ſulte ihjel“. Nu var han dog 
glad ved at faa Plads hos denne Bogtrykker, ſtjondt 
det var ham meget ubehageligt, at han ſtedſe maatte 
jætte chriſtelige SÉrifter og Guds Ord. Dette var 
ham pinligt og utaaleligt af den Grund, at han 
mod fin Billie blev nødt til at høre Sandheder, 
ſom ſtraffede hang ugudelige Levnet og forftyrrede 
hans Sikkerhed. Han bad om at maatte flippe for 
bette Arbeide og forſikkrede, at han ,, hellere vilde 
jætte de kjedſommeligſte Tabeller eller hvadſomhelſt 
Andet“; men, da hang Brincipal alene ſysſelſatte 
lig med at udgive aandelige Bøger, maatte han 
finde fig deri, efterfom han ikke [unde faa Anfæt-= 
telſe paa noget andet Sted. Han føgte da at tage 
Opreisning ved for fine Kammerater at latterligs 
gjøre, hvad han var nødt til at fætte; — ofte op⸗ 
læfte han Stykker af fit Manuſtript for dem, idet 
han ledſagede Lesningen med haanlige og ſpottende 
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Bemerkninger. Og da mange af hang Kammerater 
Ligeledes foragtede Guds Ord, ſaa iſtemmede de 
hans Spot, idet de faa, ſom misbilligede den, ikke 
havde Mod til at irettejætte ham derfor. Ofte forvan⸗ 
fede han Meningen i, hvad han jatte, og havde fin 
Glæde af, naar dette ille altid opdagedes ved Kor⸗ 
xelturlæsningen, og der ſaaledes udkom Bøger med 
forargelige Trykfeil. Hans Principal ſtraffede ham 
ofte herfor og havde mange Gange ifinde at afſte⸗ 
dige ham, men han holdtes ſtedſe tilbage dels af 
Medlidenhed dels ved Haabet om, at han dog for: 
medelſt Guds Naade engang maatte komme til bedre 
Beſindelſe. Og dette Haab gif, ſom vi nu flulle 
fe, i Opfyldelſe paa en uventet Maade. ! 

En Dag havde Nelfon ſat en Prediken over 
Jeju Ord: „Fader, forlad dem, thi de vide 
ikke, hvad de gjøre”, hvorved han ſpottende be: 
mærlede, „at det havde Jeſus vift ikke fagt; thi, at 
bede for dem, jom pinte og plagede ham, det var 
mere, end noget Menneſte formaaede.” (At Jeſus 
var Gud, havde han for længe fiden lært at anſe 
for Overtro). Derhos havde han ſom ſoedvanlig 
gjort bittre Udfald mod ,,alle de Galninge, fom 
kunde tro, at Bibelen var Guds Ord; ſaameget 
kunde dog nok ethvert fornuftigt Menneſte indje, at 
Sligt iffe var Andet end Præftepaafund for at narre 
og bedrage godtroende Menneſter“. Men den hele 
Dag igjennem lunde han ikke faa disſe Gerrens 
Ord ud af fine Tanker; deres guddommelige Skjøn-= 
hed og den Kjærlighed, de aande, virkede med nimod⸗ 
ftaaelig Kraft paa hans Hjerte. Han følte ligejom 
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en Misfornøtelje med fit hidtilværende Liv og kunde 
ille Andet end tænke tilbage paa fin Barndom, hvor 
han jaa ofte havde hørt fin Moder omtale digfe 
Ord, i hvilke bun havde fundet Glæde og Fred. 
En Følelje af ſtigende Uro og Misfornøtelfe med 
fig jelo begyndte alt mere og mere at plage hans 
Hjerte; han faa tilbage paa fit Liv og gyſte over 
det Syn, ſom nu oplod fig for ham. Snart blev 
det ham for trangt i Arbeidsſalen, og han gik fin 
Bei for paa Vortshuſet at fordrive „disſe Griller, 
ſom plagede ham”. Men felv dette vilde ikke lykkes; 
vel drak han faa meget, at han næften blev beruſet, 
vel lo og ſpogte han mere end fædvanlig med Gjæs 
ſterne, men desuagtet funde han ikke faa Bugt med 
den Stemme, ſom uophørligt raabte i hans Indre: 
Tænk, om det alligevel var ſandt, hvad der ftaner 
i Bibelen! Tænf om Chriſtus virkelig er Gud, 
hvorledes vil det da engang gaa dig, ſom uafla⸗ 
beligt har ſpottet og haanet ham og traadt hans 
Bud under Fødder? Skulde han vel ogſaa for big 
have bedet: „Fader, forlad ham?” Nei, net, det 
har han visſeligen ikke, thi du har aldrig elſtet 
" ham, hvi ſtulde han da elffe dig? 

Foruroliget og naget af disſe Tanker, misfor⸗ 
nøiet med fig felv og med hele Verden, gif han 
fent om Aftenen bjem; idet han fang og bandede 
ſtiftevis ſom for at holde Modet oppe. Netop da 
han vilde dreie om et Gadebjørne, tørnede han ſam⸗ 
men med en velflædt Herre, der gif paa ſamme 
Fortov ſom han ſelv, og Stødet var faa hæftigt, at 
begge Parter tabte Ligevægten. Nelſon, der var 
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glad ved at finde Cx, over hvem han kunde labe 
fit onde Lune gaa ud, væltede fig ſtrax ind paa 
den Fremmede, idet han beſtyldte ham for at have 
overfaldet ham, og, inden Herren kunde fætte fig til 
Modværge, havde han allerede givet ham flere haarde 
Slag i Anjigtet, jan at hans Mund blødte, og Hat⸗ 
ten flsi af. Men den Anfaldne var en ftæri Mand, 
og, idet han tog et faft Tag i Nelføng Skuldre, 
fatte han denne op mod Muren og ſagde: „Hvis 
jeg nu fulgte Naturens Stemme, jaa gjennempryg⸗ 
lede jeg Dig ret grundigt, fordi Du har overfaldet 
mig, og Du feer nok, at jeg lunde gjøre det; men 
jeg tilgiver Dig, thi Du veed ikke, hvad 
Du gjør”. Med disſe Ord ſlap den Fremmede, 
hvis Navn var fr. Howard, ham og vilde gaa 
videre, da Nelſon kaldte ham tilbage. At han nu 
åtter her ſtulde mindes om de Ord, ſom hele Da: 
gen havde forfulgt ham, det blev ham for meget: 
„Slaa til”, raabte han, „men fig ikke, at De til: 
giver mig, thi det fan De ikke, det fan ikke engang 
Frelſeren gjøre, thi jeg er den elendigfte Synder 
paa hele Jorden”. Den Fremmede, jom var en 
chriſtelig Mand, ſtandſede pieblikkelig ved disſe Ord 
og ſpurgte: „Mener du, hvad du der ſiger?“ „Jeg 
ved ikke,“ (varede Nelſon, „men det ved jeg, at 
om der end ikke giveg noget andet Helvede, faa har 
jeg dog nu et i mit eget Hjerte”. Derpaa fortalte 
han, hvab der ſamme Dag var hændet ham, for⸗ 
talte, hvorledes han havde drevet Spot med Vibe: 
lens Ord, og hvorledes han derefter havde følt fig 
greben af en Uro og Angſt, ſom han forgjæves havde 
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føgt at frigjøre fig for. Endelig bad han den frem⸗ 
mede Herre om at følge fig hjem, „thi“, jagde han, 
„jeg tør ikke være alene inat; en Drøm, ſom jeg 
havde for mange Aar ſiden, flaaer nu faa levende 
for mig; — jeg er bange; ja jeg, ſom ikke har 
villet tro paa Djævelens Tilværelje, jeg erkjender 
nu, at han er mig nær, og at jeg er i hans Vold.” 

Or. Howard ſamtykkede gjerne heri, han fulgte 
Nelſon bjem og vifte ham, hvilken farlig Bei han 
havde vandret paa, ſamt hvorledes dog Herren endnu i 
fin Naade vilde give ham Leilighed til at forbedre 
fig; han lagde ham ret alvorligt paa Sinde dog i 
det Mindfte nu at verde om, thi det lunde let være 
ſidſte Gang, at Herren faldte ham. De bade i 
Fællesffab en inderlig Bøn til Gud, og da Hr. 
Howard gif bort, overlod han Nelfon fit Nye Te⸗ 
ſtamente, hvilfet han havde hos fig, ſamt lovede at 
komme igjen der næfte Dag. 

Denne Aften blev et Vendepunkt i Nelſons Liv. 
Denne Gang fulgte han Guds faldende Røft og, 
lig den forlorne Søn, vendte han tilbage til fin 
Fader. Dog varede det flere Uger, inden han ref 
funde fæfte Lid til, at hans Synder vare ham for⸗ 
ladne; men netop det Sprog „Fader, forlad dem”, 
hvilket han tidligere havde foragtet, blev nu for⸗ 
medelft Guds Naade et ſikkert Anker for hans ængs 
ſtede Samvittighed og en Balſam, der ſtjcnkede 
hans Sjæl Liv og Fred. Fra dette Dieblik af var 
Nelſon en troende Chriften, ſon med Standhaftighed 
taalte, at hans forrige Venner gjorde ham til Skive 
for deres Forundring og Spot. 
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Gan blev ogſaa fra nu af en file, flittig Ar⸗ 
beider, og Gud lagde fin Velfignelfe i hans Veftræs 
beljer, faa at han efter nogle Mars Forløb kunde 
nedfætte fig i fin Fødeby ſom Bogtrykker. Her 
levede og døde han ſom en agtet Mand og erkjendte 
Sandheden af det Ord: Gudsfrygt med Noiſomhed 
er en flor Vinding og har Forjættelje baade for 
det Liv, ſom nu er, og det tilkommende. 

Men det Skriftſted: „Fader, forlad dem”, var 
ham beſtandig det fjærefte i hele Bibelen, og for 
daglig at mindes det, havde han med gyldne Bog⸗ 
flaver trykt det paa en Tavle, ſom fandtes ophængt 
i hans bedfte Stue. 


Opad. 





„Hvi lede F efter der Levende blandt de Døde?” 
Meget tidlig om Morgenen paa førfte Paaſtedag 
talede en Engel ſaaledes til tre Kvinder, fom i yd⸗ 
myg Kjærlighed haſtede til Jeſu Grav for at viſe 
deres Herres Legeme den fidfte Ære. For dem, ſom 
ftode der før Solopgang paa Opſtandelſens Morgen, 
henſunkne i Sorg og Frygt, indeholdt disſe Ord 
lun et halvtforftaaet Spørgsmaal, — men for 08, 
fom leve i Dagens klare Lys, fom vide, at Graven 
var tom, den Døde opftanden, at Døden havde mi⸗ 
flet fin Braad, Graven fin Seier, have de en dybere 
Betydning. Lad 08 i et roligt Dieblik tænfe over, 
hvad det er for en dybere Betydning. 
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„Hvi lede J efter den Levende blandt de Døde?” 
Hvorfor bruge J Eders Penge til det, ſom ikke er 
Brøb, og arbeide for det, der ikke kan ſtjeenke Eder 
Tilfredshed? Hvorfor famle JF i dette møre Graves 
Tammer blandt de henſmuldrende Reſter af Ting, 
ſom det ene trætte Hjerte efter det andet har prøvet 
og bortkaſtet, fordi de ikke kunde give det Hjælp 
eller Troſt? Kan du mere end de Mange, der have 
feilet før dig, aande Sjæl i Støvet, give de tørre 
Ben Liv? 

Hvorfor vil nedad, altid nedad, du flue? 
Verden fan ikke Guds Throne ſlutte inde. 
Se dog hijtop imod Stjernernes Vue, 
Der vil din Faders Bolig du finde! 


Søger du dit Livs Glæde i Fornøieljer? O 
hvilfen tom og hul Gjenlyd vil dog beſvare din 
muntre Sang, og Enden paa al den Spøg og Lyſt 
er Sløvbed. Eller maajfe du har mere Interesſe 
for Livets Bekymringer end for dets Glæder, og 
fjerner dig langſomt mere og mere fra Himlen, og 
ſynker dybere og dybere i Jorden, medens du fors 
følger dit Maal: du dynger Sfatte ſammen til de 
fenere Dage, bu lever blandt døde Legemer, der 
ingen Opſtandelſe flulle have. Du Daare! i denne 
Rat fræves maaffe din Sjæl af big! og har du 
nogenfinde hørt, at Rigdomme aabnede nogen af 
de tolv Perleporte for Menneſtet? 

Det gjør ligemeget, fra hvilken af de revnede 
Bronde vi ſoge at drage Vand op, — fra Verdens 
Ros, dens Glæder, dens Travlhed eller dens Rig⸗ 
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dom. „Usſelt og daarligt er Alt, hvad der ſvinder 
bort med Tiden”; ſoge vi Styrke og Fortrøftning: i 
ſaadanne Ting, er bet ligeſom at føge det Levende 
blandt det Døde. Kom udi Solſtinnet og den friffe 
Luft, fil dig foran den i Klippen hugne Grav, fra 
hvilken Tvivl og Morke ere vegne bort for ftedfe, 
og hør paany, hvad Herrens Engel forkynder disſe 
fattige, trofafte Kvinder: „Hvi lede J efter den 
Levende blandt de Døde? Hart er ifle her, thi han 
ér opſtanden, jom han haver fagt. Gaaer hen og 
figer hans Difciple det” — tre Vaafferøfter, der 
ſtulle blande fig med vort jublende, ſeierrige Gale: 
luja. Da Pilatus havde gjort bet Spørgsmaal, 
fom de vifefte Hedninger ikke i Hundreder af Aar 
havde formaast at bejvare, vendte ban fig bort fra 
ham, ſom er alene Sandheden, og gif bort og tabte 
Sandheden for evig. Hvormeget bedre ere vi, naar 
vi vende os fra Livets Herre, og foretrælfe at til- 
bede Afguder af vor egen Opfindelſe paa et aande 
ligt Golgatha? Haner fandelig opſtanden, jom han 
felv har forudjagt. Slog nogenfinde hans Ord feil? 
Gar han nogenfinde i Tidernes Løb fvigtet en 
Eneſte, der kom til ham, ſom diſsſe fattige Kvinder 
Tom, med elffende Hjerter og ilende Fod, og Hœn⸗ 
der, der vare rede til at gjøre efter hans Befaling 2 
„Gaaer hen og figer hans Difciple det”; det var 
intet fvært Bud, men netop fordi det var et Bud, 
blev det en Bligt; og det var Pligten, der laa nær-= 
meſt for Haanden, den fimple og letanvendelige Lær- 
dom, der ſtulde drages af, hvad de havde jet, den 
enefte Gjerning, hvorved de i dette Dieblik lunde 
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give deres Forundring og Glæde et gavnligt Maal. 
„Gior det, og I ſtulle forſtaa“. Man ſtulde ſynes, 
at den bedſte og nyttigſte Brug, vi kunde gjøre af 
Verden, er at gjøre alt det Gode i den, jom vi 
formaa. Hvorledes? for at gavne vore Naboer? 
Ret, af en langt hoiere Grund, med et langt flørre 
Maal; af Kjærlighed til Chriftus og til Guds re: 
paa det at vi, idet vi ſoge ham med vort hele 
Hierte, ilfe i den tomme Grav, men paa den Vei, 
ban vandrede for 08, i denne Verden maa kjende 
hans Sandhed, og hisſet det evige Liv. 


U 


Mon jeg være min Froders Bøgter? 


Bi gyſe viſt Alle uvilkaarligt, naar vi leſe 
disſe Ord, ſom Kain med faa liden Wrefrygt talte 
til den Almægtige. Og dog, naar vi tenke alvor⸗ 
ligt over denne Sag, hvor ofte fvare vi da ikke 
Herren paa ſamme Maade ved Gjerninger, Ord og 
Tanker? Vi fe [maa Børn (hans Smaa) løbe vildt 
omfring paa Gaderne, og hvor fjeldent tænke vi 
paa, hvorledes vi vel kunde hjælpe dem til at komme 
til at elſte ham, der faldte Børnene til fig; 
maaſtke offre vi dem en medlidende Tanke, men vi 
gaa videre og tænke iffe mere paa dem. Mon jeg 
være disſe Borns Vogter? Og tænk faa paa disſe 
ſtakkels fortabte Væfener, der befolke vore Gader 
om Natten, vi gyſe tilbage for dem, vi holde ikke 
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engang af at tænke paa dem. Vilde vor Herre 
Jeſus have handlet ſaaledes? Net, han vilde have 
undervift, renſet og helbredt dem. Tilvisſe flaaer 
bet i ethvert Mennejles Magt at følge hans Exem⸗ 
pel, om end lun i flor Afſtand. Nogle funne give 
deres Tid, Andre deres Talenter, Andre deres Penge. 
Lader 08 ved vore Handlinger bejvare dette Spørgs: 
maal: „Mon jeg være mil Broders Vogter?“ Og 
hvorledes vilde vi vel i Almindelighed i Hverdags: 
livet kunne fvare vor himmelſke Fader, naar han 
ſporger 08: Hvor er din Broder? eg frygter, at 
fun Faa lunde give et Svar, der vilde tilfredsftille 
deres egen Samvittighed. Det er en alvorsfuld 
tante, og tillige en, der aldrig burde være ude af 
vort Sind, hvormeget vi kunne virke paa Andre, 
baade til det Onde og til det Gode. Præfterne fige, 
at det er forbauſende, hvor mange Menneſter, der 
fige paa deres Dodsſeng: „Jeg har aldrig forurettet 
eller ſtadet Nogen!” Hvor elendigt at dø med jaa: 
megen ikke angret Synd!, Gave vi ikke ved flet 
Exempel, ja endog tankelsſt fladet vor Broders Sjæl 
atter og atter? Maaſke der i dette Dieblik findes 
nogle Sjæle i Helvede, ſom uden os vilde være 
blevne Engle i Himlen. Maaſte vi jøge at leve et 
gudfrygtigt Liv, maaſke vi i mange Henſeender give 
et godt Exempel; jaa meget defto ſtorre er vort 
Anſvar. Andre have maaffe villet efterligne 08, 
og da har en eller anden paafaldende Ubeftandig- 
hed bragt dem til at anſe 03 for lidet bedre end 


Hyklere, og de ere atter faldne — til deres 
Ry friftelig Samler. XIV, 
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onde Vaner, og den Sjæl, for bvilfen Chriſtus døde, 
er gauet fortabt. 

Guds ſande Barn maa derfor altid vogte paa, 
at han i fine Tanker, Ord og Gjerninger har Her⸗ 
ren for Øie, og da vil han aldrig fare meget vild ; 
thi heorledes kunde vi tale onde Ord, gjøre onde 
Gjerninger og have onde Tanker, naar vi erindre 
hans Nærværelje, og at vi leve i ham og han i 08? 
Hpad kunne vi gjøre for disſe Letfindige, ber ſynde 
qabenbart og ikke befymre fig derom? Hyilken ſor⸗ 
gelig Lod er ikke deres. Alt, hvad vi kunne gjøre, 
et af mindes, at vi til en vis Grad ere deres Vog⸗ 
tere, vi maa vinde dem tilbage til Chriſtus, vi 
kunne bede for dem, bjælpe dem, lære dem og frem⸗ 
for Mt give dem et godt Exempel. Livet er fort, 
Epigheden uendelig, der er blot Et, ſom det er værd 
at leve for, at gjøre Guds Villie. Og dette er hans 
Billie: „Saaledes et det ikke Eders himmelffe Fa⸗ 
ders Vilie, at en af disſe Smaa ſtal fortabes”. 
Derſom vi ved Guds uendelige Barmhiertighed 
ſtulde findes blandt hans Udvalgtes Tal, hvor livs 
ſaligt vilde det da ikke være at høre disſe Ord: 
„Hvad J have gjort mod en af disſe mine mindſte 
Brøbre, have J gjort mod mig”. Der vil vor 
Gjerning, vore Bekymringer være tilende. Gud 
Herren ſelv vil være vor Vogter, der ſtulle vi evig 
være hos Herren. 
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Jandelige Digte, 


— 


Et lille Garn blev født paa Jord. 


Et lille Barn blev født paa Jord, 
Født paa Ford, 
"Da ſang Guds Engle høit i Chor: 
Halleluja, Halleluja ! 


Øen Nat der lød en Sang faa fljøn, 
Sang faa fljøn; 
Thi Barnet var Guds egen Søn. 
Halleluja, Halleluja! 


Og langt derfra i Himlens Glands, 
Himlens Glands, 
Staa fljønne Børn med Straalekrands. 
Halleluja, Halleluja! 


J hvide Klæder, ren' ſom Gne, 
Ren' ſom Sne, 

Den Engleſang iſtemme de: 
Halleluja, Halleluja! 


Om ham, der fodtes Julenat, 
Julenat, 
Og ſom af Gud paa Jord blev ſat, 
Halleluja, Halleluja! 
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Leb Smerte, Angſt og Dødens Koal, 
Dødens Kval, 
At vi i Fryd bift leve ſtal. 
Halleluja, Halleluja! 


En Tornefrone felv han bar, 
Selv han bar; 
Os Livets Krone bragt han har. 
Halleluja, Halleluja! 


Nu throner han ſom rens Drot, 
Wrens Drot, 
Qøit i fin Faders Kongeſlot. 
Halleluja, Halleluja! 


Sin lille Flok da fører han, 
gører han, 

Til Livets Kilder evigt an. 

Halleluja, Halleluja! 


Frikjobte fynge glad de Smaa, 

Glad de Smaa 
Hans Pris, der Barn i Krybben laa. 
Halleluja, Halleluja! 
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dte Søndag efter Paaſte. 
Engelſt Pjalme efter Wordsworth.) 


Vi lindre ſtal paa Trængſels Dage 

Forladte Børns og Enkers Klage”). 

Vil du fra os din Trøft da tage? 
Bil du gaa bort? 


Din Kirle vil ei mer du høre? 
Stal Enkens Dragt den fig iføre? 
Vil du 08 faderløfe gjøre? 

O Hjertejorg ! 


Ret, Jeſus vil paa Træengſels Dage 

End lindre Borns og Enkers Klage; 

Han ſynes kun ſin Troſt at tage, 
Gan elffer os! 


Thi han gaaer bort, at han fan fende 
En Trøfter 03 i vor Elende 
Med Troſt til alle Dages Ende: 

Den Hellig Aand. 


Da du dig føde [od hernede, 

Da fyrgetyve Dage ſtrede, , 

gør Zions Tempel faa med Glæde 
Din Herlighed. 


Der Oldingen med Fryd dig kjendte; 
Til Enken og din Troſt du ſendte. 


+) Ge Dagens Epiſtel. 
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De Duer, der til Offer tjente, 
Forbilled var. 


Da Liv fra Død du tog hernede 

End fyrgetyve Dage frede; 

Da kom en Dag med evig Glæde 
J Himmerig. 


Thi da dit Jordeliv du endte, 

Og Zions Tempel hiſt dig kjendte 

Som evig Bræft, der til os ſendte 
Freds⸗Duen ned. 


Saa bort med Sorg og bitter Klage!“ 
Held os, at bort du vilde drage 
At bede for og alle Dage 

J Himmerig! 


Som Mand du gik, at vi kan hylde 

J Troen nu bin Guddomsfylde 

Og fe: vi dig, vor Talsmand, ftplbe 
Al Mandens Fred. 


Derfor vor Fader Pris vi ſende 
Og Son og Aand, ja hine Trende, 
Dog en ſand Gud, foruden Ende 
IJ Herlighed. 
A. C. Holm. 
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fortællinger. 


mm — — 


Hiob 19, 26. 


Om Keiſer Karl den Store læfer man, at han 
paa fit Dedsleie ſagde: „Jeg ſkal beſkue Gud 
for mig, og mine Dine ſkulle fe ham”, 
(job 19, 26) og at han derpaa udſtrakte fine Arme 
og ſagde: „Med disje Arme vil jeg omfavne min 
Herre og Frelſer, Chriſtus“. 


Matth. 5, 5. 

En from Bræft i England havde ofte tenkt 
efter over disſe Gerrens Ord: „Salige ere de 
Sagtmodige, thi de flulle arve Jorden” 
Matth. 5, 5). Gan kjendte faa mange fagtmodige 
Cbriftne, der vare faa langt fra at eie Jordens 
Goder, at de meget mere vare fattige og fun havde 
bereg nøbtørftige Underhold, og mange ugubelige 
Menneſtker faa han rundtom, der kledte fig i Pur⸗ 
pur og koſteligt Linklede og levede hver Dag het: 
ligen og i Glæde. fan ſelv troede ogſag at høre 
til de Sagtmodige og havde dog fun ſaameget, df 
han med Kone og Børn lunde leve ganſte tarveligt, 
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medens andre Præfter, hvis Arbeide han med Au⸗ 
ftrængelfe udrettede, fvælgede i Livets Overflodighed. 
Da forefom i de mørfe Timer Jorden og dens 
Gods ham dog altfor uretfærdigt og ulige fordelt, 
og han ſtod i Fare for at knurre imod Gud. For⸗ 
dybet i Tanker over den tilſyneladende Modſigelſe 
mellem det daglige Liv og ovennævnte Forjættelje 
af Herren, gif han engang en Spadſeretur ud over 
Markerne, da hans Øre opfangede et Glædes: og 
Takudbrud fra en nærliggende Hytte. Nysgjerrig 
nærmede han fig til Hytten og faa ind gjennem . 
Vinduet for at erfare, hvem den Lykkelige var. 
Lan fil Øie paa en fattig Kone ved fit Maaltid, 
hvilket fun beftod i en Krukke Vand. og et Stylte 
Brød. Hendes Wine og Hender vare opløftede 
mod Himlen og med glad Røft udraabte hun den 
ene Gang efter den anden: „Ak, Alt dette giver 
du mig, gode Gud, og dertil endnu min Jeſus!“ 
— Gan traadte ſtamfuld tilbage fra Vinduet, Und⸗ 
ſeelſens Rødme overgød hans Anfigt, og der blev 
pludfelig Lys i hans Sjæl. Han indſaa nu, at 
han manglede den fattige Kones gudfrygtige Noi⸗ 
ſomhed og Ydmyghed; han maatte forſt tilbede og 
tilkæmpe fig den Binding, hvorom Apoſtelen Pau⸗ 
lus figer: „Viſtnok er Gudsfrygt med Noiſomhed 
en ſtor Vinding” (1 Tim. 6, 6). Han bad og 
kœompede trofaft og vedholdende, han nøiedes ſtille 
og gudhengiven med det Lidet, der var blevet ham 
tildelt og lærte fiden altid mere af egen ſalig Er⸗ 
faring at fjende, at Gudfrygtighed er nyttig til 
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alle Ting, og haver Forjættelje for det Liv, ſom 
nu er, og for det tilkommende” (1 Tim. 4, 8). 


Matth. 10, 28. 


Allerede var Winfred (Bonifacius) 74 Har 
gammel, da han tiltraadte fin ſidſte Misfionsreife 
til Friesland. Med ungdommeligt Mod gjennem: 
reiſte han Landet, forvandlede Afgudslunde til 
Kirker, oprettede det Forfaldne, ordnede det Henvis⸗ 
nede og døbte Tufinder af Mænd, Kvinder og 
Børn. Men hans Time nærmede fig. Han bes 
fandt fig netop ved Bornes Bredder; ben lille Leir, 
fom han her havde opſflaaet, indeſluttede ham og 
Sans, jamt de Helligdomme, jom han behøvede til 
fit Embedes Forvaltning. Nogle Dage før havde 
han forſt døbt Mange, og den dte Juni 755 var 
netop beftemt til, at de paa denne Dag ſkulde mod⸗ 
tage den hellige Indvielje. Den opgaaende Sol 
forkyndte juft den vigtige Dags Frembrud, da 
Morgenens hoitidelige Stilhed pludſelig afbrodes 
ved en fig nærmende Skares Fodtrin. Winfred, 
fom var af den Mening, at den glade Forventning 
om den hellige Handling allerede faa tidligt havde 
vakt de Troende, traadte i den præftelige Dragt 
ud af Teltet for at bilje de Kommende. Men 
hvilket Syn! En Skare Gedninger, der havde ſam⸗ 
menrottet fig om paa denne Dag at hævne den 
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deres faldne Guders re tilføtede Forhaanelfe, 
ſtrakte deres blinkende Sværd imod ben Forbau⸗ 
ſede. Den hellige Mands Tjenere flyrtede ud af 
Teltet for med deres Vaaben at dælfe den elſkede 
Lærers Legeme. Men han ſagde med fin milde 
Stemme til de Kamplyſtne: „Mine Børn! jeg beder 
Eder, vend ikke Vaabnene mod vore Fjender! Den 
gudbommelige Lære tillader 08 ikke at gjengjælde 
Ondt med Ondt”. Derpaa vendte han fig med 
ſamme Ho, med ſamme edle Fatning til fine Med⸗ 
arbeidere, og ſagde til dem: ,Saafremt nogenfinde 
Guds Kjærlighed har opfyldt Cder, faafremt J 
nogenſinde have laant et villigt Øre til mine For⸗ 
maninger, jaa lægger Eder i dette Dieblik vor Her⸗ 
reg og Frelſers Ord paa Hjerte og frygter ikke 
for dem, ſom ſlaa Legemet ihjel, men 
kunne ikke flaa Sjælen ihjel (Matth. 10, 28), 
Tafter Eders Haabs Anker vidt ud, lader ikke i 
denne hellige Strid den Seierskrone frargves Cder, 
ſom vi allerede have erhvervet os i en lang og be⸗ 
fværlig Kamp. Taaler i Troens levendegjørertde 
Kraft mandigt og heltemodigt den ſidſte Provelſe, 
der er opbevaret til os, og gaaer modigt og uden 
Frygt i Døden, af Kjærlighed til ham, ſom har 
Tidt for os, og med hvem vi evig ville glæde os 
i Faderen3 us”. Næppe havde han endt denne 
hellige Svaneſang, før den raſende Hedningeſtare 
trængte ind paa ham og hang Brødre. Med Reli⸗ 
Toiérne i Haanden modtog han Dødshugget med 
jamme Fatning, hvormed han havde trøftet Sitte, 
og gif i fit Livø 75de Aar med mange af ſine 
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Brødre ind til Herrens Fred, for hiſt i al Evighed 
at høfte, hvad han her i fit Anſigts Sved havde 
faaet. | 


Matth. 11 — 28— 29. 


Gt ungt Menneſte havde ved Univerfitetet Lagt 
Bibel og Katekismus til Side og indſuget vantro 
Lærdomme. Med- disſe kom han tilbage til fin 
Fædreby, og bet Førfte, fom han her troede at 
maatte gjøre, var i den derværende Avis at lade 
indrykke en Artifel for efterhaanden at bringe den 
gamle Bibellære i Miskredit. Artiklen indeholdt en 
Fortælling og havde den Titel: „Kaffen, ogſaa en 
Kilde til aandelige Anfægteljer”. Saavidt var Cr: 
kjendelſen af de bibelſte Lerdomme allerede gaaet: 
tilbage i denne By, at ſnart Enhver, de Fornemme 
ſom de Ringe, troede at finde Aarſagen til alle 
Uroligheder i Hjertet i en daarlig Mave, tylt Blod, 
Mangel paa nødvendig Bevægelje og flet Diet. 
Kuld af Glæde over denne Virkning af hans lille 
Hiſtorie vilde nu det unge Menneſte beviſe af Bi⸗ 
belen felv, at Chriſtus og hans Apoſtle ikke havde: 
lært anderledes end han, hvorledes man fulde 
hmne faa Ko i Sjælen. Han tog da Bibelen 
Haanden og flog ſaadanne Steder op, der handlede: 
om Sjælens Fred. Kommer hid til mig Alle, 
fom arbeide og ere befværede! og jeg vil 
give Eder Hvile. Tager mit Aag paa Cder 
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og lærer af mig, thi jeg er ſagtmodig 
og ydmyg af Hjertet: faa flulle J finde 
Hvile for Eders Sjæle! (Matth. 11, 28—29) 
faldt ham førft i Hænderne. Beſtyrtet over dette 
afgjørende Udfagn føgte han efter Sammenhængen 
med dette Sted, for maaſte derved igjen at kunne 
ftyrfe fin Mening. Men nu læfte han 11, 25: 
„Jeg prifer dig Fader, at du haver ſkjult 
dette for de Viſe og Forjtandige. og aa— 
benbaret det for de Umyndige“. — „Endnu 
dunklere!“ tænkte han; „det maa jo dog være viſe 
og kloge Folk, der ret kunne erkjende Guds Billie.” 
Han haabede at finde dette forklaret i Parallelſtedet 
og flog op 1 Kor. 1, 20. Men her læfte han: 
„Hvor ere de Viſe? hvor de Skriftkloge? 
hvor denne Verdens Granſkere? haver 
Gud ikke gjort denne Verdens Visdom til 
Daarlighed?” Og faaledes blev det ved lige 
til Slutningen af Kapitlet, hvor det V. 30 hedder: 
„Chriſtus Jeſus er bleven os Visdom!“ 
— „Nei“, ſagde han, „Apoſtlene drive den Sag 
for vidt; Jeſus felv taler ikke ſaaledes om fig ſelv; 
jeg maa tilbage til Evangeliſterne!“ gan fandt 
Joh. 14, 6: „Jeg er Veien og Sandheden 
og Livet; der kommer Ingen til Faderen 
uden ved mig!” , Komme til Faderen?” tænkte 
han; men forftaaes derved timelig og evig Lyk⸗ 
ſalighed? Udentvivl! thi det hedder jo et andet 
Sted: „Jeg giver dem et evigt Liv; jeg er 
kommen, at de flulle have Liv, og have 
overflødigt” (Job. 10, 28. 11). Nu blev det 
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. unge Menneffe alvorlig; men det var fent, og han 
gif tilſengs. Dog flygtede Søvnen denne Gang 
fra hans Mine, han lunde iffe lade være at tœnke 
paa det Leſte. Da Dagen brød frem, ſogte har 
ved Arbeide at fomme paa andre Tanker; derpaa 
ilede han til fine Venner, til felffabelige Glæder, 
men til ingen Nytte. „Ak, havde jeg dog ikke ladet 
denne Fortælling indrykke i Aviſen!“ Med denne 
Tanke Huttede han Dagen, men næfte Morgen 
vaagnede han igjen med ſamme Tanke. fan ſogte 
Ro og fandt den ikke. Efter tre Dages Forløb kom 
den Efterretning, at han maatte hafte til fin Brud, 
hvis han endnu engang vilde fe hende, thi hun laa 
i de ſidſte Krampetræfninger. Som rørt af Lynet 
flod han der. Det var umuligt at naa hendes 
Gjem før om 24 Timer. Han haftede alt, hvad 
han lunde; men da de 24 pinlige Timer vare 
omme, traf han et Lig. J ufigelig Fortvivlelfe 
kaſtede han fig over den Elſtedes affjælede Legeme; 
Intet kunde bringe ham til Befindelje. Den unge 
Pige var død af ondartede Bornekopper. Faa 
Dage efter laa den utrøftelige Yngling paa Syge: 
leiet af ſamme Sygdom i den flørfte Livsfare. 
Gang Bruds Fader, en troende Præft, lod det iffe 
mangle paa Noget af, hvad der kunde tjene til 
hans Helbredelſe, men fremfor Alt jøgte han at 
virke paa hans Sjæl, ſom han ſaa, endnu var langt 
fra Sandheden. Den Tid, jom den Lidende maatte 
tilbringe i Senge, benyttede Faderen til at for⸗ 
tælle ham fit eget Livs Hiſtorie. J ſamme for= 
kyndte han ham Loven og Evangeliet, ſaaledes ſom 


366 


den guddommelige Førelje efterhaanden havde bragt 
ham ſelv til Erkjendelſe deraf. J Begyndelſen ras 
ſede endnu Lidenffaberne vildt mellem hverandre i 
ben Syges oprørte Sjæl, men endelig kom der Lys 
i hans Indre. Loven aabenbarede ham hang aan⸗ 
delige Armod, og Evangeliet lærte ham at fjende, 
elffe og efterfølge hans Sjæls Læge. Da han igjen 
var bleven helbredt, bekjendte han offenlig og med 
Glæde: „Jeg agter mig ifle at vide Noget 
iblandt Eder, uden Jeſus Chriſtus og 
ham forsfæftet” (1 Kor. 2, 2). 


Matth. 28, 20. 


En retſtaffen Landsbypræft i Sydtydſtland 
gjorde en Reiſe for at udhvile fig efter fine Em⸗ 
bedspligter og for at gjenvinde fin Sundhed efter 
en Upasſelighed. Men om Aftenen paa den anden 
Reiſedag overfaldt ham en heftig Nervefeber, der 
fjernt fra Gjemmet bragte ham Døden nær. Med 
uſigelig Smerte fad den tro Huſtru, der havde led⸗ 
jaget ham paa Reiſen, ved hang haarde Sygeleie 
og ventede fun hans Død. „Ak, levede vor Herre 
Jeſus endnu paa Jorden”, ſukkede bun i fit kum⸗ 
merfulde Hjerte, „hvor flulde jeg ile til ham, om⸗ 
favne hans Fødder og beftorme ham med Taarer 
og Bønner: Giv mig min elffede Mand igjen, gid 
mig mine Børns Fader!” fun lunde iffe fatte 
fig ved Synet af den i Feberkamp liggende Mand. 
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Fuld af Længfel efter et Trøftens Ord greb hun 
hegjærlig Bibelen, ſſog op, og disſe Jeſu Ord ka⸗ 
ſtede en Straale ind i hendes dybtbedrøvede Sjæl: 
Se jeg er med Cder alle Dage indtil 
Verdens En de“ Matth. 28, 20). Det var en 
Leodſkedrik for hendes forjmægtende Sjæl. J Troen 
tilegnede hun fig denne Forjættelje og fil Ko, Nod 
og Hengivelſe i Guds forborgne Villie. Hendes 
Bøn blev hørt. Dodsengelen veg bort fra hendes 
dyrebare Mands Leie. Sundheden vendte tilbage 
i hans halvdode Lemmer. Længe blev han endnu 
en trofaft Forkynder af Guds ſtore Gjerninger, em 
Velſignelſe for fit Hus og Kirken. 


Luk. 23, 39—43. 


Mak Millen, en 34 Aar gammel, ugift Linned⸗ 
væver i Skotland, blev almindelig agtet ſom en 
ordenlig Mand. Han beføgte ogſaa regelmæsfig 
Gudstjeneften; men en Hovedſynd havde han, ſom 
han fun altfor godt forftod at ſtjule i Begyndeljen. 
Det var Kjodets Lyſt. Men da han imidlertid ikke 
ftræbte at døde den, ſaa herſkede den fnart 
gyer ham. En Tidlang ſtjulte han den vel for 
fine Forældre, der med Kummer bemærfede den 
urene Ild i hang Indre; men endelig aflagde han 
endog denne Skamfuldhed. Han havde forført en 
Pige, og da denne bemærkede Følgerne af fin Synd, 
bønfaldt hun ham om at ſtaffe et Middel, der 
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kunde tilintetgjøre disſe Følger. Han opfyldte hen⸗ 
deg Bøn, men advarede hende om at bruge Giften 
forfigtigt, da den ellers kunde virke dødeligt. Men 
ſnart mærkede dog Vigen, at Døden nærmede fig, 
og formanede ham til at flygte og tage fin Til: 
flugt til Jeſus. Imidlertid levede hun dog endnu 
et Par Dage under pinlige Smerter, og maatte da 
aabenbare fin Tilftand. Hendes Forfører blev da 
ſnart indhentet af Rettens Betjente og fat i Fong⸗ 
jel. Mange Uger fad han arrefteret, men tvivlede 
ikke om, at han ſnart igjen vilde blive fat i Frihed. 
Dog hvor forfærdede3 han, da Dodsdommen plud⸗ 
felig blev ham forkyndt! Da en Geiftlig beføgte 
ham, udtalte han vel for ham fin Taknemmelighed 
for hans Deeltagelſe i hans ulykkelige Stilling, 
men han klagede tillige over fin fvælfede Hukom⸗ 
melje, da det Uventede næften havde røvet ham 
al Befindelje. Gan haabede, fagde han, at han 
maatte dø før Genrettelfen, for ſaaledes at undgaa 
den offenlige Stjændfel. Forgjæves gjorde Preſten 
ham opmerkſom paa, at han nu burde have fin 
Synd ligeoverfor Gud for Øie, og at han burde 
ſoge Naade hos den himmelſte Dommer. Han 
horte ikke paa ham, beklagede fig over den flrænge 
Dom og over, at endogſaa hans Lig ſtulde overs 
leveres i Lægernes Gænder. En hel Uge gif hen 
under idelige Klager. Endelig da han hørte, at 
hans Lig maaſte paa hans Slægtninges Bøn vilde 
blive udleveret, blev han roligere og tænkte mere 
paa fin Sjcels Vel. Han ſtolede imidlertid paa fit 
i det Sele taget retſtafne Levnet, da han jo ikke havde 
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Havt ifinde at ſtade hin Pige. Preeſten ſogte der⸗ 
for at lede ham til Erkjendelſe af den Synd, ſom 
havde givet Anledning dertil; men han forkyndte 
ham ifle blot Loven i fin Hellighed, men ogſaa 
hvad Gud i fin Barmhjertighed giver den angrende 
Synder. Derpaa fvarede han fun lidt, men takkede 
gjentagne Gange for Deltagelſen i hans Ulykke. 
J den følgende Uge blev han imidlertid meget bes 
kymret. Han frygtede for den kommende Dom; 
thi nu erkjendte han Synden i dens hele Storrelſe, 
og bang Forbrydelſes Strafſtyldighed var bleven 
ham Ear. Gan erklærede, at han maatte fortvivde, 
derſom ille Skriftens Forſikkringer, at Jeſu Blod 
renſer for al Synd, igjen troſtede ham. Engang 
jagde han: „Jeg har netop læft Jeſu Lidelſes⸗ 
biftorie. Fortællingen om den bodfærdige Røver 
(Luft. 23, 39—42) har ijær gjort et dybt Indtryk 
paa mig. Maatte jeg dog ogſaa blive ſaaledes 
benaadet! Dog jeg har en Gnift af Haab om, at 
bet vil fie.” — Da Præften forelæfte ham en 
Pſalme, hvori de Ord forekom: „Det er fuldbragt! 
er det et nok, o Synder?” udraabte han: „Det. 
er fuldbragt! D forunderlige Ord! det er det 
koſteligſte Sprog i Bibelen for en ſtakkels Synder” 
(Joh. 19, 30). En anden Gang fagde han: „Jeg 
har før kjendt mange flere Bibelfprog, men de 
gjorde dengang aldrig det Indtryk paa mit Øjerte 
ſom nu. Forhen blev Tiden mig ofte lang; nu 
flygter den fun altfor hurtigt bort. Iſerdeleshed 
ere Mætterne mig Tjære, da henſynker jeg ofte i al» 
vorlige Betragtninger.” — Det voldte ham Sorg, 
Ry friftelig Samler. XIV, 24 
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at han ikke kunde glemme fine Slægtninge faaledes, 
fom bet efter hans Mening burde fle! Men dæ 
man fvarede ham, at Herren iffe forlangte, at man. 
ſtulde fornægte al Kjærlighed til fine Nærmefte, men 
hm at man ſtulde underordne dem Kjecrligheden 
til ham, — han fjelo havde jo paa Korfet givet 
Vidnesbyrd om fin ømme Kjærlighed til ſin Moder —, 
følte han fig igjen troſtet. Om fin Henrettelſe talte: 
han ofte og ſagde: ,Jeg anraaber Herren, at han 
vil give mig Naade til at lide Dodsſtraffen i Yb= 
myghed, ſom det. fømmer fig for en ſaadan Synder, 
men dog ogſaa med en Chriſtens Mod.” — Dagen 

før Henrettelſen forſikkrede han, at al Frygt for 
— Døden havde forladt ham, nu lunde han ikke flage 
over andet end over fin Mångel paa Kjærlighed til 
Jeſus. — Med Bøn og Sang forberedede han fig. 
i de fidfte Timer før Døden. Den 107de Pſalme 
trøftede ham meget. Hans Hjerte var fuldt af Taf 
og Lengſel og fyldt med Kjærlighed til hans 
Serre; dog klagede han atter: „O, at jeg dog kunde 
elſte ham endnu inderligere!“ Ledſaget af de Geiſt⸗ 
lige tiltraadte han med ſtor Rolighed Gangen til 
Retterſtedet, og da han var ankommen der, befteg. 
han med Standhaftighed Skafottet, bad ftille nogle 
Minutter, gav Tegnet, og Dommen blev fuldbragt 
paa ham. 
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Xp. Gi. 14, 22. 


Magdalene Gloder, en gudfrygtig Enke og 
Moder til mange Børn, gav meget til de Fattige 
og gjorde mange fromme Stifteljer. Men uagtet 
alle fine gudfrygtige Gjerninger var hun altid 
urolig, ængftelig og fuld af Frygt for Døden og 
ben anden Verdens Straffedomme. Paa engang 
vilde alle hendes Bønner og de andre fromme 
Dvelſer ikke mere være hende nok: hun græd bittre 
Taarer derover og ſagde: „Jeg er og fan jo flet Intet 

mere”. Endelig paa en Feſtdag var hendes Troſtes⸗ 
leshed og Elendighed fleget til det Høiefte. Dp⸗ 
bragt paa fin Sjæleførger, Paſtor Boas, der ofte 
havde jagt til hende: ,,De vil altid gjøre Dem felv 
retfærdig”, gif hun i Froprædifen. Da var det for 
hende, ſom om den hele Vræbdifen Ord for Ord 
var henvendt til hende, Ordene gjemnemborebde 
hendes Hjerte ſom ſtarpe Vile. „Han mener jo 
mig alene”, ſagde hun til fig ſelv og boiede fig af 
Skamfuldhed dybt ned i Stolen. Efter Gudstjenes 
ften gif hun fuld af Angſt og Fortvivlelfe ben til 
Præften. Hvad hun hidtil aldrig havde turdet fige, 
det maatte nu ſtriftes, thi her gjaldt det Liv eller 
Død. Men hendes Striftefader forkyndte bende 
roen paa Chriftus, udlagde den hørte Prediken 
endnu mere for hende, og begjærligt lyttede hun 
til hang Ord, forſtod Alt og troede Alt. Nu var 
bun hjulpen. Ubeftrivelig var hendes Mo, hendes 
Glæde, hendes Fred. Al tidligere Angſt og Tvivl 


var forjvunden. Hun ſank ned for fin Skriftefaders 
24* 


372 


Fodder for at talfe ham for Prædilenen om Chri⸗ 
ſtus, hun lo og hun græd, thi til begge Dele fandt 
bun nu tilftræffelig Aarſag i fit Hjerte, og hun 
lunde ikke nokſom udtale fin Taknemmelighed og 
Kjærlighed. Atter og atter læfte denne Enke i det 
Nye Teftamente, ſogte altid mere Lys og fandt 
Troſt og Liv i denne Bog, endſtjendt hun fun 
kunde læfe meget lidt. Fjorten Nye Teftamenter 
tjobte og uddelte hun blandt fine Slægtninge med 
ben inderlige Bøn, at Guds Rige ogſaa maatte 
komme i deres Hjerter, ſom det var kommet i hen; 
des eget. Ved Løgne og Bagvaflelfer lod hun fig 
ikke rolle i fin Tro. Led hun Forfolgelſe for dens 
Skyld, faa henviſte hun til Bibelen og ſagde: „Der 
ftaaer jo ſtrevet, at 03 bør at indgaa i Guds 
Rige ved mange Trængjler” (Ap. Gj. 14, 22). 
Ogſaa hun fil dette Trængfelens Bæger rigeligt at 
image, men hun drak det med inderlig Sjæleglæde. 


2 Kor. 12, 9. 


Den 9de Februar 1555 blev den fromme Bi⸗ 
flop Dr. John Hooper brændt jom Martyr for 
Evangeliet i Glouceſter paa den paviftille Maria af 
Englands Befaling. Da han befteg Baalet, bragte 
man Jernlenker for at fæfte ham til Pælen. Men 
han ſagde: ,,Gjører Cder ingen Uleilighed; jeg tviv⸗ 
ler ikke om, at Gud vil give mig Kraft og Naade 
til at blive i Flammerne ogſaa uden disſe Baand; 
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thi uagtet jeg vel iffe tør ftole paa mit ſvage Kjød, 
faa forlader jeg mig dog paa ben Herre, der har 
jagt: ,Min Kraft fuldkommes i Sfrøbelig: 
hed” (2 Kor. 12, 9). Med den. ftørfte Gudhen⸗ 
givenhed led han de uſigeligſte Kvaler og bad midt 
i Flammerne: „Herre Jeſus, vær mig naabig! 
Serre Jeſus, annam min Aand!” 


»Mennefhens Søn er kommen at føge øg frelfe 
det fortabte.” 


— — — 


J Baſel levede en gammel from Herrens Tje⸗ 
ner, der en Søndag til den beftemte Tid gik hen i i 
Martinskirken for at prædike, der. Underveis bad 
han til Freljeren, at han denne Dag ret maatte 
give ham Velſignelſe til at forkynde Ordet, ſaaledes 
at idetmindſte en Sjæl maatte frelfes derved. Han 
kommer da i Kirken, Sangen begynder, og vor 
Paſtor beftiger Prædikeſtolen. Gan ſlager den flore 
Bibel op, der ligger paa Pulten og vil ſoge efter 
den Text, ſom han har valgt for denne Dag. Men 
hvormeget han end anftrænger fin Hukommelſe, Tan 
han flet ikke erindre fig det valgte Bibelſted, fin 
ſtrevne Concept har han ladet blive liggende hjemme, 
og hvormeget han end blader frem og tilbage, Tan 
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ban iffe finde fin Text. Imidlertid var det ham 
ganſte paafaldende, at faa ofte han ſlog Bladene i 
den hellige Skrift op, fif han altid Øie paa følgende 
Sted: „Menneſkens Søn er kommen at 
føge og frelſe det Fortabte“. fans Angeſt 
tager til, thi Menighedens Sang nærmer fig fin 
Slutning, og endnu er det ham hyerken muligt at 
hujle fin Text eller en enefte Sætning af fin ind⸗ 
ſtuderede Prodiken. Nu maa ban læje Kirfebønnen, 
man fan tænke fig, med hvilfet beklemt Hjerte han 
gjorde det. „Har jeg da ikke bedet til dig”, ſuk⸗ 
fede han ſtille til fin Frelſer, „at du idag vilde 
give mig en ganſte Jærdeleg Velfignelfe, og nu lader 
du dette vederfareg mig. Ak herre, hjælp dog!” 
— Da fvarede en Stemme i hang Øjerte: „Tag 
det forſte det bedſte Sted, der falder dig i Dinene. 
Herren er med dig”. Han |laaer paany Bibelen op, 
og igjen falde hans Wine paa det Sted: „Menne⸗ 
»ſkens Søn er kommen at føge og frelſe 
bet Fortabte” (Luk. 19, 10). " Nu fatter han 
Mod, leſer Stedet for Menigheden med kraftfuld 
Stemme og begynder nu i Guds Kraft at prædile, 
faa at det gik baade ham felv og Menigheden til 
: Hjerte. Da han nu havde endt og kom tilbage til 
fit Hjem, teenkte han længe efter over den beſynder⸗ 
lige Erfaring, fom han idag havde gjort i Kirken, 
og kunde ikke rigtig foreftile fig, hvorfor Herren 
havde ladet ham dette vederfares. Saaledes gif 
nogle Dage, uden at han erfarede noget om den 
Virkning, ſom hang Bræbdifen havde frembragt. 
Torsdag Morgen fidder han i fit Studereværelfe 
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æg arbeider. Da banker det pan Døren, og en 
ham - aldeles ubekjendt Mand træder ind, hyoilken 
ftrar da han ſeer Præften, faner Taarer i Dinene. 
„Hr. Paſtor“, figer han, „jeg har ikke kunnet af 
holde mig fra at udtale for Dem min Tak, fordi 
De har reddet mit Liv! Bed Deres Bræbilen er 
mit Legeme og min Sjæl blevne reddede fra 
Døden!” og han fortalte ham nu, følgende: 

„J den fibfte Maaned var jeg det ulykkeligſte 
Mennelle i Verden. Jeg er meget fattig og har en 
talrig Familie; for at ernære derne, maatte jeg 
gjøre Gjæld; den kunde jeg ikke betale, Creditorerne 
vilde iffe vente længere, og min Nød ſteg til det 
Hoieſte. Da forføgte jeg ofte (thi jeg kjendte ingen 
anden Trøft) at bedøve mig med ftærfe Drikke for 
dog for en fort Tid at glemme min: Clendighed. 
Men Intet hjalp — kortſagt, jeg. bejluttede at be: 
røve mig Livet og hænge mig, uden at tænke paa, 
at jeg derved ſtyrtede mig i endnu ſtorre Elendig⸗ 
hed. Denne Beſlutning kom til Modenhed ſidſte 
Søndag; jeg tog et Reb i Lommen og begav mig 
paa Veien til den nærliggende Skov. Da jeg nu 
gif forbi Martinskirken, ringede Klokkerne netop 

ſammen, og Kirfedørene ftode aabne. Denne Klok⸗ 
keklang trængte mig dybt til Hjerte, ſaa at der 
overfaldt mig en ſand Dodsangſt. Jeg vilde ſtynde 
mig bort for ikke mere at høre Klokkerne, men jo 
"Hurtigere jeg løb, deſto ſterkere lød Klolfeflangen i 
mine Ører. Da faldt. det mig ind: „Maaſke fan 
Det iffe flade dig, om du, førend du berøver dig 
Livet, gaaer i Kirle og tager et godt Ord med paa 
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Veien“; og faa vendte jeg om og traadte ind i 
Kirken. Sangen var jufttilende, og ſnart efter op= - 
læfte De Terten: „Menneſkens Søn er kom⸗ 
men at ſage og frelje det Fortabte”. Da 
faldt det ſom Sjæl fra mine Dine; jeg begyndte 
" at ryſte og bæve og ſagde til mig ſelo: Ja, jeg 
hører ogſaa til de Fortabte, og for mig er der 
ingen Redning mere, hoerken her eller hisſet! Men 
da De, Fjære Gr. Paftor, talte om den Herre Jeſus, 
hvorledes han jaa gjerne ſoger de Fortabte, for at 
frelje dem og gjøre dem falige, da font der ogſaa 
Haab i mit gjerte, og jo længere De talte, jo 
mere overbeviſt blev jeg om, at Frelſeren ogfaæ 
kunde og vilde redde mig og gjøre mig ſalig; og 
da De fagde Amen, da var jeg bleven faa glad, 
at jeg ſtrax vendte hjem, kaſtede Rebet i Ilden, 
faldt paa Knæ og overgav mig til min Herre Je⸗ 
ſus ſom hang evige Eiendom. Siden har ogſaa 
den trofafte Frelſer hjulpet mig igjennem og lindret 
min Nød, og jeg haaber, at han vil labe mig er⸗ 
fare fin Hjælp til mit Livs Ende. 


Strøtanker. 


At Gud tugter, aver, revſer fine Børn og hjem= 
ſoger dem med Sygdomme, Fattigdom, Foragt, 
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Forfølgelje, Tab og Ulykker, tør vi iffe undres 
over. Thi hvor Mange vilde vel ikke ligeſom De⸗ 
mag (2 Tim. 4, 10) vende om og faa Kjærlighed: 
til Verden, hvis ikke Herren atter og atter lod 
torne vore frem paa deres Vei? Lader os derfor 
aldrig være misfornøiede over den Godhed, ſom 
Gud ſaaledes viſer 08. 


Vantroen indbilder ſig at finde Naade i en 
Tid, hvor Gud ingen Naade har lovet, men den 


Naade, ſom nu tilbydes, vil den ikke modtage. 
Hiller. 


Jeg vil gjerne høre en Prædifant, ſom tvinger 
mig til — ifle at beundre hang Veltalenhed — 
men til at ſukke over mine Synder og glæde mig 
over Guds uffatterlige Gave, Chriſtus. 

St. Bernhardus. 


AJ 


Glem aldrig, at Jeſus elſker dig, og at 
Alt, hvad der møder big i Livet, fun er Yttringer 
af denne Kjærlighed, fom baade fan tugte og 
trøfte dig. Efter dette Livs forte Gjenvordighed 
tør Guds Barn forvente „en evig og over al 
Maade ſtor Herlighed. Bliv derfor i Troen, bort⸗ 
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Haft ikke din Frimodighed, ſom Har en for Lon, 
„men hold faft paa det, du — at Ingen ſtal 
tage din Krone.“ 


Saaſnart mit Die forvilder ſig fra Korſet og 
begynder enten med hemmeligt Velbehag eller med 
hemmelig Frygt at fæfte fig paa noget Andet end 
Jeſus, ba er det ſtrax ude med min Fred. Da be 
gynder jeg at ſynke under Vægten af mit eget Jeg 
og af min forfærdelige Syndebyrde, ba maa jeg 
ſnart fra Dybet raabe: „Herre, frels mig, jeg for⸗ 
gaaer!” Men faa fnart jeg atter faaer Øie paa 
Jeſus, da begynde Bølgerne at lægge fig, og det 
Bliver ftille og roligt. Ja ſandeligen, „han er vor 
Fred” (Ef. 2, 14). 

| 


Du, ſom eler Jeſus, eier Alt; men du, ſom 
ikke eter Jeſus, eier Intet. Thi med Jeſus er du 
rig midt i Armoden, lykkelig felv under Lidelſer og 
jalig t Døden. Men uden Jeſus er du fattig midt 
i bin Rigdom, misfornøiet i Lykken og fordømt i 
det Liv, ſom kommer efter Døden. 
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Bi, ſom roſe 08 af Chriftus, af Syndernes 
Forladelſe og Guds Naade, vi bør ogſaa fe til at 
vi bevare denne Ros og ikke atter mifte, hvad 
vi have faaet. Thi vi ere endnu iffe komne over 
alle Befværlighederne og naaede didhen, hvor vi 
flule; vi gaa endnu paa Veien, hvor vi ſtedſe 
maa fortjætte den begyndte Kamp mod alle de Fa 
ter og Møifjommeligheder, ſom ſtulle møde 08. 


Luther. 


En god Lærer ſoger Jeſu Chrifti Ære derved, 
at han foredrager Sandheden klar og uübeſtaaren; 
en daarlig Lærer anftrænger fin Veltalenhed for at 
erhverve fig et Navn. Den Sidſte afhandler ube⸗ 
tydelige Emner i et firligt Sprog, medens den 
Forſte hæver fit tarvelige Foredrag ved Storheden 
af de Tanker, han udvikler. 

Julianus Pommerius. 


Jo mere jeg betragter det Gamle Teſtamentes 
Profetier og kommer til Erkjendelſe af deres Op⸗ 
fyldelſe i det Nye Teſtamente, deſto urokkeligere 
bliver min Tro paa Guds ſande Ord; ja jeg ved 
neſten ikke, hvorledes jeg ſtulde bære mig ad for 
at komme til at nære Tvivl om Sandheden, den 
urokkelige Sandhed, af bette guddommelige Ord. 
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Bibelen ſtager for mig ſom en flor, herlig 
ning med to Etager, den nederfte er bet Gam 
flamente, den øverfte det Nye. Jeg fan iffe 

i den øverfte Etage uden førft at gaa igjenne 
nederfte, og uden den øverfte Etage vilde d 
derſte iffe være andet end en Ruin, opfyldt 
unyttige Ting. Saa uabffilleligt høre det G 
og det Nye Teftamente ſammen; men nu ved 
ogſaa, hvorledes du flal betragte dem, ſom for 
bet Gamle Teſtamente; — naar de kaſte Vrag 
bet, kunne de eiheller have det Nye, thi begge 
gjøre i Forening det ubedragelige, ſikkre, ev 
Guds Ord. 2. Harms. 











En Gravfirift. 


Paa Biſtop Berridges Grav ſtaaer der efter 
hang egen udtrykkelige Forffrift ille Andet end føl: 
gende Linier: „Han var født i Synd 1716, forblev 
i Uvidenhed om fin faldne Tilſtand indtil 1730, 
levede ſtolt i Tillid til fine gode Gjerninger indtil 
1754, tog fin Tilflugt til Jejus i 1757 og henſov 
i Herren 1793". Hvor forifjelig er ikke denne 
Gravſkrift fra de mange, ſom fortælle os, at den 
her under Qvilende var ,,ædel og dydig“ eller 
»from og ren af Hierte“ eller lignende. 
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Den, ſom er tilfreds med af de Troende at 
g des for en Chriſten og ikke bekymrer ſig om, 
nporledes hang Sag virkelig ſtaager med Gud, er 
Aten allerede en Hykler, eller ogſaa er han nær: 
ved at blive det. 


De Gamle fagde, at Memnonsftøtten gav en 
Glædeslyd fra fig, naar Solens Straaler faldt pag 
ben, ſaaledes ſynger ogſaa vort Stenhjerte Lov⸗ og 
Frydeſange, naar Evangeliets Lysſtraaler trænge 
ind i det. 


Naar et Menneſte vil ſove, udſoger han dertil 
et ſaadant Sted, at han ikke bliver forſtyrret af 
nogen Stoi; ſaaledes handler ogſaa et Menneſte, 
naar han vil vedblive at ſove i Synden; han ſoger 
da at undvige og tillukke Øret for Naadens væl 
kende Reſt, og ſom en omhyggelig Kammertjener 
trækker Djævelen Morkets og Sikkerhedens Tæppe 
op over hans Hoved. 


Selv den ftørfte Synder ſtal visſeligen vorde 
frelft, naar han fætter hele fit Haab om Frelſe til 
Chriſti Blod alene, medens det fortræffeligfte Men⸗ 
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neſte i Verden maa fortabes, naar han fætter fin 
Lid til egen Fromhed. 


Herren finder Behag i dem, jom frygte hang 
Ord, men haabe paa hang Godhed. Læg 
derfor vel Merke til begge Dele. Vær derfor ikke 
ſikker og letfindig; vaag og bed, men hav ikke deſto⸗ 
mindre Tillid til din Gud; thi ban vil Intet lade 
big mangle. Naar Noden er flørft, er Hjælpen 
nærmeft. 


Da Djævelen ſagde i Paradiſet: I ſtulle ikke 
dø Døden, men J flulle blive ligejom Gud, da 
vidſte han, at han ſagde en Løgn; men han vidfte 
ikke, at han imod fin Villie tillige havde fagt den 
herligſte Sandhed. 


* 


Ligeſom Gud ſtabte Adams Brud af hans Side, 
medens han ſov, ſaaledes ſtabtes ogſaa Chriſti 
Brud, nemlig Menigheden af hans gjennemftulne 
Side, der han fov Dødens Søvn paa Korſet. 
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David Nasmith. 
(Slutning.) 


XI, 


Reiſer i England. 
„Mig bør og for andre Stæder at forkynde 
Guds Rige; thi: dertil er jeg udfendt ” 
Luf. 4, 43. 
Medens Forfatteren af denne Bog ſtrev forrige 
Kapitel, faldt ham et Blad i Haanden med følgende 
uden Tvivl af gode Kilder øfte Angivelfer: „De 
Kvarterer i Mancheſter, ſom ere beboede af den fat⸗ 
tigere Befolkning, ere forſt opſtaaede i den fenefte 
Tid. Gaderne ere for det Mefte brede og lige, det 
ydre Udſeende af Elendighedens Boliger er derfor 
temmelig anftændigt. Blandt den ſtore Menneſte⸗ 
masſe, ſom Induſtrien pludſelig havde hidloffet, be⸗ 
fandt fig mange Irlendere, ſom leiede Kjældere, 
Ko⸗ og Heſteſtalde for at bo billigere; de engelſte 
Arbeidere bleve da af Nodvendigheden tvungne til 
at leve. paa lignende Maade. Der findes i Man⸗ 
cheſter et Kvarter faldet „Lille-Irland“, hvilket for: 
ener i fig alle Gruligheder, ſom kunne findes i 
Menneſkeboliger. Enhver Stad i England har fit 
1% 
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Lille⸗Irland, og daglig tiltager Befolkningen i disſe 
ſaakaldte „ſlette Kvarterer”. Her findes de Hule, 


ſom Loven fun kommer i Berørelje med, naar det - 


gjælder om at opſpore Forbrydere; her ſove Men⸗ 
neſter af forffjellig Alder og Kjøn tilſammen paa det 
ſamme Straaleie og under de ſamme Pjalter, der 
tjene dem til felleds Bedækning. — Staden Leeds, 
ſom rivaliferer med Mandefter, frembyder et endnu 
trøftesløjere Syn. Denne Stad har 276 Gader, 
fom Aaret igjennem ere behængte med Beboernes 
vaſkede Linned, faa at man for at komme frem maa 
ved hvert Skridt løfte Pjalterne ivetret. J Liver⸗ 
pool, en af Englands rigeſte Stæder, findes 7862 
beboede Kjældere; bet Antal Menneſler, ſom leve i 
disſe dunkle, fugtige, fnævre og ſmudſige Huller 
anflaaes til 39,300” — — og paa ſamme Maade 
fortjætteg det ſtrokkelige Maleri med beftandig ſti⸗ 
gende Gyſeligheder. i 

Saaledes var den Kampplads, ſom vor Troes⸗ 
helt nu var ifærd med at betræde. Strax efterat 
have grundet fit nye, lille Udvalg, begav han fig 
paa Reiſer for at beføge alle de ſtore Fabrifftæder, 
hvormed England er ligeſom overſaget, og hvis 
Storhed for det Mefte ſtriver fig fra de ſidſte hun= 
brede Aar, fore Birmingham, Mandefter, Leeds o. a. 

Gan kom førft gjennem Univerſitetsſtaden Cam⸗ 
bridge, hvor han fliftede en Stadmisfion og en 
Ynglingsforening; derefter bleve de førnævnte Fa: 
brikſteeder, tilligemed nogle andre, ſom Halifax, 
Bradford, Huddersfield, Wakefield og Pork, beſagte, 
pg overalt iſtandbragtes Stadmisſioner og Ynglings⸗ 
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foreninger, paa nogle Steder ogſaa Traktatforeninger 
og ODpdragelſesforeninger. Med dette Arbeide here 
gif Foraaret og det Meſte af Sommeren, og ſtjondt 
WVLondon endnu beftandig var Nasmiths Hjem, ſaa 
var han dog næften altid ude paa Reiſer. At dette 
ikke kunde være behageligt for den fjære Huſtru, 
hvormeget hun end ſtattede Arbeidets Vigtighed, vil 
viſt Ingen finde underligt. Nasmith føgte fra en 
af de nevnte Steder (Huddersfield) at troſte hende 
og gjorde det paa en ſaa elffværdig Maade, at vt 
et kunne undlade at meddele Brevet, ſom giver 08 
et dybt Blik i hans Inderſte og viſer 08, at Wgte⸗ 
manden paa ingen Maade er gaaet op i Menneſte⸗ 
vennen. ,, Fortæl mig fun beftandig, hvad du ten⸗ 
fer, min Kjære”, ſtriver han blandt Andet, „thi 
ſtjondt du er for indfigtsfuld til at vente, at jeg 
ſtal betragte Alting ſom du, eller at jeg jfal handle 
mod min Ooerbevisning, jaa ſtatter jeg dog dine 
gode Raad høit, og de gavne mig ofte ved at for⸗ 
anledige mig til alvorlig Overveielſe og Selvprovelſe. 
Kjender jeg mig ſelv rigtig, ſaa er det mig fun om 
at gjøre det Rette og følge Pligtens Vet, ſtjondt 
jeg maa beflage, at det undertiden er mig vanſtke⸗ 
ligt at afgjøre, hvad jeg nu ſtal gjøre. Vær for⸗ 
visjet om, at den lange Adſtillelſe fra dig ikke er 
efter mit Dnſke, ijær naar jeg betænfer, at du mu⸗ 
ligvis legemlig eller aandelig kunde lide derved. 
Du behøver fam at ſige: „kom hjem”, og jeg ſtal 
Tomme; ,, bliv hjemme”, og jeg vil blive bjemme; 
og dette alene af den Grund, at du er mit Livs 
Redjagerinde, mine Børns Moder, jom jeg af mange 
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- Grunde elffer ømt og inderligt, og fordi Gud t: 
Himmelen, fom et gav din Sjæl og dit Legeme Styrke 
nok til at udholde Skilsmisſen længere, tilraaber 
mig: bliv hjemme! Betragter jeg Sagen alene fra: 
denne Side, jaa klarer den fig uden Vanſtkelighed. 
Men ogſaa andre Henſyn paatrænge fig, jaa at jeg 
bliver tvivlraadig, hvad der nu er Pligtens Bud, 
ſom er det enefte Rette. Der fpørges om: naar du 
paa denne Maade behager din Huſtru, mishager. 
du da ikke din himmelſte Fader? Umuligt! havde 
jeg Lyft til at foare, thi Gud byder os ikke Paa. 
eengang at gjøre to modſatte Ting; er det da min: 
Pligt at blive hjemme, da ſtal jeg ogſaa gjøre det. 
Men faa møder mig det Ord: „Hvo ſom elſter 
Guftru og Børn mere end mig, han er mig ikke 
værd!” Man fan fvare mig: det maa ikke anfægte 
dig, naar det er fillert, at din Huſtrues Sundhed, 
Lykke, ja maaſke hendes Liv beroer paa, at du bli⸗ 
ver i Hjemmet. Dertil figer jeg: din Sundhed er 
mig dyrebar, din Lykke føger jeg efter Evne at 
fremme, forfaavidt det Tan forenes med Herrens 
Billie, og dit Liv er mig naturligvis ligefaa dyre⸗ 
bart fom mit eget. Hvad følger deraf? Jeg maa 
underholde mig og mine og har ikke Net til at 
vente det daglige Brød, naar jeg ikke arbeider for 
det. Hvorledes Tan jeg arbeide for det? Ved at 
bruge mine Cvner; og at jeg ſtal bruge dem, det 
bliver mig hver Dag klarere; thi allevegne bede de 
Troende alvorlig om Oprettelſe af Stadmisfioner 
hos dem, og Herren giver mig Midler dertil og 
har overflødig velfignet disſe Beftræbeljfer til Frelſe 


. | 7 
for Tufinder af Syndere. Seer jeg tillige, hvor⸗ 
meget Gud har virket ved Ynglings=, Traktat⸗ og 
andre Foreninger, jaa maa jeg faa flille og ſporge 
Den naadige Styrer af Alting, Hiertekjenderen: 
„Herre, hvad vil du, at jeg ſkal gjøre?” Han ved, 
at jeg. iffe har Lyſt til Lediggang, og jeg onſter 
ftedje med ſterre Længjel, at mine fidfte Dage og⸗ 
jaa maatte blive mit Livs meſt velfignede og hellige; 
og tager jeg ikke meget Feil, jaa vil dette Ønife og 
denne Bøn opfyldes. Om mit Liv lakker mod En⸗ 
den, ved jeg ikke, og jeg onſter iffe at vide det, 
Fun det ønffer jeg at findes paa min Poſt og gjøre 
Guds Billie, naar Døden kommer. En unyttig 
tjener var jeg vel beſtandig og vil ftedje blive det, 
men hans Naade er rig og fri! Jeſus er mig Alt 
i Alt. Jeg formaaer ikke at figedig, hvor jalig jeg 
følte mig, da han paa denne Reiſe gav mig Lei- 
lighed til at lægge Hundreder, ja Tufinder hans 
Evangelium paa Øjertet. Hvor koſtelig er den 
Tanke, at vi kunne anbefale os ſelv og vore fjære 
Børn til ham, der er vor Fader og Ven, der fan 
og vil ſorge for og og alle Vore! At han har fri: 
gjort mig for min trykkende Stilling ved Stadmis= 
fionen i London, det er en Godhed, fom jeg lun 
kan beundre og tilbede; jeg føler, at jeg ikke længe 
vilde have været iftand til at udholde det mere; min 
Sundhed er nu meget bedre, og Chrifti Sag er ved 
min forandrede Stilling bleven fremmet paa mange 
Steder.” , 

Den elffende Guftru blev ikke lidet troſtet ved 
dette Brev, og ſaaledes kunde Nasmith fortjætte fin 
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Reje mod Norden, for i Skotland at ſtifte Bifore 
eninger af den ,,britifte og udenlandſte Misſion“, 
va ſammes Indkomſter endnu vare meget ringe, og 
han ſeld tæppe kunde udrede det Nødvendige deraf 
til Reiſeomkoſtninger. Ja han havde ved: fin An⸗ 
fomft til Edinburgh fun 20 ß. tilovers i fin Lomme 
og ſpiſte engang til Middag for 10 ß.! Foruden 
Edinburgh beføgte han ogſaa andre Byer; vel hjalp 
ve nys grundede Biforeninger ham til at dælfe en 
ftor Del af Gjælden; dog havde Foreningen. uagtet 
ha bekjendte, ujædvanlige Sparſomhed efter hang 
Hjemkomſt endnu en Gjæld af 1100 Rd., og for 
ham felv var ikke den ringeſte Fortjenefte tilovers 
til hans Familie, Derimod havde han den Glæde 
at je 30 nye Foreninger opſtaa, og da har befandt 
fig i det Land, hvor han allerede i 10—20 Aar 
havde udjaaet den gode Sæd, faa havde han nu 
den Glæde at finde fin gamle Arbeidsmark fuld af 
Frugter, ſom hidrorte fra hans førfte Udfædb. En 
Bræftedatter døde med de ſtjonneſte Bevijer paa en 
fat Tro. Da man adſpurgte hende, hvorledes mm 
hæde fundet Troen, ſparede hun: ved ex Samtale 
med fr. Nasmith. Han bunde iffe mindes det 
Ringeſte derom. Da han beføgte den Hjemgangnes 
Sjceleſorger, fpurgte denne ham: „Erindrer De 
ikke, hvorledes De jaa mig førfte Gang?” — „Nei!“, 

— „Det er jo Dem, ſom jeg næft Gud fan takke 
for, at jeg er Geiſtlig! For 11 Aar ſiden gik jeg 
endnu omkring med Silkevarer og kom ogſaa i 
Deres Hus, hvor Deres Huſtru affjøbte mig Noget. 
Da Tom De og talte med mig om Chriftus, jeg 
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blev troende, ſſuttede mig to Maaneder efter til en 
Menighed og ſtuderede ſenere Theologi.“ — Dg⸗ 
ſaa Stadmisſioner, Ynglings- og Traktatforenin⸗ 
ger, Matrosmisſioner og Andet, ſom Nasmith tid⸗ 
ligere havde kaldt til Live, gjenfandt han nu i den 
ſtjonneſte Blomſtring. 

Ved Slutningen af Aaret 1837 var Forenin⸗ 
gens Gjæld over 1700 Rd., og den kunde ikke give 
Nasmith og hang Familie mere end 25 Rd. for 
hans 9 Maaneders Arbeide, og dog ſtulde nu bes 
tydelige Trykkeomkoſtninger betales, ſom meget for⸗ 
øgede Forlegenheden. Og alligevel havde netop dette 
førfte Aars Virkſomhed været til jaa ſtor Velſignelſe. 
45 Foreninger vare i dette Aar fremftaaede, hvoraf 
en lønnede 15 Misfionærer, andre to eller tre, og 
de flefte i det Mindfte en. Markeligt var det, hvor⸗ 
ledes den Sag, ſom Nasmith virkede for, allerede 
ofte var forberedet paa de Steder, hvor han kom hen. 
Da han var i Bradford, kom fra Halifax en Ven 
af Guds Rige, fom allerede i to Aar havde næret 
den Tante at oprette en Stadmisfion i fin Fødeby, 
og nu foreløbig gav 170 Rd. til dette Diemed. 
Saerdeles glædelige Erfaringer gjorde Nasmith i det 
ſtore Badefted Bath; en fortræffelig Læge, Dr. Mor: 
gan, dannede der et Middelpunkt for chriſtelige Ven⸗ 
ner. Paa ſamme Sted havde en Dame allerede i 
længere Tid lagt Penge tilfide for Stadmisfionen 
i Tillid til, at ſnart vilde Noget fle for Sagen; 
en Anden havde af ſamme Grund Ugen tilforn 
nægtet Bidrag til et andet Diemed, flere Andre 
følte alt i længere Tid Samvittighedsuro over, at 
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de endnu ikke havde foretaget Noget imod deres 
Omgivelſers Fordcervelſe, og ventede med Utaal⸗ 
modighed paa, at det Nodvendige anvendtes ders 
imod. Nasmith ſagde: „Er det mig muligt at 
brage mig tilbage fra et Vork, ſom giver faa ſtor 
en Hoſt, om ogſaa Befværlighederne og Opoffrelſerne 
for mig og min Familie ere nok jaa ſtore, ifjær da 
der findes jaa faa Arbeidere, ſom ere iftand til at 
erftatte mig? O net! Sjælene ere dyrebare, Tis 
den er fort og uvis, jeg maa virke, Jaalænge det er 
Dag; Timen vil komme, da jeg ikke mere formaaer 
at virke!“ 

J denne Stemning, med denne al Nød trod= 
fjende Frimodighed og Selvfornægtelje traadte Nas⸗ 
mith over i Aaret 1838. Vi ville høre den Bøn, 
hvormed han indtraadte i det nye Aar: „Nu har 
jeg min Valfarts 38te Milepæl langt bag mig, og 
vil ſnart ſtaa ved den 39te. Det er viſeligt at agte 
paa fin Fremſkriden, taabeligt at gaa tanfeløft 
fremad. Lad mig være vig i Herren! vo der 
vil, maa være en Daare! Havde jeg været vi- 
jere, jaa vilde jeg nu været mere falig og været til 
mere Velfignelje for Verden. At virke ret meget er 
mit Diemed: giv, at det ikke maa blive min Afgud ! 
At blive ret helliget er mit Maal: giv, at jeg dog 
ikke maa roſe mig af nogen Anden, end Chriſtus! 
J den fidfte Uge har jeg vaaget og bedet mere end 
ellers, og derfor ogſaa været jaligere i mit Sind 
og i mit Familieliv; jeg funde bedre møde de ind: 
træffende Frifteljer, tilgive Fjender, raade Bedro⸗ 
vede; bedre anſpore til vigtige og, ſom jeg haaber, 
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velfigneljesrige Foretagender og glæde mig over det 
Udrettede. Men af, jeg har ikke læft meget i Guds Ord 
under Tro og Bøn; Serre, tilgiv mig mine Synder og. 
boi mit Hjerte til dine Bud! Det forefommer mig, 
fom om jeg i dette Mar vil faa et ſtort Bærf at 
udføre; Provelſer, Frifteljer og Beſporligheder ville 
ikke fattes, men naar min Jeſus beder for mig 
og holder mig opreiſt, jaa vil jeg komme igjen: 
nem. Nu, Herre, jaa fle det da efter dit trofafte 
Ord!” 

Som fit Onſte for Fremtiden udtaler han: ,,at. 
Kirken fledje mere maa vorde fit ſtore Hoved lig, 
og at det ogſaa maa være dens Mad at gjøre Fa⸗ 
derens Villie; at dens Lemmer maa blive Ét i 
Kjærlighed, ligeſom Jeſus er Et med. Faderen; at 
dens Vægtere maa blive venlig ftemte mod hinan⸗ 
den, famt at dens Mure fnart overalt maa op⸗ 
bygges. Kirkens Enighed i Kjærlighed og gode 
Øjerninger er af hoieſte Vigtighed; bevar du mig, 
Herre, "at jeg Intet tænker, jøger eller gjør, ſom 
lunde flade den! Jeg ønffer Børnenes Hjerter om⸗ 
vendte til Faderen, at Jærdeleg Opmærkjombhed an: 
vendes paa at hæve Kvindeljønnet, at unge Menne= 
fler offre Liv og Sjæl til Gud og hans Tjenefte, 
at vore Sønner undervijeg og opdrages i Herrens 
Veie, og at Ynglinge hengive fig for dette ædle 
Vært. Vort Folk er dannet, maatte det da ogſaa 
have Arbeidere, der egne fig til at vende denne 
Dannelſe til det Gode, og ikke til det Onde. Jeg 
vilde ønffe, at chriſtelige Fædre veiledede uvidende 
Fædre og unge Menneſter, at chriſtelige Mødre 
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underviſte uvidende Mødre, at de undervifte deres 
Dottre og Pigerne i deres Omgivelſer, og at chriſte⸗ 
lige Jomfruer igjen undervifte og opdroge Smaa⸗ 
piger. Jeg vilde ønffe, at der vaktes Medlidenhed 
med de Forſomte og Trængende; jeg vilde ønffe, 
at Familien blev en Planteſkole for Kirken og dan⸗ 
nedes til dens Tjenefte; maatte min egen Familie 
være et godt Exempel herpaa! Jeg vilde oenſte, 
at 5 Millioner Traktater mere end i forrige Aar 
maatte udbredes i dette; jeg vilde ønffe, at Stad⸗ 
misſionen og dens Arbeidere ret maatte formeres, 
jaa at Evangelium maatte prædikes for de Fattige; 
og at man maatte lære Blinde og Uvidende at læje 
Guds Ord!” 

Intetſteds har Nasmith klarere end her udtalt 
fine ſtore Misſionstanker, ſom omfatte Chrifti Kirle 
i alle Retninger; men han havde ogſaa nu hele fit 
virkſomme Livs Erfaring bagved fig. Lad os høre 
hvilfen Opgave han felv fætter fig i det nye Aar: 
„Jeg vil ftræbe at blive vet hellig, hdmyg og vel⸗ 
fianeljesrig, at alle mine Børn blive omvendte, at 
Enighed og Virkſomhed maa vore i Chriſti Legeme; 
at et almindeligt Reiſebibliothek bliver fliftet, et 
ond til Udlaan for flittige Fattige grundet og 
Traktater udbredt i Masſe blandt Follet; at der 
bliver bedet meget om den Helligaands Udgydelſe; 
at der bliver grundet 20 Stadmisſioner, 30 Yng⸗ 
lingsforeninger, 20 Traftatforeninger, 20 Mødres 
foreninger, 50 Foreninger for indre Misfion i Fa 
milier og 10 Misfioner for Kvindeljønnet. Herren er 
min Hjælper ; fremad!” Det Følgende vil viſe, at den 


13 


trofaſte Arbeider ikke fattedes meget i at opnaa det 
Maal, han havde fat fig. Vel mente endnu ſtedſe 
enkelte Venner, at Nasmith gjorde bedre i at opgive 
de mange: forfljellige Maader at drive den indre 
Misfion paa og ganſte hengive fig til Stadmis⸗ 
fionen; men han følte, at det vilde belvære hang 
Samvittighed, naar han ikke paa alle mulige Maas 
der anvendte fine Evner. Gan havde beftandig 
brevet Sagen paa denne Maade, og hans Arbeiders 
Mangfoldighed var ham iffe til ringeſte Beſperlig⸗ 
hed. Han ſagde: „Naar jeg har udrettet det Ned⸗ 
vendige for Stadmisſionen i en By, jaa har jeg 
endnu Timer tilovers; da forſamler jeg Mødre, 
Ynuglinge eller Børn og figer dem, hvad Herren 
forlanger af dem; de. maa da felv beftemme, om de 
ville adlyde ham. Af Inglingsforeninger har jeg. 
jet herlige Frugter og maa meget beklage, at der 
endnu for disſe ikke er fremfiaaet nogen Apoſtel, 
jom med fin hele Sjæl har ofret fig denne Sag 
og anvendt al fin Tid paa at udføre dette vigtige 
Diemed paa en virfjom Maade. YImidlentid maa 
jeg udrette, hvad jeg formaaer, thi jeg ved, at Kir⸗ 
len maa være opmærfjom pag den unge Slægt, 
pleie og uddanne den, naar den vil opfylde fin Be 
ſemmelſe. Jeg har fiden 1824 grundet 70 Yugs 
lingsforeninger og kunde nævne Frugter af disſe, 
ſom man endnu i fildigere Slægter vil erkjende.“ 
Dette Aars (1838) interesſanteſte Værk var en 
Reiſe til Nordengland og Wales, ſom tiltraadtes i 
Mai og varede omtrent 4 Maaneder. Da Nasmith 
Tom til Shrewsbury, blev der allerede paa Poſthuſet 
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jpurgt efter ham; en chriſtelig Ven, Robinſon, ind= 
bød og beværtede ham paa det Venſlabeligſte; ftrar 
om Gftermiddagen holdt Nasmith en Tale til 200 
Kvinder. Næfte Morgen tidlig raadſloges om en 
Ynglingsforening, derefter Kl. 8—10 om en Stad⸗ 
misſion, dernæft grundedes en Forening af Mødre, 
og før Kl. 12 fad Nasmith atter i Poſtvognen. 
Om Aftenen Kl. 7 ankom han til Bala i Wales, 
æg befandt fig nu mellem et ganſte nyt Folk, ſom 
er væjenlig forſtjelligt fra Englændere og taler et 
ganſte andet Sprog. Ikke et Ord forftod han af 
den Tale, ſom han hørte endnu ſamme Aften, men 
følte fig dog opbygget af den hellige Alvor, ſom 
fremlyfte af Bræfteng Udvortes. En Maaned for: 
blev han i dette Land, og kunde efter uafbrudt dags 
digt Arbeide den 1fte Juli beſtue en rig Høft. Det 
var jujt Herrens Dag, og han havde af Brædilen 
modtaget et dybt Indtryk af Guds Hellighed og 
Langmodighed og den korsfeſtede Frelſers Kjærlighed 
og ſtyrket fig ved fin Herres Bord; hans Sjæl ud: 
videde fig i Lov og Taf, han ilte fra Gjeſtgiver⸗ 
gaarden ud i det Frie. Erindringen om den fidit 
modtagne Naade overvældede hans Øjerte. Herren 
havde underfuldt beffyttet hans Liv for Fare, vel⸗ 
ſignet hans Virken over Forventning og ſtaaet ham 
mægtig bi. JF en Maaned vare 30 Foreninger frem⸗ 
ſtaaede, Mødre, Jomfruer, Ynglinge og Børn vare 
forenede til Virkſomhed, der lovede Velfignelfe for 
Evigheden; dertil kom endnu den indre Naade, hang 
Sjæls Tugtelſe og Vedertvægelfe, Ydmygelſe og 
Troſt paa denne Reiſe! „Boi dig, min Sjæl”, 
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udraabte han, „at Gud giver dig ſaadan re, du 
fom er et Intet, en fordømmelfesværdig Synder, 
der ogjaa i denne Uge med tufinde onde Tanker 
har fortjent Døden. Herre, Herre! reng mit Hijerte, 
faa at al min Tenken og Stræben bliver himmelſt! 
Dig være paany Legem, Sjæl og Aand helliget til 
Tjeneſte; bevar mig evindelig! Amen!” 

J Dublin, ſom Nasmith derpaa bejøgte, fandt ' 
han fit gamle Værk i herlig Vært; alt før hans 
Afreiſe til London havde man 29 Stadmisfionærer. 
Mu gjaldt det om ogjaa i Dublin at fuldftændig= 
gjøre Gtadmisfionen i alle fine Grene efter de nyefte 
Erfaringer, og det gjaldt tillige om at vinde nye 
Hjælpemidler for den „britiſte og udenlandſte Mis⸗ 
fion”, idet man gjorde prøvede Venner opmærk 
ſomme paa den Velſignelſe, ſom dens talrige For⸗ 
eninger (der var allerede 80) begyndte at ſtifte. 
Blandt disſe fremtraadte iſer Foreningerne for indre 
Misſion i Familier, og ſom nyeſte Gren vifte fig 
nu ogſaa Drenge: og Pigeforeninger. Der fremſtod 
ogjaa en Forening til Tjeneftetyendets Vel, og man 
begyndte at tænfe paa at grundlægge Fattigfor⸗ 
eninger og Tilflugtsfteder for Folk om Natten. Dog 
lykkedes det ikke trods den ſtorſte Anſtrængelſe i 

Irland at finde den Deltagelſe for Sagen, ſom be- 
haovedes for at ſtaffe Midler tilveie. 

Dog Nasmith kunde ikke tabe Modet, naar han 
betragtede det fuldførte Arbeide. J September 1838 
vendte han tilbage til London, og gav i den paa⸗ 
følgende Maaned Vennerne udførlig Beretning om 
det Oplevede, og disſe onſtede, fulde af glad For⸗ 
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bauſelſe, at han ſnareſt muligt lod fin Reiſeberet⸗ 
ning trylle; men dette opnaaede den utrættelige 
Mand ikke. 

Endnu var England ikke gjennemreiſt i alle 
Retninger; endnu var der flere Byer og Egne at 
bereije; alle disſe Toure udførte Nasmith i Slut- 
ningen af 1838 og i Løbet af 1839, og næften over: 
alt opnaaede han fit Diemed. J Juli 1839 ſtrev 
han til fin Broder Johan: „Jeg har ftor Glæde 
af mit Bærk, Herren er ſynlig med mig og bes 
nytter mig ſom Redſkab til meget Godt. J 12 Dage 
jaa jeg 2 Stadmisfioner, 2 Misſioner for Kvinde: 
Fjønnet, 1 Madreforening og 3 Ynglingsforeninger 
fremſtaa, og jeg talte til Forſamlinger af 80, 200, 
400 og 500 Børn, af 200, 300 og 400 Vorne, af 
30, 50 og atter 50 Ynglinger, af 6, 15, 50 og 30 
Koner, af 20 Fattige. Jeg uddelte Gundreder af 
Traktater og havde flere alvorlige private Samtaler 
med Omvendte og Uomvendte. Saaledes bunde jeg 
indvirke paa Flere og blive dem til Liv eller Død 
(2 Kor. 2, 15. 16). Men hvo, af hvo er dygtig. 
bertil? Ved du for din Broder David!” 

Saaledes vedblev Nasmith utrættelig at ar⸗ 
beide, og med en Alvor, ſom vidnede om, at det 
gjaldt Evigheden. Den „britiſte og udenlandſtke 
Misſion“ vandt efterhaanden Anerkjendelſe hos det 
chriſtelige Publikum, ſtedſe fluttede flere Venner fig 
til den, og i Mai 1839 kunde man afholde en for 
Forſamling i Exeter-Hall. Meget alvorlig beſtjcef⸗ 
tigede man fig med en mere ſolid Inbretning af 
Ynglingsforeningerne. Da der ikke paa alle Steder 
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fandtes erfarne og dygtige Forftandere for disſe, og 
Medlemmerne, uagtet al god Villie, ofte vare firøs 
belige, og ikke altid levende i Troen, faa forekom 
mangehaande Sager, ſom beredte Nasmith megen. 
Kummer, og utange Foreninger oploſtes igjen efter 
fort Tids Forløb. Man beſluttede derfor, ved 
fremtidig Grundlæggelfe af Ynglingsforeninger, fun 
åt optage ſaadanne Medlemmer, ſom lunde give til 
fredsftillende Bevis paa deres Samfund med Frel⸗ 
ſeren. 

Bærlet var fuldført. De vigtigſte Punkter i 
England, Skotland, Irland og Amerika, fremfor 
alt Kempeſteederne Ny⸗York, Filadelfia, Paris og 
London vare beføgte, og i enhver af bem vare 
Troende vundne for paa denne nyfundne Vei at 
prœdike Evangelium for de Fattige og paa enhver 


Maade at fremme Chrifti Legemes indre Opbyggelje 


ved broderlig Forening. Den tro Tjener turde mm 
Mmart indgaa til fn Hvile, til fn Herres Glæde. 
Men førft flulde han endnu fuldendes, for at han 
ogfaa engang kunde blive forherliget; og gives der 
nogen anden Fuldendelfe end den i Trængjelens 
Hede; maatte ikke ogſaa Sonnen ſelv fuldendes 
gjennem Lidelſen? 


Ry kriſtelig Samler. XV. 2 
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XII. 


Fuldendelſen i Trengſel. 


„Jeg har udvalgt dig i Elendigheds 
Ovn.” Ej. 48, 10. 

Er det maaſke forekommet mangen af vore Læs 
fere, ſom om Velſignelſen ved Nasmiths Arbeide 
har været altfor flor, og at felv hans Selvfornægs 
telſe overveiedes af den Lykke og Velſignelſe, ſom 
ledſagede hans udbredte Virkſomhed? Da betænkte 
man, at han var et udvalgt Redſtab for Herren, 
om hvem Hannas Sang gjælder, at: Herren døder 
og gjør levende, fører i Helvede og ud deraf; Her⸗ 
ren gjør fattig og rig, nedtrykker og ophøter. Denne 
for alle Guds Børn, ijær for alle hang Tjenere, 
almindelige Afverling har ogſaa Nasmith erfaret, 
og naar vi alt i hang tidligere Liv har ſet Ex⸗ 
empler derpaa, faa vil det ikke undre 08, om 
ben ved hans Valfarts Maal naaede fin høiefte 
Grab. 

Bi ſktylde endnu vore Læjere at befvare det 
Spørgsmaal: hvorfra fif Nasmith under fit Ophold 
i London Midlerne til fit Underhold? Man 
vil erindre, at der i Dublin havde dannet fig et 
Udvalg af fortrolige Venner for at tilveiebringe de 
1700 Rd., ſom vare fornødne til hans Ophold i 
London, og vi nævnte Fri. Henriette Head ſom 
Sjælen i denne Forening. Denne fjældne Veninde 
giorde virkelig i fin Iver næften det Utrolige for 
Indſamlingen af denne Sum. Gun flrev til Nas⸗ 
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mith: „Behag De blot at befale, hvad vi ſtulle 
gjøre for Dem; Herren vil oplade fine Vørns 
Hjerter!” og hun kunde tillige fende ham 200 Rd. 
vis det vedblev faaledes, faa havde han den ſtore 
Fordel at kunne forblive i London og føre fit Værk 
ind i Livet efter fin egen højere Indſigt. Men alt= 
for ſnart kolnedes de irſte Venners Iver, enten 
nu Guds Riges vorende Fornødenheder i Irland 
jelv eler indre Lunkenhed var Sfyld deri; trods al 
AUnftrængelje kunde Froken Read ikke engang tilveie⸗ 
bringe 900 Rd. Da han havde begyndt fit andet 
Aars Virken i London, og det iffe endnu vilde lykkes 
for hende, firev hun: „De maa i Deres næfte Brev 
fljænde paa mig for min Ligegyldighed, jeg fortjener 
det, thi jeg fan ikke mere overvinde mig ſelv eler 
trænge ind paa vore Venner; men naar lun De 
figer Noget, da er Beien banet.” Nasmith gik 
naturligvis ikke ind herpaa, og ſaaledes funde den 
trofafte Gamlerinde igjen bede og ſtrive — hun 
bragte det dog ikke videre end til 600 Rd.; men 
Dublins Stadmisfion var juft dengang ogſaa ſelv 
temmelig fattig. De trofafte Jrlændere Gr. Hogan 
og Froken Read ſagde endelig: „Det vil ikke mere 
lykkes os at forſtaffe Dem Deres Underholdning 
fra vort fattige Irland; De arbeider for London, 
og London har ogfaa den førfte Ret og desuden 
ganſke andre Midler til at lønne Dem.” Nasmith 
ſparede: „Venter dog endnu en fort Tid, lad Stad⸗ 
misſionen i London førft komme i Blomftring! Naar 
man da i London vet indſeer dens høie Bærd og 
erfarer, at J i Dublin have givet Midlerne til dens 
2* 
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Fremkomſt, da vil man ogſaa taknemmelig betale 
Eders Kapitaler tilbage med Renter og ſaaledes 
underſtotte Eders egen Misfion, faa at J ikke ville 
angre Eders mærværende Gavmildhed. Men nu 
maa vi førft en Stund kunne virke med Kapitalen, 
paa engang kommer den ikke tilbage,” Denne An⸗ 
ſtuelſe forekom dog de fjære Venner altfor kunſtlet 
og driſtig, ſom den vel ogjaa var. Kilden i Dub⸗ 
lin ſtandſede. Den trofafte Froken Read ſynes ogs 
jaa i legemlig Henſeende at have lidt under den 
Sorg, ſom hendes forgjæves Kamp for Nasmiths 
Udkomme foraarſagede hende; hun maatte ſenere 
underkaſte fig en Kur i Bath, hvor hun boede hos 
ben ljære Dr. Morgan og nød hans Behandling og 
Ømgang; men hendes Lidelfer antoge fnart en al 
vorligere Skikkelſe, og noget over et Mar fenere 
fulgte hun Nasmith til et bedre Hjem. 

midlertid vare Nasmiths trykkende Omftæn= 
digheder ilfe undgaaede Vennerne i London. Flere 
Familier forenede fig derfor i Januar Maaned 1837, 
for ved et beftemt Bidrag fra hver at forffaffe de 
fornødne 1700 Rd. for ham, og de overjendte ham 
ſtraxr 430 Rd. Han havde iffe heller hidtil mods 
taget nogen Lønning af Foreningen, ifær da det 
lirkelige Stridsſporgsmaal juft nu bevægede Ge⸗ 
mytterne. Men Underftøttelfesforeningen forbandt 
fig Tun til at underholde Rasmith, ſaalcenge han 
virkede for Stadmisſionen i London, og det varede 
mu ikke længe; allerede efter to Maaneders Forlob 
traf han fig tilbage. En lignende Forening, ſom 
Den trofafte Carver fliftede i Oktober ſamme Aar, 
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Tunde i mere end et Mar Tun ſamle omtrent 1300 
Rd.; ſaaledes forbleve altſaa hang Indkomſter be 
ſtandig langt under den Sum, der var betegnet 
ſom den allerringeſte, han behøvede for fig og fir 
Familie i London. Dertil kom endnu hans Fas 


milies Tilvært, hans Gjæftfrihed og iſer hans 


Gaver til Guds Riges Fremme, hvortil han ofte 
offrede betydelige Summer. Men trods Alt dette 
opretholdtes han dog beftandig af Herrens Forjæt= 
telſer og fit Arbeides Velſignelſe. Hau enſkede 
kun ganſte at blive helliget og forlangte intet An⸗ 
det. Den 8de April 1838 ſtrev han: „Herved ind⸗ 
vier jeg mig paany til min Forloſers Tjeneſte. 
Maatte han fun være mit Alt i Alt, den Udkaarne 
imellem Tituſinde, elffelig i alle Ting! Herre, dette 
er mit inderligfte Ønfle; rens du, o Gud, mit 
Gjerte! Lad ingen Synd, ingen Kjærlighed til 
Synden forblive deri!” 

En Maaned fenere gjorde Nasmith fin Reiſe 
til Wales og Dublin, og føgte paa fidftnævnte 
Sted, ſom vi vide, ved Fortælling om, hvad Herren 
ved ham havde udrettet i England, at opmuntre 
Vennerne til mere virkſom Deltagelſe i fit Værf, 
men havde fun ringe Held i denne Veftræbelje. 
"Da hans Formuestilftand var jaa flet, nedſlog dette, 
ham end mere. Da han atter vendte tilbage til 
London, ſtrey han under 15de Septbr. 1838 til den 
trofafte Genriette Read: „Jeg behøver ikke at ſige, 
hvormeget jeg takker Dem, fordi De har havt ſaa⸗ 
meget Vejvær med mig og mine og atter har til: 
ſendt mig Penge. De har desuden Byrder nok at. 
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bære; og hvor glad vilde jeg være, naar jeg var 
fri for den fvælende Bekymring angaaende vor 
Gjæld! AE, det ligger ſom en tung Vægt paa min 
Sjæl! Jeg enſtede aldeles at forlade mig paa 
Herren, men frygter, at jeg ikke nokſom gjør det. 
Nu reiſer jeg hjem, ikke med let, men med et tungt 
Sind, naar jeg tænfer paa mit Udfomme. Jeg 
ved ikke, hvad jeg flal gjøre. Ved denne Maaneds 
Udgang ſtal jeg betale 250 Rd., men ved iffe, hvor 
jeg flal tage dem fra. Jeg maa igien ty hen tik 
Herren. Bisjelig er det intet Selobedrag, naar jeg 
figer, at Herrens Haand viljer fig i mit Værk. 
Hvis De troer, at bet ikke er ſaaledes, da hjælp 
De mig at opdage Blændværfet og bed for mig!” 
Virkelig havde disſe fire Maaneders Reiſe loftet 
300 Rd., og de modtagne Gaver overſtege kun denne 
Sum med 5 Rd. Allerede begyndte onde Tunger 
af hang Lidelſer at tage Anledning til at beſtylde 
ham for at forglemme, hvad han var fin Familie 
flyldig, ja endog hang Venner troede at maatte 
formane ham i denne Henſeende; da lunde han 
fvare, at det endnu aldrig havde fattedes hans Hu⸗ 
ſtru paa det virkelig Fornødne, at Andres Bane 
havde været endnu langt tungere, og at det mere 
var Kleinmodighed end udvortes Mangel, ſom ſtun⸗ 
bom gjorde hendes Stilling trykkende. Efter hang 
Tilbagekomſt til London troede hans Ven, Gr. Mayo, 
fig befpiet til at opfordre ham til alvorlig Selv⸗ 
prøvelje for Herren, om bet ogſaa virkelig var Guds 
Villie, at han ſtulde fortfætte fin nærværende Virk⸗ 
ſomhed videre. Men efter alvorlig Bøn troede 
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Nasmith af maatte beſvare dette Spørgsmaal med 
den beftemtefte Befræftelje, felv om de Troende fandt 
fig forargede over hans Tro paa fin guddommelige 
Kaldelſe. fan følte Øg overbevift om, at hvis den 
Tjære Ven kunde følge ham paa hans Misſions⸗ 
reiſer og je den Velfignelje, ſom hvilede over hang 
Arbeide, jaa vilde han betragte Sagen anderledes 
og erkjende, at han ikke kunde opgive et ſaadant 
Værk. „De figer, kjcere Broder”, ſtrev han, „at jeg 
Tun af den Grund mener at være paa den rette 
Vet, fordi jeg har mange Lideljer og Savn at bære 
ved mit Arbeide; men det er ikke ſaaledes. Ved 
Dag og Nat ønflede jeg at finde den rette Vet og 
følge den i Storm og Solſtin. J de 40 Aar jeg 
har vandret i Drken, faa jeg ſtedſe Ildſoilen og 
Skyføilen foran mig og erfarede, at Elias' Gud 
lever endnu. Gam vil jeg forlade mig paa, ſaa⸗ 
længe jeg lever, og om en føle Stund prije ham 
med en bedre Sang end min ufuldkomne Stammen 
herneden.“ 

Hans Stilling blev imidlertid ſtedſe mere tryk⸗ 
lende. Da han i Auguſt vendte hjem fra en Reiſe, 
traf han fn Huſtru i den yderfte Forlegenhed. Den 
ene Regning kom efter den anden, og den fortræffes 
lige Kone, fom var ude af Stand til at betale dem, 
følte fig yderſt beffæmmet og nedtrykt. Nasmith 
led en aldrig kjendt Sindskval. Han gav fin Hus 
ſtru det Lidet, han havde ved Haanden; men det 
var fun ſom en Draabe i Havet, og alle Bønner 
fyntes at forblive ubønhørte. Med et tungt Hjerte 
beſluttede Nasmith at aabenbare nogle Venner den 
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Jette Tilſtand, ſom „den britiſte og udenlandſte 
Misſion“ var i; men der var næften Ingen, ſom 
endog blot jparebe ham, Nu begyndte ogjan hang 
Legeme at lide, hans Munterhed og Daadskraft at 
aftage; han talte ikke derom, han ſtjulte fin Kum⸗ 
mer for Huſtru og Venner; men defto mere for» 
tærende hlev hans Smerte derved, og man mær: 
kede hos ham en Sindets Nedtrykthed ſom ingen-= 
finde før. . 

Gan havde engang i en fortrolig Samtale yt⸗ 
tret, at han undertiden havde forjøgt af opgive fit 
Veerk og flaa ind paa en anden Levevei. Nu (Okthr. 
1838) ſogte År. Mayo at formga ham til i For⸗ 
hindelſe med fin nærværende Virkſomhed at forjøge 
et Erhverv, der kunde ffaffe ham nogen Fortjenefte, 
Men ſtjondt hans Gjæld alt var voret til 1000 Rd., 
og hans Sampittighed ftærit tilſtyndede ham at bes 
rigtige den, |ga troede han dog fremdeles, ligeſom 
i de ſidſte elleve Agr, ganffe at maatte opoffre fig. 
til Herrens Tjenefte og leve af Troen, ijær da han 
beſtandig havde erfaret Herrens Trofaſthed. Gan 
ffrev: „Endnu nyder jeg i rigt Maal hang Nærs 
hed og Velſignelſe i mit Værk; og jeg troer, at han 
ikte forgjæves er med mig. Jeg troer paa ham og 
gulfer blot vet at kunne priſe ham!” 

Saaledes ſtrev Vroeshelten, felv under Sorgens 
og Lidelſens Tryk. Men den trofafte Mapo gjorde 
endnu et Forſog, „Dyrebare Ven!” flren han, „De, 
ſiger, at det er Deres inderlige Ønfle iffe at være 
Nogen Noget ſtyldig; jeg troer det pg beflager, at 
De ex kommen i jaa dyb Øjælb, jom jo maa tungt 
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nedtrykke Dem, ijær naar De feer, at Deres Huſtru 
og Børn lige derunder, Maatte dog ben naadige 
Serre, ſom De ſtrober at forherlige, fjende Dem 
Biſtand! Lad mig dog vide, hvilken Slags Ves 
fljæftigelje De suffer, faa vil jeg efter Evne 
lægge vore chriftelige Venner Sagen paa Hjerte.” 
Nasmith ſvarede: „Dyrebare Ven! jeg behøver ille 
at ſige Dem, hvilfen indre Kamp jeg har, naar jeg 
ifle er iftand til at betale min. Gjæld. Paa Deres 
velvillige Spørgsmaal om, hvilken Slags Beſtjcf⸗ 
tigelle jeg onſter, maa jeg fvare: jeg vil flet 
ikke have nogen egen Villie, men følge Sky⸗ og 
Ildſoilen. Jeg er operbeviſt om, at Herren har 
Taldet mig til min nærværende Virkſomhed og har 
velfignet mig deri, og jeg tør ikke vige til Hoire 
eller til Venftre, før jeg feer, at han falder mig 
derfra. Kunde en midlertidig Forlegenhed beſtemme 
mig til at ſoge en anden Beſtjceftigelſe, da havde 
jeg ikke faaet grundet Stadmisſioner i London, 
Mandefter og paa mange andreiSteder, hvor de 
nu blomftre; og hvormange Herren endnu vil labe 
mig grundlægge, det ved jeg iffe. Jeg troer, at 
mit Arbeide for Stadmisſionen endnu ikke er tilende. 
Endnu er ingen Mand fremftaaet, intet Selffab 
dannet, ſom firar lunde overtage mine Arbeider i 
denne Henſeende, og Ingen tør fige, at vore Stad⸗ 
misfioner ikke ere uøbvendige. Mine Indkomſters 
nærværende Kilde er det af mine Venner for mig 
fliftede Fond (the christian philantropist's fund). 
Derſom være Beretninger udbredtes videre pg for⸗ 
Bandigere, fan vilde Herren maalfe boie ogſag andre 
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Hjerter til at følge deres venlige Exempel og paa 
denne Maade pludfelig og kraftig at befri 08 fra 
nærværende Bejværlighed, ſaa at jeg forgfri lunde 
fortjætte mit herlige og vigtige Vært. Bed Leilighed 
har jeg paa denne Maade virket for Andre, men 
jeg tilftaaer, at jeg heller vil virke i Stilhed end 
trænge mig frem. De vil ikke misforftaa mig; jeg 
vil ikke roſe mig af, hvad jeg har gjort og lidt: 
det ved fun rigtig jeg ſelb og han, ſom ved Al: 
ting, og Ingen ellers ſtal erfare det. Skulde Fon⸗ 
det ved dette Aars Udgang ikke give nogen Udfigt 
til at yde mig varig og tilftræffelig Underholdning, 
faa maa jeg tage Forholdsregler til paa anden 
Maade at faa det Nodvendige. Imidlertid ere vi 
Dem begge hiertelig forbundne for de gjentagne 
Beviſer paa Deres Kjærlighed.” 
Men Aarets Slutning ſtulde den herlige Mand 
ikke opleve, og han ſtulde ſaaledes undgaa den tunge 
Kriſis. Kun et Stød behøvedes for at fnælfe hans 
forlængit undergravede Sundhed. Kort, men hæftig 
ſtulde hans ſidſte Kamp endnu blive. 


XII. 
Hiemgangen. 
„Det er koſteligt for Herrens Dine, naar haus 
Hellige dø. Pi. 116, 15. 


Midt i November 1839 vilde Nasmith gjøre 
en Misſionsreiſe; førft ſtulde Guilford beſoges, fiden 
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andre Byer. Hans ængfteligt bekymrede Huſtru 
havde bemærlet hang ugunſtige Sundhedstilſtand 
og holdt ham tilbage i flere Dage, da Veiret ogſaa 
var flet. Men han mente, at en lille Udflugt vilde 
være ham gavnlig, og da han i Oktober ikke havde 
kunnet berette om nogen nygrundet Stadmisfion, 
jaa maatte dog nu Noget fle; han beftemte derfor 
ben 16de November (en Søndag) til fin Afreiſe. 
Morgenen var raa, og Nasmith var allerede tvivl- 
raadig, om han fulde gaa, men beftemte fig dog 
dertil; med pinlig Banghed faa Huſtruen ham reiſe, 
og hendes Anelſe bedrog hende ikke heler — hun 
ſtulde ikke gienſe ham levende! Omtrent Kl. 4 
Eftermiddag ankom han til Guilford, og begav ſig 
efter et andet kort Beſog, hvor han underholdt ſig 
med friſt Livlighed, til Bræften Bercy for at foran⸗ 
ftalte en offenlig Forſamling til næfte Aften. gar. 
havde endnu ikke naaet Gr. Perchs Huus, da har 
for fin Ledſager klagede over hæftige Smerter t 
Bryſtet, ſom fnart efter droge fig til Underlivet og 
pinte ham meget. Han blev bragt til Perchs Hus 
og bedredes ſaameget, at han kunde fige denne, 
hvorfor han var kommen; et tryft Blad, ſom han 
rakte ham, maatte fuldflændiggjøre hang befværlige 
Antydninger. Man bragte ham derefter tilvogns 
til en Gjæftgivergaard, hvor der blev beſorget ham 
Lægehjælp og et varmt Bad. Nasmith ſagde: „Jeg 
ved, Det er lutter Kjærlighed. Jeg er i min Faders 
Haand, han vil iffe give mig et enefte Slag mere, 
end nødvendigt er; nei, ilfe et. Min Trængjel er 
let; hvor langt mere har min Freljer baaret for 
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mig!“ Smart efter ſagde han: „Det maa nøbven= 
dig være ſaaledes. Han er altfor vis en Gud til 
at feile, han er for god til at være uvenlig.” 
Imidlertid vaandede han fig dog under de hoeftigſte 
Smerter. Gan rettede fig op i Sengen, ſaavidt han 
formaaede, ſtrakte fig ud igjen, vred fig og ſtreg 
høit af Smerte — men ingen Knurren, intet Mis⸗ 
fornoielſens Ord, kom over hang Læber. „Al“, 
ſagde Prœſten Percy, „under ſaadanne Lidelſer ev 
det viſtnok tungt at ſige, Herrens Villie fle!” 
„Aldeles ikke!“ ſparede Nasmith kraftigt. 

Natten frembrod. Men hvorledes fandt Vennen 
ham igjen næfte Morgen! Lægemidlerne havde intet 
hjulpet. Det hele Legeme var omfpændt af Smerte, 
ben Syges Kraft fuldkommen brudt, Dagen tilforn 
havde han ikke villet, at man ſendte hans Huſtru 
Efterretning om hans Tilſtand, men nu tillod han, 
at man tilffrev. hans Sjæleførger og overdrog ham 
at meddele hende det Nodvendige. 

Men nu i den flørfte Svaghed vifte Herrens 
Kraft fig mægtig, og den Helligaands Nærværelje 
gjorde Sygeftuen til et Guds Tempel. En Ven, 
Hr. Fofter, havde Jagt: „Hvor urandfagelige ere 
dog Guds Føreljer! Han tager Dem midt ud af 
en kjær Vennekreds, fører Dem herhen til et frem⸗ 
med Sted, og nedkaſter Dem da paa Sygeleiet, 
Hvor Tun Fremmede omgive Dem!” Nasmith jogs 
rede: „Hovad han gjør, vide vi nu iffe, men yt 
ſtulle engang fan det at vide. Da vil Alt være 
Hart og herligt; Chrifti Kjærlighed vil gjøre Alt 
Ayſt og glædeligt.” Kort efter ſagde han: „J den 
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Aofte Nød fan Intet hjælpe 08, uden den ganfle 
fimple Sandhed: jeg er en Synder, Chriſtus er min 
Frelſer. Alt Andet er mig ligegyldigt; det fuld⸗ 
bragte Forlssningsord er mit enefte aab.” Da 
Vigen ſpurgte, hvorledes han denne Morgen befandt 
fig, og udtalte fit Haab, at det nu ſnart vilde blive 
bedre, jagde han: „At dø og være hos Chriſtus, 
vil endnu være langt bedre.“ 

Saaledes vedblev han at vidne om den herlige 
Maade, ſom netop nu i den høtefte Trængjel herligt 
førllaredes i ham. Endnu flere ſtjsnne forte M⸗ 
tvinger kom over hang Læber, ſom følgende: ,, Denne 
Treengſel var nødvendig. Jeg har i vide Kredje 
virket til Velfignelje, men jeg har forfømt at give 
Bud al ren derfor.” — „Naar mit Arbeide er 
ubført, gaaer jeg bort; hvigdet mu er fuldendt, faa 
gåner jeg bort nu; er det ikke fuldendt endnu, ſaa 
vil Herren atter reiſe mig til dets Fortjættelje.” — 
„Denne lette Trængjel! — denne lette, forte Trong⸗ 
ſel, og da den evige Herlighed!“ — „Det maatte 
komme ſaaledes, thi jeg var en flor Synder, en 
fler Synder i Hjertet — i Hjertet — i Hjertet!” 
— ,Gan har gjort Alt vel, og jeg er aldeles til: 
freds dermed.” — „J Tid og i Evighed gader det 
den Retferdige vel.” 

Nu hørte man Klokkerne, ſom kaldte Menig⸗ 
heden til Kirke. „Gaa Herrens Stammer derop 
idag?“ ſpurgte han. „O, naar ſtal jeg dog være 
bes ham!“ 

Medens ſaaledes Dijciplen under fin Meſters 
ſtarpe Prøvelfe vifte, hvor grundig han havde lært. 
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æg forftaaet hans Ord, gjorde Sygdommen hurtige 
Fremſtridt; Forvorrelſen var tydelig. Allerede bleve 
Hænder og Fødder folde, Aandedrættet afbrudt og 
fort, og iftedetfor den hæftige Kamp indtraadte em 
tung, nedtrykkende Lidelje. Al Lægebjælp var for⸗ 
gjæveg. En anden Læge blev faldet, men han jaa ſnart, 
at alt Haab var forbi; i faa Timer maatte dem 
haarde Strid være udkempet. Dette gav man ham 
tilkjende; han jvarede: „Det er godt.” Efter et 
Ophold fpurgte hang trofafte Pleier: „Skulle vi iffe 
bede?” og bad da om Styrke for den Lidende paa 
Veien gjennem den dunkle Dal og om indre Fred; 
til enhver Bøn udtalte den Syge fagte fit Amen. 
Da fagde han: „Jeg er beredt til at gaa, naar 
min Herre Falder mig. Af, Intet overgaaer dog den 
Lykke at turde tjene ham; hvad befymre os Pro⸗ 
veljerne derved? Vi finde Velfignelje og Opmun⸗ 
tring der, hvor vi mente at arbeide forgjæves !” 
Nu laa han en Tid ftile, Smerten gav ham 
ingen Ro, og hang vante Virkſomhed beſtjecftigede 
atter hans Aand. „De maa her begynde en Stad⸗ 
misſion“, ſagde han til Vennen Foſter, ſpurgte efter 
Mænd, ſom funde lede Sagen, og forfiffrede, at 
Foretagendet vilde være ledfaget af ftor Velſignelſe. 
Ogſaa ſpurgte han, om der alt fandtes nogen Yng⸗ 
lingsforening i Guilford. Snart efter lukkede han 
Winene, og en fvægende Slummer ſyntes at ville 
bejøge ham, da en ny Smerte atter vakte ham. 
„Ak, at De dog maa lide ſaameget“, fagde den tros 
fafte Broder til ham, „og Ingen er hos Dem, hvis 
Aaſyn fan vederfvæge og oplive Dem!” Nasmith 
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ſparede: „Jeg ved, at Mange tænke paa mig og 
bede for mig.” Da Talen fom paa hans fjære 
Familie og dens Smerte over hans Sygdom, ſagde 
han: , Mine Kjære flulle ikke Je hen til Menneſter, 
men til Gud!” 

Snart efter blev hans Tilſtand ſlettere, og Li⸗ 
vet fyntes nu hurtig at ville bortfly. Syn og He⸗ 
relſe og ſelv Bevidſtheden forjvandt, Aandedrættet 
blev fort og haftigt, og endnu et Bar Dieblikke, ſaa 
lunde det velſignelſesrige Liv være tilende. Men 
efter et Kvarter vendte et roligere Aandedrag til⸗ 
bage, og den Syge ſlog Dinene op. „Dyrebare 
Ben”, ſagde Gr. Fofter, „De har begyndt den hel 


lige Hviledag paa Jorden, De vil vel flutte den i 


Himlen. De kommer nu fart til Jeſus for evigt 
at være hog ham.” Nasmith lukkede Dinene, men 
aabnede dem fnart igjen og ſpurgte: „Troer DU 
det?” ,, Ja”, var Svaret. Efter nogle Minutter 
fpurgte Fofter: ,, Min fjære Broder, er du ſalig?“ 
Den Syge laa et Minut file, ſamlede da fine 
Kræfter og ſagde: „Fuldkommen falig!” Derefter 
ſank han igjen tilbage. 

Da Lægen havde udtalt det Haab, at det endnu 
kunde vare nogle Timer, faa jendte Hr. Foſter Bud 
efter fin Fader for jelv at funne ile til London og 
hente den Lidendes Huſtru. Han mente, at hun 
Dog i det Mindfte fulde modtage den eljffede Wgte⸗ 
fælles Afſtedsblik, for ban forlod Livet. Ak, da 
han ankom med den Trofafte, var Nasmith henfovet. 
Kun faa Ord yttrede han i fine fidfte Timer. Da 
Lægen forfrijfede hang Læber, vendte han fig om, 
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vettede fig op og ſagde: „Ville vi gjenfe hinanden 
i Gimmelen? O, at bog alle Læger ville vende fig 
til Frelſeren!“ Gan ſank tilbage paa Puden. Vaage⸗ 
Fonten førte en lille Skefuld Brændevin blandet med 
Vand til hans Mund; da hun vilde gjentage det, 
jagde han: „Intet mere!” Det var hang fidfte 
Ord. Fattet og fmertefri laa han der nu, beredt 
til at omverle det Dødelige med Uforkrenkelig⸗ 
heden, og Fort før tre Kvarter til fem gif hang 
frigjorte Aand uden Kamp og Suk hjem tiff fin 
. Gud. 

Efter Obduktionen, ſom udvifte en udviklet Tarme⸗ 
inflammation, bleve hang jordiſte Levninger ſtrax af 
de trofafte Venner Carver og Mayo ført til Lon: 
bon, og otte Dage efter hang Død, den 25de No⸗ 
vember 1839, blev han jordet. Omtrent tyve af hans 

fortroligfte Venner ſamlede fig i Forveien hos Gr. 
Mayo til Bøn; da blev Liget, ledſaget af Vennerne 
og alle Londons Stadmisfionærer, bragt til et af 
Methodiſterne godhedsfuldt overladt Kapel, hvor 
ejter Sang og Læsning af 1 Kor. 15 Cap., Præften 
Philip, ſom faa tidt i Livet havde opbygget Nas⸗ 
mith, holdt en gribende Tale og fluttede med en 
Ven. Nu ført begyndte den egenlige Jordefærd. 
Koran gif tre Geiftlige af forſtjellige Kirkeſamfund, 
ba kom den Henſovedes to Sønner ved Gr. Carvers 
Haand, Derefter Forftanderne for de forſtjellige af 
Nasmith i London fliftede Foreninger, Stadmisfio⸗ 
nererne og et ftort Antal Sorgende. Den følgende 
Søndag holdt Nasmiths ſidſte Sjæleførger, Th. Lewis, 
" For en talrig Forſamling en gribende Mindetale. 
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Det overraftende Dodsbudſtab havde, jom man 
nok fan tænke, dybt ryftet hele det chriſtelige Cugr 
Tand. Overalt blev Sorgen over det uventede Tab 
lydelig, og alle Stemmer, felv de, ſom mar havde 
ventet noget ganſke Andet af, forenedes i Berom⸗ 
melje over den fjældne Chriſten, den uforlignelig 
virfjomme Mand. Men medens Mange jørgede og 
rofte, vidfte de Nermereſtagende at gjøre noget endnu 


Bedre; de ydede den elſkede Genjovede deres Tal . 


ved virkſom Omſorg for hang nu ganſte bjælpeløfe 
Familie. En lille Forening dannede fig for at 
ſamle Midler for de Efterladte, og fe, før et halvt 
Mar var omme, havde man ſamlet en Sum af om⸗ 
trent 20,000 Rd. Saaledes vifte Englands Chriſt⸗ 
nes Godgjørenhed fig i et Lys, ſom udſoner 08 
med al den Forſommelſe, de hidtil havde udvift 
mod Nasmith, ilær da han aldrig i fin Levetid 
aabenbarede fin Mangel for Andre end fine nær- 
mefte Venner. Saaledes er ogfaa vor vantro Tvivl 
beffæmmet, naar vi ved Nasmiths tunge Provelſe 
maaſte ofte følte 08 friftede til at ſporge, hvorledes 
dog Gud kunde lade fin troende, trofafte Tjener 
være faa hjælpeløs? Aabenbart var juſt denne 
huslige Trang, i Forening med den Pligtfolelſe, 
ſom iffe tillod ham at forlade fin prøvelfesfulde 
Virkekreds, netop den Ildprove, hvori Herren vilde 
fuldende fin Udvalgte. Det fromme Xgteparg 
Bønner om at komme ud af deres trykkende Gjældgs 
forpligteljer bleve dog bonhorte, og ogſaa denne 
Gang betræftedeg Sandheden af hine Ord: „Jeg 


Har været ung og er bleven gammel, og har endnu 
Ry kriſtelig Samler, XV. 3 
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aldrig fet en Retfærdig forladt eler hans Afkom 
tigge om Brød.” Men at Nasmith blev optaget i 
Fredens falige Pauluner, før ogſaa han turde flue 
Bonhorelſen, var dette ikke ogſaa beftandig Naade? 
Gan felv blev, endog midt i Dødens Lidelfer, ikke 
vaklende i fin Tro — ville da vi gaa irette med 
Herren? 


XIV. 


Slutning. 


„Gaa hen og gjør ligeſaa!“ 
Luk. 10, 37. 

En ædel, hellig Skikkelſe er gaaet forbi vort 
Blik. Bi have lært at kjende en Agitator for Guds 
Riges Sag, ſom der til alle Tider fun gaves faa, 
og ladet 08 hæve og opbygge af hans Livsbillede. 
Skulle vi endnu tilføie et Ord om Mandens mægs 
tige brændende Iver, om hang apoſtoliſke Fattig⸗ 
dom og ODpoffrelſe, om hang oprigtige Ydmyghed, 
hans udholdende Tro og kjcekke Freidighed? Langt 
hoiere end nogen roſende Skildring taler hang: Lev⸗ 
nets Daad, taler hang indre Livs Vidnesbyrd, 
hvorom vi her have meddelt Meget. Dog vil det 
være interesſant for Alle, fom ved vor Fremſtilling 
have faaet Nasmith fjær, naar vi endnu meddele 
nogle nærmere Karaltertræf, ſom ere opbevarede af 
hans Fortrolige. 
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Bi have allerede beffuet hans ægteffabelige Liv 
og med Forbauſelſe jet Nasmiths fraftige Man⸗ 
dighed forenet med den elffværdigfte Barnlighed. 
Denne Barnlighed betegnede ogſaa hang hele Om⸗ 
gang med Menneſtkene. Troſtyldig og aabenhjertig 
indtil Uklogſtab troede han ofte Folk altfor godt, 
og maatte da tidt erfare en bitter Skuffelfe, Hans 
Gjæftfrihed kjendte ingen Grændfer, og han ſpurgte 
aldrig, om hang Gjæft nogenſinde vilde gjengjælde 
Hans Kjærlighed; han troede at ſtylde Gerren at 
handle ſaaledes. Om fig ſelv tænfte han faa ringe 
ſom muligt; at han var mere i Guds Rige end En 
af de mange Brødre, det faldt ham aldrig ind at 
tænfe paa. Fornermelſer vidfte ban at modtage 
med den ftørfte Sagtmodighed; hos ham vifte fig 
ret den chriſtelige Kjærlighed, ſom aldrig tœnker 
Ondt om Næften. Hvad man endog gjorde eller 
ſagde imod ham, ſaa anfaa han det aldrig for Ond⸗ 
ſtab, men lun for Misforftaaelje. Men med Tro⸗ 
ende havde han ingen Overbærelje; de ifulde være 
iſtand til Alt, hvad han ſelv kunde, fulde ikke holde 
Noget for fvært, ſom han i Religionens Lys er⸗ 
kjendte for let. Engang afholdt han en Sammen⸗ 
komſt angaaende Stiftelſen af en Stadmisſion; en 
tilftedeværende Præft ſagde: ,, Vi fandt Sagens: 
Vanſteligheder faa uhyre, at vi aldeles opgave ens 
hver Tanfe om Muligheden af en Stadmisfion hos 
08; men der var en overordenlig Mand iblandt 08, 
fom flet ikke fyntes at fjende nogen Vanſtelighed, 
ſom rev os med fig imod vor Villie, og paa en⸗ 


gang var en Stadmisfion grundet!” — At en ſaadan 
3* 


36 

vverlegen Aand med fin ganfle eiendommelige Fær- 
dighed i Foreningsanliggender og med fin verdens: 
overvindende Tro, ikke godt kunde fordrage Mod⸗ 
figelje af underordnede Hoveder og lunkne Hjerter, 
det maa man tilgive ham; dog lykkedes det ham 
for det Mefte med fin paa lang Erfaring begrun⸗ 
dede Faſthed og fin henrivende Veltalenhed at ned⸗ 
jlaa Modſtanden. Deſto tungere var det for ham, 
at der en eneſte Gang, nemlig ved Londonner⸗Stad⸗ 
misſionens Kriſis, reiſte fig en Modfigelfe, ſom han 
ikke blev Herre over; og der figeg, at han dengang 
fil et Knæk, fom han aldrig ganffe forvandt. Dog 
vidſte han ved hin Leilighed at bøie fig under 
det Uundgaaelige med ligejaa megen Værdighed og 
Beſtemthed ſom Sagtmodighed; „min himmelſte 
Fader vil danne og opdrage mig”, ſagde han til 
en Fortrolig. 

Overordenlig var hans Samvittighedsfuldhed, 
trofaſte Sparſomhed og Noiagtighed. Som befjendt 
lever Englænderen næften mere ved Nat end ved 
Dag, og taber derfor de koſtbare Morgentimer; Nas 
mith derimod var befjendt for at ſtaa tidlig op, og ofte 
kunde man allerede KL. 5—6 om Morgenen finde 
ham bejfjæftiget med fine chriſtelige Arbeider eller 
i Samfund med Guds Riges Venner i Bøn til 
Herren. Samvittighedsfuld var han i Søndagens 
Geligholdelje, og da hang Born vorte noget til, 
offrede ban for det Meſte denne Dag til fin Fa⸗ 
milies aandelige Pleie. Hans Troffab i Bønnen 
ljende vi allerede; i ſtore Provelſer bad han ofte 
lydelig; fjælden glemte han at bede Gerren om, at 





37 


han maatte blive ret hellig, ydmyg og velſignelſes⸗ 
rig. Ogſaa hang ſtriftlige Arbeider bare Bræget af 
ſtor Noiagtighed, og troligt fulgte han Horats Re— 
gel: ,saepe stylum vertas!“ (flet ofte ud!) 

"Ut han hurtig modnedes i Chriſti Erkjendelſe, 
flod noie i Forening med hans karakterfulde, man: 
dige Veſen. Næppe var han omvendt, før ban og⸗ 
faa alt beſad den beſtemteſte Troe3- og Livsanſtuelſe. 
Nasmith var den umiddelbare Visheds Mand; 
Zvivlen var ham fjern, og det interesſerede ham 
ikke at modbevife den; ban følte Vished om fin 
Naadeſtand, levede ftedfe i Herrens Nærsærelje og 
nød i en rig Fylde hans dyrebare Trøft og indre 
Belæring. Den Hetfærdighed, form gjælder for Gud, 
var hans Roes og Trøft, og Naadens Aand bes 
varede hang Sind i en barnlig, falig Fred. Denne 
Troens Sikkerhed og Vished gjorde et mægtigt Ind: 
tryk paa Ale, ſom havde Blik derfor. At en Mund 
af en jaa beſtemt religios Retning afholdt fig fra 
megen Læsning i Avifer, ſtjon Literatur 0. |. v. vil 
viſt ifle forundre Nogen; ofte forbauſedes han ved 
af fine Venner at høre Ting, fom alle Andre vidfte 
for længe fiden. Bibelen var hans Yndlingsbog, 
og i fin ſenere Tid læfte han intet Andet. Med 
Undtagelfe af den og hang dybe indre Stræben 
efter at hæve Masſernes Elendighed var der neſten 
Intet, ſom interesjerede ham; om Folkets Nød og 
Midlerne derimod funde han tale hele Dagen igjen⸗ 
nem uden at trætteg, medens ban lun tog liden 
Del i Samtale om andre Ting. Dette fan maaſte 
ſynes os at være Enfidighed; men denne Enſidig⸗ 
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hed var nu engang eiendommelig for denne mæg= 
tige Perſonligheds energiffe, concentrerte, praktiſke 
Virken. | 

Men et andet Spørgsmaal reijer fig paa dette 
Sted, ſom man ikke godt fan afvije. Gar denne 
raftløje ſtabende Daadskraft, ſom med et eneſte 
Slag lunde fremkalde nye Foreninger, ogſaa for= 
maaet at give fine Sfabninger Varighed? Vi kunne 
deſtoveerre ikke beſpare dette Spørgsmaal med et 
fuldftændigt Ja. Navnlig bar Stadmisſionen, derne 
vigtigfte Del af Nasmiths Stiftelſer, for det Meſte 
fun holdt fig i de ſtore Stæder, fom i Ny-York, 
Filadelfia, Edinburgh, Glasgow, Briſtol, Man⸗ 
cheſter, Leeds o. a. og iſer i London; det være nu, 
at disſe ſtore Stæder ogſaa ere rigere paa chriſte⸗ 
lige Kræfter og Midler, eller maaffe fordi Stad⸗ 
misſionens Nødvendighed her viſer fig at være faa 
paatrængende, at de Troende beftandig føle fig an⸗ 
fporede til Medvirkning. Men i mange andre Stæ: 
der gif det |fjønne Verk ſnart tilbage. Nasmiths 
Biograf, Dr. Campbell, er tilbøielig til at kaſte 
Skylden herfor paa Stifterens Princip; han mener, 
at hvis en Stadmisſion ſtal være varig, ſaa maa 
den udgaa fra et beftemt Kirkeſamfund, ſom erkjender 
ſin Forpligtelſe til at bringe Evangeliet til ſin i Morket 
nedſunkne Omgivelſe; men Stadmisfioner, hvis Ud⸗ 
valg og Misſioncrer henhore til forſtjellige kirke⸗ 
lige Samfund, have ingen indre Sammenhæng og 
bære Oplosningens Spire i fig. Saa fandt dette 
end fan være, faa træffer dog denne Paaſtand ikke 
ganjfe Sagens Kjærne; thi den ftørfte beftaaende 
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Stadmisfion, Londons, bliver uden Spor af indre 
Tvedragt ledet af et blandet Udvalg og har Mis⸗ 
fionærer af forſtjellige Kirkeſamfund. Men rigtigere 
med Henſyn til Nasmiths Stadmisſioner ſynes den 
Bemærkning at være, at hans Foreninger altfor 
raſk og ofte fun ved en ydre Anſporing kom iſtand, 
iftedetfor at uddanne fig indvendig fra af fine egne 
Elementer, ſom ved egen Drift og indre Slagtſkab 
fmeltede ſammen. Hvor dette ſidſte ikke fandt Sted, 
maatte i det Mindfte Stifteren forblive længe nok 
paa vedkommende Sted for ved Energi at indaande 
Foreningen et varigt Liv. Men dette ſynes Nas⸗ 
mith i fin hellige Iver for at bringe Stadmisſionen 
til de fleft mulige Stæder at have overjet; lun i 
faa Stæder opholdt han fig i længere Tid og bragte 
fun Maffinen igang, jom han udtrykte fig, før han 
atter reiſte videre. 

Af den „britiſte og udenlandſte Misſion“ blev 
ved Nasmiths Virkſomhed i de to Aar fra dens 
Stiftelſe indtil han døde grundet 72 Stadmisfioner; 
i de derpaa følgende 5 Aar opſtode fun 26. De 
betydeligfte af disſe vare de af ham felv ſtiftede 
Misſioner i Mancheſter og Leeds. Den førfte talte 
1844 35 Arbeidere, der holdt Forſamlinger, fore: 
fæfte af Bibelen for Folk, uddelte Teſtamenter og 
Pſalmer, beføgte forladte Syge, førte Gamle til 
Kirken, Unge til Skolen, forbedrede Drukkenboldte 
og faldne Fruentimmer og bragte mere end 5000 
Menneſker under Evangeliets Indflydelje. De 10 
Stadmisfionærer i Leeds brugte ſamme Frem⸗ 
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gangsmaade og bearbeidede mere end 20,000 Va⸗ 
gahonder. 

Wen i den meſt udmarkede Blomſtring og Ud: 
vikling vijer fig Londons Stadmisſion; men Lon⸗ 
dong io Millioner Indbyggere frembyde ogſaa den 
ſtorſte Masſe af focial Elendighed. Her virker i 
den ſeneſte Tid 251 Stadmidfionærer, meft af den 
lavere Stand, dog ogſaa endel mere Dannede, hvig 
Husbeſog aarlig beløber fig til over en Million 
(deraf 10,000 Sygebeføg) og Forjumlingerne til 
20,000. Her uddeles Tufinder af hellige Skrifter, 
Millioner af Traktater, og Tufinder af Børn og 
Borne føres til SÉolen og Kirken. Om de enkelte 
interesſante Forgreninger af dette ftore Værk have 
vi talt i forſte Capitel og behøve fun her at tilfsie 
Roget om Selſtkabets ydre Stilling og dets Arbei— 
dere. Aarsberetningen for 1851 udvijer en aarlig 
Judtægt af oritrent 200,000 Rd.*); derved er man 


) FJ flere Diftrifter af London underholder en enefte Ben af 
Guds Rige ganffe alene Misftonæren eller endog Diſtrikts⸗ 
misſionen paa fin Bekoſtning. Endnu interesſantere er det, 
at unge Folk af den arbeidende Klasſe, fom have erfaret 
Stadmisſionens Velfignelfe paa fig felv, have dannet Un⸗ 
derftøttelfesforeninger for den; ligeledes have Foreninger af 
Tjeneſtefollk dannet fig i dette Piemed. Merkverdigſt er det, 
at felv fra det fjerne Indien, fra Madras, er der kommen 
Bidrag til Stadmisſionen i London. Da ſenere de ders 
værende Venner danncde en Stadmisfion for Europæerne 

" + Madrag, og man frygtede for, at derved maatte derg&g 
Gaver til London blive formindſtede, vifte det fig tyert⸗ 
imod, at den forøgede Interesſe for Sagen ogſaa fors 
øgede Bidragene, og det til det Tredobbelte (omtrent 
2000 Rd.). F 
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ſat iſtand til ikke alene at lønne Stadmisſiondererne 
tilftræffeligt, men ogſaa at udſtyre Varket fortrins 
ligt i alle Retninger. Et righoldigt Bibliothek ftaaer 
til Arbeidernes Tjeneſte og yder dem rigeligt Stof 
til Uddannelſe; et Antal Leger og Apothekere give 
Dem i Sygdom fri Hjælp. Til deres Forfriſtelſe 
have de aarlig 14 Fridage; bliver Nogen blind, 
ſindsſvag eller paa anden Maade udygtig til at ud⸗ 
føre fit Kald, faa modtager han Underftøttelje af 
et 1 denne Henſigt oprettet Fond. Af Ligkasſen, 
hvortil Misfionæren maanedlig yder et ringe Bi: 
drag, faaer han ved fin Kones Død 80 Rd., og 
døer han felv, jaa modtager hang Enke 350 Rod. 
deraf. Londons Stadmisfion er ſaaledes det af 
Nasmiths Værker, ſom fremfor alle andre maa til: 
trælfe fig Enhvers Dpmærfjomhed ved fin velſignel⸗ 
ſesrige Virken. Med Føle figer derfor Dr. Camp: 
bell: ,,Gjennem ſamme taler han endnu, ſtjondt han 
cer død” (Hebr. 11, 4). 

Og efter Alt dette, hvad bliver 0% da tilbage 
at betænte, andet end Herrens Ord: „Gaa hen og 
gjør ligeſaa!“ Herren har endnu givet vort Folk 
en Frift, og ve 08, derſom vi, derſom Folket unyttet 
lader den gaa forbi. J Nasmith have vi Jorbille- 
det paa en Guds Mand, ſom fortærer fig i Joer 
og Kjærlighed for Evangeliet. Han viſer 03, hvor 
ſmaa vi felv ere, men opflammer os ogſaa til at 
være tro i det Smaa og aagre med det Pund, Her⸗ 
ren gav os. | 

Jo mere de ſenere Aar have aabenbaret Uvi- 
denheden og det Ondes Dybde i vort for Evan⸗ 
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geliet fremmede Folk, defto mere maa ſaadanne af 
Troen fødte Kjcrlighedsverker opfordre 08 til Barm= 
hjertighedspligter imdd dem, ſom ikke have Evan⸗ 
geliet, men vente paa, at vi ſtulle bringe dem det, 
fordi de ere vore Brødre og Søftre. Gjøre vi det? 
Eller hvem udtaler det Kainsord: ſkal jeg være min 
Broders Vogter? 

Netop de fore Stæder have vift fig ſom —— 
dens og Fordervelſens Arneſteder. Til disſe maa 
iſer vor Kirkes Arbeide henvendes, og Nasmiths 
Virkſomhed, om den endog viſer Spor af den men⸗ 
neſtelige Skrobelighed, og desuden ikke ligefrem fan 
overforcs paa vort Fædreneland, viſer dog i fin 
Energi og Storhed den Bei, ſom ogſaa i vort Land 
maa betrædeg, derſom Fordærvelfen ſtal forvandles 
til Velſignelſe og Lytte, 

Stadmisfionen er en Opgave for vor Kirke og 
ben evangeliſte Kjærne i vort Folk. Stadmisſio⸗ 
nærer, hvis Livsopgave beftaaer i denne Virkſomhed, 
og ved Siden af dem frie Bejøgsforeninger — begge 
underftøttende og fuldftændiggjørende hinanden. Dette 
er den Lære, vi modtage af Nasmiths Livshiftorie. 
Lad Enhver ſporge fig ſelv, hvilken Pligt for ham 
der fremgaaer af denne Erkjendelſe, og da lægge han 
Haand paa Voarket under Herrens Biftand, at Tan⸗ 
Ten og Erkjendelſen maa blive til Daad! 
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Halebebsernt. 
(Af Paſtor Holm i Them.) 





En af Oldtidens hedenſte Vismænd”) fortalte. 
en Lignelje: Der var nogle Menneſter, ſom fra. 
Fodſelen havde været fatte i Fængjel i en Hule og. 
der vare lænfede ſaaledes, at de ikke kunde vende 
Unfigtet ud mod Hulens Indgang, men fun mod 
den bagefte Væg. Paa denne kunde dog Solen 
ſtinne gjennem Hulens Indgang, ſom vendte mod. 
Syd, og det mefte af denne Vag blev faaledes en 
flor Del af Dagen beſkinnet af Solen. Tæt forbi 
Gulen gif en meget befærdet Vei, og idet Folk nu. 
gik eler red eller Fjørte forbi og havde mangehaande 
forſtjellige Redſtaber med fig, faa lærte de Fangne 
af Skyggen, ſom disſe Mennejler og Dyr og Ting 
kaſtede paa Væggen, at kunne fljælne disſe og fjende 
bem fra hinanden og opnaaede ſtor Færdighed deri. 
Endelig fom der En og løfte deres Lenker, jaa at 
de kunde vende fig om mod Hulens Indgang, og, 
nu faa de i Virkeligheden de Ting, hvig Skygger 
de hidtil havde feet. Men nu ſyntes de Dem ganſte 
fremmede; de vilde ikke kjendes ved bem, fiden de 
aldrig havde jet dem ſaaledes, og de længteg efter 
at betragte Tingene gjennem Slyggebillederne paa 
Væggen. 

Saaledes lød Fortællingen. Du, ſom læfer 
dette, havde ganſte viſt et godt Raad at kunne give: 


*) Plato. 
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disſe Menneſker: at de blot ſtulde vedblive at fe 

paa Tingene, felv, faa vilde de ſnart lære at fjende 

dem langt nøiere, end de nogenfinde funde lære at 
fjende dem gjennem Skyggen, ligeſom den Blinde, 
Der, fom det fortælles Mark, 8, 24, fil fit Syn, og 
Mennejfene fyntes ham ſom Træer, nof vilde lære 
med Tiden at bruge Synet bedre. Men er Du 
ogſaa vig paa, at Du ikke jelv behøver dette Raad 
og fidder og ſtirrer paa Skyggerne paa den fol: 
beffinnede Væg? Du feer for Exempel Solen ſtaa 
prægtig og herlig op, bringende Liv og Lys og 
Lyſt til hele Sfabningen, og Du feer den fjernes 
befaaede Himmel, og er Du et Menneſte med lidt 
Sands for Naturens Skjonhed og Herlighed, jaa 
betragter Du med Beundring og Glæde denne Skjon⸗ 
hed, — og bog, faavift ſom Solen iffe ſelv ud— 
tænkte og udførte fin Bane, er det fun Skyggen, 
den blotte Skygge af Gang Almagt og Visdom og 
Naade, ſom „ſatte det ftore Lys paa Himlen til at 
lyſe om Dagen og det mindre Lys til at lyſe om 
Natten og Stjernerne” (41 Mof. 1, 16). Og Du 
betænter maaſke, at hele denne vide Verden og alle 
disſe Herligheder affpeile fig i dit Øie, ja paa et 
Rum derinde, ſom næften er for lidet til at kunne 
maales, affpeiles der, for at kunne opfattes af dig, 
af din Aand, i al fin Herlighed, og Du undrer Dig 
atter — og dog „Han dannede Diet” (Pſ. 94, 9), 
jaa Diet er atter fun Styggen og ene Skyggen af 
hans Almagt, Visdom og Naade. Og faa over: 
veier Du maaffe, at dette jaa kunſtige Øie inden 
fan. Timer vilde blive mat og dunkelt og miſte 
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Cvnen til ſaaledes at gjenipeile disſe Herligheder, 
Hvis ikke Jorden gav fin Afgrode, hvis ilfe den 
lille, næften uſynlige Spire i Kornet og Frøet be⸗ 
gyndte at røre fig ved den ſamme Sols Varme, og 
hvis ikke Regnen ved den ſamme Sols Virkſomhed 
droges op til Skyerne, og hvis ikke Vinden, frem: 
kaldt ved den ſamme Sol, førte den ind over Lan: 
dene, — hvi3 ikke dit Liv derved opholdtes, ſaa 
vilde Diet, ſom alle andre Legemets Lemmer, falde 
ben, og Du betænfer dette atter med Beundring og 

træde, — og dog det er Skyggen, den blotte 
Skygge af gangs Almagt, Vsidom og Naade, ſom 
indrettede det Altſammen. — Se nu Ven! hvis Du nu 
ikke gaaer tankeloſt forbi ale disſe Herligheder, men 
lukker Diet op for dem, jaa er Du førft at ligne 
ved hine Menneſter, ſom ſade og ftirrede paa Hulens 
Væg, uden at tænfe paa, hvad der udenfra frem: 
kaldte Billederne, men føres din Tanke ikke hen til 
Gam, ſom herigjennem aabenbarede Skyggen af fin 
Almagt, Visdom og Naade, faa var Du at ligne 
ved Saadanne iblandt dem, ſom end iffe havde tenkt 
paa, at det maatte være virkelige Gjenftande, der 
Taftede Skyggen, men troede, at Skyggerne vare til 
og beſtode ved fig ſelv. Men priſer Du derigjennem 
„Gud Fader, Almægtigfte, Himlens og Jordens 
taber”, jaa er din Tanke ledet bort fra Skyg⸗ 
gerne og hen paa Virkeligheden. Men derfor fidder 
Du endnu bunden med Anfigtet vendt bort fra den 
fare Dag. En kom og løfte Dig ligeſom Gine, og 
vendte Dig om og lod Dig fe Ham ſelv, af hvem 
Alt her er en Afſtygning, Gan, ſom ſagde: „Hvo 
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ſom feer mig, feer Faderen (Joh. 64, 9), Gan, ſom 
var „Lyſet, der ffinnede ikke blot paa Verden, men 
oↄgſaa ſtinnede ind i vore Hjerter til at oplyſe Guds 
Herlighed i Jeſu Chrifto (2 Kor.4,6), Gan, t hvem Guds 
Maade og Kjærlighed beſtues efter Ordet: faa elſkede 
Gud Verden, at han gav fin Søn, den Enbaarne, 
at hver den, ſom troer paa Gam, ikke ſtal fortabes, 
men have det evige Liv, faa at Gud vidner, at fun 
i Gam er den fande Kjærlighed aabenbaret. Saa⸗ 
dedeg fan Du have det paa en af disſe tre Maader: 
enten fortabe Dig i denne Verdens Herlighed, og 
da feer Du fur. Skyggerne, eller Du fan derigjennem 
føge ben til Altings Ophav og Skaber og Styrer, 
og da har Tanfen vendt fig til Virkeligheden, eller 
Du lan vende Øiet mod din Frelfer, din Jeſus, 
Dg da er Du vendt mod Lyſet ſelv, fan je Tingene, 
ſom de ere i Virkeligheden, fan je, hvorfor Gud 
ſtabte Sol og Maane og Stjerner og plantede Øiet 
og forjørger Menneſket: for at Guds Rige fan blive 
beboet og befolket med frelſte og ſaliggjorte Skab⸗ 
ninger, ſtabte og gjenfødte i Guds Billede, Fan ſe, 
at hele Livet hernede ikke er Virkeligheden, men Af⸗ 
ſtygningen af det evige Liv. Derfor fagde jeg før: 
er Du vis paa, at Du ikke ſelv behøver Raadet, at 
Du ſtal vedblive at ſtirre ud i Lyjet, ud mod Je 
jum, at Du fan lære Tingene at fjende, ſom de 
ere i Birteligheden, og ilfe vende dig om mod den 
ſolbeſtinnede Væg, mod Verden, og lade dig nøie 
Dermed, fordi Du mener bedre at forftaa den, men 
ikke fan fatte al denne Tale om Troen paa Jeſus, 
ſom udfriende og frelſende. „Den, ſom bliver be 





44 


ſtandig indtil Enden, ſtal blive falig” (Matth. 10, 
22). Men om Du nu efter ringe Evne dog med 
Beftandighed ſeer ud efter Jeſus i Forvisning om, 
at Synet nok ſtal flares, og Du ſtal fjende fuld⸗ 
komnere end før, jaa fidder Du jo dog endnu i 
Hulen. Saa har Du iffe endnu naaet det fulde 
Maal, hvortil Gud vilde føre dig, thi han vilde 
føre dig ud af Gulen, at Du kunde udfries til 
„Guds Borns herlige Fribed” (Rom. 8, 21) og 
være ſammen med Jeſus, og ikke blot je paa ham, 
efter Jeſu Ord: „Fader! jeg vil, at de ſom Du 
har givet mig, ſtulle være hos mig hvor jeg er, at 
de maa ſe den Herlighed, jom Du haver givet 
mig” (Joh. 17%, 24). Stirrer Du mod Hulens 
Væg, jaa vil Solen engang gaa ned, og Væggen 
(eler denne Verden) vil indhylles i den mørke Nat, 
hvor Du intet Frelſens Lys vil fe; men flirrer 
Du mod Lyſet, Jeſu Frelſes Lys, faa vil Du føres 
ud til Lyjet og være ſammen med Lyſet, faa det 
ſtal ſtinne klarere og aldrig morknes for dig. Der: 
til hjeſpe Gud dig og mig ved fin Aand for Jeſu 
Chriſti Skyld! 


Som Guldæbler i udgravne Sølv-Skaaler, faa er 
ct Ord, fom tales i fin Cid. 
Ordſp. 25, 11. 
En Godgeier i Norge havde blandt jine mange 
Undergivne en Arbeider, ſom af fit eget Hjertes Er⸗ 


* 
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faring havde lært at fjende Guds Ords Kraft. Saa 
længe han noiedes med jelv at omgaaes med Ordet, 
var han: afholdt og blev roft for fin Dygtighed, fin 
Flid og fit ydmyge Væjen. Men da han, alt efters 
ſom Kjærligheden vorede med Troen, nu ikke læn-= 
gere kunde tie om fin Glæde i Gerren; men ved 
Bøn, Samtale og fælles Betragtninger af Ordet 
blev Redffab til nogle Kammeratecs Vakkelſe, da 
reiſte fig frar den gamle Fjende af Barnet i Kryb⸗ 
ben. Godseieren kaldte ham en Aften ind i ft 
Værelje og befalede ham under Eder og Forban⸗ 
belfer, at han ,, endnu ſamme Nat med Huftru og 
Barn ſtulde forlade Godſets CEnemærler og føge 
Bopæl andetfteds, thi han (Godseieren) vilde ikke 
have flig en Galning og Kjætter imellem fine Tje⸗ 
nere.” Manden forlod da fin Husbonds Værelfe 
og begyndte at lægje fit ringe Bohave paa en Vogn 
for at kjore det til en Nabogaard, hvor han ven⸗ 
tede at blive modtagen. Medens han foretog Læse 
ningen, ſagde han ved fig jelv: „Du har jo dog 
hverken ftjaalet eller begaaet nogen anden Brode, 
for hvis Skyld Du nu jages bort herfra. Derfor 
maa Du vel i Venſtab og Kjærlighed tage Afſtked 
med din Husbond, inden Du forlader et Sted, hvor 
Du i flere Aar har opholdt Dig.” Som jagt, faa 
gjort. Han træder atter ind i Husbondens Værelje 
og takker ydmygt og venligt for det Gode, han har 
nydt i den forløbne Tid. „Maa jeg,” ſaaledes 
endte han, „inden vi maaſte for ſtedſe adſtilles, ſige 
et eneſte Ord til Afſted?“ „Sig frem,” ſpvarede 
Godseieren. „Naar De om Aftenen lægger Dem i 
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Deres bløde Seng,” tog da Tjeneren til Orde, 
„tœnk faa paa de Alykkelige, ſom ligge i Helvede, 
og bed Gud om at frelſe Dem: fra nogenfinde at 
komme bid.” Godseieren ſtudſede, men ivarede 
Intet, og ſaaledes adſtiltes Husbond og Tjener. 
Nogle Timer efter begav den rige Mand fig til ft 
prægtige Sovekammer for ſom fædvanligt at nyde 
en uforftyrret Hvile. Men netop ſom han vilde 
lægge fig i den bløde Seng, kom han til at tænfe 
paa Tjenerens Ord. „Hvad var det, han lagde? 
Teenk paa dem, ſom ligge i Helvede! Hvad angaa 
de Menneſker mig, ſom ligge i Helvede? Det er 
Dog beſynderligt, at disſe Ord ere ligeſom indbrændte 
i min Sjæl. Men jeg vil ikke tænfe mere derpaa.” 
Og faa forføgte han at tænfe paa mange andre 
Ting for at bortjage denne ene Tanke, ſom dog til 
Trods for alle hans VBeftræbelfer iffe vilde forlade 
ham, men tvertimod den hele Nat igjennem jog 
Gøvnen langt bort fra hans Mine. Den følgende 
Dag ſtynder han fig ud for ved ſine mange forſtjel⸗ 
lige Sysler at finde Adſpredelſe; og da han om 
Aftenen ganſte udmattet gif ind i fit Soveværelfe, 
tænfte han: „Nu ſtal Hvilen rigtig ſmage mig.” 
Men ikke heller denne Aften kunde han frigjøre fig 
for at tænke paa Tjenerens Ord. „Hvad var det, 
han ſagde? Hvad har jeg at gjøre med dem, ſom 
ligge i Helvede?” Han forføgte atter at blive derme 
Tanke kvit, og i den Genfigt tændte han fig en 
Cigar. Men pludjelig begyndte det ligeſom at fvide 
og brænde i alle hang Lemmer, og det forekom 
ham, fom om hans Sjæl allerede var DERES . 


Ry kriſtelig Samler. XV, 
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de Fordemtes Pinsler. Nu befalede han, at der 
piebliftelig finlde fendeg Bud efter den bortjagne 
Tjener, hvis Ord han tilffrev Grunden til denne 
Elendighed. Ved hans Ankomſt iler Husbonden 
ham imøde med de Ord: „Hvad har du gjort? 
Hvorfor fagde du, jeg fulde tænfe paa dem, ſom 
ligge i Gelvede? Jeg er fordømt, jeg føler allerede 
Helvedes Kvaler.” Hertil ſparede Arbeideren: „Gud 
være lovet og priſet, ſom tenker paa Husbonds 
Sjæl. Gud vil iffe, at Husbond ſkal komme i Hel: 
vede, og derfor har den naadige og barmbjertige 
Herre ladet Dem faa en Forſmag paa Helvedes 
Kvaler. Nei, nei, Husbond ſtal ikke fomme i Gel: 
vede. Lader 03 engang fe efter i Bibelen, i Guds 
dyrebare: Did. Se her ſtaager jo: „Saa elſtede 
Gud Verden, at han hengav fin enbaarne Søn, paa 
det at hver den, ſom troer paa ham, ikke ſtal for: 
- tabes, men have det evige Liv.” Og her: ,, Saa 
fandt ſom jeg lever, figer Herren: jeg haver ingen 
Lyft til den Ugudeliges Død, men at han omvender 
fig og lever.” „Beder, faa ſtal der Eder gives.” 
Lader 03 da tiljammen falde ned for Herrens, ben 
alleftebsnærværende Guds Fødder, og efter hans 
Befaling og Løfte. om Bønhørelje i denne Stund 
bede ham om hans Hellig Aands Naade til, at vi 
kunne tro dette.” Godseieren, ſom nu i fin Nød 
følte fig fattigere end den Fattigſte, var iffe uvillig 
til at bede; i Forening med fin Tjener faldt han 
paa Kne, og det var Tjeneren, ſom forefagde ham 
Bønnen til den Herrernes Herre, fom blev Alles 
Tjener for at frelje ſaavel Frie ſom Ufrie. Deres 
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Bøn blev hørt, en Troesgniſt tændtes i den formørs 
Tede Sjæl, og denne Gnift holdtes fiden ilive ved 
fortjat Syslen med Guds Ord, ved Omgang med 
Ordets Herre i Bøn og med hans Trofafte, hville 
den rige Godseier fra nu af ikke mere anfaa for 
Daarer, men for Guds Tjenere og hang udkaarne 
eljfelige Børn. Den Bortjagne kaldtes atter tilbage 
til Godſet og blev fin Herre en fjær Medarbeider 
faavel i det Timelige Jom i det Aandelige. 

Her opfyldtes Apoſtelens Ord til Filemon om 
hans Tjener Oneſimus: „Maaſte blev han derfor 
flilt fra dig en liden Tid, at du maatte have ham 
evinde'igen igjen; ikke fremdeles fom en Træl, men 
mere end en Træl, ſom en elſtelig Broder.” 


Skylden er betalt. 


Mange, ſom hijerteligen længes Jefter at an⸗ 
namme den Serre Jeſus ſom deres Frelſer, have 
dog ofte vanſteligt ved at forſtaa, hvorledes det af 
him bragte Offer for Synderne lan geraade dem 
til Frelſe; og derfor finde de ikke nogen rigtig Trøft i 
Tanken derom. Følgende ſandfœrdige Fortælling 
om en fattig Kvinde, fom af egen Erfaring maatte 
erkjende denne Vanſtelighed, fan maaſke komme Ans 


dre til Nytte og oplyſe dem om, hvorledes de bør 
4% 
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tilegne fig Velfigneljen af Jeſu Forſoning. Dertil 
give Herren fin Naade for Jeſu Skyld! 

Den ſtakkels Betty, ſaaledes hed ben gamle 
Kvinde, var ikke alene meget fattig, men hun maatte 
ogſaa paa Grund af Sygdom holde Sengen. Sygs 
bom og Armod ere hver for fig ikke nogen ringe 
Bekymring; men naar de famtidig hjemſoge et Men⸗ 
neftke, ere de i Sandhed en tung Byrde. Betty bar 
desuden paa noget endnu Tungere; hun tvivlede 
nemlig om fin Sjæls Frelſe. Hun havde mangfol⸗ 
dige Gange hørt om vor elflelige Frelſers Lidelſe og 
Dad og om Troen paa ham; men hun kunde iffe 
fatte det, og hendes Sjæl pintes ſtedſe ved Tanken 
om, at hun var ſtilt fra Gud og ude af Stand til 
at finde Veien til ham. 

Fru N., ſom pleiede imellem at beføge den. 
gamle Betty, trættedes ikke ved at, forny fine mange 
forgjæves Forſog paa at bringe hende til at fatte 
Sandheden af det ftore Under, at Chriſtus formes 
delſt fin Lidelje og Død paa Korſet har tilveiebragt 
en evig Forſoning for vore Synder, at han for 
evigt har betalt vor ſtore Skyld, og at vi, retfærdig= 
gforte ved Troen formedelſt vor Serre Jeſus Chri⸗ 
flus have faaet Fred med Gud; — men hvorledes 
him end fremftillede dette, var det dog den ſtakkels 
Gamle lige umuligt at fatte og tro det; og medens 
hun ſaaledes vedblev at favne Trøft og Fred for 
fin Sjæl, blev hendes legemlige Tilſtand ſtedſe ſlet⸗ 
tere, indtil bun |lutteligen var Døden nær. 

Bed et Bejøg hos den gamle Kone fandt Fru 
N. hende nedſunken i den dybefte Fortvivlelje. Gun. 
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Havde draget Tæppet over Anfigtet og hulkede, ſom 
om Øjertet ſtulde briſte, medens hele Sengen ryſtede 
” under hende. 

„Men kjecre Betty”, purgte Fru N., „hvad er 
Der nu i Veien; hvad er det, ſom gjør dig faa 
ulykkelig idag?” 

„Ak, Tjære Frue, de ville udpante mig for min 
Husleie, de have truet med endog at tage Sengen 
fra mig. Ak, jeg vil ikke kunne udholde det, jeg 
tager min Død derover!” 

Forgjæves opbod Fru N. hele fin Veltalenhed 
for at trøfte hende og lindre hendes Angſt. Men 
hvorledes var det vel muligt for den ſtakkels Kvinde 
at finde nogen Trøft. Hendes Gjæld maatte jo be: 
tales, eller der vilde blive gjort Indforſel i hendes 
Bo, ja Sengen taget fra hende; — og ſelv eiede 
Dun ikke en Stilling. 

Endnu medens Fru N. talede Trøftens Ord til 
hende, hørtes der nedenfra nogle ſteerke Slag paa 
Porten, og ganſte betagen af Fortviolelſe udraabte 
den Gamle, idet bun —— fig i Sengetæppet: 
NMu komme de!” 

Hoiligen oprørt ved Synet af denne Elendig⸗ 
hed, liftede Fru N. fig jagte ned paa Trappen og 
" mødte der ganſke rigtigt to Retsbetjente, ſom havde 
indfundet fig for at indkreve den gamle Kones 
Husleie eler i Mangel af Betaling gjøre Indforſel 
i hendes Bo. 

„Men Y vide jo,” fagde Fru N., da de havde 
fremført deres Wrinde, „at den fattige Kone ikke 
er i Stand til at betale fin Leie.“ 
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„Det kunne vi ifte: gjøre for. Hvis hun ikke 
er i Stand til at betale, faa maa vi tage den 
Smule, hun eter.” 

„Men bet vilde jo være den yderſte Gruſomhed, 
% vilde jo derved tage Livet af den ſtakkels gamle 
dedsſyge Kone.” 

„Ja, Lære Frue, det er tilvisſe førgeligt, men 
lan ikke ændres. Vi maa enten have Husleien eller 
Vederlag derfor i hendes Eiendom.“ 

„Hvor ftor er da hendes Gjæld?” ſpurgte Frat 
N., og da hun havde faaet Underretning om Be— 
lobets Størrelje, betalte hun Summen og bad Rets⸗ 
betjentene ſtrive en ordenlig Kvittering for Mod⸗ 
tagelſen, hvilken hun ſtak ind mellem Bladene paa 
den Bibel, hun havde i Haanden. Derpaa gif hun 
op for at berolige den ſtakkels Betty, lidet anende, 
paa hvad Maade Guds gode Aand vilde benytte 
denne hendes Kjærlighedsgjerning til at gyde en 
endnu rigere Velfignelje over den ſtakkels Kvindes 
ængftede Sjæl. 

Gun var endnu lige betagen og ventede hvert 
Dieblik, at de frygtelige Mænd fulde komme for at 
kaſte hende ud paa Gulvet og tage Sengen med fig. 

gru N. fatte fig hos hende og hvidffede venligt: 
„Kjcere Betty, vær nu iffe længer faa bedrøvet!” 

„Skulde jeg ikke være bedrøvet, naar det ffeer, 
ſom vil fofte mig Livet?” 

„Ja, men bør, Betty, din Skyld er allerede 
betalt!” 

Den ſtakkels Kvinde drog Tæppet fra Anfigtet 


* 





55 


og jaa forbaujet frem for fig, næppe i Stand til 
at tro fine ren. 

Men atter hørte hun de liflige Ord: „Jeg for: 
ſikkrer dig, Betty, at du ikke behøver at være urolig 
for din Gjæld, thi jeg har allerede betalt den,” og 
nu fremtog Fruen af den aabne Bibel fin Kvitte⸗ 
ring og ralte den til Betty, idet hun jagde: „Se 
felv efter, om det ikke er en ordenlig Kvittering, og - 
vær jaa rolig for den Sag.” 

Den gamle Kone ſtavede fig, faa godt hun 
lunde, igjennem Beviſet og kaſtede derpaa et under: 
ligt alvorligt Blik paa Papiret; det var, fom om 
nye Jæljomme Tanker flræbte at vinde Form og 
Klarhed i hendes Sjæl. Tilſidſt ſpredte der fig en 
forklaret Glands over hendes Træt; hun ſlog Hœn⸗ 
derne ſammen og udbrød: 

„Ak, nu ſeer jeg det! Jeg takker Dem tufinde 
Gange for, hvad De har gjort; — og hvad mere er, 
jeg indfeer nu fuldkomment Meningen af Alt, hvad 
De faa ofte har føgt at oplyſe mig om. D, nu 
jeer jeg det. Gan har betalt min Skyld; han har 
tilfulde betalt min Skyld! gam fle Lov og Pris! 
Jeg er forløft og fan dø i Fred!” 

Og ſaaledes ſtkete det. Langſomt ſank hun til: 
bage paa Puden og drog fnart efter fit fidfte Sul, 
idet hun overgav fin Sjæl i Frelſerens ænder, ſom 
havde betalt hendes Skyldd. 

Men du, min kjære Læjer, har ogſaa du indſet 
dette? Har ogjaa du annammet Jeſus ſom bin 
Frelſer? Troer du, at han har betalt din Skyld, 
og at Gud ikke paany vil fræve Betaling af dig, 
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efterſom Chriſtus ſaaledes allerede har gjort Fyldeſt 
derfor? 


Kan ogſaa du iſtemme Sangerens Ord: 


„Min Synd er tilgivet, min Skyld er betalt, 
En evig Retfærdighed kjendes i Alt: — 
Guds Naade og Venſtab i Chriſtus jeg eier.” 


Hovis dette ogſaa er dit Hjertes Sprog, da giver 
du Chriſtus ren fom den, der ogſaa har forløft 
dig, og da fan du ,,være forvisjet om, at han flal 
forvare dit betroede Gods, indtil hin Dag kommer.“ 


„Jen, der lider i Kjødet, han omvender. 
fig fra Synden.“ 


— — — 


For nogle Aar ſiden traf jeg en Aften paa 
Landet ſammen med nogle Venner i Chriſtus, med 
hvem jeg blev enig om, at vi i Ferllesſtab vilde 
holde vor Aftenbon. 

Før Bønnen talede vi en Stund med hverandre 
om den uudſigelig fore Naade, ſom Gud havde 
ladet os vederfares, da han unddrog os fra Mørkets 
Bælde og. aabnede fin elſkelige Søns Rige for 08. 
Siden faldt Talen om at vandre i Chriſti Fodſpor, 
om den ſmale Vet, jom fører til Livet, og i Særdeles 
hed om de Frifteljer og Hindringer, ſom møde Chriſti 
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Difciple paa denne Bei. En af de Tilfteveværende 
yttrede fin Forundring og Sorg over, at der felv 
hos et Menneſte, ſom er retteligen omvendt til Chris 
ſtus, dog lan være visſe Synder, til hvilfe han ikke 
føler noget Gad, men fom han endog har Begjær-= 
lighed efter; ligeſom ogſaa, at det ofte hænder, felv 
om den Chriftne nok faa tydeligt og nok jaa tidligt 
har faaet Underretning om de Anſtodsſtene, der ligge 
paa hans Bei, at han desuagtet fnubler over dem, 
ja at han endog undertiden fan begaa den famme 
Feil flere Gange. En gammel, prøvet Chriften blandt 
de Tilftedeværende yttrede da, at naar Gud tillod 
ſaadant, da var det visſeligen for ved den Sorg og 
Samvittighedsangſt, ſom Synden foraarſager en op⸗ 
rigtig Chriſten, at gjøre ham Synden ret forhadt 
og afſkyelig. For endnu tydeligere at forklare dette, 
berettede han følgende Tildragelſe: 

„For nogen Tid fiden hændte det, medens jeg 
arbeidede ſom Smed paa Herregaarden S., at der 
paa Stien imellem Herregaarden og min Bolig ſtod 
en Stub af en udgaaet Eneberbuſk.  Næften hver 
Gang jeg vandrede henad Stien, ſnublede jeg og 
ftødte miq paa denne Stub, hvorover jeg blev for-= 
trædelig og flere Gange befluttede at hugge den om. 
Dette blev dog ſtedſe opfat indtil en Aften i Auguſt 
Maaned, da Arbeidet paa Herregaarden var truffet 
længere ud end ſedvanligt, faa det allerede vår 
mørkt, da jeg fulde til at vandre hjemad. Jeg 
ſtyndte mig den Aften faa meget ſom muligt og gif 
af den Grund barfodet, men uden at tænfe paa 
Stubben, ſom ſtod paa min Bei. Paa en Gang 
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ſtodte jeg med Foden imod dens ſtarpe Kant og det 
jaa ftærft, at jeg faldt baglænds om; og da jeg 
atter var kommen paa Benene og gav mig til at 
underſoge Foden, mærkede jeg, at den blodte ſtœrkt. 
Mu blev jeg jaa ærgerlig over mit Uheld, at jeg til 
Trods for Mørlet gif hjem efter en Øre og huggede 
Stubben af dybt nede i Jorden.” „Paa ſamme 
Maade”, tilføjede jeg, „maa en Chriften mangen 
Gang ftøde fig flemt, hvis han ikke i Tide, og me 
dens det lettere fan fle, i Jeſu Navn afhugger den 
Haand og den Fod, ſom forarger ham” (Mark. 9, 
43—46). 

Da vi gif hjem efterat have tilbragt nogen Tid 
ſammen med Bøn og Betragtning af Guds Ord, 
fortalte den ſamme gamle Broder 03 følgende Be: 
givenhed, ſom han felv havde oplevet, og ſom jeg 
nu optegner, da dentjener til at beſtyrke, hvad han 
tidligere havde fremført. 

„Naar i min Fødeby”, faaledes begyndte han, 
net Mennejfe formedelft Guds Naade bliver draget 
hen til Chriftus, da ophører han i Almindelighed 
firar med at drikke Brændevin, og dette anjeer jeg 
nu for at være enhver alvorlig Chriſtens Pligt om 
ikke for Andet jaa for Brødrenes Skyld, at han ikke 
maa forarge dem (1 Kor. 8, 13). Men da Herren 
førft fit Magt med mig, vilde jeg vije en i mine 
Mine endnu fuldkomnere Selvfornægtelje. Jeg vilde 
vije, at jeg var Herre over mine Begjcringer, og 
de ikke over mig, hvorfor jeg vedblev at drikke 
Vrændevin. Imidlertid gjorde jeg det jaa fjældent, 
at jeg maaſte i et halvt Aar næppe drak ſaameget 
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jom en Pægl. Da indtraf der i den nærliggende 
Kjobſtad et Marked, ſom jeg var nødt til at beføge, 
og her traf jeg endel Bekjendte, af hvilke mange 
bøde mig Brændevin. Jeg drak ogſaa en lille 
Emule, hver Gang det blev mig budt, hvilket havde 
til Følge, at mit Blod var fommet i et uſedvan⸗ 
ligt Oprør, da jeg henimod Aften ſtulde til at kjore 
hjem. De flefte af Marledsgjæfterne vare i Dagens 
Løb blevne mere eller mindre beruſede; de kjorte nu 
i voldjom Fart hjemefter, og da jeg var en af de 
Forreſte, kom der en Mængde forbi mig. Dette lod 
jeg i nogen Tid gaa, men pludſelig begyndte 
Harmen at bemægtige fig mit Hjerte; jeg gav He—⸗ 
ftene af Pidifen og jog i Galop forbi dem Alle- 
ſammen. Men idet jeg kjorte ſaaledes, Tom jeg 
til en pludſelig Krumning paa Veien, og da Heſtene 
iffe kunde fvinge hurtigt nok, rullede Vognen ned i 
Grøften, og ſloges itu paa Stenene, medens Alt, 
hvad jeg havde fjøbt paa Markedet, blev fuldkommen 
ødelagt. Efter denne Tildragelſe var jeg ſaa ned: 
ſlagen og bedrøvet over min Opforſel og blev gre= 
ben af en ſaadan Fortvivlelſe og Vantro, at jeg i 
flere Dage hverken funte bede eller leſe Guds Ord 
med nogen Kraft; jeg gif hele Tiden og ſukkede og. 
vred mine Gænder, thi jeg anſaa mig ſelv for det 
elendigfte af alle Menneſter, ja ſom den, der havde 
forhaanet Chrifti dyrebare Navn. Men ſom jeg en 
Dag vandrede frem og tilbage i Skoven, uden at 
vide, hvad jeg egenlig vilde der, blev det med Et 
lyſt i min Sjæl. Det var et Sprog af den hellige 
Skrift, ſom pludſelig ftod levende for mit Blik, jaa. 
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jeg fif Naade til at fe, at Chriſtus, der havde be: 
talt alle mine Synder, ogſaa havde gjort Fyldeft 
for denne. Mit Øjerte blev opvarmet, jeg følte mig 
greben af en falig Fryd over den Naade, Herren 
havde vift mig, og faldt paa Knæ for at udgyde 
mit Hjerte i en brændende Talfebøn til Gud. Nu 
havde jeg atter faaet Fred, men fra dette Dieblik 
af var det forbi med min Brændevinsdriffen. Jeg 
greb Dren og omhuggede den Stub, fom havde 
bragt mig til at fnuble og falde.” 

Saaledes talede den Gamle ud af fin rige 
Erfaring. Men du, jom læfer dette, har ikke ogſaa 
du erfaret noget Lignende? O, leg ikke med Syn: 
den, men jøg nu ſtrax at udrive „det Øie, ſom fors 
arger dig”, thi eller maa du gjøre den førgelige 
Erfaring, at Syndens Frugt i bedſte Tilfælde er 
bitter Smerte, og at, hvis ikke den gjør fin Virk⸗ 
ning, da vil den evige Død være din ſikkre Løn. 
D, gal nu ftrar hen til Naadeftolen og bed din 
Serre Jeſus om førft at tilgive, bernæft at hjælpe 
dig, og han vil visfeligen gjøre begge Dele, naar 
du blot henvender dig til ham med et ærligt Ønife 
om at blive hjulpen. 
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Frugt efter mange Aars Forløb 


— — — 


J den engelſte Avis „The Presbyterian“ ſtod 
for nogen Tid ſiden en Beretning om en Mand i 
Amerika, ſom var bleven omvendt i fit hundrede 
Mar. Aviſen meddelte Beretningen om denne Til: 
bragelje faaledeg, ſom dens Nedaltør havde hørt 
den omtale af troværdige Folk, dog uden at kunne 
opgive Navnet paa den omhandlede Mand. Men 
nogen Tid efter modtog Redaktøren af et andet 
Blad følgende Brev fra en gammel, agtet Kjøbmand. 
i Ny⸗York: 

3 Bladet „The Presbyterian“ for den 12te 
Juni læfteg blandt andre Artikler en med følgende 
Overſkrift: „Frugt efter mange Aars Forløb.” Naar 
man læjer om et ſaadant vidunderligt Træt af 
Guds Magt og Trojfab mod fine Børn, er det en 
Glæde, ſom i dette Tilfælde, at vide og kunne be 
vidne, at det virkelig er en ſand Tildragelſe og ikle 
blot en ſmuk Fortælling, man har for fig. Mans 
dens Navn var Lufas Short. J fin tidlige Ung⸗ 
dom gif han tilſos, og ligeſom mange andre unge 
Menneſter blev han efterhaanden ganſke fremmed for 
fit Hjem og nedfatte fig i Masſachuſetts, hvorfra han 
ſenere flyttede til Byen Middleborough i Landffabet 
Plymouth (Masſachuſetts). Her levede han endnu. 
i Aaret 1793 og havde da naaet den høie Alder af 
hundrede og femten Aar. Paa fin hundredaarige 
Fedſelsdag gif han ud i Marlen og fatte fig under 
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et Træ, hvor han henſank i dybe Tanker. Forſt 
tænkte han paa, hvorledes han nu ftod ene i Ver⸗ 
den, da hans Barndoms og Ungdoms, ja endog 
hans Manddoms Kammierater alle vare borte og 
havde ladt ham tilbage midt i en yngre Generation. 
Indtil denne Dag havde han levet et forgløft, verds⸗ 
ligt Liv, han var ,,en hundredaarig Synder” og i 
Fare for „efter Døden at blive fordømt.” Uden 
egenlig Jelv at vide hvorfor, ſyntes han det kunde 
være interesſant at ordne de vigtigfte Begivenheder 
i fit lange Liv, og har begyndte derfor at anftrænge 
fig for at tilbagefalde i fin Erindring, hvad han 
havde oplevet. Forſt og fremmeft tænkte han paa 
fin Barndom. Gan kom da ihu, hvorledes han for 
to og halfemfindstyve Aar tilbage, da han var en 
otteaarig Dreng, havde været tilftede ved en gudelig 
Forſamling og børt Paſtor John Flavel prædife 
Over 1 Kor. 16, 22: „Derſom Nogen ikke elſker den 
Herre Jeſum Chriſtum, han være en Forbandelſe! 
Maran Atha.“ Han huſtede, at han, alt efterſom 
Prædifanten fortſatte fit Foredrag, blev mere og 
. mere greben deraf; han fyntes endnu at høre, hvor: 
ledes Paſtor Flavel, da Tilhørerne reifte fig for at 
modtage Velſignelſen, havde jagt: „Ja, jeg vil vel 
ſigne Eder Alle, faa Mange ſom elſke den Herre 
Jeſus og tro paa ham, men hvorledes fan jeg vel: 
ligne dem, ſon Gud forbander? Thi Gud har 
jagt, at derſom Nogen iblandt Eder iffe elffer den 
Herre Jeſum Chriſtum, da ſtal han blive forbandet.” 
Gan erindrede, hvorledes Prædifanten med en ſaa 
vidunderlig Kraft havde fortfat fin Formaningstale, 


63 


at tilfidft en Adelsmand, ſom flod i den ſtore 
Gang i Kirken nærved Predikeſtolen, af Forſkrekkelſe 
var beſpimet og var falden om paa Gulvet, og mins 
dedes, hvilket dybt Indtryk dette havde gjort paa 
Forſamlingen, og hvorledes det havde været Be⸗ 
gyndeljen til et færdeleg Naadens Værk blandt 
Menigheden. Denne Tildragelſe ftod nu paa er 
Gang Kar for den gamle Lufas Shorts Crindring; 
han kunde ikke tænfe paa Andet end den radſels⸗ 
fulde Forbandelſe, der hang over alle dereg Hoveder, 
ſom ikke elſte Chriſtus; og det forekom ham næften, 
at han endnu kunde høre Flavels Roſt lyde for 
fine Øren. Som en ſonderknuſt Synder vendte han: 
tilbage til fit Hiem og havde ingen Ko, før han 
følte fig forvisjet om, at Chriftus havde forſonet 
alle de Synder, han i fit lange Liv havde begaaet. 
gan fluttede fig fra nu af til Independentmenig⸗ 
heden i Middleborough og levede femten Aar ber: 
efter. 
Dette Ordets Frø blev udjaaet af John Flavel 
mod Slutningen af hans præftelige Virkſomhed (han 
døde 1691, 61 Aar gl.), men Gud lod det iffe gaa 
tabt. Det var rigtignok faldet i en daarlig Ford: 
bund og laa i mange Aar ſom dødt og udgaaet, 
men efter to og halvfemfindstyve Aars Forløb vorede 
det op og bar Frugt. Jeg har ſelv i min Barn: 
dom mange Gange fet den gamle Lukas Short og 
fan godt huffe, at der ofte blev talt om hang vid⸗ 
underlige Omvendelſe til ſand, alvorlig Gudsfrygt. 
Deres i Herren forbundne 
J. 6. 
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Bi have meddelt dette Brev for at opmuntre 
hem, ſom have gamle, endnu nomvendte Baarørende, 
om hvis Omvendelje og Frelje de ſtundom friftes HL 
at tvivle. Taber iffe Modet, men vedbliver at bede 
for dem i Jeſu Navn og at vidne om den enefte 
Bei til Salighed; thi har iffe Herren lovet „at 
gjøre endog Mere, end vi tænke eller bede ham om” 
.Dg hedder det ikke: „Tro paa den Herre Jeſus 
Chriſtus, faa ſtal Du vorde ſalig og Dit Hus.“ 
Ap. Gj. 16, 31. Ligervis fan denne Tildragelje 
være til Troſt for ſaadanne gamle Syndere, ſom 
med Sorg og Anger indfee deres mange Synder og 
onſke, at de vare omvendte, troenve Guds Børn. 
hi det er visſeligen iffe for ſent for Nogen; 
men hver den, ſom vender fig til Gerren og paa⸗ 
Falder hans Navn, ffal vorde ſalig. Rom. 10, 13. 
Men Gud forbyde, at Nogen af dette eller andre 
lignende Vidnesbyrd om hans Naade og Almagt 
ſtulde drage den Slutning: ,,Gud vil filfert ogſaa 
mod mig gjøre ſlig en Undergjerning; det vil jeg 
vente paa, og jaa længe vil jeg opfætte min Om⸗ 
vendelſe.“ A£ nei; den, ſom tænker ſaaledes, maa 
viſtnok vente til evig Tid, thi Gud har ikke lovet 
at gjøre flige underjulde Ting mod Ale. Sin 
Maade og Syndsforladelſe har han lovet hver den, 
ſom jøger den i Chriftus Jeſus, medens det endnu 
hedder idag; men den, ſom vil drive Gjæl med 
ham og beftandig opjætte for Alvor at ſoge hang 
Maade, ſtal iffe indgaa til hang Hvile. Se Hebr. 
Cap. 4. „Lader og derfor, da Forjætteljen at ind: 
gaa til hans Hvile endnu ſtaaer 08 aaben, vogte 
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os, at ikke Nogen af os flulde ſynes at blive 
tilbage.“ 


Herrens | Langmodighed. 


— — 


En Bræftejøn, ſom var føbt i M—gen, til⸗ 
bragte fine Skole: og Univerſitetsaar mere i Vin⸗ 
tjceldere og Spillehuſe end i fine Læreres Horeſale. 
Døv for fin Faders og fin fromme Moders Forma⸗ 
ninger beføgte han aldrig Kirkerne og undgik med 
Forjæt Omgang med de ham anbefalede gudfrygtige 
Familier. Da han havde været tre Aar ved Uni: 
verfitetet, lod han fig uden fine Forældres Vidende 
hverve til Soldat. J den ſidſte polffe Delingskrig 
blev ban, der imidlertid var bleven Vagtmeſter, 
haardt ſaaret i en Fægtning. Efterat han havde 
ligget i fer Timer hjælpeløs, pint af de frygteligfte 
Smerter, blev han bragt til den nærmefte Landsby 
og indkvarteret hos Skolemeſteren, hvor han, der 
var aldeles aftræftet paa Grund af fit være Blod⸗ 
tab, anfom mere død end levende. Ved Læger 
Hjælp og omhyggelig Pleie kom han fig efter Tang 
Tids Forløb; men han var uduelig til Krigstjene⸗ 
fien. Om hine jer Timer og hans ſenere Erfa⸗ 
ringer fortæller han ſeld Følgende:  Fjendernes 
Klinger vilde min Død, men den inn Haand, 


Ry kriſtelig Samler. XV, 
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fom førte den, vilde mit Liv, ikke alene mit kjode⸗ 
lige Liv, men ogſaa min Sjæls. J hine jer Smer— 
testimer har jeg lidt ubeffrivelige Kvaler, medens 
jeg laa der paa Jorden hjælpeløs i Regn og Kulde. 
Men jeg havde gjerne lidt dem tidobbelt, naar jeg 
derved havde kunnet frikjobe mig for de Angſtkoaler, 
der nagede min Sjæl. Helvede laa aabent for mig, 
og min Samvittighed tilraabte mig uophørlig: „Se, 
her er bin Plads! her er dit Straffeſted!“ Min 
Angſt blev faa flor, at jeg forjøgte at gribe min 
Sabel for at berøve mig jelv Livet. Men jeg var 
altfor jvag til at drage Sabelen ud af Sleden. 
Jeg kunde hverken græde eller. bede; fun det ene 
Sul fleg frem af min Sjæls Inderſte: ,D min For: 
barmer!” Endelig bedøvede Smerterne mig, faa jeg 
faldt i en Slummer eller ſnarere i en Slags Af 
— magt. JF denne Tilfland ſyntes det mig, ſom flod 
ber En foran mig og forelæfte mig af en prægtigt 
indbunden, flor Bog med lydelig Roſt disſe Ord: 
„Jeg gif forbi hog dig og faa dig nedtraadt i dit 
Blod, og jeg ſagde til dig i dit Blod: Lev! ja jeg 
ſagde til dig i dit Blod: Lev!” (Ez. 16, 6). Jeg 
ved ikke, hvad der herefter er foregaaet i min Sjæl 
og mit Legeme; fun ved jeg, at da jeg vaagnede, 
følte jeg, uagtet min overordenlige Svaghed, ingen 
Smerter mere; ikke alene i mit Legeme, men ogſaa 
i min Sjæl fornam jeg en Trøft og en Fred, ſom 
jeg i mit hele Liv endnu aldrig havde erfaret. Jeg 
kunde nu. faa fortrøfiningsfuldt bede til Gud, min 
gader, og ſaa glad nævne Chriftus med Frelſer⸗ 
navnet, ſom om jeg aldrig behøvede at frygte nogen 
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Straffedom. Jeg følte i min Sjæl fun Fred og en 
beſtandig Tilbøielighed til at græde uden jelv at 
vide hvorfor; thi jeg følte hverken Smerte eler 
Sorg, ſnarere et forunderligt Velbefindende, faa at 
jeg var nærved at holde min Tilftand for Indbild⸗ 
ning og Selvbedrag. Jeg var altfor kortſynet til 
at erkjende det for guddommelig Forbarmelſe, indtil 
Guds Aand altid mere overbevifte mig om, at det 
var hans Værk. Nu hengav jeg mig med Liv og 
Sjæl den albarmbjertige Gud til Eiendom, og bad 
inderligt om hang naadige Biftand til at begynde 
et nyt Liv efter hans Billie. Med dyb Skamfuldhed 
maa jeg befjende, at jeg ikke blev mit Løfte tro; thi 
vel kom jeg ikke oftere tilbage til de grove Laſters 
æg Synders Vei, men jeg betraadte Ligegyldighe- 
dens, Sikkerhedens og Verdens Glades ligeſaa 
farlige Vei. Jeg levede nu hos en Onkel, en anſet 
juridiſt Embedsmand, der havde den Godhed at 
undervije mig i mange Fag for at gjøre mig ſtikket 
til et civilt Embede. Da han ſelv troede at kunne 
leve uden Gud og Religion, faa fandt jeg hos ham 
intet Tilknytningspunkt heri, og jeg glemte derfor 
hos ham den mig vederfarne Barmhjiertighed og 
levede fra nu af uden Bøn og uden Omforg for 
min Sjæls Vel. — Efter et Aars Forløb gjorde jeg 
i Gaven et ulykkeligt Fald, faa at et af mine far: 
lige Saar igjen brød op. Den heftige Udftrømmen 
af Blodet affræftede mig ſaameget, at jeg fun med 
det ſtorſte Befvær lunde flæbe mig til min Onkels 
Gus. Da det næften vifte fig umuligt at file 


" Blodet, faa erklærede den tilfaldte Læge min Til⸗ 
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Hand for farlig og den dødstruende Affræftelje for 
uundgaaelig. Dette gjorde mig dybt bekymret. Jeg 
græd Nat og Dag, jaalænge til endog Taarerne 
ſoigtede mig. En from Haandvaerker, der arbeidede 
for min Onkel, faa mig i min førgelige Tilſtand, 
betragtede mig medlidende og fpurgte mig: „Onſter 
De iffe at høre et Troſtensord?“ Han traf nu 
en lille Bog med Skriftſprog op af Lommen, og 
traf firar paa følgende Sted: „Jeg fagde til big i 
dit Blod: Lev!” (Ez. 16, 6). Jeg braſt i Gradd. 
Efterat jeg havde følt mig noget ſtyrket ved en mig 
ralt Ledſtedrik, fortalte jeg Manden i Korthed, hvad 
der var vederfaret mig i Krigen. Da jeg havde 
talt, taug han endnu et Par Minutter og ſagde 
da med rørt Stemme: ,,Se, alle disſe Ting gjør 
Gud to eller tre Gange mod en Mand, for at føre 
hans Sjæl tilbage fra Fordærvelfen” (Hjob 33, 
329—30). Disſe Ord vare for mig ſom en 
gylden Skat. Jeg følte ganffe den Sandhed, Kraft 
og Trøft, der laa for mig i dette Sprog. Uden at 
Ttaadføre mig mere med Kjød og Blod, uden at 
Ængftes for min ſtraffende Samvittigheds Bebrei⸗ 
delſer, vendte jeg mig 'ufortøvet til min Guds Barm⸗ 
hjertighed; jeg bad Faderen om Maade til, at hem 
for fin tjære Sons Skyld vilde forbarme fig over 
mig Frafaldne og forlade mig min Synd. Han 
dorte min Bøn bg fyldte min Sjæl med Trøft og 
Fred. Ogſaa lagde han fin Velfignelſe i Lægemids 
lerne, faa at jeg atter blev reddet Fra den nære 
Død, tilvisſe kun for at hans Raade og Sandhed 
Tunde blive aabenbaret paa mig, hans hellige Radon 
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til Pris og Wre. D, at jeg dog maatte love ham . 
i mit Legeme og i min Sjæl! D, at jeg med Sand⸗ 
hed kunde fige om mig jelv: „Ham blev meget. 
givet, derfor elffer han ogſaa meget!” Ja, jeg 
glæder mig til en falig Evighed, og den vil blive 
ſaameget faligere for mig, fordi jeg uhindret af 
Synd og Svaghed Tan love ham bift; ham være 
Pris og Tilbedelje! 


Mindre Stykker. 


— 00—— 


Kan Du give mig fo Miuntter? 


Længere Tid vil det iffe tage at læje denne 
lille Artikel, og dog vil Du maaſte have Aarſag til 
at takke Gud, fordi Du gjiorde det. Vi ſoge at 
gjøre dig gobt baade for Tid og Evighed, Du har 
en Sjæl, en Sjæl, ſom aldrig døer, denne Sjæl har 
ſyndet mod Gud, og da den har fondet, er ben 
hjemfalden til evig Fordommelſe. Den kan fortabes, 
og engang fortabt, er bet for evig. Men hvis noget 
Menneſtes Sjæl tager Skade, er Skylden hans egen. 
Har du nogenfinde tænkt alvorligt paa dette vor 
Frelſers Ord: „Hvad gavner det Menneſtet, om han. 
vinder den ganſte Verden, men tager Sfade paa. 
fin Sjæl? Eller hvad fan et Menneſte give til 
Vederlag for Sjælen?” 

Du feer, der ſiges, at Menneſtet tager Stade 
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paa fin Sjæl. Gud har iffe gjort det, thi han 
figer: „Du har felv fordærvet den!” Satan 
kunde ikke gjøre det, dine Medmenneſter heller ikke. 
Derſom du derfor har taget Sfade paa din Sjæl, 
maa du give dig ſelv Skylden derfor. Helvede er 
det Sted, hvor Gud betaler Synderen hans Løn, 
og evig Fordømmelje er fun Syndens fortjente Løn. 
Derſom du lever i Synd og døer ubodfærdig, maa 
Gud ifølge fin Netfærdighed ſtraffe dig, og uvet- 
færdig fan Gud iffe være. Derſom du foretrælfer 
Synd for Hellighed, Satan for Jeſus Chriſtus, 
Jorden for Himlen, Verden for Gud, vil dette dit 
Valg være big til Fordærvelje. Derſom du frem⸗ 
turer i Synden, er du fortabt, thi der ftaaer ffrevet 
i Guds Bog: „Syndens Sold er Døden.” 
Gud maa ſtraffe Synden. For dem, ſom tro paa 
Jeſus og adlyde Guds Billie, er Synden allerede 
bleven ſtraffet i Chriſtus, ſom offrede fig ſelv i 
Syndernes Sted: men de, ſom forkaſte Frelſeren, 
ſom foragte Guds Barmhjertighed og vende fig 
bort fra hans hellige Naademidler, maa lide deres 
retfærdige Straf. 

Der er en Frelfens Vei aaben for Syndere, 
hvilken Evangeliet Fart og tydeligt vifer 08; Gud 
vil gjerne, at du følger den, han indbyder dig til 
at gjøre det, og derſom du vil, fan du komme til 
Himlen. Jeſus er Veien; ved at tro paa ham, 
Tommer du ind paa den, og naar du lever, vandrer 
og virker i Troen paa Chriftus, vil det evige Liv 
være Maalet for din Vei. Kan du undvære to 
Minutter til? Iſaafald kaft dig ftrar paa Knæ og. 
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bed Gud have Barmbjertighed med din Sjæl. Gan 
fidder paa Naadens Throne, hang Glæde er det at være 
Synderne en naadig Gud, han vil høre dit Raab, 
han vil lytte til din Bøn; og derjom du ret af 
Hjertet tragter efter Frelfe for din Sfæl, vil han 
opfylde din inderlige Bøn. Gaa i Jeſu Navn! ftøt 
big til intet Andet end hang koſtelige Blod og hans 
fuldbragte Øjerning; og til Svar paa en ſaadan 
Bøn, for en. ſaadan Borgens Skyld, vil Gud ogſaa 
give dig den ftørfte Naade, ſom han fan give. Lad 
ikke Satan overtale dig til at udſette det, lyt ikke 
til Vantroen, men føg nu, i dette Dieblik Frelſe for 
din Sjæl, og ſeg den af. dit ganſte Hjerte. 


Til gudfrygtige Foreldres Børn. 


Min unge Ven, lad mig gjøre dig et Spørgs: 
maal: „Hvorledes er din Sjæls Tilftand?” Du 
har lært at leſe i og have Erefrygt for Guds 
hellige Ord, du har hørt Evangeliet prodike mange, 
mange Gange, dine Forældre have bedet for big 
baade lønligt og i Familiens Kreds; du er ofte 
bleven betaget af en Følelje af de guddommelige 
Tings Vigtighed; du har undertiden befluttet at 
forandre din Maade at være paa, men maaſte har 
bu lige til dette Dieblik ikke kunnet beſtemme big. 
Men hvorfor? Siger Jeſus ikke: „Min Søn, giv 
mig dit Hjerte!” Har iffe Jehovah ſpurgt: „Vil 
bu ikke fra denne Stund raabe til mig: Min Fader, 
du er min Ungdoms Veileder.” 
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Du. er bleven advaret, indbudt og formanet 
baade af Gud og Menneffer; hvorfor vil du. da 
opjætte? Hvad er Grunden dertil? Er det Verden? 
Den er bedrageriſt. Er det Synden? Den er den 
itørfte Daarſtab og det frygteligfte Onde. Er det 
Skamfuldhed? Hvad, fan du ſtamme dig over 
Jefug, der ikke ſtammede fig for at dø en forbandet 
Dod for Syndere. Er det Frygt? Frygt ikke, thi 
Gud falder big til fin Favn; Jeſus falder big til 
fine aabne Arme, Engle vogte paa dig for at glæde 
fig. ved dit Valg, og de Hellige ville med Jubel 
bilje dig form deres Broder. Er det Bekjendernes 
Mangel paa Faſthed? Huſt paa, hvis der. ingen 
god Mønt var, vilde der heller ingen Efterligninger 
være. Dem ifle om Evangeliets Lerdomme efter 
dets Beljendere, men døm om Beljenderne efter 
Lærdommene. 

Wen hvis du fortjætter din Tøven, hvad vil 
da Følgen blive? Du modftaaer den Hellig Aand, 
du forhaaner Gud Fader, og du foragter den Herre 
Jeſus Chriſtus; dit Hjerte vil forherdes mere og 
mere, din Fare vil vore med dine Aar, og derſom 
Bøden finder dig uberedt, vil det blive lideligere 
for Sodoma paa Dommens Dag end for dig. Spag 
ikke med Evigheden. Fremtur ikke i Synden; men 
ſog Herren, medens han findes, kald paa ham, den 
Stund han er nær. Kaſt dig nu paa Knæ for 
Gud, giv ham dit Hijerte, tøv ikke længer; din Sjæl 
er af uendelig Verd, og den er i Fare, ingen Anden 
end Jeſus fan frelfe den, men han baade fan og 
vil. Gør, han falder paa dig. fan figer: „Kom⸗ 











73 


mer til mig”. Gan klager over dig: „J ville iffe 
komme til mig, at Jkunne have Livet.” fan giver 
fit Ord paa, at han vil modtage dig: „Jeg ſtal 
ingenlunde [afte ham ud.” Lyt til hans Ord, bør 
hans Kald, tro hans Løfte og gaa til ham for at 
blive frelft, for at blive frelſt nu. Idag, bør 
hans Roſt. Jdag, beſtem big til at høre Herren 
til. Idag, fyld dine FYorældres Hjerter med Glæde. 
Idag, giv Englenes Sang end ftørre Jubel, ved 
at du helliger dig ſelv til din Frelſer. 


Hvorfor ſtulde jeg frygte? 

Er du en ubodfærdig Synder? Lever du i 
Synden, forſemmer du Freljen, foragter du Frel⸗ 
jeren, foretrælfer du Jorden for Himmelen? J ſaa⸗ 
fald bar du al mulig Grund til Frygt, thi Gud er 
bred paa dig; alle hans Væfens Fuldkommenheder 
ere tvertimod dit nuværende Liv; Farer i tufindvis 
omringe dig; Satan holder dig fangen og behandler 
big ſom fin Slave; Døden er din Fjende, og den 
Ian være nær forhaanden; Dommens Dag vil være 
forfærdelig for dig, derſom du døer i dine Synder; 
og enhver ubodfærdig Synders Straf er evig. 

Min fjære Ven, du har Aarſag til at 
frygte; du er Guds Fjende, Satans Ven, Syns 
Dens Slave, Arving til Fortabelſe, din Tilſtand er 
i hoieſte Grad foruroligende, Loven fordømmer dig, 
Guds Retfærdighed ſtaaer dig imod, og du haſter 
fremad imod en truende Evighed. Din Opforſel 
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bedrsver den Hellig Aand, ftadfæfter dit Fjendſtab 
mod Gud, og du fortjener derved evig Pine. Intet 
Dieblik fan du være filfer for at fomme i Hel⸗ 
vede, maaffe nu, medens du læjer dette, ftaaer du 
ved Livets Grændje, thi fun et ubeftemt Rum af 
Dage eller Timer ligger mellem dig og Helvedes 
Flammer. Du hænger faa at fige ved en Traad 
over Ildſoen; briſter Traaden, er det ude med big 
for evig: og dog er du tanfeløg, ligegyldig og 
fpørger: „Hvorfor ſtulde jeg frygte?” 

Kan da Tanken om en almægtig, uforanderlig 
Guds Vrede ikke indgyde Synderen Frygt? Kan 
Foreſtillingen om det yderſte Mørke, den Orm, ſom 
aldrig døer, eller den Ild, ſom aldrig ſlukkes, ikke 
forfærde Synderen? Iſaafald, gaa frem uden Frygt; 
men ſtulde du dog føle nogen Frygt, da lad mig 
bede dig agte paa, hvad Gud figer; hør ham, thi 
han taler til dig: „Efteroi der er Vrede hos dig, 
ba vogt dig, at han ikke ſtal bortftøde dig med 
et Slag; cg megen Forſoning ſtal iffe lade big 
undvige derfor”. (Job. 36, 18). „Forſtaa dog 
bette, J, ſom have glemt Gud! at jeg ikke ſtal 
henrive, og der er Ingen, ſom frier.” (Pſ. 50, 22). 
„ſtommer dog og lader os gaa i Rette med hver⸗ 
andre, figer Herren. Derſom Eders Synder end 
vare ſom Purpuret, da flulle de blive hvide ſom 
Sneen; om de end vare røde ſom Sfarlagenets 
Farve, da ſtulle de dog blive ſom den hvide Uld. 
(Eſ. 1, 18). „Den Ugudelige forlade fin Vei, og 
Gver, ſom gjør Uret, fine Tanker, og omvende fig 
til Herren, og han ſkal forbarme fig over ham, 
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og til vor Gud, thi han ſtal mangfoldigen tilgive.” 
(Ef. 55, 7). „Ved Jeſus fundgjøres Eder Syn= 
dernes Forladelje, og fra Alt retfærdiggjøres ved: 
Denne hver, ſom troer.” (Ap. Gj. 13, 39)... 
Jeg beder dig Derfor gjøre, ſom Gud-byder dig: 
„Forſtaa, vogt dig og fom ſtrax og ydmyg 
big for Herren, forlad dine onde Veie, tro paa 
ben Herre Jeſus Chriſtus; og da ſtulle dine Synder 
vorde dig forladte, du vil vorde retfærdiggjort, bit 
Bæjen bliver helliggjort, og du vil blive et nyt 
Menneſtke. 


Troſt i Sorgen. 


Naar vi rammes af Sorgen, er det bedft at 
drikke dens Galde ud, og dykke langt ned i dens 
Bølger for luttrede og prøvede at flige op igjen; 
det er bedſt for 08, om vi føle og ret nedtrykte af 
Den, for at Jeſu Haand fan hæve Trykket, ſom 
hviler paa os; det er det Bedſte for os, om den 
trænger paa, thi den vil jo fun drive os fremad. 
Naar vi blot, medens vort Hjerte bløder, hænge 
faſt ved Jeſus, fom har baaret vore Synder, taget 
vor Smerte paa fig og været friftet i alle Ting 
ligeſom vi, da ſkal den Tid ogſaa engang komme, 
ba vi med Glæde kunne ſpinge 08 op fra alle Sor⸗ 
gernes Dyb, idet vi ligeſom Svanen ryfte Støvet ” 
af vore Vinger. Og hvad Andet kunne vi vel onſtke 
end at være og forblive Gerrens egne Børn? Hvad 
Andet er det vel, vi bede om Dag og Nat, end at. 
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Han vil høre 08, naar vi raabe til ham om at tage 
Alt bort fra 08, hvad der, er 08 til Ginder, mer. 
kun lade og eie hans Naade; at han gjerne mag 
beie, luttre og ydmyge os, faafremt han fun, vil 
benytte 08 ſom fine Sendebud og lade 03 gaa fine 
Wrinder. Men hvi flage vi da, naar han opfylder 
vor Bøn og ligejom tager 03 paa Ordet? Ak, vi 
kunne jo Intet lade være og Intet forfage, med 
mindre at Gud fommer og tager det bort fra 08. 
Bi, ville beholde faa uendelig Meget, men Gud er 
god, han tager det lidt efter lidt bort fra 08, ends 
fljøndt vi i Begyndelſen ikke kunne løsrive 08 og 
jamre og flage, ſom om der derved hændte os 
noget Ondt, eller fom var han en grum Tyran imod 
os. Det er Guds Villie at gjøre det til Intet, 
jom Noget er; men vi ere endnu faa overvættes 
„Meget“, og derfor maa det vel fofte 03 Noget, 
inden vi lære at blive til Intet. Men Gud vil 
nok indrette det faa, at dette alligevel ffeer. Han 
vil nof lede Alt til det Bedfte. Vor Sag vilde i 
Sandhed ſtaa fortvivlet, hvis vi fun havde os ſelv, 
vor egen Stræben og vore egne Anftrængeljer at 
itole paa, men lægge vi den i Guds Haand, da 
ſtal den fandeligen gaa frem, og dermed maa vi 
troſte 08. 


Å At forſtaa med Hjertet. 
Mange af dem, ſom høre Guds Ord og fatte 
ag bifalde det men deres Fornuft, mene, at da be 
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ingen Indvendinger gjøre derimod, men erkjende 
Sandheden af det Altſanimen, faa er dette at tro. 
Ak nei — dertil fordres ogſaa, at vi forftaa det 
med Hjertet, faa at vi ,, omvende 08 og vorde 
frelſte.“ Men, ſporger Du maaſte, hvad er det ,tt 
forſtaa med Hjertet?” 

Hvis Du faaer at vide, at dit Barn eller din. 
Huſtru er dødsfyg, eller at dit Hus faner i Luer, 
da hører Du visſelig ikke denne Cfterretning med 
Kulde og Ligegyldighed, form om den fun Tidet an⸗ 
gik Dig; men den griber Dig i Hjertet, og Du. 
Bøter den ſom Noget, der paa det Foleligſte og 
Smerteligſte vedrører netop Dig. Og at forſtaa 
med Hjertet, beftaaer juft deri, at Du antager Dig 
Guds Ord om evig Salighed for Alle dem, Der 
omvende fig ag tro paa Jeſus, men evig Fordom⸗ 
Mtielfe fir Alle dem, der ikke omvende fig og fro paa 
ZJeſus, ſom Ord, der netop gjælde Dig; at Du ſor⸗ 
medelſt (Guds Aand bliver overbevbiſt om, at Du 
netop Er den, til hvem disſe Ord 'ere talte, og ut 
Du (fa netop Du) vil blive fordømt, hoks Du ikke 
fler hen til Jeſns, og hvis le Ordet i Sit 'eget 
Djerte fremkalder en inderlig Trang til og Higen 
Mer Frelſe for Sjælen. Ge dette er dt forftaa. 
tiéd Hjertet, og deraf 'følger Omvendelfen, form 
gjør et Menneſte helt og holdent til Shrifti'cterbom. 

Kjære Læfer, har Du nu fattet Guds Ord om 
Hjertet? Tør Du fige, at Du har tilladt Jeſus 
fuldkomment "dt ilegne fg Dig? 
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Gud er Kjærlighed. 


Alle Guds Fuldkommenheder og Gjerninger ere 
Jun ligeſaa mange Grader i og Udtryk for hans 
Kjærlighed. Thi hvad er vel hans Almagt Andet 
end Middelet, hvorved han betragter Gjenftanden 
for fin Kjærlighed. Hvad er hans Visdom Andet 
end hans Kjærligheds Raadſlagning til vor Frelſe? 
Dg Evangeliet, er bet ikke hans Kjærligheds Bud: 
lab? Og Lovens Trusler, hvad ere de vel Andet 
end bang Kjærligheds Advarſel og Tilraab: ,,Gjør 
Dig ikke jelv noget Ondt, o Menneſte!“ De ere et 
Bryſtvcern, ſom Gud har draget omkring Afgrunden 
for at hindre de Ubetenkſomme i at ſtyrte ned. 
Har ikke Freljeren givet os det ſtorſte Bevis paa 
fin Kjærlighed, idet han blev et Menneſte ligeſom 
vi? Hvad vare vel hang mange Undergjerninger 
Andet end Pttringer af hang forbarmende Fjærligs 
bed? Hans Bønner, vare de ifle lutter Udgydelſer 
af bang Kjærlighed? Og hans Taarer, hvad ere 
de vel Andet end Kjærlighedens Dugdraaber? Er 
orden vel Andet end Skuepladſen for hang Kjærs 
lighedsgierninger, og er Himmelen iffe det Naadens 
Bjerg (Pſ. 124, 1), hvorfra hans Gaver nedflyde 
Lig tufinde Strømme for at vande og forfriffe hans 
i Jordens Dal grundlagte Kirle? 


Hedningens Strafſtyldighed. 
Den Mand gav Gudsfornægteren et knuſende 
Evar, der erklærede ham, at den ſamme Ben, med 
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hvilken han havde jfrevet de Ord: „Der er ingen 
Gud”, gjendrev hans formaftelige Løgn. Den rin⸗ 
gefte af Guds Gjerninger ſtaaer uendelig høit over 
de ſtorſte menneſkelige Frembringelſer, og beviſer, 
at han er en Daare, der har ſagt i fit Hjerte: 
„Der er ingen Gud”. Og derſom den ringefte 
Guds Gjerning her paa Jorden vidner om hang 
Skabermagt og Visdom, hvormeget mere forkynde 
ba ilkke Gimlene hans Wre og bære Vidnesbyrd om 
hans Almagt. — En anjet Forfatter udtaler fig 
ſaaledes, idet han gjengiver efterfølgende, ; allerede 
forhen kjendte Tildragelſe: „Paa Tilbagereijen fra 
Felttoget i Egypten og Syrien fad Napoleon en 
Rat paa Skibets Dek med Himlen til Tag, om: 
given af fine Feltherrer og Generaler. Samtalen 
havde taget en ſteptiſt Retning, og de flefte af Sel⸗ 
ſtabet beftrede Læren om Guds Tilvorelſe. Napo⸗ 
leon ſad taus og tankefuld, tilſyneladende uden In⸗ 
teresſe for Samtalen; men pludſelig hævede han 
Haanden, og idet han pegede op mod den klare 
Nathimmel med dens ftraalende Planeter og dens 
blinkende Stjerner, udbrød han med denne ind: 
trængende Stemme, der faa ofte elektriſerede Mil- 
lioner: „Mine Herrer, hvo gjorde Alt dette?” Ska⸗ 
berens „evige Magt og Guddommelighed“ fundgjør 
fig „i de flabte Ting”; og Napoleons Ord til hang 
vantro Feltherrer bragte dem til Taushed. Dg det 
ſamme Indtryk gjentager fig overalt i Verden. Gaa 
ind i Hjertet af Afrika, eller til Midtpunktet af 
Nyholland; vælg den meft dyriſte Hedning, ſom du 
Ran finde; tag ham med ud under den ſtjerneklare 
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Nathimmel og ſporg ham, hvo der gjorde Alt dette, 
og du vil fe, hvor Erkjendelſen om et hoieſte Væjen 
— ſtaaende høit over alle hang Fetiſjer og Af⸗ 
guder — i Befiddelje af evig Magt og Guddomme⸗ 
lighed, firar træder frem for hans Bevidſthed. J 
bet Dieblik Misfionæren fører denne ſandſelige Af- 
gudsdyrker bort fra hans Afguders Kreds og brin⸗ 
ger ham Anfigt til Anfigt med Himmelen og Jorden, 
ſaaledes ſom Napoleon bragte fine Feltherver, gryer 
den oprindelige Bevidſthed paany, og Hedningen 
jtjceloer for den uſete Magt.” 


Bet flørfte Tab af alle. 


Jeg har læft etſteds — jeg mindes ikke hvor — 
om et lidet Selffab af Pilgrimme, ſom en Aften 
fatte fig til Hvile raa Skraaningen af en herlig 
Strandbred. Aftenen var herlig og mild; Him—⸗ 
melen hvælvede fig blaa og flar.over dem, og Bol⸗ 
gerne rullede med en jagte Skvulpen hen over Ste 
nene paa Kyſten, medens de talede annen om, 
hvad be havde oplevet. 

En af dem fortalte, at han engang havde havt 
en Ven, paa hvis oprigtige Trofaſthed han havde 
troet at kunne ſtole ubetinget. Men Vennen bedrog 
cham og tilintetgjorde hans jordiſte Lykke. 

Gu Anden berettede, at han havde havt en tal 
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rig Familie og ſtor Formue; men engang, da hang 
Huſtru og Børn tilligemed Størfteparten af hang 
Gods befandt fig ombord i et Skib for at træffe 
ſammen med ham i et fremmed Land, havde der reiſt 
fig en Storm, Skibet var gaaet under, og han flod 
mu alene. 

En Tredie talede om det fore Tab af Kang, 
Indflydelſe og Anſeelſe, ſom Uvenners falſke Be⸗ 
ſtyldninger havde paafert ham. Af de øvrige for⸗ 
talte En, at han var forvift fra fit Fædreland, hvis 
ſmilende Egne han tidt jaa, naar han i Drømme atter - 


gjennemlevede Fortidens lykkelige Dage. Sluttelig 


berettede En af dem om den fjerne Strand, hvor 
Graven havde opflugt Alt, hvad der var ham fjært 
og dyrebart paa Jorden. 

Da de nu Alle havde talt paa En nær, be 
gyndte denne, ſom faa ud til at være den meft en⸗ 
ſomme Pilgrim i Selffabet, fin Hiſtorie. „J have 
Alle gjort mere eller mindre bittre Erfaringer”, 
fagde han, ,, men Ingen af Eder har lidt faa ſtort 
et Tab ſom jeg, thi jeg har miftet min Tro. En⸗ 
gang for mange Aar fiden var jeg lykkelig, thi det 
var lykkedes mig gjennem Kamp og Strid at blive 
en troende Chriſten. Jeg vandrede i Guds Anſigts 
Lys og erfjendte, at ,,Gerren var min Hyrde“, og 


"jeg havde Fred i min Sjæl. Men jeg lod mig 


daare af Verdens Friſtelſer, opgav mit ftille Friſted, 
kvalte Samvittighedens Stemme og haabede at blive 
lykkeligere Verden end hos min Gud. Dg hvad 
har jeg vundet? Forfængelig re og tomme For⸗ 
nøteljer, hvorom Mindet ikke ſtjcenker nogen virkelig 
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Glæde. Men Hvad har jeg derimod tabt? Guds 
Benſtab og Fred. Jeg tænker ofte under Savn og 
Sumoittighedsnag aa, hvad jeg fordum eiede, og 
ofker ſtundom, at Alt funde blive ſom før; — 
men det fan ikke mere fle, thi al Tro er flygtet 
fra. min Sjæl,” | 

Da de andre Pilgrimme hørte denne Bekjen⸗ 
belfe, ſparede de enſtemmigt: „Vi ere vel haardt 
flagne, thi vore Venner og Familier ere for fledfe 
borte; Rigdom, re og alle jordiſte Forhaabninger 
ere tilintetgjorte; men hvad er vel vort Tab imod 
bit, o Fremmede! At mifte fin Tro ag fin Fred 
med Gud er det ftørfte og forfærdeligfte af alle 
Tab.” 

Er dette ogſaa din Anſtuelſe, kjcere Leſer? 
Prov da big fjelv, om du eier denne Tro, hvis Be 
ſiddelſe er den ſtorſte Rigdom, og hvis Forlis er 
ben ftørfte af alle Ulykker. Maaffe har det, du hid⸗ 
til bar anfet for Tro, fun været en tom Tante 
en. blot Anerkjendelſe af de hellige Tings Sandhed 
uden Viv og Kraft. Da er du ligefaa fattig ſom 
der arme Pilgrim, thi aldrig at have fundet den 
levende Tro er det Samme fom at have miftet den. 

"Men hvis du har fundet denne koſtelige Perle, 
hvis du eier en jand og levende Tro paa Guds 
Son, hvormeget eier du ikke da, felv om du er fat 
tig og ringe i Verden. Hvad er det da, du ſtun⸗ 
bom ſukker og klager over? Maaſte forekommer det 
kig, at du har miſtet Meget, men hvad er det dog 
Altſammen, da du har Troen tilbage? Mindes du 
ba. ikle de Ord: „Alle Ting maa tjene dem til 
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Bedſte, ſom elſte Gud.” O, løft Blikket op til bin 
Fader og glæd dig i hans Kjærligheds Lys. Du, 
ja netop du, er lykkeligere end Verdens Konger og 
Fyrfter, thi du er Guds eget Barn; — hyad kan 
bu da onſte mere? 

Men pas godt paa bin. Skat, pag paa, at ikke 
Verden og Djævelen eller dit eget Hjerte ſtulle be⸗ 
drage dig. Vaag og bed, bed hver Dag og hver 
Time: ,D Herre, bevar mig bog i dig!” Lad dét 
Valgſprog være: „Hellere mifte Alt, end miſte Je 
ſus!“ Dg frygter du end for big felv, fan du dog 
trygt jætte din Lid til Herren, thi „han er trofaft, 
ſom haver faldet big.” 

Og du, ſom enten har miftet eller aldrig har 
fundet Chriſtus — du fan dog endnu vinde ham, 
endnu faa den falige Tro, ſom gjør et Menneſte rig 
for Tid og Evighed. „Den ſom beder, ham flal 
der gives.” Vender om, I frafaldne Børn, til 
Herren, medens han er til at finde, falder paa ham 
den Stund, han er nær — idag, idag; imorgen 
Tan det allerede være for fent. 


Fad dig nøice med min Maade, eller alle Guds 
Bic ere rette. 


Jeg havde engang, ſaaledes beretter Spangen⸗ 
Bergs værdige Eftermand, Biſtop Chriftian Gregor, 
6 
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en mærlværdig Drøm, hvoraf jeg øfte megen Troſt 
og Undervisning. Idet jeg dagligen levede i Fo⸗ 
Teljen af og i Bevidſtheden om min naturlige For— 
dervelſe og den forfærdelige Elendighed, hvori Syn⸗ 
den havde ſtyrtet mig, og hvorfra jeg ſaa gjerne 
vilde vorde ganjfe befriet, blev jeg greben af en 
ſpar Nød og Anfægtelje, faa at jeg endog tvivlede 
om Jeſu Kjærlighed til fine Børn og følte en Slags 
Misfornoielſe med ham. Thi, tænfte jeg, ligeſom 
en god og trofaſt Moder, naar hun lader fit Barn 
alene, forſt bortſtaffer Alt, hvad der kunde flade 
det, ſaaledes burde ogſaa den Herre Jeſus gjøre 
mod os. Da han har taget 08 til Naade og an—⸗ 
nammet 08 ſom fine Børn, jaa burde han ogſaa 
befri 03 fra Alt, hvad Ondt er, ſaaſom onde Be⸗ 
gjæringer og Tilboieligheder, paa det at vi ikke mere 
ſtulle anfægtes af bem, men tvertimod fun nære 
gode Tanker og Ønffer. 

Da jeg en Aften efter Sædvane var gaaet æng= 
ſtelig bekymret i Seng, drømte jeg, at en Herre for: 
talte mig, hvorledes han havde hjulpet to fattige 
Menneſker paa to helt forſtjellige Maader. Den 
Ene havde han givet en flor Sum Penge, fior nok 
til at han kunde laa fig igjennem dermed for hele. 
fin Levetid, og desuden havde han bortryddet alle 
Vefymringer og Anftødsftene af hans Vet; men den 
Anden havde han lovet, at han hele fin Levetid, 
hver Dag og naarſomhelſt ban behøvede Noget, 
lunde fomme til ham og faa det. Af dennes Vei 
havde han ikke bortryddet alle Vanſkelighederne, men 
han havde fagt: Jeg ſtal bjælpe dig igjennem bet. 
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Altſammen. Paa det Spørgsmaal, hvem jeg anſaa 
for den Lykkeligſte og bedſt Forſorgede, og dertil for 
den, ſom vilde komme til at leve paa den fortro⸗ 
ligſte Fod med fin BVelgjører, ſvarede jeg uden Be— 
tænkning: den Sidſte; thi den Forſte kunde enten 
forøde de modtagne Penge og. atter blive ligeſaa 
fattig ſom forhen, eller i modſat Fald vilde han 
maaſte kunne bjælpe fig felo og ſom Følge deraf 
være udfat for at glemme fin Velgjører og aldrig. 
Tomme i et jaa inderligt Forhold til ham, ſom hvis 
han ſtedſe af ny Trang blev dreven tilbage til ham. 
Øen Anden derimod var i Sikkerhed for beftandig, 
netop af Den Grund at han ikke ſelv var raadig 
over fin Skjcbne. 

Og ſtrax følte jeg mig i mit Hjerte overtydet 
om, at dette netop var min Frelſers Husholdning 
ligeoverfor mig. Alt Godt, jom jeg trængte til, og 
Frelſe fra alt det Onde kunde jeg dagligen føge og 
finde hos ham. Derved at jeg ikke havde noget 
Godt af mig ſelv, men ſtedſe var en arm, fortabt 
Synder, blev jeg holdt i et ſtadigt Afhængigheds= 
forhold af ham, idet jeg daglig trængte til Synds⸗ 
forladelje og Renſelſe i hang Blod; og af dette 
Forhold øfte jeg netop den rette og bedſte Betryg⸗ 
gelje for, at Herren endnu ſtedſe var mig naadig. 
Og ſaaledes lærte jeg da nu for førfte Gang ikke 
blot at være tilfreds med min Fattigdom og Man⸗ 
gel paa Kraft, men ogſaa at glædes over Jeſu viſe 
Styrelje, hvorved jeg netop formedelſt min Trang 
ſtedſe drives tilbage til ham. 
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En Skare i Ørkenen. 


— —— — 


For lang Tid ſiden var engang en ſtor Men⸗ 
neſtemasſe ſamlet paa et øde Sted, hvor de alvorlig 
lyttede til det, der blev lært dem. Dagen foandt, 
og Natten brød frem; de havde intet at ſpiſe, og 
deres Hjem var langt borte, hinſides Drkenen. 
Hvem ſtulde hjælpe dem? Hvad ſtulde de gjøre? 
Og en Stemme hørtes, og Ordene vare digje: 

„Mig ynkes inderligen over Folket!” 

Hvad ere vi nu? En Store i Ørlienen. Og 
vort Gjem er langt borte hinſides Sletter. Hvad 
Have vi til at ftyrfe og opretholde og? Har Gud 
ikke Kjærlighed til fit Folk, ynkes ban ikke over den 
ſtore Skare? 

O, hvor ofte vilde vi trætteg og nedtrykkes, 
Hvis vi ilfe havde Skygge for eden? hvor ofte 
vilde vi ikke overvældes dg omkaſtes, om vi ikke havde 
Læ for Uveirsſtormen! hvor ofte vilde vi ikke lide 
Skibbrud paa den oprørte Sø, hvis Herren ikke kom 
til os i den fjerde Nattevagt, lyttede til vort Raab, 
og traadte i Skibet til os! 

Bort Korg er givet os at bære; men den Be 
fværede og Trætte ved, haor han ſtal finde Hvile. 
Trængfel maa komme over 03, men [ad 03 ikke 
frygte for, hvad Gud i fin Visdom og Naade har 
paalagt os. Men vi flulle glæde os i Haabet. Bi 
jøle fun altfor lidt Guds Magt til at dælfe Gord 
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i Ørlenen; vi tvivle formeget om hans Medlidenhed 
med den ſtore Skare. ,,Se paa de gamle Tider, og ſe, 
hvo forlod fig paa Herren og blev iffe bevaret? 
hvo blev i hang Frygt og blev forladt? eller hvem 
forkaſtede han, der kaldte paa ham?” 

Men vi maa ifle glemme, at de, ſom Herren 
havde Medynk med, vare komne efter ham, vare 
blevne hos ham. Derſom vi gaa bort fra ham og 
med frit Forjæt vende vort Anſigt bort fra den 
Flok, der ſamles ved Jeſu Fødder, hvor ſtor Omhu 
kunne vi da vente? 

Kunne vi vente Hvile, naar vi ikke komme? 
Hjelp, naar vi iffe ere paa vor Poſt? Troſt, naar 
vi ikke jøge den? Derſom vi blot vilde bede om og 
tragte efter den Tro, der ikke rokkes, den Kjærlighed, 
der ikke ſpigter, det Haab, der ikke tvivler, faa vilde 
disſe, omendſtjondt vi i denne vor forgængelige 
Tilverelſe ikke kunne bringe dem til Fuldkommenhed, 
tage os ved Haanden og føre os gjennem Ørlenen ; 
de vilde bjælpe 08 til ut ſamle med inderlig Tal: 
nemmelighed de Blomſter, ſom Gud fender paa vor 
Bei, ja de vilde endog faa Tornene under vore 
Fødder til at blomſtre. Og derſom vi ere blandt 
Dem, der tvætte vor Frelſers Fødder med Smertens 
Taarer, og bedælfe dem med Rjærlighedeng og 
Tilbedelſens Kys; der gribe Sommen af hans Klæd-= 
ning med den Folelſe, at de, der berøre den, ſtulle 
blive helbredte; der ftræbe at efterfølge hans Fods 
ſpor, med den Overbevisning, at ene de viſe den 
rette Vei, jaa vil han heller ikke forlade og, naar 
vore Skridt nærme fig til den folde, mørle Flod, 
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og faa vil han føre os op til Himlen og give 08 
Plads i den talløje Skare, der har hørt ham i 
Drkenen, og ſom han har havt Medynk med. 


fortællinger. 





Den rette Synsmaade. 


En from Mand i Elberfeld, ved Navn Diede⸗ 
rids gjorde engang en fort Reiſe i Selffab med 
nogle Venner. Underveis kom man blandt Andet 
til at tale om de mange Sorger og Gjenvordigheder, 
ſom Jordelivet fører med fig, og om den Uvished 
med Henſyn til Fremtiden, ſom plager faa Mange. 
Diederichs fad tilfældigvis  baglænds i Vognen. 
Deraf tog han Anledning til at fige til fine Venner: 
„J flulde blot forjøge paa at gjøre, ligejom jeg gjør 
paa denne Reiſe, nemlig fjøre baglænds. Fra Eders 
Plads je J fremad og lægge Mærke til hver Sten, 
hver Balle, hvert Slag paa Veien, og derfor for⸗ 
uroligeg J allerede, førend J komme til Stedet. 
Jeg derimod ſeer forſt Gjenſtandene, naar vi ere 
komne dem forbi; alle Anſtedsſtene og Ujævnheder 
blive mig derfor fun en Kilde til Tal og Lovpris⸗ 
ning, fordi vi jaa lykkeligt og vel ere komne over 
bem, medens de derimod foraarſage der megen 
unødvendig Uro, Frygt og WEngftelfe. Saa flulle 
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vi iffe heller plage os felv med at. tænke paa de 
Gorger og Bekymringer, ſom i Fremtiden kunne 
møde 08, men takke Gud, fordi han hidtil har 
hjulpet 08 jaa vel igjennem, og ſikkert tro, at han, 
ſom hidtil har hjulpet, ogſaa fremdeles vil gjøre 
bet, naar vi blot fætte vor Lid til ham.” Ven⸗ 
nerne følte fig trufne, og En af dem havde hele fit 


"Liv igjennem Nytte af digje i al Enfoldighed frem= - 


førte Ord. 


Herren er ftæri i de Svage. 


En fattig Linnedvcever havde den Ulykke at faa 
ben frygtelige Sygdom Kræft i Anfigtet. Saa længe 
det var ham muligt, arbeidede han med al Troſtab. 
Da en chriſtelig Dame paa den Tid, da han ikke 
mere funde arbeide, engang traf ham, fagde bun 
til ham, at herefter maatte han komme og hente en lille 
Gave i hendes Hus. Men han taffede beſtedent og 
mente, at han havde nof i det, ſom han fil fra de 
Familier, der før havde ladet ham arbeide for dem. 
Man maatte ordenlig nøde ham til at modtage 
Gaven. Damen ſendte ham den gjennem hans Na⸗ 
boerſte, en Kone, der af Medlidenhed med den ſtak—⸗ 
Tels Mand ogſaa gjerne paatog fig dette Hverv. 
Men tilfidft vilde denne heller ikke mere gaa til 
ham, fordi Synet af den Døende var hende altfor 
grueligt, og Lugten i hang ugle Kammer altfor mod⸗ 
bydelig. Saaledes havde den ſtakkels Mand i nogle 
Ager intet faaet fra Damen; thi aldrig ſendte han 
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fin Kone, ſom ogſaa ved fit Arbeide udenfor Hjemmet 
maatte føge at fortjene det Nodvendigſte. Imidlertid 
fulde Damen reiſe bort paa en Maaned med fine 
Søfire. Gun gif derfor førft med en af disſe til 
ben Syge for at bringe ham den ventede Gave. 
Sun traadte ind i hans Kammer, men al, hvillen 
Elendighed! Der laa den Alykkelige; Wine, Neſe 
og en Del af Munden vare fortærede. Men hvad 
hørte de fra dette Smertesleie? — at ingen Nød 
fan flade den Sjæl, der hviler fillert i Guds Haand. 
Damen talte medlidende til den ſtakkels Lidende og 
beklagede ham bjerteligt. Da han hørte hendes 
Stemme, rafte han hende glad Haanden og ſagde 
freidig: „Jeg ſmager og ſeer Guds og min Frel⸗ 
ſers Kjærlighed. Gud er min Tillid og Styrke; 
min Gjælp i Angefter, ſom jeg har befundet at være 
ſaare ſtor“ (Bj. 46, 1). Saaledes var hans Mund 
fuld af Lov- og Takſigelſesord, hvilke Guds Aand 
havde udvalgt til ham til hang Vederkvcegelſe. Paa 
de angaaende hang legemlige Nød til ham rettede 
Spørgsmaal fvarede han, at alle hang Lideljer vare 
lette og for intet at regne mod den Herlighed, ſom 
nu ſnart fulde aabenbares paa ham, og derefter 
gik han firar over til at love Gud paany. Da 
Damen ſpurgte, om nogen Bræft beſogte ham, ſpa⸗ 
rede han: „Ak nei, hvor ſtulde jeg kunne forlange 
bet; og desuden taler ogſaa Guds Aand faa tydes 
ligt til min Sjæl, at jeg iffe behøver nogen men: 
neſtelig Troſt. Endnu aldrig er Tiden bleven mig 
lang paa mit Sygeleie.” Han fremſagde ogjaa en 
Pſalme, ſom han felv havde digtet, og ſom ganſte 
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pasſede til hans Omftændigheder, og derefter fang 
ban med ſynlig Glæde nogle af Verſene for dem. 


Bernard Gilpin, 
død d. 4. Marts 1583, 66 Aar gammel. 


Engang, da Bernard Gilpin var paa Hjem⸗ 
veien fra en Reiſe, hændies det, at han fom forbi 
en Marl, hvor juſt en Bonde var ifærd med at 
ploie. Pludſelig flyrtede den ene Heſt om, hvad 
enten den nu var bleven.overanftrængt, eller det var 
af Sygdom. Bonden og de, der vare med ham, 
gjorde Alt, hvad de kunde, for at reiſe Heſten op, 
men det var forgjæves, thi den var død. Gilpin, 
ber var ſtandſet for at fe Udfaldet paa Begiven⸗ 
heden, og der bemærkede, at Heſten ikke kunde reiſes 
op igjen, og at Bonden var overordenlig bedrøvet 
over Dyrets Død, faa at han endog klagede over, 
at han var aldeles ødelagt ved denne førgelige 
Hendelſe, befalede fin Tjener at flige af fin Heſt 
og bære Saddel og Tøile til nærmefte By, og der⸗ 
paa forærede han den fattige Mand den. pefi, Tje⸗ 
neren havde redet paa. Bonden udbrød: „Ak, 
Herre, jeg formaaer iffe at betale Dem ſaa god en 
Heſt.“ Bær ved godt Mod,” fvarede Gilpin, 
„du ſtal ikke betale mig for den, før jeg forlanger 
bet; men fortjæt nu dit Arbeide.” — Og det var 
iffe alene den ene Gang, men næften hver Gang 
han reiſte, at han ſaaledes pleiede at hjælpe de 
Fattige. Naar han undertiden mødte halvnøgne 
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Fattige, traf han felv fine Overflæder af for at 
hedæffe deres Nogenhed, og ved fit Bord beſpiſte 
han beftandig mange fattige Menneſter. 


Biſtop Len, 
"bød d. 19. Marts 1710, 73 Har gl. 


Der fortæleg om den fromme og ærværdige 
Biſtop Ken, at da hans Læge, til Svar paa hans 
eget Spørgsmaal, havde jagt ham, hvorlænge han 
ſandſynligvis flulde leve, omtrent to eller tre Dage, 
var hang eneſte Svar hang ſedvanlige Udtryk: 
„Guds Billie ſte!“ „Det fan ikke forundre No: 
gen”, figer hang Svigerſon og Biograf, „at han 
faa lidet ængftedes for Dødens Rædfler; i mange 
Aar reifte han med fin Ligffjorte i fin Vadjæl, da 
ben, ſom han ofte jagde, lige faa fnart kunde komme 
i Brug ſom noget andet Klodningsſtykke; og han 
iførte fig den jelv, da han kom til Long Leate, og 
meddelte, os det Dagen før fin Død, for at for= 
hindre, ſom han ſagde, at hans Lig ſtulde af: 
klœdes.“ 

Han forſtod paa en velſignet Maade at for⸗ 
ene fine aandelige med fine legemlige Almisſer. 
Naar Nogen bad ham om Hjælp, vilde han 
forſt høre, om han kunde fremfige Herrens Bøn, 
Troesbekjendelſen o. f.v.; og han fandt jaa flor og 
beflagelig Uvidenhed blandt de vorne Fattige, at 
Han frygtede for, at med dem var der fun lidt Godt 
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at udrette, men han ſagde, at han vilde prøve, om 
han iffe kunde lægge Grunden til at gjøre den næfte 
Slegtfolge bedre. Og derfor oprettede han mange ; 
Skoler i alle de flørre Byer i fit Biſpedemme, 
hvor fattige Børn [unde lære at leſe og fremfige 
deres Katekismus; og paa den Tid og for dette 
Diemeds Skyld var det, at han firev og udgav fin 
Forklaring af Kirkens Katekismus. Derhos lykkedes 
det ham ogfaa at faa PBræfterne til at være mere 
omhyggelige i at eraminere Børnene i deres Sogne; 
og han forſynede dem med et Udvalg af de nød: 
vendigfte Bøger til Brug for Børnene. Og vi kunne 
nu, naar vi fe, til hvor ſtor Nytte Friffolerne ere, 
dømme om, hvor ſtort og ædelt et Maal han havde 
jat fig. 


Det ſidſte Ord. 


En fornem og dannet Mand yttrede engang 
under et Beføg hos nu afdøde Paſtor Schoner, at 
han ſtedſe gif hen og hørte ham, jaa ofte hans 
Tid tillod det. „Men“, tilføiede han, , hvad der 
undrer mig, er, at De i Aarenes Løb den ene 
Søndag efter den anden beftandig kommer tilbage 
til det ſamme Emne. Jeg hører Dem nemlig altid 
tale om Menneſtenes naturlige Fordærvelje og om 
Frelſen i Chriftus. Evangeliet frembyder jo dog 
en ſaadan Rigdom paa Stof, at jeg ofte gjør mig 
ſelo det Spørgsmaal, hvorfor De da idelig dvæler 
ved disſe to Emner og Tommer tilbage til dem, 
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ſeld naar man mindſt fulde vente det.“ Herpaa 
ſparede Schöner: ,, Opløsningen paa denne Gaade 
er ganſke fimpel: Det flaaer hver Gang jeg betræ: 
ber Prædileftolen levende for mit Blik, at det jo 
muligvis kunde være ſidſte Gang, jeg talede, eller 
fidfte Gang, at En eller Anden af mine Tilbhørere 
lyttede til mig. Jeg forſommer da aldrig at for 
mane til Omvendelſe og Tro, for at ikke Nogen 
paa den yderſte Dag ſtal fremſtaa og ſige: Jeg gik 
en Gang hen for at høre din Prædilen og det var 
ben fidfte; da ſpurgte jeg alvorligt: Hvad flal jeg 
gjøre for at faa det evige Liv? men du — fvarede 
mig ikke.“ 

Den fornemme Mand følte fig truffet heraf og 
undrede fig fra nu af ikke mere over, at Preſten 
jaa ofte talede om Synd og Naade. 





Den frelſende Haand. 

To Kunſtnere vare beffjæftigede med at male 
Freſtomalerier paa en prægtig Domkirkes Vægge. 
Begge ftode paa et høit Stillads, der var ſat op i 
den Senfigt, omtrent 40 Fod fra Gulvet. 

Den ene af dem var faa indtaget af fit Ar⸗ 
beide, at han i fin Henrykkelſe reifte fig og flod 
ganſte henſunken i Betragtning af det. Glemmende, 
hvor han var, gif han langſom tilbage, idet han 
kritiſt betragtede ſin Penſels Værk, indtil han næften 
havde naaet Kanten af det Bræt, hvorpaa han 
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ſtod. J dette betænkelige Dieblik vendte hans Kam⸗ 
merat fig om og blev neſten lammet af Skrok, da 
han faa den uhyre Fare; endnu et Dieblik og den 
begeiſtrede Mand vilde være ſtyrtet ned paa Gulvet. 
Talte han til ham, vilde det være den visje Død, 
taug han, vilde det være ligefaa farligt. Pludſelig 
fattede han fig, greb en vaad Penſel og kaſtede der 
mod Væggen, jaa at Maleriet overſproitedes med 
ſtygge Farvepletter. 

Maleren floi øtebliffelig frem og vendte fig 
mod fin Ven med hæftige Bebreidelſer, men ſtud⸗ 
fende ved hans dodblege Anfigt, lyttede han til 
hans Ord, faa gyſende ud over det flrælfelige Rum 
nedenunder og velfignede med Taknemmeligheds⸗ 
tauver den Haand, jom havde frelſt ham. 

Retop ſaaledes ſtaa vi ofte henſunkne i Beun⸗ 
dring over denne Verdens Billeder, og i vor Ve: 
fluen af dem gaa vi uformærit vor Undergang 
imøde; da udſletter den Almægtige, I fin uudfigelige 
Maade de ffjønne Billeder og drager os, naar vi 
beklage 08 over hans Tilftilleljer, hen i fin Med⸗ 
lidenheds og Kjærligheds udſtrakte Arme. 

Dine Ord ere dine Tjenere, faa længe du be: 
holder dem hos dig jelv; men de blive din Herre, 
naar du lader dem undſlippe. 
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Stretanker. 


— — — 


Naar vi ere meget trætte og nær ved at ſegne 
om, da er det en vederbvægende Tanke at mindes, 
at Chriſtus ogſaa har været træt. Han ved altfaa, 
hvor haardt vi undertiden føle Trætheden. D, gid 
vi fledje maatte komme nærmere til ham, gid vi 
under vor Vandring i Ørlen ſtedſe mere og mere 
vilde „ſtotte 03 paa ham, fom er vor Ven.” 


Ligefaa om du for Chriſti Skyld fulde blive 
faaledes foragtet, at maajfe dine gamle Venner 
næppe ville hilſe dig, tænf da paa ham, ſom „var 
faa foragtet, at man fljulte Anfigtet for ham” (Eſ. 
53, 3). 


Ut enſte fig Bifald af den Verden, ſom for⸗ 
fulgte Jeſus — det er Høiforræderi. 


Den, fom vil blive en ſand Chriſten, maa 
erfare og ikke blot tilftaa, at han er en fortabt 
Synder, at han har Synd, ikke blot Synder. 
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Fodſporene i Vildnisfet. 
En Allegori. 


ifte Kapitel, 


Paa en far Foraarsmorgen ſtod for mange 
Aar fiden to Børn ved Grændjen til et fort Vild: 
mis. De vare begge Piger, tilſyneladende næften 
af ſamme Alder, klodte eng i hvide Klæder, der 
endnu vare uplettede; og begge bare Landets Over⸗ 
herres Mærle, da de vare blevne indførevne blandt 
Medlemmerne af hans Hus, dengang de ført 
betraadte hans Enemerker. De vare paa Veien 
til bang Palads og havde en lang, trættende Reiſe 
for fig; thi fijøndt han regerede over dette Land, 
laa den By, hvor han boede, dog langt borte, i 
en vidunderlig deilig Egn, hvor han herſtede ſom 
Konge, og Veien dertil var baade bejværlig og 
farefuld. 

Det havde ikke altid været ſaaledes, men hans 
Underſaatter vare blevne forførte af Morkets Fyrſte, 
ber forhen havde været en af hans Miniftre, men 
havde gjort Oprør imod ham og var bleven hans 
Fjende; og han havde ødelagt Landets Skjonhed 
og ſaaledes forandret dets Udfeende, at Veien til 
hans Herres Bolig iffe længer funde fees. For at 
vinde fit Folk tilbage og forffaffe det en ny Vei til 
fit Palads, for at de dog endnu kunde naa det Sted, 
ſom han havde beredt for Enhver af ver i fit Konge⸗ 


Rv kriſtelig Samler, XV. 
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rige, havde han fendt fin Søn, Lyſets Fyrfte, for 
at være blandt dem en Tidlang; og da han, efter 
at have overvundet Fjenden og gjenvundet Herre: 
demmet, vendte tilbage til fin Fader, lod ban en 
Vet aaben for Alle dem, ber vilde vandre i hans 
Fodſpor, idet han lovede Hjælp og Beſtyttelſe for 
fine Efterfølgere paa deres Reiſe og efter dennes 
Tilendebringelſe et Hjem i fin Faders Hus hvis de 
vifte fig tro mod ham. 

Denne Bet gif gjennem Vildnisſet og var om⸗ 
given med Farer, thi den var iffe alene. gjort uſikker 
ved Slanger og Rovdyr, men Udfendinge fra Mør: 
kets Fyrſte laa altid paa Lur for at efterftræbe- dem, 
der gif henad den, og hvis det var dem muligt, 
forlede dem til at tjene deres Herre. De hadede 
Lyſets Fyrfte og ſogte at plage og forurolige hans 
Efterfølgere paa deres Vei, naar de ikke kunde faa 
bem til at vende om eller gaa vild. 

De to Børn vare endnu fun ved Grændfen af 
Vildnisſet. Bagved dem laa det aabne Land, hvorfra 
de kom, og det lignede en deilig Gave. Det bløde 
Grønfvær var overjaaet med Blomſter, og det friſte 
grønne Løv raglede og jfjælvede i Vinden, der var 
opfyldt af Violduft. Hiſt og her flød en lille Bæk 
muntert rislende fremad i Solſtinnet, glimrende ſom 
ſmeltet Sølv, eler Bandet i en ftilleftaaende Dam 
afipeilede i fin glatte Overflade Elletrceerne og Pis 
lene, der omgave dens Bredder. Ingen Sky for: 
dunklede den blaa Himmels Klarhed, og idet Bør: 
nene vemodigt betragtede det Skue, ſom de vare 
ifærd med at forlade, jaa det endog ifjønnere og 
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yndigere ud i Afſtand, end det gjorde, dengang de 
vandrede derigjennem; og de tøvede noget, fom om 
de ugjerne vilde overſtride den næften uſynlige 
Grendſe, der for evig adſtilte dem derfra. 
Tiüilſidſt vendte Claudia, den ældfte, fig om for 
at gaa, og fagde til fin Ledfagerinde: „Kom, Meta, 
vi have tøvet længe nok; lad 08 gaa!” 

„O net, ikke endnu,” fvarede Meta; „vent lidt 
endnu, blot et enefte lille Dieblik.“ 

„Men vi have jaa langt at gaa,” indvendte 
Claudia, ,,det er bedft, at vi begynde ſtrar — kom!“ 
og bun forføgte at drage hende bort. Men Meta 
flød hende utaalmedig tilfide og rørte fig ikke; der: 
for vendte hun fig ſorgmodig bort og gik alene hen: 
imod Vildtnisfet. 


Det havde mange Indgange, og ved en af dem 


var der flillet. endel Tjenere, der hørte til Kongens 
Husholdning, for at tælle dem, der gif igjennem 
den og erklærede fig ſelo indviede til hans Tjenefte, 
og for at give dem Underretninger, hvorved de 
Tunde finde Veien til hans Palads; og mod denne 
Indgang vendte Claudia fine Skridt. 

Da hun nærmede fig, [om en af Tjenerne hende 
imøde og ſpurgte om hendes Navn. Da hun næv: 
nede det, ſammenlignede han det med en Lifte, han. 
holdt i fin Haand, og da han ſandſynligvis havde 
fundet det der, ſagde han: „Du er nu en af Lands: 
herrens Tjenere; ønffer du at gaa paa den Vei, 
der fører til hans Palads?“ 

„Ja,“ foarede Claudia, ,, men jeg kjender den 


ikke, og der er viſt ſaamange Stier i det ſtore 
. ig 
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Vildnis — jeg frygter for, at jeg maaſte flulde 
gaa paa den urette Vei.” 

„Ja i Sandhed, der er mange Stier der,” ſpa⸗ 
rede Tjeneren, „og nogle af dem føre til Morkets 
Fyrſtes Bolig; men for at du ikke ſtal gaa vild 
imellem dem, har Lyſets Fyrſte ladet den Vei, ſom 
han betraadte, være tydelig for dig, hvis du blot 
vil træde i hans Fodſpor.“ 

„Jeg vil jøge at gaa paa den Vei, ſom han 
betraadte, det vil jeg i Sandhed,” ſagde Claudia 
ivrig; „men hvorledes ſtal jeg vide, om jeg træder 
i bang Fodſpor?“ 

Tjeneren fvarede: „Derſom du føger dem flit⸗ 
tigt, vil du finde hans Fodſpor langsad Veien, og. 
hvor de ere, fan du gaa fillert, hvis du gjør dig 
Umage for at træde nøiagtigt i dem. fan har efter: 
ladt en Beretning om fin Reiſe igjennem Vildnisſet, 
med Anvisninger og Løfter om Sjælp og Opmuntring 
for Ale dem, der ville følge ham. Jo oftere du hen: 
holder dig til den og granſter i den, jo nøiagtigere 
vil du være iftand til at træde i hans Spor, og jo 
lettere vil du finde det. Den er indelullet i dette 
Skrin.“ Idet han ſagde dette, fremtog han et lille 
Skrin i Form af en Bog, der var lukket med et 
gyldent Spænde, ſom indeholdt en Laas af fjældent. 
og kunſtigt Arbeide, og gav hende det. „Han har 
efterladt andre koſtelige Gaver til big,” tilføtede han, 
„men før du Tan gjøre Fordring paa nogen af dem, 
maa du for Vidner forny dit Løfte om at tjene hans 
Fader og følge ham trofaft.” 

Idet han derpaa tog hendes Haand, førte ban. 
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hende ben til de forſamlede Tjenere og fremftillede 
" hende for En af dem, der ſyntes at være af høiere 
Rang end de Andre. Han faa opmærfjomt paa 
hende i nogle Minutter, og fagde da: 

„Du bærer Landets Overherres Marke og har 
hans Segl paa din Bande, du maa altſaa allerede 
have ſvoret ham Lydighed: fornyer du her din Ed, 
og lover du at tjene ham trofaſt?“ 

„Jeg lover det,” ſparede Claudia med fagte, 
men tydelig Stemme, idet hun fnælede foran ham. 

Idet han derpaa lagde fin Haand paa hendes 
Hoved, velfignede han hende i fin Herres Navn, og 
hængte om hendes Hals en ſyvdobbelt Kjæde, i hvis 
Laas var indfattet en Juvel af ſjcelden Glands og 
Skjonhed. Til den var der hæftet en gylden Nøgle, 
hvis Haandgreb var bejat med Xdelftene, hvilke 
vare ordnede ſaaledes, at de dannede Ordet Bøn. 
Denne lagde han i hendes Haand og ſagde: „Det 
Skrin, ſom du holder i din Haand, indejlutter mange 
Toftelige Gaver, ſom du vil faa Brug for paa Veien, 
men det fan fun aabnes med denne Nøgle; du maa 
derfor pasſe omhyggeligt paa den og holde den blant 
ved beftandig Brug, ellers vil den ikke kunne aabne 
Laaſen. Pas nøie paa, hvorledes du bruger disſe 
Gaver; thi hvis du forſommer eller misbruger dem, 
miſter du dem. Du ſtal nemlig gjøre Regnſkab for 
Dem, naar du naaer Landets Overherres Bolig. Saa⸗ 
længe du er i Vildnisjet, vil der møde dig Farer 
og Befværligheder; men den Herre, ſom du tjener,. 
vil altid være nær for at hjælpe og beffjærme dig, 
hvis du falder paa ham. Men kom ihu, at ille 


hf 
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Alle, der begive fig ud paa denne Reiſe, naa det 


Hijem, ſom han har beredt for dem. Blot de blive 


betragtede værdige til at bo hog ham, der vandre 
ydmygt og ftandhaftigt i deres Herres Spor og holde 
deres Kloder uplettede. Nu, mit Barn, gaa din Vet 
og førg for at holde dine Klæder hvide og rene, for 
at du fan indkomme i hans Bolig med Fryd.” 
Claudia lyttede med bankende Gjerte, og da han 


ſtandſede, reifte hun fig op fra fin mælende Stilling 


og vendte fig bort med et inderligt Ønfle om at vilje 
fin Hengivenhed mod fin Herre og med den faſte 
Beſlutning at ville gaa ſtandhaftigt fremad den Vei, 
ſom han havde betegnet hende, hvilken den faa end 
var, (thi der var flere Veie til begge Sider, der faa 
meget indbydende ub); og da Betjenten ved Siden 
af hende pegede paa en, der begyndte lige foran 
hende, vovede hun det Spørgsmaal: „Er Reiſen 
gjennem Vildnisſet meget lang?” 

Gan fvarede: „For Mange er den det, men 
ikke for Alle: for Nogle er den meget fort; thi Lan⸗ 
dets Overherre Falder fine Tjenere hjem, naar han 
behøver dem, — undertiden naar de lun have gaaet 
et lille Stykke Vei, — ſaaledes at Ingen nogenfinde 
ved, hvor nær han er ved Reiſens Ende.” 

Atter fpurgte hun, om hun iffe undertider maatte 
ſtandſe for at hvile fig. Og han ſparede: „Landets 
Overherre har ſorget for Hvilefteder for fine Tjenere 
langs med Veien, og der fan du hvile ſikkert; men 
de Hvilepladſe, der ifle have hans Mærle, ere far⸗ 
lige, og dem maa du gaa forbi, hvor friftende de: 
end ſynes dig.” 3 
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Da han havde ſagt dette, forlod han hende, 
og hun gif langſomt fremad, tænkende over de 
Ord, ſom hun havde hørt, og det Løfte, hun havde 
givet; grublende paa, om hendes Reiſe vilde blive 
lang eller fort, og om hun nogenfinde fulde naa 
det fjerne Land, og blive fundet værdig til at bo 
hos Lyſets Fyrſte i hans Faders Gus. 


2det Kapitel. 


Den Sti, ſom Claudia havde valgt, løb gjen⸗ 
nem Udkanten af en Skov; og da hun faa, at den 
gif lige ud et Stykke, og hun var meget begjærlig 
efter at vide noget mere om det Gjem, hvortil hun 
rvifte, og om Veien, ſom førte dertil, aabnede hun 
fit Skrin, ſtjondt ikke uden Vanſkelighed, og idet 
hun derpaa tog den Bog frem, ſom laa deri, be⸗ 
gyndte hun at læfe opmærffomt i den, medens hun 
gik fremad og holdt fin Nøgle i Haanden. 

Før hun var gaaet ret langt, blev hun ind: 
hentet af Meta, der nu var fommen gjennem jamme 
Indgang og muntert ſpringende nærmede fig til 
hende, og da hun havde naaet hende, en Tidlang 
bandrede roligt ved hendes Side. Tilſidſt udbrød 
hun: „O, Claudia! jeg vilde onſte, at vi ikke fulde 
gaa gjennem dette førgelige Vildnis! Det gjør mig 
faa ondt at forlade det folbeffinmede Land bagved . 
08,” i 

„Men du ved, Meta, at vi ikke funde være 
blevne der for ſtedſe,“ ſagde Claudia. 
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„Nei, ikke for ſtedſe, maaſte, men vi behøvede 
ikke at have forladt det jaa ſnart.“ 

„Det var maaſte ikke altid blevet faa ſolklart, 
fom det er nu,” gjenfvarede Claudia, „og denne 
Gti er virkelig yndig nof;” og hun læfte videre i 
fin Bog. Det var i Sandhed en ſmuk Sti, fljøndt 
ikke jaa lys og yndig ſom den, de netop havde 
forladt. Solſtraalerne tittede ned gjennem Træerne, 
nu bift, nu her, efterjom Vinden delte Grenene 
eller bevægede dem frem og tilbage; og Dugdraa⸗ 
berne, der endnu hang paa Blomſterne, glimrede 
og firaalede ligejom Diamanter, naar Lyſet faldt 
paa dem. Fuglene kviddrede glade, medens de 
hoppede fra Gren til Gren, og Biens travle Sum—⸗ 
men blandede fig melodifk med deres Sang. 

„Jeg fulde ikke bryde mig jaa meget derom, 
hvis det var Altſammen ligejom dette,” ſukkede 
Meta igjen lidt efter, ,, troer du, det vil blive ved, 
Claudia ?” 

„Det ved jeg ikke,“ ſparede hun, „Tjeneren 
talte om BVejfværligheder og Farer; men vi maa 
gaa lige fremad, hvordan det ſaa end ſeer ud: Du 
ved, vi have lovet at gjøre det,” vedblev hun uden 
at ſe op fra fin Bog. 

Netop nu flagrede en slimrenbe Sommerfugl 
forbi. 

„D, ſe!“ raabte Meta, ,poillen yndig Skab⸗ 
ning! Jeg maa have den!” og afſted floi hun efter 
den. Claudia kaldte forgjæveg paa hende og bad 
bende om at komme tilbage; hun var fuld af Iver 
for at fange Sommerfuglen, der drog hende affted, 
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idet den førit dalede ned paa en Kvift og faa paa 


en anden, neſten jaa nær, at hun kunde naa ben, 
men derpaa fløj videre, nétop ſom hun tænkte, at 
Hun nu havde grebet den. 

Videre og videre føl den, og Meta fulgte 
endnu, altfor optaget af Forfølgeljen til at give 
Agt paa Hindringerne paa fin Vei; thi hun havde 
forladt: Stien og arbeidede fig gjennem det høie 
Græs, af og til ſnublende over Trærødder og 
Stene, der vare ſtjulte af det. 

En eller to Bange holdtes hun tilbage af fin 
Kjæde, der greb fat i Buſkenes lange, fremſtagende 
Grene; men hun ſtandſede blot et Dieblik for at 
ville den løg og løb igjen videre, ligeſaa tanfeløs 
ſom før. I al denne Tid var hun lommen dybere 
og dybere ind i den vildſomme Skov, men hun be: 
mærtede det ikke, før Sommerfuglen, netop da hun 
tænkte at have den ſikkert i fin Haand, atter und⸗ 
ſlap og flagrede op i Luften høit over hendes Ho⸗ 
ved, medens hun træt og ſtuffet lænede fig ganſte 
aandeløg mod en Træftub. Hun hvilede nogle 
Dieblikke og begyndte da at tænfe paa at vende 
tilbage, men den ene Del af Skoven lignede ganfle 
den anden, og Træerne og Buſtene vare altfor 
meget hverandre lig, til at de kunde tjene hende til 
Veiviſere, faaledes endte det da med, at hun foer al⸗ 
deles vild, efterat hun havde forføgt to eller tre 
Aabninger uden at kunne finde nogen Sti; og idet 
bun fatte fig ned paa en Mosbenk, gav hun fig til 
at græde bitterligt. | 

Gun erindrede nu Alt, hvad hun havde hørt 
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om Farerne i Vildnisjet, og blev med hvert Die⸗ 
blik mere forſtreekket. Den mindſte Lyd forfærdede 
hende. Hver Gang Yregnerne ſuſede i Vinden, ind⸗ 
bildte hun fig, at det var et vildt Dyr, der liftede 
fig gjennem Buſtadfet, og ventede næften at fe dets 
Dine flirre paa fig gjennem Buſtene, og Gresſets 
Raslen lød for hende ligejom en Slanges HGvislen. 
Nu bevægede Noget fig ganſte tæt ved hende, og 
altfor angſt til at forblive der længer ſprang hun 
op for endnu engang at finde Veien tilbage, idet 
hun inderligt ønflede, at hun havde lyttet til fin 
Ledſagerindes Ord og ikke forladt den lige Vet. 
Gun ſogte i alle Retninger efter en Udgang, 
men i lang Tid kunde hun ingen finde. Tilſidſt 
opdagede hun en meget lile Aabning i Krattet, 
igjennem hvilfet hun trængte fig, men der var 
ingen Sti, og hun kunde blot komme fremad ved 
at bane fig Vei gjennem Tornene og Brombær: 
rankerne, der reve og ſtak hende gruligt. Nu og 
da ſyntes hun at høre Stemmer langt borte og 
ftandjede for at lytte, men Alt var file. Gun 
kaldte to eller tre Gange paa Claudia og ſyntes, 
at hun ſvarede hende; men det var blot et Cifo i 
Nærheden, der gjentog hendes Ord. Da erindrede 
hun fig pludfeligt, idet hendes Kjæde paany hang 
faft i en Brombæergren, fit Skrin og Bogen, ſom 
hun havde fet i Claudias Haand; og med den 
Tanke, at den maaſte vilde hjælpe hende at finde 
Stien igjen, traf hun fin Nøgle frem for at lukke 
op for den. Men hendes Haand ryftede, jaa at 
hun i Forſtningen ikke kunde faa Nøglen ſtukket ind i 


ha] 


107 


Laaſen, og da hun endelig havde gjort det, fandt: 
hun den faa trang at dreie om, at efterat hun 
en eller to Gange havde forſogt at aabne den, op: 
gav hun det, ſtak Skrinet ind paa Bryſtet og vak⸗ 
lede fremad, jaa godt hun kunde. 

Atter kaldte hun paa Claudia, og denne Gang 
fik hun Svar; men Stemmen løb fjernt og utyde: 
ligt. Dog var det Claudias Stemme, og bun løb 
fremad i den Retning, hvorfra den fom, arbeidende 
fig med fortvivlet Jorighed gjennem de Grene, der 
modſatte fig hendes Løb. Snart hørte hun Claudia 
kalde paa hende, og Stemmen fom nærmere og 
nærmere, da hun raabte høit til Svar: „Her, her! 
denne Vei, Claudia!” Da lød en Raslen mellem 
Grenene, hvor de vare tyndeſt, jom af En, der 
boiede dem tilfide, og med et Gladesſkrig hilſede 
hun Claudia, fom tog hende ved Haanden og trak 
hende ud paa en |mal Sti, idet hun ſagde: „O, 
Meta!. Jeg er faa glad over at have fundet dig! 
Jeg var bange for, at du ſtuloe være bleven for: 
vildet.“ 

„Jeg gif vildt i Skoven — og jeg var jaa 
bange — jeg troede, at det aldrig vilde have været mig 
muligt at finde Vei ud af den igjen,” hulfede Meta. 

„Og du ved, vi lovede at gaa ſtadig fremad: 
og forjøge at blive paa den Vet, ſom Lyſets Fyrſte 


dannede for 08. Hvorfor lod du dog Sommer= 


fuglen lokke dig bort fra Sen?” 
„Jeg mente ikke at gaa jaa langt — jeg 
troede, jeg fulde fange den hvert Dieblik — jeg. 
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vilde onſte, at jeg aldrig bavde jet den!” hulkede 
Meta ynkeligt. 

„Det vilde jeg ogſaa,“ ſparede Claudia, „men 
vi maa gaa tilbage ſaa hurtigt, vi kunne“; og hun 
haſtede fremad, ſtedſe holdende Meta ved Haanden, 
ſom om hun var bange for at miſte hende igjen. 
Meta fulgte hende, (thi Stien var ſaa ſmal, at de 
vare nødte til at gaa en for en) endnu hulkende; 
thi de Stik og Rifter, ſom Frygten før havde for: 
hindret hende i at føle, begyndte nu at ſmerte 
frygteligt; og hun havde faaet en Torn i Foden, 
der gjorde mere og mere ondt ved hvert Skridt, 
hun tog. Claudia hjalp hende fjærligt og ſogte at 
trøfte hende; men hun kunde iffe lindre hendes 
Smerte, og der var intet Sted, hvor hun kunde 
hvile; altſaa hinkede ſtakkels Meta affted, bitterligt 
angrende, at hun havde ladet fig forlede til at 
blive ført paa Vildſpor. Engang fpurgte hun : 

— nr der ingen kortere Vei tilbage?” 

Og en Stemme bagved hende fvarede: „Jo; 
Der er en meget Tortere og lettere Vei end denne. 
Følg mig, jaa vil jeg viſe dig den.” Da vendte 
begge fig overraffede om for at je, hvem det var, 
der talte, og faa en Perſon, ſom de førft antoge 
for en af Lyſets Fyrſtes Tjenere; men Claudia bes 
merkede, at han intet Tegn bar, og at Merket paa 
hans Bande ikke var ligeſom Seglet paa hendes 
egen; derfor vendte hun fig atter bort og fagde: 

Bi maa ikke følge dig. Vi ere Landsherrens 

Tjenere og maa gaa paa den Vei, hvor han fører 
08." 
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„Men,“ ſpvarede ban, „J have allerede forladt 
den. Gvis J virkelig ønffe at vende tilbage, ville 
J filfert være glade ved at komme ad den fortefte 
Vei.” e 

Claudia fvarede ikke, men gif videre, holdende 
endnu faftere paa fin Nøgle, og beroligende Meta, 
der ſyntes halvt tilbøielig til at modtage hans Vel: 
ledning. fan blev ved at følge tæt bagefter dem 
og hviſtede til Meta om et yndigt Hvilefted, hvor 
ban vilde føre bende hen — til Lindring for hendes: 
faarede Fod; og hæftigt friftet, blev hun mere og. 
mere tilbage og ſtandſede tilſidſt aldeles. 

Claudia føgte at opmuntre hende og fagde:” 
„Vi have fun et lille Stykke Vei at gaa endnu! Støt 
big paa mig;“ og hun beftræbte fig for at drage 
bende afſted med fig. Men Meta ſagde blot: „Det 
er til ingen Nytte! Jeg Fan ikke gaa længer uden 
at hvile;” og var ifærd med at brage fin Haand 
ud af Claudias, da denne udbrød: „Se, Meta! her 
ere Fodſporene! Vi have lovet at! træde i dem!” 

Gun pegede paa dem, medens hun talte, og en 
Solſtraale faldt paa Juvelerne, der vare indfattede 
i hendes.Nøgle, jaa de funklede med en mild Glands 
og kaſtede Lyſet tilbage paa Frifteren, ſom gyſte, 
idet det faldt paa ham, vendte fig om og forlod 
Dem med et frygteligt, mørkt Blik. 
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Zdie Kapitel. 

De gik langſomt fremad i Fodtrinenes Spor, 
indtil de atter naaede Stien, ſom Meta havde for⸗ 
ladt. Der følte de fig" ſammenlignelſesvis filtre, og 
ba de kom til en grægbevoret Jordhsi, fatte Claudia 
fin Ledſagerinde ned paa den, og efterat hun for⸗ 
gjæves havde føgt at træffe Tornen ud af hendes 
Fod, bandt hun nogle følende, grønne Blade om 
ben. Derpaa fatte hun fig ved Siden af hende, 
tog den koſtelige Beretning om ſin Herres Reiſe 
frem og var ſnart aldeleg fordybet i den. 

Imidlertid ſad Meta og legede med Bladene 
og Blomſterne omfring hende. Saa tog hun fin 
Møgle frem, underſogte den, dreiede den frem og 
tilbage og ſtavede Bogftaverne paa den forlænds og 
bagvendt. Den jaa ganſtke dunkel ud ved Siden af 
Claudiag, der næppe nogenfinde var ude af hendes 
Haand, og den peb fælt i Laafen paa hende 


Skrin, da hun prøvede paa at bruge den. Hun 


holdt dog ud, indtil hun håvde aabnet det, mere af 
Nysgjerrighed end af nogen anden Grund; thi hun 
læfte ilfe, men fad og bladede tankeløft i fin Bog, 
medens hun af og til iagttog Skyerne, der droge 
over Himlen, eller det afver.ende Spil af Lys og 
Slygge mellem Løvet. 

De havde ikke fiddet længe, da et andet Barn 
om til, der ogſaa reifte til Landsherrens Bolig. 
Sorgløs, jaa hed han, kom løbende muntert henimod 
bem og kaſtede fig ned paa Græesſet ved Siden af 
Meta, og fnart talte og lo de nok faa lyſtigt med 
hinanden. 
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Pludſelig blev Claudia forſtyrret i fin Læsning: 
med et høit Skrig af Meta, og idet hun faa op, 
bemærtede hun en lille Slange, halvt ſtjult i Gros⸗ 
jet, der krob henimod dem. Hun foer op og bjalp 
hurtigt Meta med at reije fig; men Sorgløs blev 
liggende og lo af deres Frygt, medens han forſik⸗ 
rede. dem, at den var ganſte uſtadelig; bet ſyntes 
den virkelig ogſaa at være, thi ſtjondt den nu var 
ganſke tæt ved ham, føgte den ikke at røre ved ham. 
Han tog den endogjaa op og lod den fno fig om 
hans Fingre, medens han beundrede dens ſmukke 
Hud og dens klare Øine, hvorpaa han ryftede den 
af uden at blive ſtukken. Gan føgte derpaa at for⸗ 
maa dem til at fætte fig ned igjen, men det turde 
de ikke. Da Claudia huſtede paa, at hun her ifle 
- havde ſet det Mærle, hvorom Tjeneren havde fors 
talt hende (thi, ſandt at ſige, havde hun aldeles 
glemt at ſe derefter), faa vidfte hun, at det intet 
ſikkert Hvileſted var, og derfor hørte de ikke paa 
ham. Hun advarede ham for Faren og bad ham 
om at folge med dem; men da hun fandt, at han 
ikke var at formaa dertil, fortſatte de deres Vei og 
forlode ham, der endnu beſtandig legede med Slangen. 

Stien, der hidtil havde været faa jævn og be⸗ 
hagelig at gaa paa, blev nu ſmallere og ujævnere, 
faa at Meta ſnublede og vilde være falden flere 
Gange, hvis Claudia ikke havde holdt paa hende. 
Desuden var det nu meget varmere end dengang, 
da de begyndte deres Reiſe, og der var færre Træer 
til at ſtygge for den hede Sol; da de derfor Tom 
til en bred, grøn Vei, der ſyntes at føre ind i det 
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Tætte af Skoven, forekom den dem faa følig og 
ſtyggefuld, at de følte fig færkt friftede til at vælge 
den. Selv Claudia tøvede et Dieblik; men da hun 
frygtede, at det maaffe var en af de Veie, der førte 
til Mørkets Fyrftes Bolig, drog hun Meta affted 
med fig, og de gik videre. 

De kom ſnart til Enden af Stien og befand, 
fig paa en aaben Slette, der ſyntes at være uden 
Grendſer, og der ſtrakte fig hen til, hvor Jord og 
Simmel mødtes i det Fjerne. Den var fuld af 
Fodſpor, der krydſede og atter krydſede hverandre 
i alle Retninger, og de opgave næften Haabet om 
at være iftand til at finde Vei over den. De jaa 
ængfteligt efter Fodſporene, der ſtulde lede dem, 
men Meta var iffe iftand til at fljælne dem fra be 
øvrige, Claudia havde derimod ved faa ſtadigt at 
føge efter dem lært at fljælne dem bedre, og hun 
opdagede dem ſnart, endſtjondt de hiſt og her vare 
næften udſlettede af de Reiſendes Fødder, der vare 
gaaede over Sletten; men de fandt det meget vanſte⸗ 
ligt at træde i dem, thi Jordbunden var løs Sand, 
ber ſtiftede Plads hvert Dieblik og jaa let blev for⸗ 
ſtyrret af Vinden, at de hyppigt tabte hvert Spor 
af Fodtrinene. 

Middagsſolen brændte hedt paa deres Hoveder, 
og deres Wine ſmertede og- blændedes ved Glandſen 
af det glødende hede Sand, der brændte Vabler 
paa deres Fødder; men der var intet Ly for Heden, 
intet Hvileftcd at je uden en Stenhob ved Vei⸗ 
kanten, lidt længere borte. Trætte og udmattede 
tlæbte de fig affted, til de naaede den; og da 
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Claudia boiede fig ned for at underføge ben, ſtin⸗ 
nede Straalen fra Juvelen, der fad i Kjædens Laas 
paa Landherrens Mærke, hvilfet hun føgte efter, og 
da vidſte de, at de turde fætte dem ned der og hvile 
en Stund. 

Tornen ſtak endnu i Metas Fod, og hun var 
træt og torſtig; hendes Blik vandrede længfelsfuldt 
tilbageltil Skoven, ſom nu laa langt bagved dem, og 
bun ſagde ærgerligt: ,Mon vi nogenfinde komme 
til Enden af den firæffelige Slette! jeg er jaa for⸗ 
bedet og træt!” 

Claudia flyngede fin Arm om hende, lagde 
ømt hendes Hoved op mod fin Skulder og ſagde: 
„Det er en ſorgelig Slette; men Lyſets Fyrſte vans 
brede hen. over den og taalte den ſamme Hede og 
Bejvær for at viſe og Veien til fit Hjem, og hvis 
det blot lykkes os at naa det, ſtulle vi for evig 
hvile der bog ham!” 

„Er du vig paa det?” ſpurgte Meta. 
„Ja; ſaaledes figer han ſelv. Se her!” og 
idet hun aabnede fin Bog, pegede hun paa de Ord: 
J min Faders us ere mange Boliger; 'jeg gaaer 
bort at berede Eder Sted"; og derpaa fortalte hun 
hende videre om Alt hvad hun havde lært om dette 
herlige Hjem og om dem, der engang vare Reiſende 
ligejom de ſelb, men nu boede der i evigtvarende 
Glæde. fun ftandfede et Dieblik og tilføigde da; 
„Den figer, at de ſtaa for hans Throne og tjene 
ham Rat og Dag; og 'de ſtulle iffe hungre mere, 
et heller tørfte mere, Solen ſtal ei heller falde paa 
dem, et heller nogen Gede. Tænt — Meta!” 


Ny kriſtelig Samler. XV, 
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Men Meta kunde blot tænfe paa den Smerte, 
hun led; urolig og utaalmodig ſom hun var, blev 
bun ſnart fjed af at fidde der, og de fortſatte igjen 
deres Reiſe. 

Fremad gif de over den golde Slette, hvis 
Ensformighed fun hiſt og her afbrødes af nogle 
. tornede Buſte eller enkelte Hobe grovt, ſtridt Græs. 
Vinden feiede fra Tid til anden hen over Sletten i 
pludjelige Stød, men den bragte ingen Forfriſkning 
med fig; thi den kom med Hede og reifte hele Skyer 
af Sand, der næften blændede dem. Fremad gif de, 
trætte og med fadrede Fødder; Claudia omhyggeligt 
beftræbende fig for at finde fin Herres Fodtrin, og 
trædende i dem ſaa nøiagtigt, hun kunde; ſtedſe 
grundende paa hans livſalige Ord og Løfter, indtil 
hun næften ſyntes at høre hans Stemme opmuntre 
bende og føle hans Haand lede og underftøtte 
hende, og hun glemte næften Reiſens Befvær og 
Ubehagelighed i Forudfolelſen af den Hvile, der 
ventede hende. 

Alt delte fjendte Meta Intet til. Gaverne, der 
vare jaa dyrebare for hendes Ledſagerinde, vare 
hende fun til Byrde. Gun jaa fun den grendſes⸗ 
løje Slette, hørte lun Vinden og Sandets Raslen 
under deres Fødder og lod fig nøie med at følge, 
hvor Claudia ledte hende, medens hun fun følte den 
Moie og Anftrængelje, hun havde at udholde, og 
tænkte med Sorg paa den ſtyggefulde Skovſti og det 
behagelige Gvilefted, hvor de havde forladt Sorgløs. 
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Ade Kapitel. * 


Sorgløs laa, netop hvor de havde forladt ham. 
San var halot vred paa fig ſelv, fordi han ikke var 
gaaet med dem, halvt vred paa dem, fordi de vare 
gaaede uden ham; men han laa der endnu, medens 
han ligegyldig afplukkede Blomſterne og rev dem 
iſtykler, og ganſte nær ved ham laa Slangen og 
betragtede ham med fine klare Dine, der ganſte for: 
tryllede ham. Han fyntes ligemeget at have glemt 
be Advarsler, han havde modtaget, og de Gaver, 
der vare ſtjeenkede ham; og ſtjondt han fra Tid til 
anden tænkte paa at fortjætte fin Reiſe, lullede dog 
den milde Vind, der legende viftede om hans An— 
figt og frembragte en |vag Suſen i Grenene over 
hans Loved, ham ſnart i en drømmende Slovheds⸗ 
tilftand, og jo længere han laa der, jo mindre til⸗ 
bøjelig følte han fig til at gjøre en Bevægelje. 

Efterhaanden trængte Solftraalerne ind under 
det løvrige Tag, og faldt tillive ved Lyjet og Heden 
reiſte han fig tilfidft op, og idet han tænkte paa at 
indhente fine Ledfagere, begav han fig videre i 
ſamme Retning, medens Slangen uſet frøb fremad 
mellem Buſtene ved hans Side. 

Gan løb affted en Tidlang; men Heden nødte 
ham ſnart til at ſagtne fine Skridt, og ſtjondt han 
endnu gif hurtigt, blev hans Gang dog meget hin⸗ 
dret ved Ujævnhederne paa Stien, der her var haard 
og ſtenet. Utaalmodig ſparkede han de Stene til⸗ 
fide, over hvilfe han hvert Dieblik ſnublede; men 
herved ſaarede han blot fine Fødder og brændte 
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bem paa Nelderne, der vorede paa begge Sider. 
Da han fom til den brede, grønne Vei, dér havde 
friftet Claudia og Meta ſaameget, bøiede han ſtrax 
hed paa den, uden at ftandfe for at betænle, hvor 
den vel vilde føre ham hen, og da bemærkede han 
ført Slangen, der fnoede fig frem ved Siden af 
ham. Den forfærdede ham for et Dieblik, og ban 
følte fig næften tilbøielig til at forſoge, om han 
ifte kunde Drive -den bort; men da han atter jaa 
ned, var den forſvunden, og han tenkte ikke mere 
paa den. 

Medens han langſomt vandrede videre under 
Skyggen af Træerne, der næften mødtes over hang 
Hoved, kunde han iffe lade være med ai undre fig 
over, hvad der vel var bleven af Claudia og Meta, 
og da fom han i Tanfe om Claudias Advarſel, og 
han begyndte at tvivle om, at de havde valgt denne 
Vet, og om, at den var den rette; men der var 
Ingen at fpørge tilraads, og han gif videre med 
ben Beſlutning at udfpørge den førfte Perſon, han 
faa. Ikke en enefte Gang faldt han paa at fe efter 
Fodſporene eller bruge Nøglen, der fljødesløft hang 
ned fra hang Kjæde, eller fe i Skrinet, hvilket han 
for Nemheds Skyld havde ſtukket ind paa Bryſtet; 
men da han faa et Glimt af hvide Klæder, der flag⸗ 
rede ind og ud mellem Træerne i det Fjerne, ſtyndte 
han fig fremad i den Tanke, at det maatte være de 
Ledſagere, han føgte efter. 

Nu gik en enkelt Stillelje tværs over Stien og 
forjvandt hurtigt ad en Sidevei. Sorglos fulgte, og 
ledet ved Lyden af muntre Stemmer og Latter 
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naaede han ſnart det Sted, hvor Lyden form fra. 
Det var en ſtyggefuld Loohytte, hvor der ſtod et 
Bord, bedælfet med udvalgte Retter og Frugter, og 
de, der ſadde rundt om, vare krandſede med Blomſter 
og ſyntes iffe at tænfe paa Andet end at nyde be 
ſpindende Dieblikke. 

Saaſnart de bestærlede Sorglos, kaldte de paa 
ham, at han ffulde fomme og forene fig med dem, 
og da han tøvede, Tom En af Svirebrødrene ben til 
ham og traf ham hen til dem, gjorde Plads til 
ham ved. Bordet ved Siden af fig og forſynede 
ham med alleflags Lælferier. En Anden fyldte et 
Beger til ham med en funklende Vin, ſom han let 
[od fig forlede til at drikke, thi han var forhedet og 
tørflig; og en Tredie bandt en Krands ligeſom fin 
egen af de Blomſter, hvormed Bordet var prydet, 
og fatte den paa hans Hoved. 

J Forſtningen følte han fig næften bange for 
at blive; thi han vidfte, at dette ikke kunde være 
Veien til Landsherrens Valads, og at han ikke burde 
tøve der. Han følte fig heler iffe rolig mellem fine 
Kammerater; thi han jaa, at deres Kloder vare alle 
mere eller mindre ſmudſige og plettede, og han be: 
mærkede, at de hverken bare Kjæden eller Nøglen, 
eller det Mærke, der betegnede dem, ſom fulgte efter 
Livets Fyrſte; deres larmende Munterhed og plumpe 
Spøg forfærdede ham og bragte ham til at føle fig 
ſtamfuld over fit eget Mærke og Kjæde og længe 
efter at fljule dem. Skrinet fandt han at være til 
faa megen Uleilighed, at han lagde det tilſide i den 
Henſigt at tage det op igjen, naar han fortſatte fin 
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Reiſe; men hver Gang han talte derom, formaaede 
man ham, dels ved Spot og dels ved Bonner, tif 
at blive, hvor han var; efterhaanden forſvandt 
hans BVetænfeligheder, og hans Stemme hævede 
fig over de Doriges, ſom den lydeligſte og muntreſte 
af dem alle. 

Frugterne vare friftende, og han ſpiſte ſorgloſt 
af dem, Vinen var faa kolig og funklende, at han 
begjærlig nedſlugte det ene Bæger efter det andet; 
men hvert følgende Drag ſyntes blot at forøge hans 
Torſt iftedetfor at ſſukke den, og hans Haand blen 
ſaa uſtadig, at idet han løftede Bageret til fine 
Læber, ſpildte han noget af Vinen paa fin hvide 
Klædning, hvor den efterlod en mørt, rød Plet. 
Gan forføgte at aftørre den, men det ſyntes blot 
at gjøre den værre; jaa trøftede han fig med den 
Tanke, at den vilde foinde bort med Tiden, og 
blev ved at gjøre fig tilgode fom før. Slangen laa 
paa Lur imellem Frugterne, men han fil fun af og 
til Øie paa den, og ben afholdt ham iffe fra at 
gribe efter Alt, hvad han fif Lyft til. 

Engang hørte han en Stemme bagved fig, der 
alvorsfuldt tiltalte ham: „Hvad gjør du her?” og 
. han faa fig ængftelig om; men der var Ingen at 

je, og Ingen af de Andre fyntes at høre Noget, 
hvorfor han tænkte, at han maatte have taget feil, 
og glemte det ſnart aldeles. 

Nu og da kom der en Følelfe af Uro over 
ham, naar Synet af hans Marke mindede ham om 
hans Løfte, men han ſogte at afryfte den og talte 
blot hurtigere og lo hoiere, ſom for at ſtjule det 
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endogjaa for fig jelv; og da de, der: ſadde omkring 
ham, begyndte at forhaane hans Herre, jaa tog han 
vel ikke Del i de Andres Spot, men taug dog flille 
dertil, idet han vel følte fig ſtamfuld over fin Feig⸗ 
hed, men ikke turde ſtaa frem og irettejætte Spot⸗ 
terne, jom en Tjener af den Herre, hvem han nu 
var ulydig imod. 

Tilfidft vendte de fig imod ham, og pint — 
deres Spotterier rev han fit Marke af og kaſtede 
det bagved fig. 

Netop ſom han havde gjort det, vifte fig plud⸗ 
felig blandt dem en ſktyggeagtig Skikkelſe, jaa mørk 
og frygtelig, at hver Roſt piebliffelig taug, og Lat: 
teren hendode paa de Læber, der fiuede den; den 
ſneg fig haſtig forbi .Sorgløs, greb den, ber ſad 
nærmeft ved hans Side, og flæbte ham bort. Gt 
Dieblik fyntes de Alle forftenede af Skroek; men 
ben tomme Plads blev hurtig udfyldt, og ſnart 
efter blev Lyſtigheden ligeſaa vild og utæmmet 
ſom før. 

Kun Sorglos var taus. Han vidfte, at det var 
Landsherrens Sendebud, og at han maaſte vilde 
blive den Næfte, der fulde kaldes til ham, og bleg 
og forfærdet ſneg han fig bort fra de Øvrige, for⸗ 
lod Løvhytten og ſtyndte fig bort, fom om denne. 
frygtelige Skikkelſe allerede forfulgte ham. 

Forend han havde gaaet langt, begyndte hans 
Lemmer at. fvigte ham, og bedøvet af de Blomſters 
Vellugt, hvilke han bar, ſank han udmattet og 
hjælpeløs ned ved Kanten af Veien. Slangen, der 
havde fulgt med ham, fnoede fig i Bugter tæt ved 
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Giden af ham; men han havde mu vænnet fig ſaa⸗ 
ledes til den, at han havde tabt al Frygt for den; 
efterhaanden lagde en tung Sløvhed, ſom han ikke 
følte fig ſteerk nok til at overvinde, fig over hans 
Sandſer; han gjorde fig ingen Umage for at jage 
Slangen bort, men lukkede fine Dine og var næften 
ſtrax henſunken i en jaa dyb og dødlignende Søvn, 
at det ſyntes, ſom om Intet —— formaaede 
at vælfe ham igjen. 

Medens han fov, oprullede Singen fig igjen 
og krøb ubemærket nærmere og nærmere, indtil den 
rørte ved ham. Forſt ſnoede den fig blot frem og 
tilbage imellem Blomſterkrandſene, ſom han endnu 
bar; men tilfidft krob den ind paa hans Barm, 
uden at forſtyrre ham, og ſtjulte fig i Folderne af 
bang Klædning. Heslige Fugle flagrede om ham, 
og afſtyeligt Kryb kravlede uſtadt hen over ham og 
efterlod mangen Plet paa hans Kloder, medens ban 
flumrede i fuldftændig Ubevidſthed. 


5te Kapitel. 


Imidlertid ſlebte Claudia og Meta fig endnun 
ſtedſe mølfommeligt frem over den ſandige Orken, 
der fyntes uendelig.  SHvileftederne vare faa og . 
langt fra hverandre, og endſtjondt de ikke turde op⸗ 
holde fig længe, vare de dog taknemlige for den øtes 
blikkelige Hvile, hver Gang de kom til et. 
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Drvervældede af Hede og pinte af Tørft, var 
Begges Mod og Styrke nær ved at bukke under, 
da Claudia i fit Skrin opdagede en Flaſke, ber 
indeholdt friſtt, koldt og kryſtalllart Vand. Idet 
hun tog den op, faldt hendes Blik paa disſe Ord: 
„Livets Vand“, der vare indridſede paa ben, og da 
vidfte hun, at der maatte være fyldt fra den Flod, 
jom hun havde læft om, der flød ud fra Lands: 
herrens Throne. Hun drak begjærlig af den og 
talte den derpaa til Meta; men denne kunde ikke 
faa Noget ud af den, og da hun antog, at den var 
tømt, lagde hun den bort og tog fit eget Skrin 
frem, idet hun haabede deri at finde et lignende 
Forraad. | 

Men hun bavde brugt fin Nøgle faa fjælden, 
… at de fine Indſnit i den vare blevne opfyldte med 
Sand og Støv, og den kunde flet ikke dreies rundt. 
Claudia prøvede da fin Nøgle i Laaſen, og efter 
mange Forſog lykkedes det dem at aabne Sfrinet ; 
men Meta kunde iffe finde nogen Flaſte deri, og 
hun lukkede det fortvivlet igjen. 

" Claudia drak den ene Gang efter den anden af 
fin "Flaffe, idet hun fandt hvert Drag mere lifligt 
end det foregaaende,. og den ſyntes uudtømmelig ; 
thi Indholdet lod ikke til at formindfies, men ſyn⸗ 
tes ſnarere at flyde flærlere, jo mere hun brugte 
deraf; men endfijøndt den gav hende faa rigeligt, 
Tunde ſtakkels Meta ikke faa en eneſte Draabe, og 
medens hendes Ledſagerinde fortfatte fin Vei ſtyrket 
og forfriffet, var hun nødt til at flæbe fig frem 
nedboiet af Dagens Byrde og Hede. 
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Solen ſank langſomt i Veſt, da de tilſidſt naaede 
Slettens Grændfer. Den endte pludſelig i en ſteil 
Klippekloft, og da de fode ved Sfrænten. af den, 
gjorde det dem ganſke fvimmel at flue ned i Dalen 
nedenfor, der tilſyneladende paa den modſatte Side 
var indejluttet af en lignende Klippemur. Den 
enefte Vei, ſom de kunde opdage nedad, var en 
ſmal, bugtet Sti, der efterhaanden var bleven banet 
i Klippens Overflade, og den faa ſaa farlig og 
vanſkelig ud, at Meta foreſlog, at de fulde gaa et 
lille Stykke længere hen, for maaſte at finde en 
bedre Vei; men Claudia pegede paa Fodſporene, 
ber tydelig faaeg paa den Sti, der laa foran dem, 
og altſaa beredte de fig til at følge den. 

Men førend de gjorde det, vendte de fig dog 
om for at kaſte et Affledsblif paa Solnedgangen, 
ber fpredte fine pragtfulde, farverige Straaler over 
Himlen, idet den endogſaa meddelte den øde Slette, 
ſom de havde gjennemvandret, en underfuld Sfjøn= 
hed; og ba Claudia betragtede det ſtraalende Sfær, 
der oplyſte Himmel og Jord, tænkte hun, at det 
ſikkert maatte være et Gjenſtin af de ſtinnende Mure 
i hendeg Herres Hiem — Huſet med de mange 
Boliger, fort hun længtes ſaameget efter at naa; 
og hun ſyntes at høre Gjenlyden af de gyldne 
Harper og de blide Stemmer af de Sjæle, der fang 
deres uendelige Lovſange for hendes Herres Throne. 
Men Reiſen ſtulde jo fuldføres, og derfor vendte 
hun fig atter om, greb fin Nøgle faft i den ene 
Haand, gav Meta den anden og begyndte at 
flige ned. 
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Stien var ſteil og flibrig og mange Steder. 
næften lodret, og undertiden kom de uformærkt til 
et Lag løft Jord, der faa ud ſom den fafte Klippe, 
men fom gled bort under deres Fødder, ſaa at de 
nøbjagedes til at holde fig faft ved de Bulle, ber 
voxede i Klipperevnerne, indtil de kunde gjenvinde 
deres Fodfceſte. Hiſt og her var den ſpaltet i ſtarpe, 
takkede Spidſer, der rev og ſaarede deres Fødder, 
og paa hvilke Meta flere Gange rev fine Klæder 
itu; Claudia havde derimod omhyggelig løftet fine 
op, før de begyndte Gangen nedad, for at undgaa 
at beffadige dem. En eller to Gange ſtandſede de 
for at hvile og drage Aande, men blot nogle faa 
Dieblikke; thi det jfoindende Lys gjorde Nedgangen 
farligere, og de ſtrobte ængftelig efter at naa Das 
(en, før Mørket faldt paa. 

Solnedgangens Glod dvælede endnu paa Top⸗ 
pen af Klipperne ligeoverfor og kaſtede et fvagt Lys 
derover; men nedenfor blev Alt hurtig ſtyggefuldt 
og utydeligt, og de uhyre Klippemasſer vifte fig lig 
frygtelige Spogelſer dunkelt for dem gjennem det 
tiltagende Tusmorke. De gif meget forfigtigt fremad, 
fnart glidende paa de løfe Stene eller en glat Plet 
Mos, ſnart fnublende over en uſet Gindring paa 
Veien, og de bleve blot frelfte fra at falde ved at 
gribe fat paa en eller anden fremftaaende Kant af 
ſelve Klippen. 

Et Par Skridt mere bragte dem dog til Bun⸗ 
ben af Kløften, og udmattede og med revne Fodder 
vare de glade ved at finde et Hvileſted paa et mos⸗ 
bevoret Klippeſtykke. Dagens Hede var nu forbi, 
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og Luften var kolig og behagelig; Aftenens Tus⸗ 
morke var ogſaa en ftor-Linbring for dem efter den 
blændende Klarhed paa Sletten, og da deres Dine 
bleve mere vante dertil, bemærkede de til Metas 
ſtore Glæde en lille Væk, der ikke langt derfra flød 
gjennem Dalen. Derhen ſtyndte de fig, og efterat i 
Meta deri havde ſlukket fin Tørft, badede de deres 
opſpulmede og blødende Fødder i det rene, kolde 
Vand og gif overordenlig forfriſtede tilbage for at 
hvile endnu en lille Smule. 

De kunde lun fljælne lidet af Egnen omkring 
dem, men faavidt de lunde fe, havde Dalen ingen 
anden Udgang end en eller to Aabninger, der ſyntes 
at føre dybere ind i de Bjerge, der begrændfede 
den paa alle Sider. Det fidfte rojenrøde Skjcer 
var nu forfvundet, og en for en lode Stjernerne 
fig tilfyne paa Himlen og firaalede over deres 
Hoveder. 

GClaudia følte fig mindre enſom, da hun iagt⸗ 
tog dem. Førft lunde hun fun fe en, men altſom 
hun ſtuede opmærffommere, vifte der ene efter den 
anden fig paa det dybe Blaa, indtil det lille Stykke 
af Himlen, der var fynligt, var tæt overſaaet med 
dem. 

Meta faa flet ikke iveiret, men lod fig nøte 
med at je dem afſpeilede i Bælfen nedenfor. Den 
"uafbrudte Stilhed nedtrykte hende, og da hendes 
Frygt hvert Dieblik voxede, klyngede hun fig tættere 
til Claudia, og bange felv for Lyden af fin egen 
Stemme hviffede hun til bende: 
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„Det vil mart blive ganſte mørkt! Hvorledes 
ſtulle vi dog finde Bei i Morket?“ 

„Vor Herre vil føre 03 desuagtet — vi have 
hans Løfte,” foarede Claudia; og hun bviftede jagte 
for fig ſelb: „Hvo ſom følger mig, flal iffe vandre 
i Morket, men have det Livſens Lys.“ 

„Men der ſynes ikke at føre nogen Vei ud af 
denne mørle Dal,” ſagde Meta atter ler et Die⸗ 
bliks Taushed. 

„Han vil viſe os en, hvig vi vente taalmodig,“ 
var Claudias Svar. 

Neppe vare disje Ord komne over hendes Læs 
ber, før Sendebudet fra Landsherren ſtod ved hen⸗ 
des Side, ikke mørk og frygtelig, ſom da han vifte 
fig for Sorglos, men lys og fljøn ſom en Lyſets 
Engel: hun vidfte, at han kaldte hende; men hans 
Nærværelfe vakte ingen Skræk, blot en ærefrygtsfuld 
Folelſe, og idet hun greb rigtig faft om fin Nøgle, 
kysſede hun Meta og flod op for at følge ham. 
Da hun gjorde det, bleve hendes Kleder, der alles 
tede iforveien vare rene og hvide, næften blændende 
at je paa, og Juvelen, ſom hun bar, udlaftede ert 
mild, klar Straale, der beſtinnede hendes Aaſyn 
med en uforgængelig Glands. 

Meta faa aldeles forvirret til. Gun tænkte ilke 
engang paa, at hun ſtulde mifte fin Ledſagerinde, 
før Sendebudet lagde fin Haand paa Claudia, og 
hun efterhaanden faa hende forfvinde for fine Dine. 
Da raabte hun ſom en Affindig efter bende, bøns 
faldt hende med lidenſtabelig Hulken og Graad om 
ile at forlade bende, og firæbte forgjæves at holde 
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hende tilbage, ved at gribe fat i hendes: Klæbder ; 
men de glede ud af hendes Haand, og medens hun 
endnu ſtirrede, forfvandt Claudia for hendes Blik, 
og paa Stedet, hvor hun havde faaet, laa en ſtin⸗ 
nende Krone. Gun boiede ſig for at tage den op, 
men der var forſvunden, og idet hun kaſtede fig 
paa Jorden i et Udbrud af uimodſtaaelig Graad, 
hørte hun Claudias Stemme langt borte ſigende: 
„J min Faders Gug ere mange Boliger.” 


bte Kapitel. 


Sorglos fov endnu. Han havde vel ligget der 
i nogie Timer, da han med et Smertesſtrig vaag⸗ 
nede, foer op fra fit Leie, og idet han næppe vidſte, 
hvorhen han vendte fig, flygtede han fuld af Roed⸗ 
jel ben ad Stien. Han havde havt en frygtelig 
Drøm. 

Gan drømte at han igjen fad ved Gjæftebudet 
Blandt. fine Kammerater i Lovhytten, ſom han havde 
forladt, og pludſelig kom der en Forandring over 
dem; deres Kledebon blev til en Flammedragt, og 
iftedetfor med Blomſterkrandſe vare deres Hoveder 
omvundne med gruelige Slanger, der udfføde deres 
ſpaltede Tunger mod ham, idet de bugtede fig og 
hvislede paa alle Sider af ham. Medens han for: 
færdet ſtirrede paa dem, følte han fig greben af det 
morke Sendebud, og ved dennes Berorelſe foer en 


127 


pludſelig Smerte gjennem hans Legeme, der valte 
ham. Plaget af ſaadanne frygtelige Fantaſier, ſtyr⸗ 
tede han frem, medens Smerten endnu bragte hver 
Nerve til at bæve; han tenkte fun lidet paa, at det 
var Biddet af den Slange, ſom han havde leget 
med, og fom han nu, uden at vide det, førte med 
i fin Barm. 

Efterhaanden forſvandt dog hans Frygt, efter= 
fom det Indtryk, Drømmen havde gjort paa ham, 
aftog, og han faldt tilbage til fit gamle tanfeløfe 
Løb og begyndte igjen at fe fig om. 

Eftermiddagsſolen ſtinnede klart gjennem Træs 
erne, fljøndt Skyggerne begyndte at blive længere, 
og Stien var endnu jævn og aaben. Han vidſte, 
at det ilfe var den, han havde begyndt fin Reiſe 
paa, men tænkte, at han var kommen ſaa langt 
bort fra den, at det var til ingen Nytte at prøve 
paa at finde Veien tilbage, og gif altſaa videre i 
det aab, at han nok vilde finde en eller anden 
Vei, der lunde lebe ham ſikkert ud af Vildnisfet. 
Gan havde næften ganffe glemt ethvert Ønffe om 
at naa Landsherrens Palads, enhver Erindring om 
at være hans Tjener; virkelig var det enefte, der 
mindede ham derom, hans Kjæde, der var bleven 
dunkel, og Nøglen, der var bedekket med Ruſt af 
Slangens Slim, og hvis Juveler fyntes baade at 
have miftet Farve og Glands. 

Forſt nu ſavnede han fit Skrin og vidſte, at 
han maatte have ladet det blive liggende i Lev⸗ 
hytten, hvor han bujffede, at han havde lagt det 
bort; men han: tænkte, at ban ligefaa godt kunde 





128 


Tomme frem uden det, og da Nøglen nu ſyntes ham 
aldeles unpttig, ſtak ban den ind paa Bryſtet, inden⸗ 
for fn Klodning, jaa at han ikke lunde fe den mere. 
En pludſelig Gyſen overfaldt ham, og han drog 
burtig fin Haand tilbage, da den berørte Slangen ; 
men han havde iffe Mod til at træffe denne frem 
og kaſte den fra fig, ſtjondt han vidſte, hvor farligt 
det var at lade den blive der. 

Pletterne paa hans Slæder gjorde ham under⸗ 
tiden urolig, og han prøvede da paa at guide dem 
af, men det var til ingen Nytte, thi det ſyntes blot 
at gjøre dem endnu tydeligere, og han opgav det 
derfor og føgte at glemme dem aldeles. 

Gan var ganffe kjed af at være alene og blev 
derfor ret glad, da han faa et Veſen nærme fig, 
der dog ikke havde et videre behageligt Udvortes. 
Hans Tilftand var om muligt endnu værre end 
Sorglos', og han havde ikke andet Kjendemærle end 
bet paa Banden, der ſyntes indpræget ſom et 
Brændemærte. fans Aaſyn havde engang været 
fljønt, men nu var det arret og furet, og hans 
Wine havde en beſynderlig vild Glands, der under⸗ 
tiden gav dem et i Sandhed frygteligt Udtryk. 

Medens de gif videre ſammen, erfarede han. 
ſnart af Sorgløs Alt, hvad der var mødt ham; og 
da han havde hart det, lo han af hans Frygt, 
pralede af, at han for længe fiden havde brudt 
Lybigheden mod fin Herre, og raadede ham til at 
gjøre det Samme. 

Men denne frygtede dog for at gjøre det — 
lyſt, fljøndt han var fig bevidſt allerede at have 
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gjort det i fit Hjerte, og mumlede for ſig ſelv 
Noget om, at han ſtulde fremtræde for Landets 
Fyrſte. 

Hans Ledſager pegede paa Pletterne paa hans 
Klæder, og ſagde med en foragtelig Latter: „San⸗ 
delig, disſe ere ſmukke Mærker at frembære for 
ham!” 

Sorgløs foer ſammen ved Blikket fra disſe vilde 
Dine og vendte fig bort, men blot for at møde den 
Tjeners Blik, hvem han havde forladt ved Ind⸗ 
gangen til Vildnisfet, fom ubemærket havde nærmet 
lig, og hvis medlidende og bebreidende Blik han 
flammede fig ved at møde. Han pegede ogſaa paa 
Pletterne og lagde: | 

„Der er fun en Kilde, i hvilfen Du Tan vadſte 
bem ud; følg mig, faa vil jeg føre Dig derhen”. 
Men Sorgløs følte fig urolig og bange i hans Nær: 
værelfe og gif blot noget fremad, idet han, faa 
godt han lunde, føgte at ſtjule de mørke, røde 
Pletter, medens den Anden hvidſkede ham i Øret: 
„Der er em Dam tæt herved, der kan gjøre juſt 
ſamme Nytte”. Tjeneren nærmede fig, tog ham ved 
Haanden og fagde blidt, — „Den, der ſtal falde 
big til Landsherren, er maaſte allerede paa Veien. 
Folg tilbage med mig og rens dine Klæder, medens 
det endnu er Tid.” 

— Men atter mødte bisje funklende Dine hang, 
atter løb den ſpottende Latter i hang Øre, og atter 
bragte Slangens Stif hver Nerve til at bæve i 
utaalelig Smerte, og affindig af Pine udſtodte han 
et gjennemtrængende Skrig og flyede — mellem 
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Treeerne, tæt efterfulgt af ſin Ledſager. Han foer 
affted i fuldt Løb, ſtjondt der ingen Sti var, og 
Grønjværet var blevet vaadt og flibrigt, og før han 
lunde ſtandſe fin Fart, var han trængt dybt ind i 
et Morads, der lignede Grosſet ſaameget, at han 
ikke havde faaet Øie paa Faren, og i hvilfet han 
nu ſank dybere ved hvert Skridt. Han jøgte at naa 
den fafte Jord igjen, hvor hans Kammerat ſtod og 
iagttog ham og ſpottede ham uden at tilbyde fin 
Hjcelp; men hans Anftrængeljfer for at komme op 
bevirkede fun, at han ſank dybere i Dyndet, og al⸗ 
deles forfærdet og forvirret gav han tilſidſt næ: 
ſten tabt. 

Da kom den pinlige Frygt for det morke Sen⸗ 
debud, og anfporet ved fin Angſt vadede han for⸗ 
tvivlet videre, glidende og fæmpende, næppe iſtand 
til at ſtaa paa fine Fødder. 

Forpuſtet og udmattet havde han netop naaet 
Bredden ved den mobfatte Side af Moradſet, og 
var ved at klattre op, da hang Fod gled fra ham, 
og han igjen faldt ned i Mudderet. En, to, tre 
Gange gjentog han Forføget, og hver Gang med 
ſamme Reſultat; men endelig lykkedes det ham dog 
at kravle op, aldeles aandeløs og faa bedællet med, 
Mudder, at det næppe var muligt at fljælne hans 
Anſigt derigjennem. 

Gan fatte fig ned ved en Pol tætved og vad⸗ 
flede noget af Dyndet af Gænder og Anſigt, men 
Bandet var jaa tyft og muddret, at det var umu⸗ 
ligt at faa dem rene. Hans ſmudſige Klæder gjorde 
ham iffe længer urolig, ffjøndt de havde miftet 


131 


ethvert Spor af dereg. oprindelige Hvidhed; han 
føgte tanfeløft at ryfte det Mudder og Ler af, der 
endnu bang faſt ved bem og bejværede ham, og 
trøftede fig ved at tænke paa, at de ikke vare værre 
end hans fidfte Ledſagers. 

Gan var altfor urolig til at blive længe paa 
noget Sted, og da nu Aftenen nærmede fig, fryg⸗ 
tede han for at blive overfalden af Mørket paa dette 
enſomme Sted, derfor reiſte han fig op og haſtede 
videre. 

Egnen blev vildere og mere øde, jo længere 
han Tom. Undertiden fom han forbi en Tytning, 
hvorfra en dæmpet Brummen lød, idet han ſtyndte 
fg forbi; da kom han over en Plet Jord, bedæltet 
med Torne og Brombærranfer, der ſtak og reve 
hans Kjod, idet han ligegyldigt arbeidede fig gjen- 
nem dem; og Slyngplanter ſnoede fig rundt om 
Hans Fødder og ſtandſede hang Gang, medens mørke 
Skyer ſamlede fig jaa haftigt over hans Hoved, at 
Ban fun med Vanſtelighed kunde ftjælne Omgivel⸗ 
jerne. Han længtes efter at møde fin Ledſager 
igjen; thi uagtet han næften følte fig bange for 
ham, frygtede han dog endnu mere for at være 
alene; men han vovede ikke at je fig om, ſtjondt 
han undertiden fyntes at høre Fodtrin bagved fig. 

Pludſelig vifte et Lys fig i det Fjerne, og han 
paaffyndte fine Skridt, da han haabede at møde En 
eller Anden, der kunde føre ham til et Gusly for 
Natten. Men han fandt, at det ingen let Sag var 
at følge Lyſet; thi det flagrede omkring, ſnart hiſt, 
ſnart her; faa forſvandt det pludſeligt og vifte fig 
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ligeſaa pludſeligt igjen noget længere borte; idet det 
altid trak fig tilbage, efterjom han nærmede fig. 

Det var nu blevet ganſte mørkt, og hans Wine 
vare faa anftrængte og blændede af det flagrende 
Lys, at han ſlet iffe lunde je, hvor han gik, men 
han foer affted efter det, arbeidende fig ubekymret 
gjennem Brombærranfer, vadende gjennem Vand og 
Mudder, ſnublende over Stene, fun følgende, hvor 
det bifte fig; men aldrig kom han nærmere til det, 
hvorimod han gjorde mangt et Fald paa fin Vei 
Gan var træt nok af den frugtesløje Jagt, men 
" turde iffe opgive den; thi han vovede ikke at blive 
alene, hvor han var. Mørket var ham flræffeligt, 
og frygtelige Toner løde for hans Øre, hvillet for⸗ 
øgede hans Radſel. 

J nogen Tid havde han tabt Lyſet af Syne og. 
ftirrede meget ængfteligt derefter, da det for et Die⸗ 
blik flammede op igjen og lod ham fe en Rekke af 
Bjerge tæt foran ham, hyvilke hidlil havde været 
uſynlige i Mørket; de ragede op mod Himlen og 
dannede en uoverftigelig Sfranfe paa hans Vei; 
men Lyjet flagrede langs med en ſnever Kløft, der 
gabnede fig lige foran ham, og forſpandt igjen, 
ſaaſnart han havde naaet den. Gan var nu kom⸗ 
men til de morke Bjerge, men han vidfte det ikke. 

Gan var ikke ganſke uvidende om fin Fare; thi 
han vidfte, at han var vandret langt bort fra den 
Sti, ſom Lyſets Fyrſte havde banet for han; men 
han havde ikke Mod til at vende omigjen, og turde 
iffe paakalde den Herre, hvis Hicelp han bande fors 
kaſtet. Undertiden gjennemfoer ham en Grindring 
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om de Gaver, fom han forfætligt havde kaſtet bort, 
og den Tante, at han [fulde gjøre Regnſkab for 
dem, gjorde ham urolig; men han undertrykkede 
fine onde Anelſer og trøftede fig med åt tænle paa, 
at de, der traadte i Fodſporene, maaſte ikke vare 
lykkeligere end han. 

Kløften, fom han var kommen ind i, var fnæ: 
ver og ujævn, og ban kom fun ganſte langſomt 
frem, idet han famlede for fig i Mørket og fik 
mangt et haardt Stød af de uſynlige Klippemasſer 
paa begge Sider. Det forrederſke 298, der havde 
Jokket ham faa vidt, flammede undertiden op foran 
ham, og vifte ham de mørke Skikkelſer, der ſnege 
fig ben mellem gabende Klippefvælg og frygtelige 
Afgrunde tæt ved hans Fødder; men dets forander⸗ 
lige Glimt tjente fun til at vildlede ham. Nu og 
ba ſyntes han at høre Stemmer, og fulgte ivrigt 
Lyden; men det var fun Vindens Tuden mellem 
Klipperne, ſom havde ſtuffet ham. Han ſtondte fig 
dog frem, anſporet af Slangen i fin Barm, hvillen 
nu var bleven ftørre og ſtœrkere, idet han forgjæves 
haabede at undſlippe dens Bid. 

Stien, der var fuld af Boininger og Dreinins 
ger, begyndte nu pludſelig at ſtraane nedad, idet 
den ved hvert Skridt blev fteilere og ſteilere, og 
hvert Dieblik rullede hele Masſer af Sten ned bag⸗ 
ved ham. | 
Sans Bevægeljer bleve nu hoiligen hindrede af 
Slangen, der begyndte at ſno fig om hans Lemmer, 
æg alle hans Anſtrengelſer for at befri ſig fra den 
vare unyttige; thi jaa hurtig ſom han løfte den 
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ene Ende af den, ſnoede den ſig rundt om ham med den 
anden. Men nu var der ingen Tid at give bort. 

Et mat, blegt Sfær lagde fig efterhaanden 
over Bjergene, og ved detteg Lys faa han langt 
borte det mørke Sendebud, fom ban frygtede faa 
meget, nærme fig langjomt, men uftandjelig, og med 
et Redſelsſtrig ſtyrtede han affted. J fin Forfœr⸗ 
delſe huſtede han paa fin Nøgle, og følte endog 
efter den; men den var borte. Den ved Slangens 
Slim frembragte Ruſt havde fortæret Kjæden, og 
Leddene vare gaaede itu, det ene efter det andet, 
indtil det fidfte braft, og Nøglen var falden, ube⸗ 
mærket i Mørket. 

Frygten gav hans Fødder Vinger; thi hans 
Forfølger kom hurtig nærmere, og han løb fremad, 
ſpringende over Kløfterne, der aabnede fig for hang 
Fødder, og ſvingende fig ned over de nærmefte 
Klippeſtykker med aandelos Haft, indtil han ſnublede 
paa [anden af en Afgrund, der gabede foran ham, 
og ude af Stand til at gjenvinde Ligevægten ſtyr⸗ 
tede han hovedkulds ned paa dens Bund. Medens 
han laa der bedøvet og blødende, blev han vakt til 
Bevidſthed ved et Stik af Slangen, der nu var 
ſpulmet op til en uhyre Størrelje og ſyntes at have 
tufinde Braadde, ſom den borede ind i ham overalt, 
og med hvilfe den bibragte ham frygtelige Saar. 
Gan fæmpede fom en Raſende med den, thi hang 
gende var nu lun nogle faa Skridt fra ham; men 
det var forfildig. 

Den lille Slange, jom han havde leget med 
og anſet for jaa uſtadelig, var bleven et. frygteligt 
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Uhyre og havde jnoet fig i jaa tætte Bugtninger 
omfring ham, at han fuldftændig var i dens Magt; 
og ſtjondt han med al Fortvivlelfens Kraft fred for 
at løsrive fig fra dens Omſlyngning, var det for: 
gjæves; thi faa hurtig fom han rev den løg paa 
et Sted, gjorde den fig faft paa et andet, og midt 
under bang Smertesſtrig lagde det morke Sendes 
bud fin Haand paa ham og førte fin Fange bort 
i Triumf. 


7de Kapitel. 


Meta vandrede ogfaa i de morke Bjerge. En 
Tidlang laa hun og hullede fortvivlet paa den nogne 
Klippe, hvor hun havde kaſtet fig ned, da Claudia 
forlod hende. J Forſtningen kunde hun næppe tro, 
at hun virkelig havde miftet bende, og blev ved at 
falde paa hende og bønfalde hende om at vende til: 
bage; men efterhaanden bleve hendes Raab jvagere, 
og udmattet ved det voldſomme Udbrud af fin Sorg, 
faldt hun tilfidit i Søvn. Da hun vaagnede, ledte 
hun ſom jædvanligt ved Siden af fig efter fin Led⸗ 
ſagerinde, og da hun fandt, at hun var alene, braft 
hun i en lidenſkabelig Graad. 

Gun forftod nu, at hun maatte ende fin Reiſe 
alene, men lunde ikke beflutte fig til at begynde 
derpaa; hun var bange for at gaa t Mørket, da 
hun let kunde fare vild mellem Bjergene, og lige: 
faa bange var hun for at blive ganſte ene i den 
mørle Dal. 
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Hendes Lemmer vare ſtive af Natteduggen, og 
giorde faa ondt, da hun prøvede paa at ſtaa op, 
at hun ſatte fig ned igjen med en Følelje af Hjælpe: 
lashed og Enſomhed, for paany at jørge over fit 
Tab. Da tænfte hun paa, om vel Claudia havde 
naaet Landsherrens Palads, og forføgte paa at 
huſte Alt, hvad hun havde fortalt hende om det. 
Medens hun grundede over hendes Ord, ſyntes hun 
at høre hendes Stemme falde paa fig, og hurtig 
reiſte hun fig op for at gaa til hende; men efter 
nogle faa Sfridt turde hun ikke vove fig videre i 
Mørlet og vandrede blot den ene Gang efter den 
anden rundtom det Sted, hvor hendes Ledſagerinde 
var forſvunden, indtil hun endelig fortvivlet ſank ned 
paa Jorden igjen. 

Det var endnu ikke ganſte mørkt, hun. kunde 
netop je Strømmen, der funklede i Stjerneſtinnet, 
og Omridſet af de fvære Klipper rundtomkring; men 
efterhaanden blev det fuldkommen Nat, og hun kunde 
blot je Stjernerne glimre paa Himlen over hendes 
Goved. Men de ſyntes faa langt borte, at hun 
ſnart blev fjed af at je op paa dem, og ſtuede ned 
paa Strømmen nedenfor, hvor de afſpeilede fig faa 
Hart; men medens hun der iagttog deres Funklen 
og Glands, forſvandt den ene efter den anden fra 
Himlen, og hun ſtod i dybt Mørke. 

Langſomt og tungt gif Nattens Timer, og Meta 
fad der ſtjelvende og fuld af Frygt, længfjelsfuld 
efter Dagslyſet og forgjæves anftrængende fine Øine 
for at gjennemtrænge det hende omgivende Mørle. Gun 
tæntte paa Claudia — hvor omhyggelig hun havde 
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ſtrebt efter at træde i fin Herres Spor, og huſtede 
ba med Skam og Sorg paa fin egen Letfindigheb, 
ba bun gif bort fra Veien. Hun vidfte, at de Gas 
ver, tom laudia havde flattet ſaa høit og brugt 
jaa uafbrudt, vare ogſaa blevne givne til bende, 
men at de for bende havde været faa godt ſom 
unyttige; thi hun havde jaa udelukkende holdt fig 
til fin Ledjagerinde om Hjælp og Veiledning, at 
hun aldeles havde forſomt dem. 

Gun tænkte paa, at hvis hun blot kunde fe 
Fodſporene, vilde hun nu forføge at gaa i dem; 
men hun maatte vente til det blev Morgen — hele 
den lange, ſorgelige Nat, — og Modløshed greb 
hende ved denne Udfigt. Da lød Claudias Stemme 
i hendes Øre, figende: „Hvo ſom følger mig, ſtal 
ifle vandre i Mørket, men have Livets Lys“; men 
hun fundne ikke tro, at dette Løfte var ment for 
hende. Dog lød disſe Ord for hendes Øren altid 
Høiere og høiere, og opmuntret ved dem beſluttede 
hun at forſoge, om hun iffe funde faa Mie paa 
Fodſporene; og. med megen WEngfteilighed og en 
ſvag Paakaldelſe om Hjælp fra fin Herre, reiſte 
hun fig op og begyndte at lede omhyggeligt efter 
dem paa alle Kanter. 

Det varede længe, førend hun fandt dem, thi 
hendes Dine vare dunkle af Graad; men tilſidſt ved at 
Je meget noie til - opdagede hun dem; iførftningen 
lyſte de meget fvagt, faa fvagt, at hun næppe kunde 
ſtjelne dem, men da hun holdt fine Dine beftandig 
fæftede paa dem, ſtinnede de: altid klarere og kla⸗ 
tere, og hun føgte at træde i dem jaa nøiagtig, 
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ſom bun lunde, ſtjendt hun ikke vidfte, hvorhen hun 
gif, eler hvilfe Hindringer, der vifte fig paa hendes 
Bet. Saaledes følte hun fin Vei i Mørlet, ofte 
ſnublende, undertiden faldende, men altid ſogende 
at træde i Fodſporene, ſtjondt de undertiden næften 
ſtjultes for hende af Taarerne, der fyldte hendes 
Dine, hver Gang hun tænkte paa Claudia. 

Undertiden jaa hun Lys flamme op mellem 
Klipperne, og fæljomme Stemmer kaldte paa hende 
langt borte og bade hende om at følge dem, ſnart 
i en Retning, ſnart i en anden, og aldeles forvirret 
var hun næften friftet til at følge Kaldet; men da 
ſtinnede Fodſporene lyſt og klart foran hende langt 
ud i det Fjerne, og hun vidſte, at de iffe lunde 
lede hende vild; derfor fortſatte hun fin Vei med 
ængfteligt Hjerte og vaklende Skridt i den Retning, 
de anvifte hende. 

Endelig begyndte det at blive lidt lyjere, og 
da faldt det hende ind at prøve, om hun ikke funde 
aabne Skrinet, hvilket hun jaalænge havde forfømt ; 
men da hun greb efter fin Nøgle, var den borte. 
Kjæden var der endnu, men Laaſen var gaaet op, 
og hun kunde da forftaa, at hun maatte have tabt 
Nøglen paa Veien. Et Dieblik følte hun fig næften 
tilbøtelig til at opgive den ſom tabt, thi det var 
endnu meget mørkt, og hun var bange for at gaa 
tilbage og lede efter den; men da huſtede hun paa, 
hvor omhyggelig Claudia havde vogtet paa fin og 
hvor ſtadig hun havde brugt den, og da hun vidſte, 
at Sfrinet omtrent vilde være til ingen Rytte for 
bende uden den, vendte hun tilbage med et tungt 
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Hjerte ad den Bet, hun hidtil var gaaet, idet hun 
ængftelig faa efter den til alle Sider. fun havde 
lun lidet Haab om at finde den, men hun gif 
videre, idet hun hele Tiden ledte meget omhyggelig 
efter den; thi det var endnu langtfra lyſt nok, til 
at det havde kunnet hjælpe hende meget; men. 
længe var det forgjæves. Dog gif hun videre, 
langſomt og udmattet, frygtende for, at hun aldrig 
vilde finde Veien tilbage, om hun end fandt fir 
Nøgle. 

Gun havde gaaet et langt Stykke og var ifle 
langt fra aldeles at tabe Modet; thi hun havde nu 
naaet et Punkt, hvor Stien boiede om et Hjørne af 
Klippen, og hun kunde ikke beftemt ſige, hvilken Vet 
hun havde fulgt i Morket og var uvis om, hvilfen 
hun fulde vælge, da hendes Blik faldt paa nogle 
løfe Stene ved Siden af Stien, og det forekom 
hende, at hun ſaae noget funkle fvagt mellem dem. 
Gun ſprang derhen, men Glimtet var forſpundet; 
hun faa fun de haarde, folde Stene, der rullede 
ned over hendes Gænder, ligefaa hurtigt ſom hun 
flød dem tilfide. 

Gun begyndte at tro, at hun havde taget feil, 
og var juſt veb fortvivlet at vende fig bort, da en 
Lysſtraale atter traf hendes Øie, og atter knelede 
hun ned og begyndte igjen fin Søgen. Den ſyntes 
næften haables; dog efterat hun længe havde famlet 
om mellem Stenene, opdagede hun tilſidſt fin Nøgle, 
ſtjondt det ſyntes næften umuligt at komme til den; 
thi den var falden ned i en fnæver Spalte i Klip: 
pen, og over den laa en uhyre Sten, tilſyneladende 
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altfor tung til, at hun [unde løfte den. Hun prøs 
bede den ene Gang efter den anden paa at flyde 
ben tilfide, men den modſtod alle hendes Anftræns 
geljer. Hun ſtak fine Fingre, faa langt ſom hun 
unde ind i den fnævre Aabning, og rev og flødte 
dem uden at naa Nøglen. Hun føgte at lofte Ste⸗ 
nen, men den var ubevægelig. fun var dog altfor 
ængftelig for at faa den igjen til at opgive det, og 
blev ved, indtil Stenen ſyntes at have flyttet fig em 
lille Smule; thi Aabningen blev lidt ftørre, jaa at 
bun funde faa Fingrene længere ind. fun for⸗ 
doblede nu fine Anftrængeljer, og efter megen 
Befvær lykkedes det hendetilfidft at tvinge Haanden 
ned i Qullet og drage Nøglen frem, ikke uden ſtor 
Smerte og Vanſtelighed. 

Den var meget beſtadiget, fuld af Ruſt og 
Pletter, og Juvelerne paa den vare helt bedekkede 
med et Lag af Smuds; Meta græd over den, ba 
hun tænfte paa, at hvis hun havde brugt den faa 
tidt fom Claudia, vilde den have været ligefaa 
ftraalende fom hendes; og idet hendes Taarer faldt 
paa den, afpvadſkede de noget af Smudſet, og Ju 
velerne begyndte at ſtinne klarere igjennem dem, 
atagtet de næften havde miſtet al deres oprindelige 

lands og Skjonhed. 
Gun holdt meget faft paa den, for at hun ilkke 
flulde tabe den igjen, og ſtyndte fig tilbage, idet 
hun omhyggelig pasſede paa Fodfporene. Hun 
kunde nu finde dem med flørre Lethed; thi medens 
hun faa ivrig havde ftræbt efter at finde fin 
Røgle igjen, var det blevet lyfere, og hun kunde 
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vet tydelig fe fin Vet, fljøndt det dog endnu ikle 
var Dag. 

Gun prøvede nu paa at aabne fit Skrin, og 
ſtjendt hun i. Begyndelſen fandt det meget vanſtke⸗ 
ligt, blev det efterhaanden lettere at aabne det; thi jo 
oftere hun brugte fin Nøgle, jo mere fledes Ruſten 
af, og jo Marere flinnede den; og hum tog nu oftere 
fin Tilflugt til den Beretning, fom Claudia havde 
holdt faa meget af at læfe i. J Begyndelſen var 
bet altſammen utydeligt og forvirret, og Bogſtaverne 
vare bende ganffe fremmede, ſaa at hun blev for⸗ 
vildet og tvivlraadig over dem; men Juvelen, ber 
fæftede hendes Kjede ſammen, ſtraalede nu klarere, 
og da dens Skin faldt paa Bogens Blade, oplyſte 
bet dem og hjalp hende til at udfinde deres Ind⸗ 
hold med ftørre Lethed. 

Da det blev lyſere, faa hun ogſaa tydeligere 
Bletterne paa fine Kloder, hvilke Mørket hidtil havde 
ſtjult, og hun forføgte at gnide dem af, ligeſom 
Adolos havde gjort; men dette ſyntes blot at gjøre 
dem ftørre, bvorfor bun maatte lade det være, idet 
hun bittert angrede, at hun ikke havde havt Omhu 
for at holde dem rene. Hun føgte ivrig i fit Skrin 
efter et Middel til at borttage de hæslige Pletter, 
der vanfirede hendes engang pletfri Klædning, og 
hun fandt deri en Anvisning til at lede efter en 
vis Kilde, i hvilken de lunde afvadſtes. Deme 
Anvisning firæbte hun nu at følge; hendes eneſte 
Frygt var, at det allerede fulde være forfildig at. 
gjøre det, da hun maaſte vilde blive faldet, før hun 
uaaede den renjende Kilde; thi bun vidfte, at kun 
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de, hvis Klæder ere pletfri og rene, fil Adgang til 
Landsherrens Palads; og hun ſukkede ved Tanken 
om Claudia, der nu dvælede der blandt dem, ſom 
iførte hvide Klæder med gyldne Kroner ſtode for 
Thronen, fulde af Fryd over deres Herres Nær-= 
værelje, og hun tvivlede næften om, at hun nogen⸗ 
finde ſtulde findes værdig til at indtræde i dette 
herlige Samfund. 

Sorgmodig og udmattet gif hun videre i det 
halvdunkle Tusmorke med en inderlig Lengſel efter, 
at Dagen ſtulde bryde frem, og ængfteligt jøgende 
efter Kilden, men endnu forgjæves. Tilſidſt bes 
gyndte ſvage Lysſtraaler at farve Bjergenes Toppe, 
medens Dalen nedenfor endnu var indhyllet i Morke, 
og ved det tiltagende Lys faa hun, at Stien nu 
førte lige opad Bjerget foran hende. Den var faa 
ſteil, at det næjten ſyntes hende umuligt at ftige 
opad den; og fljøndt hun med Lengſel havde ſtirret 
mod den klare, gryende Dag der høit oppe, medens 
hun endnu gif i Skyggen nedenfor, var Bjerget jaa 
ſteilt og klippefuldt netop paa dette Sted, at hendes 
Mod fvigtede hende, og hun næften følte fig til: 
bøtelig til at jøge efter en Vei, ad hvilfen hun med 
ſtorre Lethed kunde komme op. Men der laa Fods 
fporene, tydeligt og klart paa den haarde Klippe, 
dg hun vidfte, at hvis hun nogenſinde ſtulde have 
Haab om at naa fit Hjem, maatte hun følge dem, 
hvorhen de ledte; derfor begyndte hun tilſidſt at 
flige op med Fingrene faft foldede over fin Nøgle. 

Det gif fun meget langſomt; thi Stien var 
ſtenet og ujævn, og hun var tidt nødt til at ſtandſe 
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og kunde ofte næppe finde et Sted, hvor hun kunde 
fætte Foden; men hun klattrede videre, faa godt 
fom bun funde, idet hun forføgte at tænfe paa fin 
Herre og fra Tid til anden anraabte ham om 
Hjælp. Hiſt og her var Stien en Smule jævnere, 
og hun føgte da at komme hurtigere frem; men 
hendes Fødder ſyntes indviklede i uſynlige Snarer, 
der holdt bende tilbage, og Bjerget fyntes at blive 
hoiere og hølere, jo videre hun kom, ſaaledes at 
hun næften iffe ſyntes at komme noget frem, idet 
hun desuden ofte gled to eller tre Skridt tilbage 
eller faldt omkuld; ikke deſtomindre firæbte bun, 
hvorvel fvag og mat, ſtedſe opad og traadte faſtere 
end nogenfinde i fin Herres Fodſpor. 

Da ſyntes hun at høre blide Stemmer, der 
opmuntrede hende til at holde ud, og undertiden 
opfangede hendes Øre Toner af den Melodi, der 
havde frydet Claudia; vel lød den fvagt og fjernt, 
men uendelig yndig, og jo ivrigere hun lyttede til 
den, jo nærmere og tydeligere hørte hun den, og 
bun gif videre med nyt Mod og ny Kraft. 

Gun havde netop naaet et Klippehjorne og var 
ifærd med at ſtandſe for at hvile der et Dieblik, da 
bun pludſelig lidt højere oppe opdagede en Kilde, 
der ſprang frem af Klippen, glimrende og funklende 
i den opſtagende Sols forſte Straaler. 

Nu var der ingen Tanke om Hvile længer! 
Ingen Ængftelje for Bejværlighederne paa Veien! 
Gun maatte naa den renſende Kilde for enhver 
Pris, og med utrolig Anſtrengelſe lykkedes det hende 
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tilfdi, og him flod ved Siden af der, — træt og 
aandelss, men o! hvor tafnemmelig ! 

Gun vidfte, at det maatte bære den Kilbe, bun 
jaa længe havde føgt efter, thi den tilbagekaſtede 
den klare Straale fra Juvelen, fom hun bar, og 
fom nu funklede ligefaa Hart, fom da hun ført RÉ 
den ; og da hun dyppede fine Klæder i Vandet, faa 
bun med Glæde Pletterne forfvinde den ene efter 
ben anden, idet de foftelige Draaber vædede Dem. 

Medens hun flod der og tvættede fine Klæder 
i det herlige Solſtins fulde Glands, lagdes bet 
tauſe Sendebuds Haand paa hende; og med fin 
Røgle i Haanden og fin Gerres Navn paa Læben, 
fulgte bun ham glad ind i Landsherren3 Slot, 
frydende fig over, at det tilfidft havde behaget ham 
at ende hendes enſomme og bejværlige Reiſe gjen⸗ 
nem Vildnisſet, og haabende at finde en Plade, om 
end lun den lavefte, i det herlige Hjem, hvor Claus 
dia var gaaet forud. " 


Zaaben i Herrens Menighed”). 
Faſtelavus Søndag. 


ne] 


Vor Fader i Himlen! Naar vi firide med 
Kjødet, med det Syndens Menneſte, ſom er i 08, 


*) Bi meddele med Forf. Samtyffe denne Prædifen, go get af 
„Egede Glahn, tolv Prædifener”, Aalb. 1868, 48 8, og 
det ſtulde glæde 08 meget, om mange af vore Læfere ved 
denne Prøve vilde føle fig tilſtyndede til at gjøre Bekjendt⸗ 

ſtab med hele denne lille fortræffelige Prœdikenſamling. 
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og føle, vt formaae ilkke at befetre det, — naar vi 
betragte vort Levnet og føle, vi kunne ikke beftaa 
for din retfærdige Domſtol, — faa lær Du 08, 
hvor vi flulle tye hen, at Synden Tan forlades os, 
hvor vi flulle gaa hen, at vi kunne faa Kraft til 
at vandre i et Dig velbehageligt Liv, i Hellighed 
og Retfærdighed. Amen, i Jeſu Navn! | 


Matth. 38. Kap. 13. V. til Enden. 


Da kom Jeſus fra Øalilæa til Jordan til Johannes for 
at døbes af ham. Men Johanues formente ham det og fagde: 
Jeg har behov at døbes af dig, og du kommer til mig! Men 
Jeſus fvarede og fagde til ham: Tilſted det nu, thi ſaaledes 
bør det os at fuldkomme Alt, hvad Het er. Da tilftedte han 
ham det. Og der Jeſus var døbt, ſteg han firar op af Vans 
det; og fe, Himlene aabnedes ham, og han ſaa Guds Mand flige 
ned fom en Due og komme over ham. Og je, der kom en 
Noſt fra Himlene, fom jagde: Denne er min Søn, den Elſte⸗ 
lige, i hvem jeg har Belbehag. 


Der har været en lang Tid, i hvilken paa 
mange Steder fun de gamle Pſalmer og Kirkebonner 
mindede Menigheden om, hvad Herrens egne 
Indſtiftelſer havde at betyde; da man ikke gjerne 
talte om andre Herrens Ord end dem, ſom det na: 
turlige Memeſtes Forſtand mente at kunne begribe, 
— og derfor, naar Talen fom paa Daaben, ikke 
gjerne mindede om Herrens Drd: „Hvo, ſom troer 
og bliver døbt, flal blive ſalig“, eller om 
det Ord: „Uden Nogen bliver født paany af 
Vand og Aand, Fan han ikke fe Guds Rige”. 


Ny friftelig Samler. XV, 10 


146. 

Og det var intet Under, at man ikke fil Loft 
til at tale Meget eler høre Meget derom, da man gjerne 
veb Jeſu Daab mente baade den Daab, hvor: 
med Vorherre Jeſus dobtes af Johannes, og den 
Daab, hvormed. han døber 08, ſom om de begge 
havde ligge Kraft og lige Betydning. Og var det 
faa, var dette der ſamme Daab, faa var der visfe- 
lig intet Lyfteligt for 03 ved at mindes den, vi, 
ſom da vare dobte ſom de Flokke, der ſtrommede 
ud til Johannes ved Jordan, men uden den Udfigt, 
der var givet disſe til en ny og bedre Daab ved 
en bedre Døber; da var det fun en Omvendelſes 
Daab, kun et Lofte fra vor Side om at holde den 
Guds Lov, ſom intet Menneſke af ſig ſelv 
har Magt til at holde, — uden noget Til— 
jagn fra Guds Side om vore Synders Forla⸗ 
delſe eler om, at han vilde give og den Kraft, vi 
favne. Og ſaaledes blev denne Daab lun den gamle 
Forpligtelſe i en ny Skikkelſe, faa det hed: Du for⸗ 
pligter dig, eller du har forpligtet dig - ved denne 
" Daab til at ligne den Herre Jeſus. 

Man glemte ofte, hvor beſtemt juft Johannes 
den Døber havde gjort Forſtjel paa fin og Herrens 
Daab, da han figer: „Jeg døber Eder fun med 
Vand til Omvendelje, men den, ſom kommer efter 
mig, han flal bøbe Eder med den Helligaand 
og med Ild”. Herren begyndte fin Frelſergjer⸗ 
ning ved at lade fig døbe med Vanddaaben, og han 
ſluttede den ber paa Jorden ved at indftifte Daaben 
i den Helligaand. 

SME vi nu ret fe Betydningen af vor Daab, 
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faa gjøre vi vel i at ſammenligne den Daab, hvor⸗ 
med Jejus dobtes, med den Daab, hvormed han 
døber. Thi der er et Forhold imellem dem, og det 
et faadant Forhold, at vi kunne ſige: Disſe to 
Stykker, Daaben, hvormed han dobtes, og Daaben, 
hvormed han udſendte fine Apoſtle at døbe — ér 
hans Rjærlighed3s Hiſtorie fremſtillet for 08, 
ſaaledes ſom det er udtrykt i den gamle Pſalme: 


„Han tog vor Sorg og Kvide 
Og gav os Fryd igjen.” 


Det er Kjærlighedens Voeſen, ſom heri er udtrykt: 
Kjærligheden tager Alt og giver Alt, gjør Mit til 
Dit og Dit til Mit. Naar vi ſaaledes je hen til 
Kjærligheden, ſom den findes mellem Menneſter, ſaa 
beftaaer den deri, at de ville dele Alt med hverandre, 
Hvad de eie, ogſaa hverandres Glæder og Sorger, 
Ondt og Godt. Men ved Herrens Kjærlighedsforhold 
til 08 er der den Eiendommelighed, at det, Herren 
tager. hos os, det er lutter Elendighed: Synd og 
Sorg og DØD, og det han giver 08, det er lut⸗ 
ter Gerlighed: Retfærdighed og evigt Liv, 
ſom beftaaer i Fred og Glæde i den Helligaand. 
Ved fin Daab i Jordan, da Herren lod fig 
døbe af Johannes, begynder han fin Kjerligheds⸗ 
gjerning ved at tage vor Del, hvillet er klart ders 
af, at han lader fig døbe med Omvendelſens Daab; 
thi han havde ingen Synd, trængte ilfe til Omven⸗ 
delſe, jaa naar han døbteg med Synderdgaben, faa 
var det vor.Synd, han fra dette Dieblik bar, ſom 
Johannes ogſaa figer, da han førfte Gang derefter 
10% 
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fer ham gaa forbi: „Se det Guds Lam, ſom 
bærer al Verdens Synd”, — og han bar den, 
indtil han havde lidt dens Straf, baade Dodsſtraf⸗ 
fen og Døden. 

Men ſom han har taget Vort paa fig i fin 
Daab, ſaaledes giver han og Sit i vor Daab, — 
den han indftiftede, da han bort før fin Himmelfart 
figer: „Gaager ud og gjør alle Folk til mine Dis 
fciple ved at døbe dem i Faderens og Sønnens og 
dens Hellig aands Navn”, — ſom Apoſtelen figer: 
„Efter ſin Barmhjertighed frelſte han os 
ved Igjenfodelſens og Fornyelſens Bad 
"då den Helligaand“ (Tit. 3, 5). Lift „tog han 
vor Gorg og Kvide“, her „gav han os Fryd 
igjen”, hift tog han vort bejmittede Liv, her gav 
han 08 fit hellige Liv. Derfor er vor Daab et 
Igijenfodelſens Bad, fordi han lader fig føde i 
os; derfor er den til Syndernes Forladelſe, 
fordi han tager vort gamle Menneſte med dets 
Synd og giver 03. fig felv, den Hellige og Rene; 
derfor giver Daaben 03 et evigt Liv, fordi han 
er Livet; derfor giver Daaben 03 Salighed, fordi 
i ham er Salighed. 

Men bette var mange Steder glemt i Chriſten⸗ 
heden, og derfor lignede Menigheden paa ſaadanne 
Steder den ſorgende Kvinde, ſom ſtod og græd 
i Gravfammeret, hvor Herren havde hvilet, og hvor 
hans Klædebon endnu laa, mens hun ikke faa 
ham, og jom, da Engelen ſpurgte hende: „Kovinde, 
hvi græder du?” ſparede: ,,De have taget min 
Herre fra mig, og jeg ved iffe, hvor de have 
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Lagt ham”; og hendes Taarer ſtandſede ikke, før Sun 
vendte fig fra det Mørle i Gulen og faa udad og 
hørte og fjendte Herrens Stemme, da han 
Taldte bende ved Navn — og hun faldt ned og om: 
favnede hans Knæ. : 

Saaledes ftaaer endnu Mangen iblandt os ſor⸗ 
gende og leder efter Herren og længes efter ham, 
og fan iffe lade fig trøfte ved at høre om ham 
og læfe om ham, hvorledes han fordum talede 
trøftende til Andre og borttog deres Sorg, fordi de 
endnu ikke have faaet Øret opladt for, at det hedder: 
„Ogſaa til Dig har jeg talet ſaaledes og nævnet 
Dig ved Navn, da jeg døbte Digtil Min!” Og fom 
han ſagde til Apoftlene den Dag, han bød dem gaa . 
ud at døbe: „Se, jeg er med Cder alle Dage indtil 
Verdens Ende”, — faa er han ogſaa bleven hos 
Dig, ſaafremt Du har bevaret den Tro, uden hyvilken 
Daaben iffe annammes, — og flal blive hos 
Dig indtil Verdens Ende! Amen! 


dohn Bowen. 
Et Livsbillede. | 
Efter det Engelſte; meddelt af Nicolai Holten. 





Den 28de April døde i Fourah Bay i Afrila 
Den engelſke Biffop af Sierra Leona, John Bowen, 
4 fit 44de Aar. F et engelff Blad „The African; 
ſom udkommer i Freetown, omtales hans Død med 
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for Beklagelſe og hans Virkſomhed med varm Anz=. 
erkjendelſe. Ogſaa i Moderlandet modtoges Bud⸗ 
ſtabet om dette Dødsfald med Deltagelſe; John 
Bowen havde vundet velgrundet Anerkjendelſe; og 
hans Virkſomhed Havde været betydningsfuld, ſom 
hang Levnetsløb havde været mærkværdig rigt paa 
ftore og ujædvanlige Omſtiftelſer. 

Tre Aar efter hang Død, i 1862, udkom t. 
London hang Levnetsbeffrivelje, forfattet af hans. 
Søfter og bygget dels paa hans egne Dagbogs=. 
Optegnelſer og Breve, dels paa Optegnelſer af en 
Ven af ham (Præften Gribble). Bogen har et 
Motto af Sandfords Bampton lectures ſaalydende: 
„og naar vi Alle mødes igjen — ſom vi ikke ſtulle, 
før Gravene ere brudte og Bøgerne aabnede og 
Navnene opregnede og Kronerne uddelte — da ſtal 
. bet vife fig, at ingen Gjerning i Chrifti Tjenefte er 
glemt og ingen Arbeider i hang Vingaard har fav= 
net fin Løn”; det er en udførlig Skildring, ialt 
633 Sider og forſynet med John Bowens Bortræt ; 
han fidder ved et Bord i en ſtodeslos Stilling, den 
venfire Arm, med Haanden lukket om en lille Bog, 
hvilende ' paa et Bord, den hoire Haand ſtukket i 
Lommen og det ene Ben kaſtet hen over det andet. 
Hans Legemsbygning er kraftig med bredt Bryſt og 
brede Skuldre, hans Anfigtstræb udtrykke - Kraft, 
Dybde og Alvor; en høi, bred Bande hvælver fig. 
over de temmelig dybt liggende morke Dine; det 
morke Haar er ikke ſtort, men ſaagodtſom hele Un⸗ 
deranſigtet er ſtjult af et tæt og ſtort morkt Over⸗ 
og Underfljæg. Allerede Mandens Udſeende, ſom 
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det er fremſtillet paa Billedet, vælfer uvilkaarlig 
Deltagelſe og dobbelt, naar man ved, at denne kraf⸗ 
tige Skikkelſe tilhører en Mand, der ført og ydmyget 
ad Herrens mange underlige Veie, har offret fin 
Kraft og fit Liv i Chriſti Evangeliums Tjenefte: 
Se vi paa hang Navn, . der i Facſimile er aftrykt 
under Billedet, da er det den anglikanſke Lord⸗ 
Biſkop's Underfirift „J. Sierra Leone”; denne 
Misſionsmenighed, hvis Navn han ſaaledes bar, er 
det at han i Herrens Tjenefte offrede Helbred og. 
Liv; og til den henvender Forfatterinden fig med 
fine Mindeblade. Tilegneljen lyder ſaaledes: „den 
veſtafrikanſte Kirle til Minde om En, for hvis Hjerte 
dens Velfærd var dyrebart fra den førfte Stund han 
blev dens Biſkop, ere disſe Sider med inderlig Bøn 
om dens Fred og Fremgang tilegnede.” 

Levnetsbeſtrivelſen deler fig i 10 Aſdelinger; 
foruden det 9de, der har Overſtrift „Slutning“, og 
bet 10de „in memoriam" (til Amindelſe), der inde 
holder Cfterretning om et af den Afdødes Venner 
ftiftet Legat med det Formaal at virke for Opret⸗ 
telfen af et ſelvſtendigt indfødt Præfte= Embede i 
Sierra Leona, en Plan, med hyois Forberedelſe J. 
Bowen i fine ſidſte Levedage havde ſyslet, indeholde 
be 8 førfte Affnit hans Liv ſom Skoledreng, ſom 
Nybygger, Student, Kapellan, Udfending, Sogne⸗ 
præft, Misſioncer og endelig ſom Biſkop. 

Det er ikke uſandſynligt, at. Fremſtillingen er 
noget farvet, idet Forfatterinden er gjennemtrængt 
af Kjærlighed til og Beundring for fin afdøde Bro⸗ 
der; men da den — fom allerede ovenfor bemerket — 
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fløtter fig til hans egne Optegnelſer og Breve fra 
bem, der til forſtjellige Tider have ſtaaet i Berø-s 
ring og Forbindelſe med ham, er der ikke Grund 
til i nogetſomhelſt veſenligt at drage Fremſtillingens 
Tilforladelighed i Tvivl; han har under alle Om⸗ 
ſteendigheder været en hoiſt ualmindelig og mært: 
værdig Perſonlighed. Endnu et: det vil ikke und⸗ 
gaa danſke Læjeres Dpmærljombed, at der ér Et og 
Andet i Henſeende til Chriſtenlivets Vilkaar og Ud⸗ 
vikling, ſom J. Bowen feer noget anderledes, end 
vi i alt Fald ere vante til at fe det; dette udelukker 
imidlertid ille, at vi baade til Gavn og Glæde 
kunne betragte et ſaadant Levnetsløb med dets Lamp 
for Livets Krone, med dets Hvile i det troende 
Hjertes Tilegnelfe af Guds-Freden i Chriſtus Jeſus. 
Den følgende Meddelelje, der er uddraget af oven: 
nævnte Bog, vil derfor forhaabentlig kunne læjeg 
med Deltagelſe og til Ophyggelſe. 


I 


John Bowen var født 21de November 1815 
paa Court, nærved Fiſhguard i Pembrokeſhire. 

Hans Forældre nedſtammede fra hæderlige Fa⸗ 
milier i Wales. Faderens Navn var Thomas Bos 
wen; han havde været Officer (Kapitain: i det 86de 
Negiment), men havde tidlig forladt den militære 
Lobebane, da hans Helbred var fvælfet efter det 
uheldige Tog til Holland i 1792—93. Han havde 
været en god Soldat og var vel lidt i fit Regiment, 
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baade blandt Officerer og Mandſtab. San bevarede 
ſtedſe flor Kjærlighed til fn gamle Haandtering, 
indrettede Livet i fin Familie paa militær Vis og 
kræevede beſtandig den meſt ubetingede Lydighed, 
medens han paa den anden Side dog ogſaa ofte 
deltog i fine Børns Lege. Gan var tre Gange gift 

og havde med den anden Kone 4 Børn. fans 
tredie Kone var Johns Moder. Han ægtede hende 
1813, og hendes Navn var Mary Evans, en Datter 
af Preſten John Evans, der nogle Aar tidligere 
havde været Garnifonspræft i Placentia paa Ny⸗ 
foundland. John Bowens Soſter beffriver fin Mo— 
der ſom „en Kvinde af mere end almindelig Vega: 
gelſe og Karakterſtyrke, der ganſke offrede fig til 
Opdragelſen af fine 13 Børn, af hvilke to døde i 
den fpæde Alder.” Da de andre vare borede fra 
Trangen til hendes ſtadige Beffyttelfe og Tilſyn, 
var hun virffom i Beftræbelferne for de fattigere 
Samfundslags Vel. Hun var iblandt de Forſte, 
der oprettede Sondagsſtoler, og ſom overhovedet gjorde 
nogen Anſtrengelſe for de Fattiges Opdragelſe i 
Pembrokeſhire. Sendes meſt brændende Dnſke ſom 
ung Moder havde det været at hellige fin førftefødte 
Søn fom en anden Samuel til Herren; og da Vaage⸗ 
Tonen førfte Gang lagde Drengen i hendes Arme, 
hævede hendes Hierte lig i Bøn til Gud, at han 
bilde modtage ham og gjøre ham til en alvorlig og 
nyttig Tjener i fin Kirke. Da det i fenere Mar 
ſyntes, ſom om disſe Dnſter krydſedes, bad hun dog 
fremdeles, at han maatte blive ved at here Herren 
til. og tjene ham i hoilkenſomhelſt Stilling, han 
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monne vælge. Hvor filfert og fuldftændigt hun blev 
bønbørt, ſtulde hendes Sons hele Liv lægge for 
Dagen. É 
Der er mange Fortællinger fra Johns tidligfte 
Dage bevarede i Familien; de viſe ham ſom en iv⸗ 
rig, arbeidfom og ſtundom lidenffabelig Dreng. Et 
af disſe Træt fra hang tidlige Barndom aabenbarer 
den Loft til at hjælpe, ſom er betegnende for ham 
gjennem hele Livet. Gan kom en Dag løbende ind 
fra fin Leg og jaa Moderen fidde med en ftor Kurv 
fuld af Strømper og Sokker. Et Dieblik faa han 
til i Taushed og fagde derpaa: ,, Moder, ſtal du 
giøre alle disſe iſtand?“ Da han fil et befræftende 
Svar, bad han om Naal og Traad for at bjælpe, 
og fatte fig paa en Skammel ved Moderens Fødder, 
hvor han ſnart lærte at ſtoppe og blev en trofaft 
Hjælper ikke blot ved denne ene Leilighed, men og⸗ 
jaa ſenere, naarſomhelſt Strømpefurven kom frem. 
Dette var ingen ringe Selvfornægtelje; thi fuld af 
Liv og Munterhed fom John var, elffede han Leger 
faa godt fom nogen anden Dreng, ja ſnarere endnu 
mere. Senere blev han Fører i fine Sødflendes 
Lege, hvortil der under Forældrenes forſtandige Til: 
ſyn var rig Leilighed for Børnene i den friffe Luft. 
Hans Moder var hans førfte og i nogen Tid 
hans enefte Lærerinde. Hun lærte fig felv mange 
ing for fin Søns Skyld, færlig latinſt Grammatik 
og hoiere Arithmetik, og i begge Fag var John 
langt forud for de flefte Drenge paa hans Alder. 
Gan holdt meget af at læfe, allerede i en tidlig 
Alder. „Sandford og Merton”, Plutarchs Levnets⸗ 
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beftrivelfe ofv. yndede han i Særdeleshed og vilde 
ikke gjerne afbrydes, iffe engang naar der kaldtes 
tilbords. 

Hans Forældres Eiendom Stonehall laa i et 
waliſiſt Diftrilt, hvor der fun hver fjortende Dag 
holdtes engelſt Gudstjenefte i Kirken. De mellem⸗ 
liggende Søndage prøvede han at holde Gudstjenefte 
i Skoleſtuen for fine Sodſtende, ſtillede nogle Stole 
op ſom Brædileftol og præœdikede derfra. To af 
disſe Brædifener ere endnu bevarede, den ene om 
Iſaks Offring med en Formaning til Villighed til 
at offre fig og ikke forøge Faderens Sorg ved Mod- 
ftand, den anden om den nye Fodſel over Job. 
Ev. 3. Kap. 

Desuagtet og tiltrods for hans Moders Haab 
om, at han ſtulde flaa ind paa den Vet, hvortil hun 
havde beftemt ham, var det hans meft brændende 
Ønfle at komme tilſos. Uagtet han fun havde havt 
meget ringe Leilighed til at iagttage Baade og Skibe, 
havde han erhvervet fig et forbauſende Kjendſtab 
til ſaadanne og gjorde mange Udkaſt, der i Betragt⸗ 
ning af hang Alder vare overraffende nøiagtige. 
Skibsbygning var ham et andet. Tidsfordriv, og 
efterat have ſet Værftet i Mater forſogte han at efter: 
ligne det hjemme paa fin Legeplads; men hans Bes 
ſtrebelſer fil en brat Ende; til fin ſtore Sorg og 
ZÆErgrelje opdagede han en Dag, at en af hang 
Soſtre, altfor fingernem, med en Koſt havde ødelagt 
hans Værk. fan beklagede fig bittert for Moderen 
over den Masſe Tømmer, der ſaaledes var feiet 
bort. 
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Mange Aar efter kunde Biſtoppen med egne 
Gænder hjælpe til at bygge den Baad, der bragte 
Ham og hans Huſtru fra Fourah Bay til Freetown; 
til Flaget gjorde han ſelv Udkaſt og forarbeidede det. 

Da han var 10—12 Aar gammel, aabnede der 
fig en god Leilighed til Opfyldelſen af hans inder: 
lige Onſte, idet en af hans Faders gamle Venner 
tilbød ham en Midſhipmans Plads paa meget for: 
delagtige Vilkaar. Et pieblifteligt Svar krævede, 
men John var paa den Tid altfor langt fra Hjem: 
met til førft at kunne faa raadført fig med fin Mo: 
der; og uagtet han havde Faderens Samtykke, væg: 
rede Drengen fig ved at tage imod Tilbuddet uden 
at fjende hendes Ønfler; han havde en Følelje af, 
at hun ikke vilde fyres om det, og uden Knur op: 
gav han fit Gjertes ljære Ønfle. 

Tolv Aar gammel blev han fendt til en Skole 
i Merlins Vale nærved Haverfordweſt. Her vandt 
han Anerkjendelſe for Stadighed og Flid og vandt 
i den Grad Lærernes Tillid, at derſom de fif at 
vide, at han havde med en Sag at gjøre, hed det 
fig: „Er John Bowen med, faa er alt i Orden.” 
1830 flyttede. Familien til Johnſton Hall nærved 
Haverfordweſt, og der ſendtes John og hans Broder 
Thomas til Præften David Adam, ſom paa den 
Tid havde Elever i Huſet. Her gjorde han udmer⸗ 
kede Fremſtridt og vandt fine Skolekammeraters 
Hengivenhed. Han blev hos Gr. Adam indtil han 
var gammel nok til at gaa til et Kollege, og hans 
gamle Lærer ſtiltes fra ham med ficre Forhaabnin⸗ 
ger for hang Fremtid. 
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Henimod fit ſextende Mar dvcelede hans Sind: 
meget ved gudelige Emner; men hans Anſtnelſer 
vare vaklende, og han erflærede, da man trængte 
paa ham om et Valg af hans fremtidige Løbebane, 
at Lydighed mod hans Moders Ønifer fulde være 
den enefte Grund for ham til at vælge den geiftlige 
Stand; han følte ikke hos fig felv tilſtrekkeligt indre 
Kald dertil. Indtil Julen 1834 blev John hos 
Adams, medens hang Broder Thomas allerede tids 
ligere havde valgt fin Bane og var kommet til en 
Chirurg. Han blev ſyg, og John blev ſendt for at. 
hente ham hjem, et Hverv, han udførte med den 
inderligſte Kjærlighed og ftørfte Omhu. 


IL 


Det var nu paa høie Tid, at J. B. ſtulde vælge 
fin Fremtid. Netop paa den Tid var der nogen 
Tale om at hele Familien vilde udvandre, og John 
havde for fig Valget imellem — Kanada eller Kirken. 
Gan valgte at udvandre og udtaler fig i et Brev. 
af 7 April ſaaledes derom: 

„Min Fader har for nærværende Tid opgivet 
fine Kanada⸗Planer, men jeg er i Begreb med at 
reiſe, i den Henfigt at nedfætte mig paa egen Haand. 
For en fjorten Dages Tid fiden gave Fader og. 
Moder mig Valget — SKambridge”) eller Kanada; 
da jeg nu mente, at jeg ikke har det indre Kald, 


+) Univerfitetet. 
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uden bhvillet Ingen bør indtræde i den geiftlige 
Stand, ledede mine Tilbøieltgheder mig til at be 
ſtemme mig for Kanada ſom Skuepladſen for mine 
fremtidige Beftræbeljer. 

„Min Fader billiger mit Valg og har gavmild 
lovet mig Midler til at begynde i Tarvelighed ; han 
Har ogfaa jagt, at derſom jeg ikke ſynes om det, 
eller det iffe vil lykkes for mig, har jeg Lov at 
” vende. tilbage og indtræde i Kirkens Tjenefte, hvilet 
er meget venligt af ham. Men jeg haaber og ſtoler 
paa, at det ikke flal blive nødvendigt at gjøre Brug 
af denne Tilladelje. — — 

„— — GSandfynligvis afreiſer jeg d. 20de do. 
fra Briſtol. Jeg havde ikke ventet at ſtulle ſaa 
ſnart affted, men det vil være en flor Fordel for 
mig, der, fom Tilfældet er, aldrig før har været 
ude i Verden, at reije med W. Vi tage over Ny 
HYork, ad Hudſonsfloden og Eriekanalen til Niagara. 
Jeg bliver nogle Maaneder i Landet, inden jeg 
fætter mig faſt, men da, naar jeg ev bleven en flink 
kanadiſt Landmand, fender jeg Dig Indbydelſe til 
en. Udflugt til Fosſerne og Søerne. — 

„— Det almægtige Forſyn ſtyre det, jaa at 
jeg maa blive til Glæde for mine Forældre! En 
rar Glæde — vil Du fige — at tage fra dem 600 
Mile hinfides Atlanterhavet! Saaledes tenkte jeg 
ogſaa i Begyndelſen; men efterat have overveiet 
ben ringe Nytte, jeg gjør i Hjemmet, — — og at 
det (hvis Univerfitetet valgtes), vilde vare 4 Aar, 
inden jeg kunde gjøre noget for mig felv, medens 
jeg nu haaber til den Tid at have ryddet mange 
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Tonder Land god Jord, har jeg beſluttet at forføge 
min Lykke. — —“ i 
Efter en langvarig Reiſe kom han i Juli til 

Ny⸗York, reiſte ſnart derfra til Kanada, beføgte en 
af fin Faders gamle Regimentskammerater, Oberſt 
Talbot, og færdedes derefter fordetmeſte tilfods om⸗ 
Fring i Provindſen for at udføge en befvem Plads 
at nedfætte fig. Efter nogen Tids Forløb kjobte 
han en Landeiendom ved Erieſpen. 

,— JF Breve til Hjemmet, navnlig til Moderen, 
ſtildrede han fine Gændeljer og fit nye Hjem, 157 
Acres Land ved Griejøen, omtrent 4—5 Mile fra 
Mundingen af den ſtore Flod; han mente at have 
Ljøbt ſaaledes, at han fremtidig, om jaa ſkulde være, 
kunde ſelge med betydelig Fordel. 

I Jet Brev af 26. Oktbr. 1835 ſtriver han til 
Moderen: „— — Der ér ingen Kirle eller andet 
Sted til. Gudstjenefte i mindre end 30 Miles Af- 
ſtand herfra, men hver Søndag ſamles en lille Kreds 
i Skolehuſet og holder en Sondagsſtole og et Leſe⸗ 
og Bedemøde; leilighedsvis kommer en reiſende Præ- 
dikant. Disſe Mænd ere ſom ofteſt udannede, men 
de ſynes at have Øjerte for deres Gjerning. Mange 
ringeagte Helligdagen, jage, fiffe, flyde ofv., men 
der er Tale om at bygge en Kirke. Her er en god 
Del Vildt; en Dag jeg gik langs Sobredden kom 
4 Dyr over Veien, 20 Alen foran mig; men ubel- 
digvis havde jeg ikke min Bosſsſe med. Fajaner og 
Agerhons, Snepper og andre vilde Fugle findes i 
Mengde ved. Floden. Jeg jaa nogle hoidhovede 
HDrne ved Stranden. En ſtor Del af Fuglene kjen⸗ 
der jeg fra Billederne den Bog, Du havde hjemme. 
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„— Koloniſterne i denne Egn maa begynde 
belt forfra, og der er mange Meiſommeligheder for⸗ 
bundne dermed. Der fan fun ventes liden Fornpielje, 
naar man udvandrer.” 

Imidlertid feer han Alt fra den bedfte Side og 
yttrer, at han ,,foretrælfer at finde Tingene bedre 
end man ventede, for' at finde dem værre.” Gan 
boede førft i Dunnville ſammen med en Gr. B., ſom 
om Efteraaret reiſte til England, indtil hans egen 
Bygning blev færdig. Og Arbeiderne dertil. flildrer 
han i et Brev fra December 1835 til en Søfter. 
Gan ſtriver bl. A.: 

„Jeg tænker, det vilde more Dig at fe mig 
koge min Middagsmad, vadſte Tallerfener, rede 
Seng (naar dette bliver gjort) og foretage anden 
huslig Dont. — — Saaſnart jeg flytter ind i mit 
nye Hus, flal jeg fan bedre Skik paa Alt. — — 

„Dg nu, med fjærlig Hilſen til Alle, enſter jeg 
Dig Levvel, idet jeg minder Dig om, at, ifald Du 
" Tommer til Kanada, vil Du iffe komme til at føre 
et jaa behageligt og forfinet Liv ſom hjemme; men 
der er ingen Tvivl om at Du vil føle Dig uafhængig, 
ihvorvel DU flundom maa tage det lidt i det raa.” — 

J Sommeren 1836 jendtes hjemmefra en gam: 
mel Vige over til ham; hun havde kjendt ham fra 
hans Barndom og betænkte fig ikke paa at foretage 
Reiſen og „trodſe de Vilde i Kanada“ for at tjene 
fin unge Serre. Hun gjorde hans Hus hyggeligere. 

J Vinteren 1837 ſtrev han til fin Moder: 
„Man er ifærd med paa Subſkription at bygge en 
Kirle i Dunnville. Den ventes fuldført 1ftetugufts 
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og man haaber at faa anfat en Bræft, ſom ogſaa 
flulde betjene Kyſten, derſom de engelfte Nybyggere 
der, ſom bo i en Udſtrekning af 8 Mile langs 
Soen, kunne faa en velbeliggende Byggeplads. Din. 
Indſamling vil være velfommen, og jeg haaber, at 
dette Exempel vil tilſtynde Andre. Kirken vil blive 
epifkopal under Styrelſe af Stiftets Biſtop.“ 

Fra denne Tid omtrent begynder hans Dag: 
bogsoptegnelſer, der for en Del angaa Naturforhol⸗ 
dene i Kanada og hans Arbeide der, men derimellem 
findes indſtroede Bemerkninger, der bebude den 
aandelige Bevagelſe, ſom ſenere foranledigede et 
fuldſteendigt Omſlag i hele hans Liv. At forfølge 
denne aandelige Udvikling, ſaavidt ſom det er mu⸗ 


ligt, jaa at ſige Skridt for Skridt, igjennem Dag⸗ 


bogsoptegnelſerne og Brevene til Hjemmet, er ganſte 
viſt baade fornøieligt og fængslende, og Søfteren 
har behandlet dette Affnit meget udførligt og med 
flor Kjærlighed. Men fljøndt Pladſen her kun vil 
tillade at give enkelte Brudſtykker, ville disſe dog 
forhaabenlig kunne antyde Sammenhængen i John 
Bowens Liosforelſe. 

San ſtriver ſaaledes Søndagen d. 22. Januar 
1837: „Smukt, klart Veir. Ti Tommer: dyb Sue. 
Hjemme. Har læft de hellige Terter og Pjalmer. 
Studerede det græffe Teftamente, men finder det 
vanfleligt at holde Dymærkfjomheden vedlige. Gar 
læft „den unge Chriften” til min egen Paamindelſe; 
finder Anvisninger til at holde en lille Dagbog; 
har beftemt mig til at følge dem ogſaa med Henſyn 
paa min intelleftuelle Fremgang. veer ig jeg dog 


Ry friftelig Samler. XV, 
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ſorſpildt de Leilighebder, der have været mig tilbudte, 
ijær medeng jeg var hos Gr. Adams! — — For: 
nemmelig i Henſeende til Religionen, hvor uforud⸗ 
jeende har jeg dog mange Gange været! Nu da 
jeg mener, mit Sind er bleven opladt til at je Evan⸗ 
geliets Sandheder i et klart Lys, er jeg langt fjer: 
net fra disſe meget forſmagaede Naadens Midler ! 
Og i det gele taget, hvor holdningsløs er min Færd 
og min Samtale!” — Gan udtaler dernæft Bedrøs 
velje over den Svaghed, han føler i Selſtab, hvor 
Chriſtendommen ikke er vel modtaget eller endog 
bliver gjort latterlig, og beder Gud om Styrke til 
at overvinde denne Svaghed. 

J 1838 ſtillede han fig under et Oprør i Dore⸗ 
Kanada til Gouverneurens Raadighed og indtraadte 
i et Regiment, hvorfor han i et Brev til Moderen 
gjorde Pede. 

„Min Ljærefte Moder!” — ſtriver han 8. April 
1838 — jeg har idag modtaget Dit Brev af 15. 
Februar. Hvor lidt fortjener jeg Din Kjærlighed! 
Gud ſtyrke mig dog til engang at gjengjælde Dig 
og give Dig Erftatning for al den Sorg og Bekym⸗ 
ring, Du har for mig! Det forekommer mig virke⸗ 
lig, ſom om den Almægtige vilde ſtraffe mig, fordi 
jeg har tragtet efter denne Verdens Ting iftedetfor 
efter at tjene ham. Jeg har en mægtig Attraa efter 
at vende tilbage til min oprindelige Beſtemmelſe, 
men der paakommer mig en Følelje af min egen 
Uværdighed; og for nærværende Tid er jeg ſlaaet 
ind paa en Vei, jon jeg ikke i en Haſt Fan forlade. 
Forøvrigt ſtal jeg beftræbe mig for iffe at kofte min 
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tjære Fader mere. Det er min Agt, ſom jeg haaber 
at kunne gjennemføre, nu at ernære mig felv. — — 
Jeg har godt Haab om at faa et Kompagni, da jeg 
er den fjerde paa Liſten og godt anffrevet hos 
Oberſten; men ønffer Du det, vil jeg indrette mig 
paa at komme hjem. Jeg har allerede bortforpagtet 
min Ciendom paa 4 Aar og agter, naar min mil 
tære Lobebane er fluttet, at ſoge en eller anden 
Plads i Civiltjeneften eller ved Handelen. J Løbet 
af de 4 Aar vil min Ciendom forbedre fig og ikke 
kofte mig Noget. Imidlertid maa jeg blive iſtand 
til at gjøre Noget for mig ſelo. Saa vilde jeg 
gjerne, naar den Tid er forløbet, komme hjem, men 
jeg vil nødig vende tomhændet tilbage.” 

Gan forblev i Regimentet længere end han 
egenlig havde ventet eller onſtet, men kom dog til 
at reiſe hjem inden Julen. For iffe at volde Mo⸗ 
deren WÆngftelje, ſtrev han ikke, naar har vilde til⸗ 
træde Hjemreiſen. Efter en farefuld Overfart an: 
kom han til Milford og gif til fit Hjem, hvorfra 
han i 31/, Aar havde været fraværende. J England 
forblev han indtil April 1840; jaa vendte han til- 
bage til Sanada; der indtraf Intet, ſom kunde holde 
ham tilbage i England, og han kunde endnu ikke 
beſtemme fig til at træde i Kirkens Tjeneſte. Hans 
Afreiſe blev fremſtyndet derved, at hans Nærværelje 
blev nødvendig paa hans Eiendom, ſom Forpagteren 
havde forladt uden at underrette ham derom. Han 
indſtibede fig i Milford med et Tommerſtib beftemt 
" til Quebek og tog en Dreng med fig, en Søn af 
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Skibet, ſom hed Cheviot, forlifte underveis, og 
de forſte Efterretninger i Hiemmet derom bragte in⸗ 
gen Underretning om ham; et Brev fra Kapitainen 
befræftede Rygtet, men indeholdt ingen Navne paa 
be Reddede og de Forulykkede. Imidlertid bragte 
Poſten ſnart et Brev fra John, affendt 8. Mat fra 
Garion Bay, Nyfoundland. 

„Min kjcere Fader” — ſtriver han — „jeg ſtri⸗ 
ver nu i det Haab, at en Leilighed vil tilbyde ſig 
til at faa dette Brev affted, inden vi reiſe til Gæ 
lifax, og jeg haaber, det ſtal blive den førfte Efter⸗ 
retning, Du faner om os og Cheviot. Gad være 
lovet! vi ere Alle her, frelfte og ved Helbred, men 
vort Skib er tabt, medens al Bagagen er reddet.” 

Efter en længere Beſtrivelſe af Skibbruddet ſtri⸗ 
ver han i Slutningen af Brevet: „hvor ubeleilig 
end denne ulykkelige Begivenhed er for mig, er Den 
bog Anledning til dyb Taknemmelighed for, at det 
ifle er gaaet værre; vi kunde været omfomne. eller 
vi kunde have ſluppet med Tabet af Alt hvad vi 
eiede og havde.” 

Den 10. Juli ſtrev han til Moderen: — — 
Jeg haaber, at Du ilfe vil tænke, jeg er bleven er 
hel Gedning, fordi jeg har taget en Søndagstime 
til at ſtrive til Dig; men jeg lunde virkelig ikke fas 
anden Tid, da her er faa meget at gjøre. Jeg har 
fundet Sagerne her bedre end jeg ventede.” — — 
Derefter giver han en meget livlig og tiltalende Ge 
ſtrivelſe af fit Gjem med den fiille og ensformigt 
No og futter ſaaledes: „maaſke er det Stedets En⸗ 
ſomhed og Folelſen af Ro eler det intet at hate 
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at beſtille der lader alt viſe fig faa fredeligt. Der 
er cen Søndagsglæde, ſom ingen ånden end Arbeids⸗ 
manden kan fjende; og en Arbeidsmand er jeg nu 
i Sandhed; thi ænder ere fjældne og dyre at lete.” 

Under ſit Ophold i Kanada gjorde han Bekjendt⸗ 
fab med en Mand, der blev hans Ven indtil det 
ſidſte, Preſten C. G. Gribble. Det begyndte med, 
at de mødtes i Embedsanliggender, men deraf ud⸗ 
viklede fig et inderligt gjenfidigt Venſtab, og Hr. 
Gribble har meddelt Bowens Søfter meget om hen⸗ 
des Broders Levnet fra den Tid, han begyndte at 
iagttage ham. | 

Dette Bekjendtſtab ledede til Bowens Omven⸗ 
delſe og til hans forandrede Livsplan. 

Gribble reifte ved Paaſtketider 1841 til Amerika 
og traf ombord en Familie Hyde og en af John 


Bowens Søftre, ſom tog over til Kanada for at 


holde Hus for ham. Gribble fulde være Preſt i 
den Egn, hvor Bowen boede, og han reiſte fra Ny⸗ 
Port dertil i Følge med Gr. Hyde og hans Familie 
og Frøfen Bowen. Han ſtriver faaledes : 

„— — Den anden Søndag efter min Landgang 
i den ny Verden begyndte jeg min Embedsgjerning”) 
førft i Dunville og faa Timer ſenere ved Sobredden. 
Vi holdt vor førfte Gudstjenefte hos en Familie af 
Deres Bekjendtſtab, Gr. Favell, da den lille Kirke 
ved Sobredden endnu iffe var fuldført. Det var 
ben førfte Leilighed, ved hvilken jeg mødte Deres 
Broder. Jeg faa paa engang, at han var en føs 


*) G. var af Selffabet for Cvangeliets Udbredelfe ſendt ſom 
Misftonair til Dvre⸗Kanada. 
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Telfesfuld og ædel ung Mand, og da Deres Soſtet, 
med hvem vi havde feilet fra England, var med 
ham, faldt det ilkke vanſteligt at gjøre gienſidigt 
Bekjendtſkab.“ 

G. omtaler de nette og flinke Mend ſom fandtes 
iblandt Nybyggerne der paa Egnen, deres hyggelige 
og pyntelige Huſe; deres Levemaade og John Bo: 
wens Deltagelſe i Alt, hvad der angik det alminde: 
lige Bedſte. 

„— — Den lille Familie læfte ſammen om 
Aftenerne. De ſtuderede Wilberforces Levnet, Mil 
ner og forftjelige Digte. Det var en Vederkvae⸗ 
gelfe for mig, naar jeg vendte tilbage fra lange . 
Ridt iblandt de fjernere boende Nybyggere at til 
bringe en Time hos disfe tjære Venner. Jeg min: 
beg levende bereg hjertelige „Velklommen“ — — 
En Dag efter en lang og anſtrengende Reiſe gjien⸗ 
nem Rainhamdiſtriktet flandjede jeg paa Kjemveien 
for at aflægge John og Louiſe et Beſog. Det var 
filde om Aftenen. Vi drak The ſammen; vi ſam⸗ 
talede og fluttede med Aftenbon. — John foreſlog 
at følge mig paa Vet hjemad. Vi vandrede langs 
Søens Bredder til en Klippepynt, hvor Veien, føl 
gende Søens Boining, med et ſtarpt Hjørne dreiede 
mod Nord. Søen laa udbredt for os; dens Over: 
flade var rolig ſom et Barns Søvn; — Maanen 
reifte fig gul og tilſyneladende umaadelig ſtor. — 
— Vi havde ſamtalet om almindelige Emner; men 
Stilheden og Natten3 høie Skjonhed gav os høiere 
Tanker, og nu blev Religionen det væfentligfte Emne 
for vor Samtale, Da vi ſtandſede for at tage Af- 
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fled med hinanden, fpurgte jeg ham, om han havde 
givet Agt paa fin Skyldighed at modtage den hellige 
Radvere. Han ſyntes frnareft forlegen ved dette 
Spørgsmaal, men ikke kronket. Gan tøvede et Die⸗ 
blik og ſparede, at han ofte havde ønffet at tale 
med mig om denne Gjenſtand, men nu vilde han 
foretræœkke at opjætte Forhandlingen derom, idet han 
forſikkrede mig om fit Ønfle en anden Gang at op: 
tage den paany. Vi flilteg for den Aften. — —“ 

Senere giver Gr. Gribble efter en Beſtrivelſe 
af den Tids politille Forhold i Kanada ogſaa en 
Skildring af de kirkelige. 

„Kirken øvede ogſaa ſin Indflydelſe paa Pro⸗ 
vindſerne. Den Kraft, Biffoppen over det veſtlige 
Stift udfoldede, var længe bleven følt paa det polis 
tiſte Omraade og begyndte nu at anſpore til kraftig 
Handling. Ved den Tid var vort kirkelige Sam: 
fund Jat i Bevægelje ved et Stød fra Orford; og i 
det Sele taget var dette Stød velgjørende, om det 
end lunde have været mere maadeholdent i Tonen 
og Mindre overdrevent i fine Fordringer. J vort 
Diftrilt havde Kirken været ringe anfirevet. Til: 
fældige Beſog af en kirkelig Misſionair havde er⸗ 
hvervet den lidt mere Tilid; men Presbyterianerne 
vare ifølge Opdragelſe og Fordom forud indtagne 
imod Liturgier og Biſpedemme, og mange af vore 
Menighedslemmer tilføiede ved voldſomt Partivæjen 
eller udfvævende Levnet deres egen Menighed flor 
Uret. Methodifterne vare talrige, men vare paa den 
Tid udfatte for at vildledes af en arianſtk Lærer. 
Baptiſterne vare ivrige og havde en hæderlig Leder 
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i den værdige ,,Mldfte” Vauloon. Det ér en Sely- 
følge, at der hørte megen Visdom, Sindighed og 
Faſthed til at holde Stand imod disſe modſtridende 
Indſtydelſer af Uſedelighed, Aareand Anabap⸗ 
tisme ofv. — — 

„— — Det amerikanſte Væjen gav ogſaa Bes 
af Dunville fit Bræg; nogle af dem, ihvorvel 
de ellers vare retſindige, bleve ſtodte og fortrydelige 
over, at en farvet Kvinde var ftædet til Alters ſam⸗ 
men med dem. Men nogle udmærkede og indfly⸗ 
delſesrige Folk vare Medlemmer af Kirken, og i de 
andre Samfund vare mange oprigtige Chriftne. Og 
til Jævnhold var Alles Færd præget af flor Ven⸗ 
Lighed, varm Geſtfrihed og Ønflet om Fremgang. 
Deres Broders Preſt følte ingen Betænfelighed i 
Henſeende til den Vei, han havde at indflaa: — 
Guds Evangeliums Brædilen; en noiagtig og trofaft 
Bedhængen ved Kirkens Grundjætninger og Guds: 
tjenefte; venlig Advarjel til dem af dens Lemmer, 
ſom forjømte eller misbrugte deres Rettigheder og 
Forpligtelſer ſom døbte Chriſti Lemmer; Modſtand 
imod den overmodige Tone hos en Retning i Kir⸗ 
ken, ſom dengang tiltog ſig Myndighed over de 
Geiſtliges Samvittigheder; kjcerlig Forſoning af Dis⸗ 
ſenterne og Pleie af venſtabelig Forbindelſe imellem 
Alle af enhver Troesbekjendelſe og Navn. — — — 
Mange Disſentere ſluttede fig til os; Kirkefolket til⸗ 
egnede ſig mere inderligt hvad der var deres offen⸗ 
lige og private Skyldighed; og med Undtagelſe af 
to eller tre — — enedes hele Menigheden om en 
tjærlig Henvendelſe til deres Præft, hvori udtryktes 
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bereg hjertelige Tillid. — Uden enkelte rettænfende 
Folks moralffe Støtten vilde Præften i den førfte 
Tid, indtil Sagerne toge en gunſtigere Vending, 
næppe have faaet Fremgang med fin Gjerning. — — 
Deres Broder var en af diſsſe betimelige og tilfor- 
ladelige Støtter; den Agtelje, han i det Hele nød, i 
Forbindelſe med hans Anfeelje for Charakterfaſthed 
og praktiſt og heldigt Agerbrug, gav hans moralſte 
Biſtand flor Betydning for hans Prefſt. 
„Saadanne vare de Omftændigheder, ſom ind: 
virkede paa Deres Broders Liv i ben Beriode, og 
derunder fattede han gradvis en Beſlutning, ſom fik 
Indflydelſe paa Retningen af hans fremtidige Løbe: 
bane. Han opfyldte fit Løfte om oprigtig at med: 
dele fig til mig angaaende hans religiøje Føleljer. 
Gan fortalte mig meget af fin tidligere Hiftorie; 
noget deraf vil De uden Tvivl anføre i hans Lev: 
netsbeſtrivelſe; andet var altfor fortroligt og rent 
perjonligt, til at jeg fan aabenbare det. Det er 
tilſtrekkeligt for mig at fige, at han ikke gjorde no- 
gen Hemmelighed af tidligere Feil, ſaadanne ſom 
faa unge Mænd naa til Modenhed uden at faa Let: 
lighed til at beklage. — — Han fortalte mig videre, 
at hans Moder havde ſtedſe beftemt ham for Kirkens 
Tjeneſte, men at, da hang Tilboieligheder ikke vare 
gaaede i den Retning, havde han valgt Nybygger⸗ 
livet, i hvilket han ved fin Onkels ædelmodige Bi— 
ftand hidtil havde havt god Fremgang. Han ſagde, 
at ogfaa i hans muntreſte Dage, og udfat for det 
uregelmæsfige og leilighedsvis utvungne Liv i Krigs: 
tjeneften, havde han ſtadig alvorlige og dybe Ind⸗ 
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tryk af Religionen; at engang havde dette virket ſaa 
alvorligt paa hans Sjæl, at det førte ham til at 
føge den hellige Nadvere; men at ſenere Friftelje og 
Synd havde draget ham tilbage til Verden, og at 
Mindet om denne Vanfelmodighed nu foruroligede 
ham med Stræt for anden Gang at udfætte fig for 
at fvigte Gud, ifald han aabent ſtulde erklære fig 
for en Chrifti Tjener. . 

„Det var umuligt ikke at beundre og føle Del⸗ 
tagelje for denne mandige Tilftaaelfe af hvad der 
meget almindelig er Tilfældet. Jeg talede til ham 
i det væjenlige ſaaledes: „Deres Samvittighed er 
befværet af Synden; at faa dette Samvittighedsnag 
fjernet maa være Deres fornemſte Opgave; naar 
denne Lettelſe er følt, bliver det næfte at bekjende 
Dem til Chriftus ved den hellige Nadvere; ſaaledes 
er Kirkens Orden; — det maa fræves, at Ingen 
kommer til den hellige Nadvere uden med fuld For: 
trøftning til Guds Barmhjertighed og en rolig Sams 
vittighed. Vi talede ſammen om hvorledes Samvit: 
tigheden bliver befriet fra fin Beſver. — — Jeg 
gjorde ham opmærlfom paa, at han maatte tro paa 
Syndernes Forladelje ved Guds Naade i Chriſtus; 
og i Kraft af denne Tro hengive fig til Chriſtus, 
aabent bekjende al fin Skyld og ftræbe at kaſte det 
alt paa fin Frelſer; ſaaledes ſtulde han arbeide i 
Tro og Bøn, indtil Chriſtus maatte frigjøre ham. 
Vi havde fenere mange Samtaler og fortringvis om 
det ſamme Emne.” 

Nogle Uddrag af hans egen Dagbog ville opflare 
hans Synsmaade og Erfaringer ved denne Tid. 
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„Jeg følte mig tvivlraadig, mørk og ulykkelig, 
var beſoceret ved Syndens Erkjendelſe og ſaa, hvor 
vetfærdig jeg var hjemfalden til evig Straf. Saa 
ftor var min Stolthed og mit Hjerteg Haardhed 
(Gud gav mig Naade til at fe det), at jeg fun kunde 
undres paa, hvorledes det overhovedet funde undes 
mig at være til. Min Forftand var overbevift om 
Noedvendigheden af en Frelfer, men Hovmod og 
Verdslighed hindrede mig i at tage imod ham. Jeg 
følte, at jeg kunde ikke give Slip paa Alt for Chriftt 
Skyld. Jeg onſkede at tjene baade ham og Mam⸗ 
mon. — — Men Gud tilffyndede mig i fin Barm⸗ 
hjertighed til at bede. Jeg bad brændende om Lys, 
at den Helligaand vilde lede mig til Sandheden og 
lade mig je alle mine Synder.” — 

Senere fortæller Gribble ſaaledes: 

„Omſider Tom Frigjøreljens Dag for ham. — — 
En Søndag i Marts 1842 vare Dereg Broder og 
Lovifa efter Sædvane gaaede til Kirken ved Sø-= . 
bredder. — — Bonnerne vare læfte og Prædiken, 
hentydende til Nadveren, blev holdt; Terten var 
Abrahams Offring af Iſaak, og den blev anvendt 
med Genjyn til Sakramentet. — — Efter Prædikens 
Slutning forlode nogle af Menigheden Kirken, andre 
bleve, og iblandt disſe, for førfte Gang efter at jeg 
havde lært ham at Fjende, Deres Broder. — — John 
forlod Kirken, "da Gudstjeneſten var tilende, og gik 
lige hjem uden at tale til mig eller nogen Anden. 
Faa Dage efter mødtes vi i hans Hjem paa min 
ſcedvanlige maanedlige Rundreiſe.“ Og da vi vare 
ene, fortalte han mig med et lyſt og glad Smil, at 
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han følte fig et andet Menneſte. Gan berettede, at 
han under Prædilen forrige Søndag havde gjennem⸗ 
gaaet en fvær indre Kamp, og at han var vis paa, 
at Dieblikket var kommet, da han maatte afgjøre, 
" om hang hele Gu og Villie for Fremtiden ſtulde 
uden Forbehold offres Gud og hans Tjenefte; — at 
hans Beſlutning var tagen en Gang for alle, og 
umiddelbart efter at Beſlutningen var taget, havde 
- han faaet Fred i Hjertet; Verden ſyntes ham Intet, 
og derfor gif han ſom Bejegling paa fin Beſlutning 
umiddelbart til Delagtiggjørelfen i Chrifti Legeme 
og Blod. — — Gan ſyntes at føle Freljeren nœr⸗ 
værende, — — dg det efterlod ham gjennemtrængt 
af Tal og Brig til Gud.” 

San ſkriver jelv i fin Dagbog: „Jeg erfarede 
iaftes en ſaadan Henrykkelſe i Bønnen, at jeg tviv⸗ 
lede paa, om jeg var ved min fulde Samling. 
Chriſtus var hengivet for: mig. Dg jeg kunde ufor⸗ 
beholdent hengive mig til ham. Jeg kan ikke be⸗ 
ſtrive, hvor glad jeg følte mig. Jeg kunde ikke fuld⸗ 
talfe Gud for hans fore Frelſens Foranftaltning. 
Jeg vedblev længe med at love og priſe, bedende om, 
at en ſaadan ſalig Beſkuen ikke maatte tages fra mig.” 

Gribble yttrer ſom fin Overbevisning, at denne 
Dags og Aftens Gændeljer vare afgjørende for hele 
hans følgende Liv. John regner fig felv fin nye 
Fodſel (49 fra 6. Martå 1842 og anfører Bj. 27,4: 
„Et har jeg begjæret af Herren; det vil jeg tragte 
efter; at jeg maa bo i Herrens Hus alle mit Livs 
Dage; at jeg maæ beffue Herrens Deilighed og be⸗ 
tragte hang Tempel.” — 
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Bowen var den famme kraftige Mand ſom før. 
Hans funde Sands friede ham for alt Paataget, for 
jære Manerer eller Talemaader. Han arbeidede ſom 
ſodvanlig i fit Landbrug, men beflittede fig paa at 
trænge ind i Skriften og ſamledes gjerne af og til 
med Ligefindede. Gan var hjertelig, flittig og mun⸗ 
ter. Men det blev befluttet, at ban fulde ombytte 
Jordens Dyrkning med et heiere Kald. Nogle 
Maaneder ſenere fortalte han Gribble, at han agtede 
at opfylde fin Moders Ønffe og, hvis Leiligheden 
maatte tilbyde fig, at jælge fin Eiendom for at for 
berede fig til Ordets Tjenefte. „Jeg raadede ham 
til vel at overveie Sagen og befindig prøve En egen 
Faſthed.“ 

Imidlertid ſtrev hans Onkel, der havde bemeerket 
og beundret hans Fremgang ſom Nybygger at han 
vilde ſende ham 200 Dollars til at kjobe mere Land 
for. John erkjendte dybt denne ædelmodige Adfærd, 
og Den vilde under andre Omftændigheder have været 
ham meget velkommen. Svaret til Onfelen var det 
førfte afgjørende Skridt, hvortil han, ilke uden Tøs 
ven og Betænlelighed, beſtemte fig. 

Men han traf fit Valg og forberedte Alt til at 
vende tilbage til England. En Ven, han havde 
bundet i Kanada, ved Navn Wood, Søn af en Preſt 
i Wales, var tidligere vakt. Gan begyndte at bølde 
Bøn i fit Hus og blev et Slags Misfionær i fit 
Nabolag. Senere blev han Katechiſt under. Kolonial⸗ 
Kirken og ydede Gribble god Biftand. Han og Bo⸗ 
wen bleve oprigtige Venner med fælles Kjærlighed til 
Herren. Og han vandt andre Venner der i Egnen, 
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ber hjalp ham og ftøttede ham i hans aandelige Ud: 
vikling, deriblandt en Mand ved Navn Jules og 
hans Huſtru. 

Efter megen indre Kamp beftemte Bowen fig 
— ſom jagt — til at forlade Kanada. J Hjemmet 
blev han venlig modtaget; men af hang øvrige Om: 
giveljer behandlede Mange ham med Kulde, fom om 
han var en Sværmer. Selv Moderen, hvis Ønfle 
ſyntes af nærme fig fin Opfyldelſe, var heller ikke 
ganfle tilfreds med Maaden. Men John holdt faft 
ved fit Forjæt, fijøndt der var truende Skyer og 
haard Modſtand. Alvorlig om end ilkke uden Be 
kymring betraadte han nu den akademiſke Bane og 
blev iftedetfor den haardfere Nybygger en ftille 
Student. (Fortfættes.) 


Om Benherelfer. 


— — 


Indledning. 

Der er noget underfuldt ved Bonhorelſer. Her⸗ 
ren vor Gud har af fin ſtore Barmhjertighed tilladt, 
befalet, ja bedet 08, fine Børn, om, at vi ſtulle bede, han 
har foreholdt os Bønnen, ikke alene fom en Pligt, 
men ogſaa fom.en Rettighed, og han har tiljagt 0% 
Bønhørelfe med mange herlige Løfter. Hvoraf kom⸗ 
mer det da, at der findes ſaamange Sjæle, der ikle 
gjøre fig det flart, i hvor ſtort et Omfang Herren 
hører deres Bønner, men tøve, tvivle og ſorge? 

Det er ofte forekommet Forfatteren til disſe 
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Linier, at en Hovedaarſag til dette ſorgelige For⸗ 
hold var den, at disſe Bedende ikke forſtaa Hebraiſt. 

Det lille Ord Amen er et hebraiſt Ord og bes 
tyder: „At jeg ſkal være vis paa, at disſe Bønner 
ere min himmelſte Fader behagelige og af ham bøn= 
hørte; thi han har ſelv befalet og at bede ſaaledes 
og lovet, at han vil høre og. Amen, Amen, det er, 
ja ja, det ſtal fle ſaaledes.“ 

Men de kjcere Bedende forftaa iffe altid dette 
Amen, ſom Herren har jagt til deres Bønner, heler 
ikke forftaa de den Maade, paa hvilfen Herren vor 
Gud hører deres Bønner. De vente ofte Bønhø- 
reljen paa Danff, og Gud giver dem den paa He⸗ 
braiſt; de vente den paa deres eget Sprog og efter 
deres eget Hoved, og Herren giver dem den paa 
fit Sprog og efter fin Visdom. Og ligeſom det 
hebraiſte Sprog ſom bekjendt læjes baglænds, ſaa⸗ 
le des bønhører Herren os ogſaa ofte paa en Maade, 
at det ſynes og at gaa baglændg, forkert og galt, 
og dog er det Altſammen ret og godt. 

Herpaa ſtulle da følgende Fortællinger give et 
og andet Exempel, Nogle til Trøft, Andre til For: 
maning, men Alle til Opmuntring i at lære og for⸗ 
ſtaa Hebraiſt. 


Veiviferen. 
En gammel Præft reifte en Efteraarsdag i fin 
"egen Vogn og med fine egne gamle Heſte paa den 
møijommelige Vei over Heden mellem R. og V., og 
hvorvel her iffe var mange høie Bjerge at pasſere 
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over, "faa var der dog faamange tufinde Millioner 
flere af hine ſmaa Bjerge, ſom vi falde Sandskorn, 
og det blev fent paa Aftenen og mørkt, inden den 
Gamle nærmede fig Maalet for fin Reiſe. De vare 
for længe ſiden farne vild fra den rette Vel, og 
Seftene gif, ſom de vilde, henover Lyng og Tuer; 
Taagen blev tættere og. tættere, og en lydelig Kvæls 
ken af Frøer tilkjendegav, at man ikke var langtfra 
et Morads, hvor Heſte og Vogn lettere kunde komme 
ned end op. Snart gif Solen ned, og deres Stil⸗ 
ling var virkelig farlig, thi intet Menneſte fandtes 
i Nærheden, hoem man kunde fpørge om Veien. 
Rogen maa dog have været nær, thi paa en Gang 
ſtiger Bræften ned af fin Vogn og Karlen fra 
Kudſkeſcedet, og Præften begynder at bede: „Kjcre 
Herre Gud, du ſom førte Israels Børn til Ørlenen, 
ind i Ørlenen og ud af den, om Dagen ved en 
Styftøtte, om Natten ved en Yldftøtte, du ſom Bar 
jagt ved David: "Jeg vil undervije dig og lære 
dig om den Vei, paa den du ſtal gaa; jeg vil give 
Raad over dig ved mit Øie, du, ſom ved Vel, 
hvor der ingen Vet ſynes at være, bjælp du 08 
paa den rette Bei, for dit Navns Skyd! Amen.” 

Og Herren hørte denne Bøn, men Herrens 
Amen gaves dem denne Gang paa Vers. Thi da 
begge de Bedende atter bedekkede deres Hoveder, 
hørte de ikke mere Froernes ængftende Kocekken, men 
følgende Sang, der i Nærheden blev fungen af en 
Har Barneſtemme: 


„Befal du dine Veie og al din Hierteſorg 
Til hans trofafte Pleie, ſom boer i Himlens Borg, 
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San, ſom kan Stormen binde og lede Bølgen blaa, 
Gan fan og Veien finde, hvorpaa din Fod fan gaa. 


Vei har han alle Steder, ham Midler fattes ei, 

Kun Naade hån udbreder, Fun Lys er al hans Bel; 
Hans Gjerning fan ei hvile, ei ſtandſes fan hans Fjed, 
Naar han til os vil ile med Hjælp og Redning ned.” 


Det var en Hyrdedreng, der ſaaledes fang fin 
Aftenſang, medens han drev fin Hjord bjem, og 
Præften raabte glad: „Nu ere vi bjulpne; ſtynd 
big nu hen og fpørg Sangeren om Veien.“ Det 
Dorige fan Læferen ſelv foreftile fig; og da de en 
halv Time efter vare naaede til Maalet for deres 
Reiſe, ſteg Kudſten af Vognen med de Ord: Ja, 
fr. Paſtor, nu feer jeg, at det hjælper at bede.” 


Et Reiſeeventyr. 

En BVinteraften for femten Mar ſiden reiſte 
Baron K. hjem fra et Gjæftebud hos en af fine 
Naboer. Det var bitterlig koldt, og baade Baronen 
jelv og' hans Kudfi Erik frøs dygtig, uagtet de vare 
indhyllede i varme, Peltſe. Baronen bandte af og 
til over Kulden og ſagde tilſidſt: „J dette Veir 
ſtulde det ikke forundre mig, om vi inat AE et Be⸗ 
ſog af Ulvene; du maa lukke Bindehunden ind å 
Stalden.“ „Ja, Gr. Baron”, ſvarede Kudſten, ſom 
var en from, enfoldig Mand, „og vi maa bede Gud 
om, at iffe Ulvene komme over os allerede her paa 
Veien, thi i Vinter ere de aldeles —— „Ti med 
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ben Snak“, afbrød Baronen ham, „ſnak dog iffe 
altid om, at man fremfor Alting ſtal ,,bede til 
Gud”, ligeſom om vi ikke felv funde faa Bugt med 
nogle Ulve. Vorherres Hjcelp er god at have, naar 
den behøves, men han behøver ikke at blande fig i 
ſaadanne Smaating fom et Slagsmaal med et Bar 
Ulve, faalænge jeg har disſe“; dermed vifte han 
fine to Piftoler, ſom han for Sikkerheds Skyld 
havde medtaget. Baronen ſatte megen Pris paa 
Grit for hang Troffabs og Dueligheds Skyld, men 
han blev altid mere eller mindre opirret, naar denne 
„kom frem med fin Snak om gudelige Ting.” 

Men næppe havde Baronen jagt dette, før de 
— ligefom til Svar paa hang Ord — hørte en 
ſteerk Tuden, og ved en Omdreining af Veien mød: 
tes de Reiſende af en Flok Ulve, der ſtrax gjorde 
Mine til at anfalde dem. Et Par velrettede Sud 
ftralte to af Udyrene til Jorden; men de Tilbage: 
blevne bleve derved endnu vildere, og det begyndte 
at ſe ængfleligt nof ud, felv efter Baronens Me 
ning, jom nu med Hujen og Banden føgte at 
ſtreemmme Ulvene, medens han med fin Stof flog 
efter enhver af dem, der fom for nær til Slæden; 
men fun lidet ændfede de disſe Slag og Raab. 
Erik taug og pidſtede blot paa Heſtene, der ilede 
fremad i raſende Fart; men i hans Hierte var et 
Raab ſom det, Herren hørte fra Moſes ved det 
røde gav. Dg fe — paa engang ſtandſede Ulvene 
omkring en Kammerat, ſom ſaaret i Diet af et vel: 
rettet Stød med Stokken, blødende og hylende vred 
fig paa Marken; deres Raſeri ſyntes at vende fig 
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mod denne, hvillen de ſtredes om at flide i Stykker. 
Under dette Ophold fik Heſtene et ſtort Forſpring, 
og da de glubende Rovdyr atter begyndte deres 
Forfolgelſe, var det allerede for ſent, og de Reiſende 
naaede uffadte til deres Hjem. 

Her opjendte nu Erik fin Lov og Tal til den 
Tjære Gud, der havde hørt hans enfoldige Bøn og 
jaa underfuldt hjulpet dem ud af den truende Fare. 
Men ſelv nu afbrødes han af Baronen, hvis Sind 
endnu ikke var bleven boiet, med disſe overmodige 
Drd: , Med den Sag har Vorherre flet intet at 
gjøre, det er ene og alene min Stof og mine raſte 
Heſte, vi kunne takke for vor Redning. Hvis der 
er noget Undervært i, at vi ſlap fra Ulvene iaften, 
jaa maa en Ulv æde mig i min egen Gaard; fe 
det var et Under.” Erik ryftede forfærdet paa Ho⸗ 
vedet og faa paa Baronen med et Blik, for hvilket 
denne maatte ſlaa Dinene ned; men han fagde Intet, 
ng ſaaledes flilteg de for denne Aften. 

Men endnu En havde hørt Baronens Drd og 
Ønufle, og om han end iffe ſagde Amen til den 
Ugudeliges Bøn, faa vilde han dog give ham et 
Vink. Thi da Baronen en Dag, nogle Uger efter, 
i Skumringen gif fra Stalden op til Hovedbygnin⸗ 
gen, blev han pludſelig overfalden af to hungrige 
Ulve, der tilvedte ham ilde, og ſikkert vare hang 
egne Ord gaaede i Opfyldelſe, hvis iffe ved hans 
Raab Folkene haftig vare ilede til og havde reddet 
ham fra at ſonderrives. Men da Baronen blødende 
bares op i fit Værelje, faldte han paa Grib, tryk⸗ 
lede hans Haand og ſagde: „Nu ſeer jeg, at Gud 
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Fader fig ilke ſpotte, nu vil jeg frygte og tjene hans. 
Bed for mig, jeg ved, at jeg trænger til Dusoen= 
: delſe.“ 

DODqs Gril bab, og Baronen lærte ſelo at bede; 
og da næfte Vinter kom, og Ulvene kom igjen, da 
var Baronen en bedende, troende Chriſten, der kunde 
takke Gud for fn Redning, jelv af den brølende 
øves Gah (1 Vet. 5, 8). . 


Søvnen i rette Tid. 


En gammel Sfolelærer i Sverrig var efter 
bette Lands Skik bleven indkaldt til Seminariet, 
. hvor han i en ſtriftlig Opſats ſtulde gjøre Nede for 
de Erfaringer, han i fin Tjeneftetid havde gjort. 
Gan var en ærlig, enfoldig, Mand, af Gaundværk 
egenlig Snedker, men undervifte derhos om Vinteren 
Byens Børn i, hvad han jelv lunde. Efterat han 
uu fra Morgen til Aften havde arbeidet paa fin 
Dpjats, indleverede han følgende: 

„Jeg boer i en lille By, fem Mil fra nærmefte 
Jernbane, halvijette Mil fra nærmefte Stad. Rei⸗ 
fende komme albrig til 08, ligeſaa lidt ſom Aviſer. 
Det Blad, hvori Regjeringens Kundgjøreljer ind⸗ 
rykles, læfjeg af Nogle hos Lensmanden, naar de 
om Søndagen. bejøge Kirken, der ligger en Mil 
borte, wen det er ikle ret mange, der gjøre det. 
Derfor har jeg ikke kunnet gjøre mange Erfaringer 
i min Tjeneftetid; men en kan jeg dog omtale. To 
Sopſtkende, en Dreng paa fire og en Pige paa fem 
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Mar, legede for nogle Aar ſiden ved Maen nedenfor 
Møllen og fatte fig tilſidſt i et Kar, ber flod i 
Vandet for at tættes. Ved Børnenes Bevægelfer 
begyndte Karret at drive og fulgte langſomt med 
Vandets Løb helt ud i Søen, hvor Aaen har fit 
Udløb. Ingen havde fet, hvad Børnene foretoge 
fig, og forſt om Aften ſavnede man dem. Foræl: 
drene og Naboerne ſogte forgjæves efter dem til 
langt ud paa Natten, og tilfidſt troede man, at 
Børnene maatte være omkomne. Men deres Moder 
var en from Kvinde, hun ſtreg ikke og jamrede ilkke, 
uagtet hun var ligbleg af Angſt, men hun ,, gif ind 
i fit Kammer og lukkede fin Dør”, og man hørte 
hende her af og til tale høit til En, ſom Ingen 
faa. Dg tilfidft lunde hun fige fit Amen i Troens 
Overbevisning. 

Men tidlig om Morgenen neſte Dag opdagede 
nogle Fijlere et Kar, ſom drev omkring midt ude 
paa Søen, og de fandt deri begge Børnene ſovende; 
de bragte dem hjem til de ængftede Forældres ftore 
Glæde. Men Fifferne og alle Folk i Byen forftode 
meget godt, hvorfor Herren havde ladet komme over 
Børnene ett faa dyb og faft Søvn, der varede hele 
Matten, og i hvilfen de vare blevne lullede væ 
Karrets jagte og jævne Bevægelje paa Bandet, ht 
den de kom ud paa Søen. Thi havde de været 
vaagne, faa havde de i deres Angſt og Uro ikke 
kunnet holde fig file i det uſikkre Fartoi, og Set 
var fillert fæntret med dem, om Ligevægten vd 
bleven det mindſte forſtyrret. Samme Dag fang 
Børnene ved Morgenbørmen i Stolen belt Pfalme: 
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Bi takke dig faa hjertelig, 
O, Gud og Fader ljære, 
At vi paa Legem og paa Sjæl 
Saa vel bevared' ere. | 
Iſcer dog at i denne Nat 
Bi ſov jaa trygt og roligt, ojv. 


Derefter fortalte jeg om Stormen paa Søen, 
ſom den Herre Jeſus havde ftillet og endelig om de 
to Børns Frelſe, hvis Moder ſad i Skoleſtuen med 
Børnene paa fit Skjød. Derpaa fang vi Alle: „Nu 
takker Alle Gud”, og under hele Pſalmen hørte 
man tydelig Moderens Stemme, indtil mod Slut⸗ 
ningen; da begyndte hun at græde, og alle Børnene 
med hende, faa at jeg alene maatte ſynge det tredie 
Vers; Og denne har været den vigtigfte Begivenhed 
i bele min Tid ſom Sfolelærer.” 


En Kortipiller, 


Fire Mænd, fire Konger, fire Damer, fire 
Knægte, — ialt fire Mænd med 52 Kort — kom 
ſammen og ſpillede, hvor ofte og hvor længe fan. 
jeg ikke jaa fige, Stedet ikke heller, ſnart paa et 
Værtshus, jnart paa et andet. De talede ikke me- 
get, tænkte endnu mindre, ſukkede ofte, men ikke til 
Herren, og kunde ikke fige: „Herre, al min Begjce⸗ 
ring er for dig, og mit Suk er ikke ſtjult for dig.” 
Men ſaaledes kunde derimod den ene Spillers Hu⸗ 
ſtru fige med Sandhed, og hun erfarede det paa 
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en underfuld Maade juft den Aften, om. hvilken vi 
nu flule tale. Hun havde mange Gange ſiddet 
oppe til ſent paa Natten og anraabt Herren for 
fin ulykkelige Mand; men Amen paa fin Bøn havde 
bun endnu ikke hørt, og fun engang var hun bleven 
ret trøftet af fin Sjælejørger, idet denne nemlig 
fagde til hende om Bønnen: ,, Vor Bøn bliver 
visſelig hørt, men førft naar Herrens Time kom⸗ 
mer, kommer Gjælpen; og Aarſagen til, at vi jaa 
ofte vente forgjæves pan Bonhorelſe er den, at vore 
Uhre gaa ikke ſom Herrens; de gaa jædvanlig me 
get foran, naar vi ville have Noget af ham, men 
betydeligt bagefter, naar vi ſtulle give ham Noget. 
Forøvrigt hører Herren vor Bøn netop paa det 
rette Klokkeſlet, ikke et Sekund for olng eller for 
ſent.“ 

Og ſaaledes ſad nu Huſtruen og bad; nei, hun 
fad ikke, hun laa paa fine Knæ, og paa fit Anfigt 
i fit lille Kammer; og ligeſom Hannah (1 Sam. 1, 13) 
ikke vidſte, at hendes Læber bevægede fig, ſaaledes 
vidſte denne Huſtru heller ikke, at hun bad hoit, 
og at hendes Hjertes ſtille Suk havde forvandlet fig 
til ſteerke bedende Raab, der fremtraadte ſom be 
væbnede Helte og fæmpede med Herren om hendes 
Mands Sjæl. Men ligeſom Moſes, den Guds 
Mand, iffe engang aabnede fin Mund og fagde et 
hørligt Ord, men blot bad i fit Hjerte, og Herren 
dog ſagde til ham: „Moſes, hvad raaber du til 
mig?” — faaledes gif nu denne ſtakkels Kvindes 
Raab Herren til Hjertet, og han bønhørte hende 
paa følgende Maade: 
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Manden havde albrig før ſpillet jaa heldig font 
denne Aften; den ene Peugeſum tilfaldt ham efter 
ben anden, og tilſidſt havde han en anjelig Dynge 
Penge foran fig. Men fra det fugtige Loft i Verts⸗ 
huſets Sal faldt der en Draabe Vand ligeſom en 
Taare ned paa hans Haand; Spilleren blev for⸗ 
ſtrekket, Pengene foran ham faa ud jom Judas” 
Solppenge, det røde Gjerte paa Kortet lignede Blod, 
og det forte Klsverkors bragte ham til at tænfe 
paa Graven. Med denne Angſt, der nu overfaldt 
Cpilleren, begyndte Herren at fige fit Amen til 
Huſtruens Bønner. Det varer iffe længe, jaa ſprin⸗ 
ger Manden op, kaſter Kortene i IIden og de vundne 
Penge paa Gulvet med de Ord: „Jeg ſpiller al⸗ 
brig mere!” 

Men vor Hiſtorie er endnu ikke tilende. Da 
Spilleren ſtyrtede ud i den mørke Nat, tvinger netop 
Morket ham til at gaa langſomt for at finde den 
vette Vei henimod det matte Skin fra hans Hjem. 
J hans Hjerte raſer en Storm lig den paa Den 
galilætfle Sø, da Diſciplene forftrælfede raabte: 
„Herre frels os, vi forgaa!“ Dg ligeſom et lille 
Skib fun langſomt fan arbeide fig frem imod en 
ſaadan Storm, ſaaledes gaaer det ogſaa ham, og 
fnart flaaer han aldeles file, Thi hør! da han 
Tommer udenfor fit Hjem, hvem er det da, ſom 
taler fagte, men tydeligt, og de kjerlighedsfuldeſte, 
meſt bevægede Ord, — af, faaledes ſom hun iffe 
har talt til ham i mange Aar, ligeſiden Kortſpillet 
og alle de dermed forbundne Synder have bygget 
en adſkillende Mur imellem deres Hjerter. Da op⸗ 
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flaaer der en frygtelig Mistanke i Mandens Hjerte; 
ban maa ſe den, med hvem hun taler faaledes. 
Med en Tiger3 lurende Raſeri ſniger han fig frem, 
aabner Døren, og fe — det er hans Huſtru; ham 
taler endnu de kjerlighedsfuldeſte Ord; men meb 
fin Herre Jeſus, for hvem hun ligger paa Knæ, og 
bønfalder om fin Mands Sjæl. 

Og Herren fagde denne Gang fit Amen, inden 
endnu Huſtruen bavde fluttet, thi „for de raabe, vil 
jeg fvare, og medens de endnu tale, vil jeg høre!” 
Derfor var det vel, at Manden ſank ſtille ned paa 
Knæ, og Taarer, ſaadanne ſom han i mange Zar 
ikke havde grædt, randt ned ad hendes Kinder. 
Og da Huſtruen endelig ſagde Amen, og Mander 
ogſaa hulkede fit Amen, idet han faldt fin Huſtru 
om Halſen, da forftode de begge det hebraifte Ord 
Amen ligeſaa tydeligt, ſom om de vare fødte i 
Jeruſalem. Og af det himmelſke Jeruſalem ere de 
nu virkelig blevne Børn. 


Hjælp for Tre. 


Den gamle Kjøbmand H. boede alene i fit fore 
Hus, thi hans kjcere Huſtru var allerede gaaet bort 
til Gjemmet hiſtoppe, og Herren havde ingen Børn 
givet dem. Den gamle tro Tjener, jom om tre | 
Maaneder ſtulde have feiret fit halvtredſindstyve⸗ 
aarige Jubilæum, havde ikke oppebiet dette, men 
han var ogſaa gaaet derhen, hvorfra man ikke ven: 
der tilbage, og hans Plads var endnu iffe bejat af 
nogen Anden. Vel havde Mange meldt fig, thi en 


186 


god Husbond fan altid faa Tjenere og Piger nok, 
men den gamle Herre jaa helft efter „de Stille i 
Landet” og vilde helſt have en Tjener, der i den rette 
Betydning ,tjente to Herrer”, nemlig baade den 
jordiſte Husbond og fremfor Alt Herrernes Herre. 
Om Aftenen pleiede 9. at gaa ud at ſpadſere 
under de ſtore Lindetræer paa Stadens Volde til 
Øfterport; der gif han faa ud ad Broen, ud til den 
ſtille Kirkegaard, hvor hans Livs tro Ledſagerinde 
hvilede; han fatte fig gjerne ved Siden af det Sted, 
hvor hun var bleven lagt, og betragtede den tomme 
Plads, hvor han engang ſelv fulde hvile, naar 
hans Helligaftens Klokker ringede, og Herren kaldte 
ham bjem til fig. Saa gif han tilbage til fin en⸗ 
ſomme Bolig, men ſtandſede dog af og til under⸗ 
veis i en eller anden fattig Hytte, hvor han efterlod 
en Kjærlighedsgave. 
En Aften, da han om Dagen ret af Hjertet 
havde bedet fin Gud ſnart at give ham en from og 
tro Tjener, ſtandſede han udenfor en lav Hytte nær 
ved Staͤdens Bort og faftede et Blik ind i det fat⸗ 
tige Kammer. En Enfe laa der paa fin Dodsſeng 
og tog juſt Affled med fin enefte femtenaarige Søn, 
der ſad ved hendes Side og læfte i fin Bibel. Gan 
havde været hende en god Søn, ſom havde forſtaffet 
bende det daglige Brød med fine Gænders Arbeide, 
pleiet hende ømt og trøftet og opmuntret hende med 
Guds Ord. Han havde været hendes Glæde og 
Støtte; om Dagen havde havde han arbeidet og 
ſavnet for hendes Skyld, om Natten vaaget ved 
hendes Seng. Nu fad han der igjen; Moderen 
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havde været urolig for hans Fremtid og raabte tik 
Gud for fin fattige Søn, ſom, ſelv trængende til 
Troſt, dog trøftede hende og ſagde: „Sorg ikke for 
mig, det vil Herren gjøre, og han ſtal visſelig give 
mig, hvad jeg behøver, til Legeme og Sjæl, ja vel 
ogſaa Tag over Hovedet. Jeg vil føge mig en 
Tjeneſte i et gudfrygtigt Hug, og den vil Herren 
nof lade mig finde.” 

Og Herren havde allerede fagt fit Amen, thi 
den gamle Kjøbmand var kommen ind og havde 
lagt fin Gave, ſaaledes ſom han pleiede; han talede 
nu troſtende Ord til dem af Skriften og tilſidſt 
jagde han: „Jeg vil ogſaa bede Cder om en Ting; . 
jeg onſter en tro Tjener, og jeg vil gjerne have 
Eders Søn og det allerede fra idag af. Men faas 
længe J endnu behøver ham, ſtal han blive hos 
Cder, men faaer dog Koſt og Løn af mig; Mad til 
Cder begge fan han hver Dag hente hog mig, ſaa⸗ 
længe det behøves. Naar Herren falder Eder hjem 
til fig, jaa flytter han helt og holdent bjem i mit 
Gus, og jeg er overbevift om, at den, ſom faa tro: 
faft har opfyldt fin Pligt jom Søn, ogſaa vil blive 
en tro Tjener.” 

Og ſaaledes bleve de nu hjulpne Alle tre; den 
døende Moder kunde med Glæde og Ko flilles fra 
fin Søn, thi hun havde jet fin Herres Godhed og 
Trofaſthed; den gamle H. havde faaet en tro Tje⸗ 
ner, og denne en god Husbond, der ſorgede baade 
fjor hang aandelige og legemlige Vel. 
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Den rige Arv. 

Det hændte engang i en af vore flørre Han—⸗ 
delsſteeder, at en meget rig Kjøbmand fi en flor 
Arv, idet han paa en og ſamme Dag arvede tre 
Kapitaler, ſamt at hans Huſtru blev faa overor⸗ 
denlig glad derover, at hun ſtrax tog ſit allerkoſte⸗ 
ligſte Smykke paa, hvilfet beſtod af lutter ægte 
Perler; og hvorvel hun iforveien var meget ſmuk 
og elffværdig, faa forhøiedes hendes Skjønhed ved 
derne Prydelſe ſaameget, at hendes Mand fluttede 
hende i fine Arme og derved aldeles knuſte nogle af 
Petlerne. ,, Dette Tab var jo ubetydeligt for dem, 
fom vare faa rige; de kunde jo Fjøbe nye Perler!” 
Tilvisſe, men der er Forſtjel paa Berler og Perler; 
faa koſtelige ægte Berler fader man ikke allevegne 
at kjebe, og desuden ere de ofte for dyre, ſelv for 
rige Folk. ,, Men”, figer maaſtke ben fjære Leſer, 
„hvor Guds Tilſtikkelſer ere forunderlige. Til dem, 
jom allerede vare ſaa rige, ſtrommer ber endnu flere 
Penge, ligeſom Vandet flyder ud i Havet, der har 
Vann nok iforveien; hvo ved, hvormange Fattige 
der kunde være blevne lykkelige med blot en af disſe 
tre ſtore Kapitaler, ſom nu alle' tre ere blevne ars 
vede af de rige Folk.” — Men Fortælleren beder 
blot den fjære Læfer at have Taalmodighed, faa 
vil han ſtrax meddele, hvad han ved om disſe 
Skatte, der ikke alene vare ſtote, men ogſaa daglig 
bleve ftørre. Og hvad han har at berette, ér følgende: 

Da den rige Kjøbmand en Morgen havde drukket 
. fin Kaffe, og Familiebibelen var bleven lagt foran 
ham, og da han havde jet, at alle Huſets Medlems 
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mer fra den førfte Bogholder til den yngſte Kon⸗ 
tordreng, fra Husmoderen til Kokkepigen vare ſam⸗ 
lede om ham, læfte han forſt Davids ſyvogtyvende 
Pjalme, en Morgenpſalme, hvis Lige næppe ſindes. 
Pſalmens Ord oppakte i hang Hjerte mange baade 
troſtende og vemodige Tanker, tjær var delte Til: 
fældet ſenere med bet tiende Vers: , Min Fader og 
min Moder forlade mig, men Herren finl ſamle mig 
til fig.” Thi Herren havde iffe givet ham noget 
Barn, uagtet: han og hans Huſtru tidt og ofte ret 
hjertelig havde bedet ham derom „om det jaa var 
hans Billie”, og der var Ingen, ſom engang af 
bereg Sænder fulde modtage Gus og Ar. Da 
Pſalmen var læk, ſank Ale paa Kuæ, og Hus⸗ 
faderen bad til Herren med inderlig Andagt, at han 
vilde være deres Lys og deves. Salighed, at han 
vilde give dem Kraft af det, han under fit Liv her 
paa Jorden havde udrettet, ſaaledes at har ſelv 
vilde være deres Livs Kraft, af de maatte bo i 
Herrens Gus alle deres Lives Dage, at hau vilde 
gjemme dem i fin Hytte paa den onde Dag, og af 
han ikke vilde ſtjule fit Anfigt for dem, men i Naade 
lade det lyfe for dem Ale. Tülſidſt fluttede han 
Bonnen med de Ord: „Vi efter Herren; vær frie 
modig, og han ſtal ſtyrke dit Hierte; ja, bi efter 
Herren!“ Hertil ſagde be Ale Amen. — Og fag 
ſtete det ogſaa. 

Thi da nu Ønhoer var gaaet til fin Gjerning, 
og Kasſereren af Principalen havde erholdt Nøglen 
til Kasſen, og Husmoderen havde kaſtet endnu et 
Blik paa fine fjære Blomfter, inden hun leverede .- 
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Noglen til Husholderſten, — da traadte en Tjener 
ind med de Breve, ſom vare anfomne, og blandt 
dem fandtes et, ſom manglede Poſtſtempel, og hvis 
Udfſkrift iffe vidnede om en Kjøbmands flydende 
Haand, men var fliv og tvungen, ſaaledes ſom en 
Bonde eller Gaandværfer ſtriver, der er vant til 
at haandtere grovere Ting end en Pen. Dette Brev 
Blev førft aabnet, og det lød ſom følger: 

„Kjcere Gerre og "Broder i vor Herre Jeſus 
Chriſtus, hvilken lever i al Evighed, hvad vi Mens 
neffer ikke gjøre, thi vi maa dø, og ofte de bedfte 
iblandt os førft, ſaaledes ſom jeg nu til min Be: 
drovelſe maa meddele Dem, kjcere Hr. G. Jaftes 
lod vor fjære Gr. Paſtor mig falde til fig, thi jeg 
Har været hans nærmefte Nabo, og jeg vilde enſte 
. HI Gud, at jeg endnu var det, og at jeg engang 
maa blive det igjen. Og han var ganſte alene, thi 
de ſmaa Børn gaa tiljengs mellem otte og ni, og 
nu var Klokken ti, og Fru Paſtorinden er jo alles 
tede Død og begravet for et Mar fiden. Og da jeg 
i Søndags under Brædilen betragtede hans Anfigt, 
ba tænfte jeg flere Gange paa Stefanus, hvorledes 
Ale de, ſom ſadde i Raadet, ſtirrede paa ham, og 
De jaa bang Anfiat ſtraale ſom en Engels Anfigt. 
Men det var dog intet imod igaar Aftes: da ſtraa⸗ 
Tede hans Anfigt af ſaamegen guddommelig Klarhed, 
at det næften faa ud, ſom om han allerede havde 
begyndt „at ffinne jom Solen i Gud Faders Rige”. 
— Bi talede ikke meget ſammen, men vi bade og 
ſukkede meget til Gerren, og han hørte ogjaa vore 
Bønner, thi den Døendes Anfigt blev altid fljønnere. 
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Nu gjorde han mig til fit Sendebud til Dem, tjære 
Herre, thi det var hans ſidſte Villie, at De fulde 
være hans Arving, og til Dem onſtede han at tefta= 
mentere fine „tre Kapitaler“, og De fulde gjemme 
og bevare dem til ham, indtil han igjen fulde for⸗ 
bre dem af Dem, Derſom Øe blot vil komme og 
følge vor elſtede Paſtor til Graven, naar vi om tre 
Dage begrave ham, jan ffal jeg overgive Dem de 
tre Kapitaler, ſom jeg faalænge har i Forvaring 
hos mig, og ſom jeg tilvisſe gjerne vilde beholde; 
men jeg har felv ni og har Befvær nof med at 
vogte ret paa dem, da jeg Ingen har til at 
bjælpe mig. Thi De ved maajfe, at ogſaa jeg er 
alene; jeg har derfor givet den Afdøde en Hilſen 
med til min ljære henſovede Guftru. Men indtil 
De kommer, ſtal jeg nok vogte de Tre og pleie dem 
efter bedſte Evne, mer ſiden maa De tage dem hjem 
til Deres Hus og raade for dem i vor Herres Jeſu 
Ravn. Deres Kjoler og Klæder og Skjorter og 
Sko og Legetøt, Alt ſtal velbeholdent overleveres 
til Dem tilligemed det lille Lam, ſom jeg i forrige 
Uge havde tænkt paa at fælge i Byen, men ſom jeg 
nu har givet den lille Pige til Legekammerat; lige- 
ledes ſtal jeg fe til at faa et Bar Duer til den 
yngſte Dreng, ſamt en Poſe Nødder til dem alle 
ære. Gud i Himmelen ved, at jeg gjerne gav hele 
mit Hierte for de ſtakkels jader: og moderloſe Børn, 
naar jeg feer dem jaa bedrøvede; og min Arm er 
bleven ganffe træt af, at jeg hele Dagen har baaret 
det yngſte Barn omkring og har vift det Alt, Dam: 
men med Fiffene og Aakanderne, og Engen med 
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Kornet og Faarene; men mit Gjerte er nærved at 
brifte. Jeg beder erbodigſt, om De vil hilſe Deres 
Frue. Naar Vørnene ere komne til Dem, flal og= 
faa jeg komme og hilſe paa Dem, naar vi have 
faaet Rugen ind; dog vil jeg bede Dem ikke at tage 
mig det ilde op, om De feer mig førgmodig i Sin⸗ 
het, naar jeg feer paa den ældfie Dreng, thi ma 
lan iffe fe ham uden at tænfe par ber ſalig Paftor. 
Og tænk, han var fun 47 Aar, da han døde. Ja, 
jeg vilde ønfle, at jeg endnm var hans Nabo. En 
Ven i Herren Johannes A—n.“ 

Kjøbmanden havde gjerne læft hele Brevet høit, 
ſaaledes fom han havde begyndt; men det gik ikke, 
Stemmen ryſtede mere og mere og kvalte tilſidſt. 
Hans ljære Huſtru havde filet fig bagved hans 
Stol og faa over hans Skulder ned i Brevet; og 
jo mere hendes Dine opfangedé af dets Indhold, jo 
mere gif det hende til Hjerte, og tilſidſt faldt hendes 
Taarer pan Papiret. Men da Manden hævede 
Blikket op til fin Huſtru, faa han bende prydet med 
et koſteligt Perleſmykke af hellige Taarer, og da 
fprang han op og trylfede hende i fine Arme og 
knuſte derved nogle af disfſe ægte, ja allerægtefte 
Perler, og da Begge atter lunde tale, prifte og tak⸗ 
lede de ham, „ſom gjør, at en ufrugtbar Kvinde 
boer i Huſet, og bliver en glad Barnemoder.“ 

Men da Vinterens Sne bedekkede Præftens Grav 
paa Sognets gamle Kirkegaard, da havde hans Bør 
atter et Hiem, hvor de elſtedes, ſom om de vare 
Huſets egne Born. Men paa Præftens Gravkors 
ſtaaer endnu idag at læfje: Job. 14, 18. 19. 27. 
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Co fvenfke Misfionærer. 


1. Sven Ryden. 


Menighedens Serre, der uafhængigt af alle ud: 
vortes Forhold falder, hvem han vil, til Arbeider 
i fin Vingaard, afbryder ofte paa en for os 'igejan 
uventet Maade, fine Tjeneres Virfjomhed. Naar 
En har havt ſtore Gindringer at bryde igjennem og 
førft efter en lang Ventetid er kommen til at ind⸗ 
gaa til Arbeidet, tænke vi ſedvanlig: „Han maa 
have en lang Arbeidsdag for fig”, men medens vi 
tænfe jaa, kommer Gerren og bryder Dagvarket af 
før Aftenens Komme. Da forundre vi 08, da flage 
vi, da fpørge vi: ,, Herre, Hvorfor gjorde du 08 
dette? Hvorfor maatte denne Tjener, ſom ſyntes 
at være jaa nyttig for dit Rige, ikke endnu i lang 
Tid være dit Redſtab paa Jorden?” Men pan alle 
disſe Spørgsmaal ſvarer Herren: „Paa det at intet 
Kjed ſtal roſe fig for mig!” 

En af disſe tidligt kaldede, længe ventende og 
ſnart hjemfendte Arbeidere i Vingaarden var Mis: 
flonæren Sven Rydén. 

Gan blev født felve Julenatten den 24de De: 
cember i Paabo i Geften Sogn i Smaaland. fans 
&orældre var Gaardmand Andreas Bengtsſon og 
Marie Jensdatter. Faderen var en agtet, velha⸗ 
vende Mand, der ſom ung havde prøvet ftor Fat: 
tigdom i haarde Aar og firænge — og var En 
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af de Faa, der efter alle udſtandne Moiſommelig⸗ 
heder og Bejværligheder var vendt tilbage til Hjem⸗ 
met efter den ulykkelige finſte Krig 1809, hvori han 
havde deltaget ſom Landeværnsmand; men ved Ar⸗ 
beidſomhed og Omtanke havde han erhvervet fig en 
4 hans Stand god Stilling. Gan var en velgjø-s 
rende Mand, ſom virkede, hvad han kunde, til Bedſte 
for fine Ligemænd; ifjær var han en flor Ven af 
Afholdenhedsſagen. Vel Havde han i fin Ungdom 
havt Smag for ſtœorke Drikke, men han kom til Erkjendelſe 
af deres Skadelighed og aflagde for fit eget Vedkom⸗ 
mende det Løfte iffe at Image ſaadanne, og han holdt 
det troligen og bandlyſte ogſaa fra fin Gaard al 
Brændevin. Med Alt dette var han bog ikke en 
[levende Chriften, men betragtede meget mere Alle, 
jom vare det, med en vis Mistro og havde et ſtivt 
og haardt Sind. Moderen var derimod ſtille og 
mild, elffede og brugte Guds Ord, men var mere 
tungfindig end frimodig i fin Chriſtendom og fit 
BVæljen. 

Allerede tidligt vaagnede hos den ældfte Søn, 
den lille Sven, en ſtor Higen efter Kundſtaber. 
Gan var meget ivrig for at faa nogen Undervis⸗ 
ning. Engang da han var ganſte lille, og baade 
hans Moder og Pige havde jagt ham, at de ikke 
havde Tid til at give fig af med ham, vilde han 
med en Kjæp drive denne til at lære ham Bog: 
ſtaverne. Efterat han havde faaet nogen Veiledning, 
hjalp han fig ſnart paa egen Haand. Almueſtoler og 
Lærere var der paa den Tid ingen af paa den Egn af 
Sverig. At ſtrive lærte * ſig for ſtorſte Delen 
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derved, at han paa Vinduesruden aftegnede Bog⸗ 
ſtaverne i gamle Breve og Papirer, jom han kunde 
finde. Tidlig blev han af fin ftrænge Fader holdt 
til alleflags Arbeider, og bet deſtomere, jo ældre 
han blev, efterdi Faderen derved vilde hindre ham 
i at læje, hvilket beftandig var og blev: hang Fjæ: 
reſte Sysſel. Derort figer han jelv: ,,Meget tidlig 
vaagnede hos mig Lyften til at fludere, men jeg 
var for undfelig til at nævne Noget derom til min 
Fader, ſom altid vifte fig ſtiv, haard og utilgængelig. 
Min Lyft til at læfe føgte jeg at ſlukke i de Bøger, 
ſom jeg lunde faa fat paa: Lærebogen, Pſalme⸗ 
bogen og Bibelen. Den Beflutning, at læje Bibelen 
igjennem, fik en af mine Kammerater mig til, der 
fortalte mig, at han allerede havde begyndt paa en 
ſaadan Gjennemlæsning. Søndageftermiddagene og 
de Timer i Ugen, paa hvilfe min Faders Arbeids⸗ 
folt havde fri, anvendte jeg ſiden regelmesſigt til 
at læje i Bibelen. Som Barn, uden al Eftertanke 
og Veiledning, kunde jeg naturligvis ikke af min 
Lægning vente noget ſynderligt Reſultat for min 
Kundſkab. Dog var den ikke uden Frugt. Forſtod 
jeg end iffe at gjøre min Læsning nyttig ved Granſk⸗ 
ning og Provelſe, faa tjente dog Ordet jom Guds 
Ord til at danne en Modvægt mod den Furførelfe, 
jeg ofte var udjat for, og mod Hjertets Selvbedrag, 
fom allerede havde ſlaget dybe Rødder. Jeg var 
ſvag, men Gud, min Frelfer, var ſterk: ham være 
Wre! Gan drog mig, han gif i Rette med mig, 
han var mig for flæri, han omvendte mig.” 


Omgangen med Guds Ord virkede ſtille og 
| ; 13% 
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gradevis paa hans Hjerte, faa at hans Hu mere 
og mere vendtes fra Verden til Gud. J hans Liv 
forefommer der iffe den voldjomme Brydning, dermed 
Et danner et Vendepunkt for Tid og Evighed. Der 
Vet, hvorpaa Herren førte ham, ſynes mere at 
have været en ſagte Dragelje af Faderen til Søns 
nen formedelft Ordet, end Overbevisningen om Hjer⸗ 
tets Fordærvelje og dets egen Krafts Utilftrælfe« 
lighed til at raade Bod derpaa, men i Forening 
dermed ogſaa en Troens Griben af det Guds Lam, 
Jom en Forſoning for vore og den ganſke Verdens 
Synder. 

Allerede da han blev confirmeret, havde. han 
tre Gange gjennemlæft Bibelen og begyndt derpaa 
ben fjerde Gang, men rettede nu ogſaa fin Opmerk⸗ 
ſomhed paa andre Bøger, ijær paa Johan Arndts 
mande Chriſtendom“. Dermed vederkvcegede han 
fin Sjæl, men de latinſke Citater, ſom forekom der, 
opflammede ogſaa hans Attraa efter flere Kund⸗ 
ſtaber, og uden nogen Bog til Veiledning gjorde 
ban fig flor Umage for at kunne fatte deres rette 
Mening, og glædede fig, naar han ved Jævnførelfe 
af dem med hyoerandre troede at kunne finde en 
Gniſt af Lys. Gan begyndte alt mere i al Gem: 
melighed atiflaffe fig alle mulige gamle Sfolebøger, 
jom han kunde overkomme, men fil naturligvis for 
bet Mefte noget gammelt Sfrab, da han af Frygt 
for fin Fader ikke vovede at fjøbe noget Nyt. ans 
Glæde var ubeffrivelig, da han efter et Par Aars 
Forløb fik fat paa et gammelt forflidt Exemplar af 
Sjogrens latinſte Grammatik. Paa denne Tid gjorde 
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ban et alvorligt Forſog paa at formaa fin Fader 
til at lade ham komme i en Skole, men det var fors 
gjævegs. Det kom dog tilſidſt faavidt, at Faderen 
lovede, at hvis han vilde blive hjemme et Var Mar, 
til den nye Bygning, han vilde opføre, blev færdig, 
ſtulde de fiden tænfe paa Sagen. Dette [vage Haab 
oplivede ham til endnu ftørre Anftrængeljer, og han 
læfte nu med lidt mere Frihed. Det var dog 
endnu ſtedſe ligeſom ftjaalne Timer, ſom han kunde 
hellige til fine fjære Studier. J det lille Mølle 
kammer ved Møllen, ſom tilbørte hans Fader, hvor 
han ſom ofteft arbeidede alene og ofte maatte vaage 
hele Nætter igjennem, havde han bedft Leilighed til 
at lælje. Her regnede han paa Væggen med 
Kridt og Kul, og efterat han havde faaet fig én 
Lærebog i Algebra, funde man ogſaa af og til faa 
der at je arithmetifle Ligninger. Efterhaanden fik 
han en gammel greſt Grammatik, jaaveljom en 
hebraiſk og tilſidſt en tydſt, en franſk og en engelſt. 

Da Bygningen til den beftemte Tid var færdig, 
tillod Faderen fin Søn at raadſporge Provſten, og 
Folgen blev en ny, fvær Modgang. Thi da denne 
ikke vidfte, hvor brændende hans Lyſt var, og hvor 
ihærdigt han havde forberedt fig, hvilket han var 
altfor undſelig til at fortælle, ſaa var det intet 
Under, at han fraraadede ham det og foreftilede 
ham Vanſtelighederne, iſeer da han allerede dengang 
var over 20 Aar gammel. Dette foraarſagede ham 
ny Kamp, og med hele hang indadvendte Sind an: 
tog han det nu for et Tegn af Gud paa, at han 
ſtulde opgive Tankerne paa at ſtudere. Han levede 


198 


paa den Tid et alt inderligere Troesliv i Gud, men 
mente, at der fandtes altfor meget Kjødeligt og 
Urent i hans Ønffe om at blive Bræft, og i hang 
uſlukkelige Tørft efter Kundſtaber, hvorfor han mente, 
at han i al Ydmyghed og Stilhed burde opgive det 
Altſammen, og tænkte: „Skulde du iffe tro, at 
Chriſtus fan vogte fine Lam dig foruden? Hvorfor 
flulde Gud behøve. dig?” 

Men imidlertid begyndte han iſer ved Læsning 
af Lunds Misfionstidende at faa nogen Kundſtab 
om Hedningerne og Misfionen, og nu blev dette 
ham en ny Braad i Hjertet. Nu prøvede han fig 
felv med mere Ro, og det laa ham ijær paa Hjerte 
ikke at tænke paa fig ſelv, men barnligt at følge- 
Guds Billie og Veiledning. Naar han tænkte paa 
de arme Hedninger, kunde han ikke undflylde fig 
med, at de havde Hyrder og Lærere nof. Han fort= 
latte ſaaledes fine Studier, men oppebiede Tiden. 
or at erholde noget Raad og Vished' om, hvorvidt 
han |lulde tænfe paa Misſionskaldet eller ikke, on⸗ 
flede han meget at kunne træffe ſammen med Dr. 
Fjelftedt, Udgiver af Lunds Misſionstidende, der 
jelv fra Bondedreng var bleven Misfionær, og han 
fik tilſidſt af fin Fader Tilladelfe til med nogle 
andre unge Karle fra Egnen at vandre ned til 
Skaane for at terſke, hvilket var en fædvanlig Ar⸗ 
beidsfortjenefte for Egnens fattigere Befolkning. 
Til denne mente Faderen dog ikke, at hans Søn 
kunde regnes, hvorfor han ogſaa denne Gang gjorde 
Modſtand. Sønnen gif alligevel, blot udruftet med 
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en Madpoſe og ganſte faa Penge, fra Hjemmet, uden 
at Nogen kjendte hans rette Henfigt. 

Det flete i Sommeren 1849. Det paatenkte 
Arbeide i Skaane udførte han førft for derved at 
ſtaffe fig nogle Benge til at leve af. Derfor maatte 
han udſtaa ikke ringe Forſagelſe og Bejvær. Ikke 
mindſt befværligt var det, at netop ſom han var 
rede til at fortſette fin Vandring til Lund, blev 
Størftedelen af hans ſurt fortjente Sparepenge ham 
fraftjaalen. Han lod fig dog ikke ſtandſe derved, 
ijær da han havde ſtrevet til Dr. Fjelftedt og havde 

faaet et opmuntrende Svar af ham, at han fulde 
jelv komme derned. Ved den perſonlige Sammen⸗ 
komſt med ham opmuntredes han endnu mere, og 
Fjellſtedt var den Førfte, ſom tilſtyndede ham til at 
fortjætte Studeringerne. Gan tilbød ham endogſaa 
at bebo et lille Kammer i Gaarden til hans Hus, 
hvilket Tilbud med Taknemmelighed blev modtaget. 

Nu var jaaledes den ſtore Dag kommen, da 
Rydén kunde hellige hele fin Tid til fine Bøger, og 
han gjorde det ogſaa, men uden Maade og Tanke 
paa Helbred eller Kræfter. Han beſad endnu begge 
disſe ſtore Gaver ubejfaaret og ſtolede derpaa. Dag 
og Nat uden tilſtrækkelig Søvn eller tilftrælfelig Føde 
arbeidede han med ſaadan Iver, at han glemte næ: 
ſten alt Andet. Gan jaa og omgikkes med Ingen. 
Saaledes gif nogle Uger, men da indtraf en Be⸗ 
givenhed, ſom var nærved at kofte ham Livet. fan 
havde Ingen til at opvarte fig, og da han frøg, 
havde han en Aften lagt vel meget i Kakkelovnen, 
og det med Torv, jom han ikke var vant til, jaa 
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at han ikke ret kunde pasſe en ſaadan Ild og havde 
derfor dreiet Spjeldet om for tidligt og var ftrar 
efter gaaet til Hvile. Det var en Torsdagaften. 
Fredagen gif, uden at han .vaagnede, og han var 
visſelig aldrig vaagnet, havde iffe om Løverdags 
morgen en gammel Kone i Gaarden ſavnet ham; 
bun jaa gjennem Vinduet, at han laa og ſov, og da 
hun ikke ved at raabe og banfe kunde vælfe ham, 
kaldte hun Folk til og fil Døren brudt op. Alle 
troede, at han var død, men Én ſprang hen af 
hente en Læge. En meget dulig Læge kom juft ved 
Guds naadige Forelſe kjorende forbi Porten og 
ſparede førft, at han iffe havde Tid, men da han 
hørte, hvorledes Sagerne ſtode, kom han ſtrarx. 
Lægen opdagede endnu Liv, men erklærede tillige, 
at var der gaaet blot nogle Minutter til, vilde Pas 
tienten have været død. Alle Midler til at kalde 
en Skinded tillive anvendtes, men førft den følgende 
Morgen vaagnede den Syge til Bevidſthed. Gan 
følte fig da meget fvag og undrede fig over, at Alt 
omkring ham var fremmed (han var nemlig. bleven 
bragt ind i et andet Verelſe), og at Klokkerne rin⸗ 
gede, hvorfor han fpurgte den gamle Kone, der ſad 
ved hans Seng, hvorfor de ringede om Fredagen, 
hvortil hun fvarede, at det var Søndag. Det var 
Mortensdagen den 10de November. En lang Syg⸗ 
bom paafulgte, under hvilken han blev bragt paa 
Sygehuſet i Lund, hvor han nød en trofaft Pleie, 
men hang tungefte Provelſe var, at hans kjcre 
Bøger bleve tagne fra ham. Førft i Marts 1850 
blev han udſkreven ſom friſt, men var meget jvæltet 
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af Sygdommen. Ved denne Tid ſtrev han til ſin 
Fader, og denne blev nu ſaa bevæget derved, at 
ban fiden aldrig unddrog ham fin Hjælp. 

Rydoͤn begyndte nu at læje med ſamme Iver 
ſom før og antog ogſaa for nogen Tid en Privat⸗ 
lærer, men han havde ikle Raad til at tage megen 
Hjcelp, og ſaaledes maatte det ogſaa for Fremtiden 
iſcen blive ved Seloſtudium. 

J December 1851 blev han indffreven ved 
Univerfitetet og anmeldte . fig til Studenterexamen. 
Undſelig og uvant til Examiner fif han her daarlig 
Charakter i et Bar Fag og falder da fig ſelv „en 
rejiceret Student”, men han fif dog fnart taget disſe 
Fag om. Navnet Rydén, ſom han nu antog, valgte 
han efter en Farbroder til hans Fader, der havde 
fluderet i Upſala og var bøet ſom Dr. theol. og 
Provft i Upland. J Foraaret ſamme Aar beføgte 
han Hjemmet, og paa denne Reiſe præbdilede han i 
en Kirke i Skaane, hvor en Mand i Menigheden 
ved hans førfte Vandring til Skaane havde gjort 
Nar af ham, fordi hans Kammerat havde fagt, at 
han vilde være Præſt, og havde lovet at give ham 
et halvt hundrede Rdl. hvis ban kom tilbage og 
prædikede: Manden ſogte ham op, holdt fit Løfte, 
bjørte ham en hel Mil og bevifte ham megen Vel⸗ 
villie. Ogſaa i Hjemmet prædilede han, hvorved 
hans Fader ijær blev dybt greben og bad ham til: 
- give, at han faalænge havde hindret ham i at 
ſtudere. Ved dette Beføg jaa han fin Fader for 
ſidſte Gang, ihvorvel denne endnu var ſtoœrk og 
kraftig. Gan døde allerede Aaret efter, hoilket gik 
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Sonnen dybt til Hjertet, til ſamme Tid jom han 
prifte Herrens Barmhjertighed, at Faderen før fin 
Død var kommen til en levende Erkjendelſe af, at 
han trængte til at fly til Korſet og den Naadeftol, 
ſom er os given i Jeſu Blod. 

Efter dette Beſog i Hjemmet begav Rydén fig 
til en Huslærerplads i det nordlige Skaane, hvor 
han blev noget over et Aar. Derpaa vendte han 
tilbage til Lund og fortjatte med Iver og Kjær= 
lighed fine theologiffe Studier. Nu flod han ikke 
mere jaa ene, men fandt flere Tjære og trofafte 
Venner. J Foraaret 1854 tog han theologiſt Em⸗ 
bedgeramen. Denne Sommer tilbragte han i Hjem⸗ 
met, ved hvilken Tid Herren førte ham og hans 
ſenere Egtefcelle ſammen, og de lærte at fjende og 
elffe hinanden. J Foraaret 1855 tog han den 
praktiſte Præfteeramen, tilbragte endel af Sommeren 
i Hjemmet, og blev ved den Tid forlovet med Eva 
Blomſtrand. 

Den 23de September 1855 indviedes han til 
bet hellige Preſteembede. Alt havde nu fpoiet fig 
ſaaledes, at han ſtod færdig til at udføre fine kjcere 
Misſionstanker. Han havde ved den Tid atter talt 
med Dr. Fjellftedt, og Herren fyrede det faa, at 
han ikke kom til at gaa alene, men fulgt af fin 
tilfommende Svoger Docent A. Blomſtrand. Begge 
bisje Mænd havde i Stilhed hver for fig havt fine 
Misfionstanfer og blot fremlagt dem for Herren, 
men glodedes begge hjertelig, da de opdagede dem 
hos hinanden. Den 16de October afreiſte Rydoͤn 
efter en hjertelig Affled med mange Venner fra 
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Lund til Leipſig, hvor Blomſtrand allerede var dragen: 
forud, thi den fvenfte Kirke havde endnu ingen egen 
Misfion, og iftedetfor nu at benytte lig af Leilig⸗ 
heden til paa egen Haand at begynde en Misſions⸗ 
gjerning blandt Hedningerne, begik man den Feil 
at ſlutte fig ganſte og aldeles til et tydſk Misfions=: 
jelftab, hvis Misſionspraxis maaſte tilmed turde 
være mindre rigtig. JF Leipſig fortfatte Ryden nu 
atter med ſtor Iver fine egenlige Misſionsſtudier 
under Veiledning af to dygtige Mænd, Dr. Graul 
og Dr. Besſer. Af de fem unge Mænd, der for⸗ 
beredtes paa Misſionshuſet for i Forening at drage 
ud til Indien, var Rydoͤn kommen ſidſt og anftrængte: 
fig derfor end mere for at naa dem og følges med 
dem. Gud velfignede hang Beſtrebelſer ſaaledes, 
at Alt lykkedes for ham; men hang Helbred led 
betydeligt ved den megen Stilleſidden og det ftrænge 
Arbeide. Det mefte Arbeide udfrævedes til at lære 
det vanffelige tamuliffe Sprog, hvori Dr. Graul, 
fom ſelv havde været tre Aar i Indien, - undervifte. 
Endelig var Undervisningen færdig, og tre Tydſtere 
ſamt Blomſtrand ordineredes den 4de Juni 1857, 
og det ſynes næflen, ſom om man begif den ube 
gribelige Feil atter at ordinere Rydén ſammen med 
de øvrige. 

Inden Den — Afreiſe til Indien hengik 
et Bar Uger, ſom Blomſtrand og Rydén benyttede. 
til et Beſog i Hjemmet for der at tage Afſked med 
alle deres Kjære. Denne Affled gif for fig i Slut: 
ningen af Juli, hvorpaa begge Misfionærerne be=: 
gave fig til Leipſig, hvorfra de med de tre tydfle 
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Misſioncerer reiſte over England omkring Cap til 
Indien. Herren gav dem en gunſtig Neije. Skibet, 
en gammel god Seiler, hed Gloriane og førtes af 
en udmærket, gudfrygtig Captain. Alligevel udeblev 
ikke en Soreiſes fædvanlige Befværligheder ; Storm 
og daarlig Bind manglede det ille paa, men Alt 
gif dog ved Herrens Biſtand godt. Reiſen blev 
imidlertid jærdeles langſom, thi man maatte tilbringe 
over 18 Uger paa Veien fra London til Madras 
” uden at fe eller beſoge Land. De fem Misſioncrer 
fortſatte imidlertid deres Studier ifær i Tamulifi 
og Engelſk, i bvillet ſidſte Sprog de naturligvis 
havde god Øvelje paa Skibet, og i det førfte fl de 
ogſaa Wuelfe, da der var nogle Tamuler ombord. 
Rydén beklager dog ſelv, at hans Helbred ikke var 
god, ihvorvel det blev bedre dermed paa Søreijen. 

Med Glæde og dyb Rørelje nærmede de fig Lau⸗ 
det, hvor den levende Gud var ukjendt, og hvor⸗ 
hen han felv havde ført dem at vidne om ham. 
Med dyb Medlidenhed faa de ogſaa de ſtalkels Hed⸗ 
ninger, ſom kom dem imøde, næften nøgne, med 
Deres Afguders Tegn paa deres Bande. 

Efter et Tort Ophold i Madras fortjatte de nye 
Misfionærer ſnart Reiſen til Trankebar, hvor bet 
aarlige Møde af Misfionærerne netop da foreftod. 
De modtoges med flor Giæde og ſtjenne Forhaab⸗ 
ninger af de ældre Misfionærer ſaavelſom af de 
Indfodte, men [om til Indien i en urolig Tid, thi 
længere Mord paa raſede det forfærdelige Oprør, 
for hvillet der overalt herſtede ftor Frygt, medens 
der mellem Misfionærerne jelv var opftaaet en bæftig 
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Strid om Kaftevæjenet, Hvori ogſaa de Nyan⸗ 
komne bleve inddragne. Kaſteveſenet er det indiſte 
Hedenſtabs Hovedſtotte og gaaer ud fra den For⸗ 
udſœtning, at de mange forſtjellige Kaſter eller Af⸗ 
delinger, hvori det indiſte Folk er delt, er ikke ſaa⸗ 
meget en Samfundsinddeling ſom en grundveſenlig 
Inddeling, faa at der er Forſtjel fra Fodſelen af paa 
de forſtjellige Menneſker, en Forſkjel, ſom Intet Tan 
udſlette, hvorfor det betragtes ſom en blodig Synd 
at tage en Drik Vand, felv om man er ved at torſte 
ihjel, af dens Haand, der hører til en lavere Kafle, 
En ſaadan Aand er aldeles uforenelig med Chriſten⸗ 
bommen, og derfor have alle Misfonærer paa ide 
leipſigſte Misfionærer nær ſtillet det ſom en ufva: 
vigelig Pligt for den, ſom vil være Chriften, -at han 
ſtal frafige fig fin Safte, hvorimod Leipfigerne mere, 
at dette ifle fan forlanges, men at det maa wver⸗ 
lades til Chriſtendommens Aand sat fortrænge det, 
Tigejom den har fortrængt Slaveriet og Flerkoneriet. 
Theoretijt Tan dette vift forfvareg, men det er, ſaa⸗ 
vidt vi herhjemme kunne fljønne, pruktiſt aldeles 
forkert, og dertil kommer, at Skaverne i den gamle. 
Verden iffe betragtedes ſom en anden Slags Bæs- 
fer end de Frie, hvilket derimod er Tilfældet med. 
bem, der høre til forſtjellig Kaſte. 

Rydén var den enefte af de nysanfomne Miß⸗ 
ſioncerer, ſom iffe ſſuttede fig til noget Parti, ihvor⸗ 
wel han maatte lide meget derved. J Trankebar 
traf begge Svenfferne deres Landsmand Ouchterlony, 
ſom da havde fin Plads i Pudukotta, hvorhen Ry⸗ 
bén fulgte ham efter Madets Slutning. 
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Her begyndte han da nu i Forening med Ouch⸗ 
terlony fin egenlige Misfionsvirfjombed. J et 
Bar Maaneder, medens denne var paa Reiſer, levede 
han alene i den lille Lexhytte i Pudukotta. Her 
lærte han at Fjende og elſte det fattige Folk, til 
hvilket han var ſendt. Senere ſendtes han til Trit⸗ 
fjinipoli, til Misſionceren Schwartz, ſom var anſat 
der. Ser fulgte han forſt Schwartz paa Misſions⸗ 
reiſer i det vidtſtrakte Diſtrikt, ſom beftod af flere 
Byer, der vare adſpredte paa begge Sider af de 
fore Floder Kavery og Kolerun, men ſenere reiſte 
han ogſaa alene med et Par indfødte Misſionsmed⸗ 
bjælpere. Derved kom han ret til at prøve det nye 
Lands Befværligheder, men agtede det Alt for Intet 
imod den Glæde nu at kunne forføge at vidne om 
Lyſet for de i Morke vandrende Gedninger. fan 
glemte da ſom ofteſt fig ſelv og iagttog ikke den 
fornødne Forfigtighed med Henſyn til: Klimaet, hvil⸗ 
Ten Feil er meget jædvanlig under Misfionærernes 
forſte JIver. 

J October 1858 døbte Rydén den førfte Hed⸗ 
ning. Det var i Koimbatur, den fjernefte, veftligfte 
Station, ſom paa den Tid ligefom var et Annex 
til Tritfjinipoli. J disſe de veſtlige Menigheder 
Tritſjinipoli og Koimbatur og ligeledes en Tid i 
Tanſjur arbeidede Rydoͤn til Foraaret 1861. IJ 
Efteraaret 1859, da Schwartz flyttede til Majaveram, 
fik han alene Omſorg for Tritfjinipoli og Koim⸗ 
batur. Misſioncererne vare dengang jaa faa, at de 
maatte overanſtræœnge deres Kræfter og klagede over, 
at de ikke kunde overkomme. Alt, hvilket vel i Hed⸗ 
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ningelandene bliver en aldrig ophsrende Klage. Ved 
ſamme Tid i Auguft 1859. havde Herren lykkeligen 
ført et Skib med fem Misfionsbrude til Indien, og 
en af dem var Rydéͤns. Alle tre Svenſtere og to 
Tydſkere mødte deres Brude i Madras, og det fem⸗ 
dobbelte Bryllup feiredes der den 3die September 
1859. 

Som allerede omtalt havde Rydoͤn da fin Sta⸗ 
tion i Tritfjinipoli, hvorhen han vendte tilbage efter 
fit Bryllup. Gan fortjatte med Glæde fit Arbeide, 
og Guds Velſignelſe udeblev ikke. J den ftore Stab 
merkedes vel ikke megen Attraa efter Ordet, men i 
Byerne og det fjerne Koimbatur vifte Gjerterne fig 
mere aabne. J Juli 1860 fik Rydoͤn det førfte bes 
tænfelige Sygdomsanfald, men det gif over, dog 
foranledigede hang jvælfede Helbred hans Forflyt⸗ 
telfe fra det hede Tritſjinipoli til det ved Havet 
liggende, fundere Kuddalur. Det ſtete i Marts 
1861, i 

Denne Forflytning vifte fig at være jærdeles 
velgjørende for hang. Helbred, ligeſom der her ſyn⸗ 
tes at være em endnu rigere Arbeidsmark. Flere 
Hedninger begjærede Daaben, „og vi”, ſtriver Fru 
Rydoͤn, „havde dem her nærmere omkring os, faa 
at vi kunde leve ret et ſtjont Liv blandt vore gamle 
og unge forte Børn. Her kunde vi ogſaa gjenop⸗ 
live et lille Bornely, der fordum havde været her, 
og optage nogle Børn deri, hville vi underholdt 
ved Gaver fra Hjemmet. Til Kuddalur hørte flere 


Byer, og ſenere fil Rydoͤn ogſaa det nærved Madras 


liggende Sadras under fig. Saaledes gif Arbeidet 
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fremad omtrent et Mar; men da fom Sygdommen 
igjen og tog i den Grad til, at Lægerne tilraadede 
en Hijemreiſe ſom det enefte Redningsmiddel. Dette 
var en meget vær Brøvelje, juft ba Arbeidet ſyntes 
at være faa velfignet, men der var intet Valg. 
Neiſen beſluttedes og udførtes i ſtor Haſt. 

„Den 6te Juni 1862 bragtes Rydoͤn meget føg 
ombord paa et Skib, der fulde bringe ham til 
Europa. Aarstiden var meget ugunftig, og da Cap 
pasſeredes under de der herſtende Vinterſtorme, og 
det i en af de ftrængefte Vintere, Folk der i Landet 
kunde evindre, var det intet Under, at Skibet vur 
nerved at gaa under. Endnu betænfeligere blev 
Forholdet derved, at Captainen allerede. ved Begyn⸗ 
beljen af Stormen blev dræbt af Vaade, og Over⸗ 
befalingen kom i en ung, djærv og dumbriftig 
Mands gaand. Under Alt dette gjorde Herren dog 
bet ene Under efter det andet med at frelſe i den 
yderſte Nød. Og med "den Syge gjorde han det 
Under, at midt under Dodsangſt og ydre Nod ſtyr⸗ 
kedes Helbreddet og Kræfterne den ene Dag efter 
ben anden, jaa at den ſamme, folde Storm, ſom 
bragte os i Livsfare, gav den Syge Sundhed 
og Kraft. Og da efter al denne Angſt og Nød 
Herren atter lod 08 Tomme i Land, hvilfen For⸗ 
ſmag ſtjcenkede han 08 da ikke paa den Glæde og 
Tryghed, ſom fun ben Fjender, der har naaet den 
jalige Savn hiſtoppe! Herren være lovet! Et ufor⸗ 
udſet og nødtvungent Beſog i Capſtaden og dens 
Omgivelſer blev ligeledes en ſaa behagelig og herltg 
Vederkvcegelſe, at Rydoͤn altid beholdt den i fjær 
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Grindring. Der fil han ligeledes den Glæde blandt 
fjære Landsmænd atter at kunne øve fin Embeds⸗ 
gjerning og. glæde og ſtyrke dem meb Guds Ord og 
ben hellige Nadvere. Gan fandt fig da ſelv far 
vast, at ham tænkte paa at vende tilbage derfra. til 
Indien, men det vilde Lægen ikke tillade — Plad⸗ 
ſerne paa Skibet vare desuden betalte til England. 
Stibet blev iſtandſat paa Cap, og en ny Captain 
anfat. Den tilbageftaaende Del af Reiſen blev liger 
ledes bejværlig og farlig, men endte gobt. Det var 
forunderligt og glædeligt, at Rydérn ſaaledes ervene 
engang kom til at gienſe det Fjære Fæbrenelant.” 
Sev blev han noget over halvandet Aar blandt 
Slægtninge og Venner, men levede ogfaa da for 
fit fjære Misſionskald. Forſt og fremmeft maatte 


han tænfe paa fit Gelbred og brugte begge Somtens 


med Gavn Badene i Varberg. Iſer det ſidſte Sar, 
ba han var flærlere, reifte ham omfring og holdt 
Misſionsmoder paa flere Steder for at gjøre Mis⸗ 
Konens og fin Herres og Frelſers fællevs Gag tjær 
og elſtet. Det manglede vel ilke pax Venner eller 
Friſtelſer, ber mude lolle hans til at blive hjemme, 
mer Kjærligheden til hans Kald og hang fattige 
Tamuler var flærlere, ſaa at han gjorde, hvad han 
kunde, og vendte tilbage til Indien, da hans Fritid 
var tilende. Gan gjorde dek med ſaamegen Glæde, 
at han jev ſtrev: ,,Ligejaa vanfteligt bøl var for 
mig at fovlade Indien, da jeg drog bjem, ligeſa« 
let var det for mig. at forlade Fabrenelandet, da 
jeg; drog tilbage” En ſmertelig Afſted paafulgte 
dog ogſaa nu, og han bavbe en — ha at har 


Ry friftelig Samler. XV, 
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ikke mere her i Livet me gjenje bei han nit 
forlob. 

or at vinde Tid valgte man denne Gang den 
dyrere, men betydelig hurtigere og kortere Vei gjens 
nem Tydſkland over Middelhavet, Wgypten og det 
røde Sav ud i det indiffe Hav. Paa denne Reiſe 
beføgte Rydoͤn endnu engang Misfionshujet i Leipſig 
og blev der kraftig oplivet og ſtyrket til Gjenind⸗ 
trædeljen i fit Fjære Kald. Her fil han ogſaa den 
Glæde at faa til Reiſekammerat en ung, ny Mis⸗ 
fonær E. Scheffer. Den 13de October 1864 tidlig 
om Morgenen kaſtede Poſtdampſtibet, der havde ført 
Rydoͤn fra Suez til Indien, Anker paa Mabdras' 
Rhed. Reiſen havde været ſaa hurtig, lykkelig og 
behagelig, at det forekom ham, ſom han med Gt 
atter var bleven henflyttet til Indien. Med flor 
Glæde og Rorelſe gjenjaa han nu det fremmede og 
dog faa velfjendte Land, „og ogſaa her”, hedder 
bet, „kunde vi fjende ben føde Folelſe af Hjemmet 
og takkede af Hjertet Gud. Allerede i Baaden, ſom 
førte os fra Skibet iland, begyndte Rydoͤn at udøve 
fit Kald og gav fit fulde Hjerte Luft ved at vidne 
for de forſte ſtakkels Hedninger, ſom han traf paa, 
om den Eneſte, i hvem Saligheden er os given.” 

„Med Forundring hørte vi Tale om, at der 
nogle Dage forud havde været en voldfom Storm 
iſer i Nærheden af Calcutta, der havde anrettet en 
ftor Ødelæggelje, medens vi ikke havde havt nogen 
Anelſe derom, hvor vi havde været.” 

„Da vt vare komne iland, hilſedes vi med flor 
Glæde af et Par Fjære Brødre, ſom vi traf i Mas 
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Bras. Hos dem bleve vi et Bar Dage og fortjatte 
derpaa Reiſen til Trankebar. Som en Følge af 
den allerede indtraadte Regntid var Reiſen langſom 
og befværlig, men med Glade gjenjaa Rydoͤn de 
gamle, velbekjendte Steder og mange ældre af ham 
jelv døbte Chriſtne. Dgjaa i Trankebar ſtandſede 
vi nogle Dage og med de Tjære Brødre der takkede 
Gud, at han atter havde ført 08 ſammen til nyt 
Arbeide i Herrens Tjenefte.” 

Det Sted, ſom nu blev Rydoͤn anvift, var Majave⸗ 
ram, hvor han ſtulde virke i Forening med Misfionær 
Schwartz. Gan begyndte fit Arbeide med bedre Sundhed, 
friſtere og med ſtorre Forhaabninger end nogenſinde 
forhen i Indien. Da han ikke var alene paa Ste⸗ 
det, kunde han ogſaa udelukkende komme til at ſys⸗ 
ſelſette fig med fit Hjærefte Arbeide, at underviſe og 
prædile. J hele Egnen var der en forunderlig . 
BVælflelje blandt Folket. Hedninger kom i ſtore 
Skarer, og det laa Rydoͤn meget paa Hierte at 
underviſe dem om Jeſus Chriftus, den Korsfæftede, 
førft naar de forberedtes til Daaben, og ſiden ſom 
fpæde Planter i Guds Vingaard. Bi driſte 08 ders 
for til at tro, at hvor fort end hang Arbeidstid 
dennegang blev, faa var den dog ikke uden Gavn 
for Guds Rige, og faa vil visſelig han, ſom 
fljænfer Værten, give ogfaa denne Udfæd i hang 
Navn megen Frugt. Med Henſyn til de Døbtes 
Antal glædede Rydoͤn fig med Bæven og frygtede 
altid for Menneſkehjertets Bedrag og Fjendens Lift 
til at jaa Klinte blandt Hveden, dog vilde han til 
ſamme Tid gjerne i Kjærlighed haabe det Bedſte. 

14* 
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Det forſte Halvaar arbeidede har med Helbred og 
Kraft, men efter nogle Maaneders Forløb, eller da 
ben hedeſte Tid kom, vifte fig atter Forbud paa ben 
gamle Sygdom, og derved ſank ogſaa Modet faa 
at han ofte var forſagt, underkjendte fin Dygtighed 
altfor meget og anſaa fit Arbeide for ringe og 
unyttigt. Med Smerte troede han ogſaa at finde, 
at han iffe kunde holde længe ud i Indien. Me⸗ 
dens han tidligere mange Gange havde yttret, et 
han aldrig mere vilde tænfe paa at vende tilbage 
til Hjemmet, talte han fra den Tid af atter om, 
"at naar hans Kræfter ſvigtede ham i det hede Klima, 
kunde han muligvis i en eller anden liden Vrax i 
Hjemmet komme til at tjene Herren. Dog vilde 
ban holde ud, faalænge han lunde. fans Helbred 
blev ogſaa noget bedre, hvorfor hans Forhaabuinger 
om efter fit Hjertes inderligfte Længfel at kunne 
blive noget længere blandt Hedningerne, lynede 
noget mere op igjen. Imidlertid betroedes ham, 
foruden belt Arbeide, han allerede havde, Varekegten 
over em liden, egen Menighed i Manikramam, ber 
laa et Par Mil fra Majaveram. Derhen drog han 
nogle Gange, og Herren gav ham megen &Sjærlighed 
til den lille Menighed og det lille Sted. 

Da der ved Forflyttelſe af Leverne ved Sem 
maxiet i Tranfehar var bleen Mungel der paa 
ſaadanne, blev Rydoͤn i Slutningen ak September 
forflyttet dertil for at hjælpe med ved Seminariet, 
foruden at han pasſede fin Menighed i Manikva⸗ 
mam, ſom laa noget nærmere ved Trankobar eud 
ved Majaveram. 
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Dog lunde han blot meget fort Tid varetage 
fin Gjerning der. J Midten af October beføgte 
han for ſidſte Gang Manikramam, og med denne 
Reiſe havde han afſluttet fin Misſionsvirkſomhed. 
Hans Optegnelſer, ſom til den Tid ere fuldftændige, 
ophøre her. Hvad der ſiden følger, er vel næppe 
Andet end Sygdom, Nød og Død, men vilde vi 
ſtandſe derved, vilde vi ikke komme Sandheden nær. 
O nei, der var ogſaa det levende Haab, hvilfet ſom 
et ſikkert og faſt Sjælens Anker ftræffer fig indtil 
indenfor Jorhænget, hvor Forløberen er gaaet forud 
for 08, og hvor Alle de, ſom tro paa ham, ere 
kaldede til at følge ham efter. — 

Den forte Arbeidsdag nærmede fig fin Ende, 
og efter endnu nogen Tids Lidelje og forventnings⸗ 
fuld Tøven faldte Herren ogſaa denne fin Tjener 
hjem til den evige Sabbatshvile. 

Sygdommen, ſom kaſtede Rydoͤn ned paa Syge 
og Dedsſengen, var iffe alene den gamle, men des⸗ 
uden en heœftig Roſen. Den bragte ham jnart til 
Gravens Bred; men atter indtraadte der en Be: 
bring, og atter vifte der fig en Gniſt af Haab. Med 
ſaadanne Afverlinger gik Sygdommen hele Tiden. 
„Engang“, ſtriver Fru Rydén, „var der endogſaa 
indtraadt en faa mærkværdig Bedring, at vi takkede 
Gud, at Sygdommens Fare var overvunden, men 
ber Tom et Tilbagefald, ſom blev værre end det 
forſte. Den enefte Aarſag, ſom vi muligvis funde 
finde dertil, var, at den Syge i fin ftore Kjærlighed 
til fit Arbeide, greb det altfor tidligt an og vilde 
have fit Skrivebord fat hen til Sengen, hvor han 
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endnu laa. Svære Pinsler og flor Svaghed lod 
ham ingen Ko, og endnu mere plagedeg han af 
Uro over den nodtvungne Uvirkſomhed, fom han 
var bleven henjat i. Han klagede ofte over fig ſelv, 
at han fun daarlig havde tjent Herren iforveien, og 
at han endnu daarligere funde det paa den Maade, 
ſom Herren nu vilde blive tjent paa. 

— Et Lysglimt midt under Lidelfens Tid ſtjcenkedes 
ham den 20de December 1865, da hans enefte, Fjære 
Barn, en lille, elſtelig Datter, blev født. Gan jaa 
med Glæde og Tafnemmelighed fit Barn, og Alt 
ſyntes lyſere og haabefuldere ogfaa med Henſyn til 
hang eget Gelbred, men fun ſaare fort. Allerede 
den fjette Dag blev den Lille pludſelig ſyg, og efter 
endnu en Dag havde hun udftridt fin forte Strid 
og gif før fin Fader hjem til Gud. 

Lægen havde længe tilffyndet ham til at reiſe 
hjem, og alle Brødrene bleve nu ogfaa i Kjærlighed 
ivrige derfor, da alt Haab om, at han ſtulde komme 
fig i Indien, var ude. Det var forud bleven be 
ftemt, at Blomſtrand flulbde fjende fin Huſtru og fin 
lile Søn hjem med Skibet „Lord Warden“, ſom 
ſtulde forlade Madras i Begyndelſen af Februar, 
og paa det tog man nu ogſaa Plads for den ſyge 
Broder og hans Huſtru. 

„Arbeide, Venner og Alt, Bvab fjært var, 
maatte nu atter forlades. Det lille Hjem maatte 
atter opløjeg, og ſpoereſt af Alt var det, at man 
ikke kunde vide, hvad der var bedft at gjøre. En 
ſœordeles heldig Omftændighed var det imidlertid, at 
i Slutningen af Januar en Dampbaad paa Veien 
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til Madras anløb ſelve Trankebar, faa at det blev 
muligt at bringe den Syge til Madras. Da vi 
vare komne didhen, ſyntes det, ſom ſtulde det ikke 
være muligt at komme længere med ham, og 
han ſelv, ſom i Almindelighed var for fvag til at 
beftemme Noget, yttrede .lidet Haab om Reiſen og 
ſpurgte adſkillige Gange, hvorfor vi iffe vilde lade 
ham dø iland. Endnu en Læge tilfaldtes for at 
forvisſe os om, hvorvidt det var muligt at foretage 
Reiſen. Denne gav ligeſom de tidligere godt Haab 
og ſagde, at Soluften ſnart vilde vife fin velgjøs 
rende Virkning. Med megen Bæven og Befvær-s 
lighed, men i Fortrøftning til Gud bragte vi da 
ſaaledes Rydéeͤn ombord paa Skibet, ſom ſnart der⸗ 
paa afſeilede.“ | 

„J Begyndelſen af Seiladſen ſyntes virkelig 
nogen Bedring at indtræde, forſaavidt ſom Kræt: 
terne toge til, og Feberen aftog, hvorved den Syge 
blev iftand til med fuld Klarhed og Aandsner⸗ 
værelje at vende fit Blik fra Svagheden og Lideljen 
til Trøften og Hjælpen. En fort Tid lunde han 
med en jvag Forhaabning nævne det jordijfe Hjem, 
men ſnart vifte det fig, at den tunge Sygdom ſelv 
ille tog af, og da vi fom i foldere Luft, kom der 
ogſaa Vaterſot til, ſom beftandig tog mere til. 
Da opgav Rydén alt Haab om Helbred og Virkſomhed 
paa Jorden, men var fiden ſterk i fin ſalige Venten 
"og klagede blot over fin Utaalmodighed, ſom han 
mente, var Aarſagen til, at Herren maatte forlænge 
hans Lidelfes Tid. Han var flere Gange under 
Soreiſen jaa fvag, at alt Haab om Helbredelſe var 
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forbi, men da opmuntrede og ſtyrkede ban fin før: 
gende USgtefælle, ſagde hende, at hun ilfe ſtulde 
fortvivle, om ban maatte je ham kaſtes i Havet, at 
han ſtulde ogfaa der ſynke i Jeju Arme, og at ban 
længtes efter at tvætte bet ſtakkels Legeme i Vandet 
ligeſom Sjælen i Jeſn Blod. Det var ſtjont ber 
bogftavelig at faa at fe, at om end det udvortes 
Mennejte forgik, fornyedes det indvortes Dag for 
Dag. Den Syge blev alt mere ude af Stand til 
at bjælpe fig jelv eller jelv at røre et em. Der 
nar ſaaledes otte Uger, i hvilke han var belt og 
holdent fængslet til. fin Seng i den lille mørke 
Toalste Kahyt. Den førfte Maaned blev han en 
Stund hver Dag baaren op paa Dæflet, hvor en 
Seng lavedes til Rette for ham. Søreifen- var i 
og for fig færdeles heldig, og iblandt de over 400 
Medreiſende, — der var over 200 Soldater ombord, — 
herſtede der et glad og muntert Liv, ſom vel ſtundom 
flod i ſterende Modfætning til Livet i det lille 
Sygevœrelſe. Paa denne Reiſe pasſerede vi Cap 
uden at erfare, hvilfet farligt Sted det er. Blot da 
vi nærmede os Europa havde vi et Par ſtormfulde 
Dage, ſom gave os Anledning til at takke Gud, da 
de vare forbi og ogſaa derfor, at den ſyge Lidende 
ikke mere i jaa høj en Grad behøvede at befværes 
ved Skibets hæftige Bevægeljer. Endnu de ſidſte 
Uger ſyntes det ganſte uvift, om han flulde naa 
Rand, men Herren vifte 08 den ſtore Barmhjer⸗ 
tighed, at det flete, hvilket var et kraftigt Ves 
vig paa, at Herren hører Bønner, ſom ban har 
lovet.” 
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„Efter at Skibet var løbet ind i Londons Havn 
den 12te Mai 1866, havde vi endnu et Bar yderß 
fvære Dage ombord, indtil vore Venner og de Gjæls 
pere, Herren vilde fende 08, fil Underretning om, 
at vi vare der, og inder de kunde ſtaffe Plads for 
den Syge. En faadan fandt de i det nye tydſte 
Hoſpital. Den fidfte ydre Uro og Beſpœr havde 
Rydoͤn ved at flyttes fra Skibet til Sygehuſet, hvil: 
Ten Flytning var yderſt befværlig og langſom, da 
enhver Bevægelje foraarſagede ham ſtor Smerte, og 
Veien var meget lang. Herren fyrede og hjalp 
dog ogſaa denne Gang, faa at Alt gif vel. Det 
var ligeledes en ubeſtrivelig Hjælp og Lettelſe nu 
at være omgiven af velvillige, chriſtelige Venner, 
ſom paa enhver Maade hjalp og ftode 08 bi. Den 
Syges Sind opfyldtes af Taknemmelighed mod Gud 
og Menneſter, da han fandt fig omgiven, baade 
hvad det Ydre og det Indre angaaer, af en renere 
og friflere Luft, og det var ſtjont at je, hvorledes 
allerebe her paa Jorden denng ringe udvortes Hjælp 
og Lindring forvisſede ham om den ſalige Hjælp 
fra al Nød, og hvorledes Alt blot tjente til at los⸗ 
rive ham fra, hvad derendnu i mindſte Grad lunde 
fængsle hans Aand. Ogſaa de, ſom iffe havde 
fuld Erfaring af den Kraft, jom gjorde ham jaa 
ſteerk, lunde dog fornemme, hvorfra den Tom. Læ: 
gerne i London gave de førfte Dage noget Haab 
om hans Helbredelſe, men bet fvandt ſnart, og den 
Syge havde det aldrig ſelv eller rettere fagt lod 
aldrig ude af Syne fit endnu bedre Haab; og om 
end Legemet ikke blev ftærfere, blev Sjælen det alt 
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mere. Den 23de Mai annammede han den bellige 
Nadvere til en ſalig Stadfæftelje paa fine Synders 
Forladelſe og det evige Liv. Derpaa fulgte endnu 
nogle - file, fredelige Dage, midt under al ydre 
.Lidelſe. Med Taknemmelighed jaa han tilbage paa 
Alt og ſyntes, at Herren , havde gjort Alting vel. 
Engang udbrød han belt frydefuldt: „Det er jo 
nu fljønt, at. min Herre falder mig, og at jeg ikke 
" Behøver ſelv at frafige mig mit tjære Misfions- 
fald.” En af de fidfte ſovnloſe Nætter ſendte han 
mangen Tjærlig Afſtedshilſen til Slægtninge og 
Venner. 

Fredagmorgen den Iſte Juni kaldte Herren fin 
trætte Tjener hjem til fig. Hele den foregaaende 
Dag havde han flere Gange gjentaget fit Onſte om 
at komme til Hvile, ,,efterdi han var faa træt”. 
Den ſidſte Nat var tung, men mod Morgen blev 
Alt ftile. Nogle Dieblikke før det fidfte Aandedrag 
log han Diet op mod Himlen, og i det Blik laa 
ſaamegen ſalig Fryd og Seiersglæde, at hans Ægte: 
fælle forundret fpurgte ham: „Hvad ſeer du? Seer 
du Himlen aaben?” Et bejaende Svar jvævede 
over det blege Aaſyn, Wienlaagene tillukkedes, og 
»ſaa vare hans Embedes Dage ude, og han gif hjem 
til fit Hus'.“ | 

Tirsdagen derpaa, den dte Juni, ſtededes Stev⸗ 
hytten til den ſidſte Hvile paa den fvenjfe Menig⸗ 
heds lille Kirfegaård udenfor London. J den lille 
Hoſpitalskirke holdt Dr. Walbaum en fort Guds: 
tjenefte paa Tydſt, hvorved han tekkede Herren for, 
hvad han havde givet fin Menighed og færftilt 
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. Misfionen i den Tjener, han nu havde bjemfaldt, 
og fluttede med de Ord: „Herre, Herre, lad de 
Frø, denne vor Broder har udfaaet, bære Frugt. 
Send nye Arbeidere ud i din Vingaard! Frem den 
Gjerning, hvortil hans Sjæl var befæftet, at dit 
Rige alt mere maa komme til dem, ſom ſidde i 
Moerke og Dødens Skygge, og dit flore Navn blive 
kjendt fra Oſt til Veſt!“ Derefter forrettedes ſelve 
Jordspaakaſtelſen paa Modersmaalet af Paſtor Svens⸗ 
fon. Den tydſke Misfionsforening, ſom Dr. Wal⸗ 
baum ſtaager i Spidſen for, har ved Opforelſen af 
et fimpelt Mindesmerke øntfet for gjiennemreiſende 
Misſionsvenner at paapege det Sted, hvor den ſpenſke 
Misſioncer Sven Rydén hviler. 

Døden er opflugt til Seir. Død, hvor er din 
Braad, Helvede, hvor er din Seir! Men Gud være 
takket, ſom har givet 03 Seir formedelft vor Herre, 
Jeſus Chriſtus (1 Kor. 15, 54. 57). 


2, Carl Johan Carlsſon. 


Fjernt herfra under Afrikas brændende Sol 
hæver fig en Gravhøi, fom maa have færlig Inters 
esſe for hver nordiſk Misſionsven, thi den gjemmer 
de jordiſte Levninger af den ſpvenſke Misſions Foerſte⸗ 
grøde i Afrifa, den unge, haabefulde Carl Johan 
Carlsſon. , Uden Hvedefornet falder i Jorden og 
døer, bliver det ene, men derſom det deer, bærer 
det megen Frugt” (Joh. 12, 24). Vi ville vove at. 


220 


anvende dette Ord paa ham, og i Tro paa Herrens 
Forjættelje vente vi ,megen Frugt” ogſaa af denne 
dyrebare Udfæd. 

Hoit oppe i det gamle Jernbærareland blandt 
dets Skove og Kulmiler ſtuede Carlſon førfte Gang 
Dagens Lys. Gang Forældre vare fattige Hus—⸗ 
mandsfolk. Alt fra de ſpede Aar røbede Drengen 
et livligt Sind, hvilket mangen Gang forledede ham 
til djærve og eventyrlige Foretagender. Tidligt bes 
gyndte han at følge Faderen i Skoven, men ſnart 
ikke blot fom en ledig Tilftuer, thi i ſamme Grad 
ſom Legemskræfterne udviflede fig, kom han ogſaa 
til at deltage i Arbeidet, og denne tidlige Sædvane 
at doie Moie og Forſagelſe, indvirkede meget paa 
hele hans fremtidige Liv. Med ſamme Friſthed i 
Sindet, ſamme Gurtighed og Mod, hvormed han 
ſom Dreng gif til det ofte meget tunge Arbeide i 
Skoven, tiltraadte han ſom Mand fit Arbeide i det 
fjerne Hedningeland, ihvorvel han derved dreves af 
en langt mægtigere Kraft end blot Naturens. Hans 
glade, muntre Sindelag gjorde ham imidlertid under 
hang Opvært meget ſogt af Ungdommen, og fnart 
blev han Sjælen i deres Samkvem og Anftifteren 
af alleflags lyſtige Optog iblandt bem. 

Under Alt dette forjømte dog ikke Guds Aand 
taus og flile at arbeide paa Ynglingens Hjerte. 
Ofte følte han fig midt under Adſpredelſerne greben 
af en indre Uro, ſom han ikke ſelv kunde forklare 
fig Aarfagen til. Den var et Udtryk af den Angſt, 
ſom hemmelig boer i Dybet af ethvert uomvendt 
Hjerte, men han vidfte det ikke ſelb. „Aldrig fandt 
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jeg nogen Ro i Synden“, ſtriver han ved et Til: 
bageblik paa fit forbigangne Liv, „iſtedet derfor 
fandt jeg blot Tomhed og Ufred.” Trinitatisſondag 
1857 indfandt han fig ved en Andagtsſtund, ſom 
holdtes af en Kolportør. Denne begyndte fit Fore⸗ 
drag med at oplæje Nr. 143 i Pſalmebogen: „Paa 
Sinai flod Herren Gud” ofv. „Og Herren talede 
og bøb Og fagde: den er evig død, Som iklun et 
af Lovens Bud tilfidejætter” .... Denne Bjalme 
blev en Salighedapil for Carlsjon, en Pil, hvis 
hvasſe Od trængte fan dybt ind og foraarſagede et 
faa ſviende Saar, at blot ,,Salven i Gilead“ for: 
maaede af helbrede det. Han følte med Gt, at han 
havde tilfidejat ilfe blot et, men alle Herrens 
Gud, og han forfærdedes høiligen ved denne ujæd: 
vanlige Opdagelſe. Siden ſtriver han herom: „Under 
bette Foredrag blev jeg kraftig overtydet om, at 
fig var en fortabt Synder, men ogfaa at der fand⸗ 
ted en Mulighed for Syndere til at faa Naade, 
derved at de vende fig fra Simat til Golgatha. 
Paa Hjemveien gif jeg nedjænfen i dybe Tanker; 
hele mit forbigangne Liv fvævede for. min Sjæl, og 
fra denne Aften af begyndte en alvorlig Strid 
mellom den Stærke og ben Stœerkere. Derimellem 
ſogte jeg at ſlaa det Altſammen bort, til andre 
Tider vilde jeg følge Jeſus, hvad bet end ſtulde 
koſſe. Paa denne Maade fæmpebe jeg i flere Uger.” 

Imidlertid fovejatte han ſig ikke at aabenbare 
for Nogen, hvad der foregik i ham, førend han 
pas egen Haand havde gjennemlæf hele Bibelen. 
Denne Bibellæsning begyndte han allevede ſanue 
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fra hans Læber, og en flor Bevægelje opſtod, me 
dens mange Dine vædedes af Gledestaarer. 

Denne Dag var et vigtigt Overgangspunkt i 
Carlſons Liv, og han erfarede fra nu af en 
beftandig tiltagende Lyf til at komme til at forkynde 
Guds freljende Naade i Chriſtus for arme Med: 
fyndere. Han følte bet dog vanffeligt at begynde i 
fix Hjemſtavn eller blandt fine nærmefte Omgivelſer, 
thi der havde Dpyekkelſespræodikanter allerede længe 
optraadt, og Carlson forftod altfor vel, at der bes 
hovedes nu Gvangeltets fulde og rige Præbdifen. 
Men hertil troede han fig ikle ſtikket, idet han mente, 
at hans egenlige Gave var at falde og indbyde 
Cyudere til at komme til Chriſtus. Han kom altfaa 
overens om med den ovennævnte Kulportør, at be 
tilſammen flulde begive fig em tre Mil længere bort, 
hvor endnu ingen Dpvælfeljespræbifant havde talt 
til Folket. De holdt nu begge (maa Forſamlinger, 
og føgte ved Veføg i Hjemmet paa en mere liger 
frem Maade at nærme fig Sjælene 

Dette var den ringe Begyndelfe tik Carlſens 

Virkſomhed ſom Kolportør. Efterat han i nogen 
Tid havde vandret omkring i Gjembygben og under 
Nam af „Calle ved Vroen“ var bleven kjendt ſom 
en jærbeleg begavet Folketaler og Dpocelkelſesprodi⸗ 
ant, erholdt han uden Anføgning Bevis ſom Kol⸗ 
porter fra „den evangeliſte Foſterlandoſtiftelſe“, et 
fort indre Misſionaſelſtab i Stolholnn Han jaa 
heri et Guds Hingerpeg og en x%, kruftig Formæ 
ning til meb endun ſtarte Troflab og Flid at forte 
fætte Arbeidet paa den allerede betraadte Bane. 


* 
Omtrent to Aar færdedes Hart endnu vidt om⸗ 
fring i flere Provindſer paa Veſtkanten af Sverig, 
og hvor fan fom, talte han for ſtore Skarer og 
fjælden uden ſynlig Frugt. Efter denne Tid gjorde 
han en Reife til Stokholm for at gjøre Rede for 
fin Virkſomhed og kom derved til at opholde fig i 
længere Tid hos en Familie, hvor han blev høit 
agtet og ſtattet. Det vedholdende Arbeide havde 
imidlertid ſaaledes fvælfet hans Helbred, at ban, 


ſom hidtil aldrig havde tænkt paa at ſtaane 
fig ſelv, nu blev tvungen til at føge nogen 
Tids Hvile. Under denne Sviletid oprettede Herren 


atter hans nedbrudte Livskraft ſaaledes, at han 
mang og friſt ſom en Ørn” kunde vende tilbage til 


Den kjcere Arbeidsmark. Med færdeles fint og 


ſtarp Opfattelſesevne forenede han flor Menneffe- 


kundſtab. Kjærligheden var ben flore Hovedregel, 


hvorefter han føgte at handle i Alt, og den forlenede 
ham ogſaa der Gave at træffe det Rette og med 
findrige Svar at møde baade Modſtandere, Tvtvlere 
og Vildfarende. Mange Sjæle, fom ved Djævelens 


Bedrageri og forfængelig Nyhedsſyge vare komne 


ind paa den ene eller den anden Afpei, bleve 
gjennem ham førte tilbage til den ſimple, evangeliſte 
Sandhed; hans venlige, glade Sind gjorde ham til- 
gængelig for Ale og erhvervede ham mangt Venner. 
De Forhold, hvori han var opvoxet, det fimple Lin 
i Husmandshytten og ved Kulmilen havde fra Barn⸗ 
bommen af gjort ham fortrolig med Almuens Se⸗ 
ber og Skikke, og derved Blev det ham deſto lettere 


i alle Retninger at kunne indvirke paa Almuen, Ul 
Ry kriſtelig Gamler. XV, 15 
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jamme Tid ſom den Hurtighed, hvormed han til⸗ 
egnede fig ogjaa den ydre Dannelſe, fatte ham iſtand 
til uden Vanflelighed at kunne omgaaes med Folk 
af hoiere Samfundsſtilling. Med ſerdeles Kjærlighed 
opfattede han baade de kirkelige og Samfundsfor⸗ 
holdene i fit Fædreneland og boiede fig villigt under 
dem begge. 

J fortrolige Samtaler bekjendte han ofte, at 
han led meget under den Indſtronkning, han maatte 
paalægge fig ved Ordets Forkyndelſe paa Grund 
af manglende Forkundſtaber. „Det er”, ſagde han, 
„ſom jaa jeg foran mig ſtore Vidder, hvor jeg kunde 
have fri Mark til en vidtſtrakt Hoſt, ſom jeg kunde ind⸗ 
byde dem til, der hungre og tørfte efter Retfærdighed. 
Jeg føler, hvor dybt, høit og bredt Guds Ords 
Sandheder gaa, — men Uformuenhed til at udtrykte 
mig gjør, at jeg ikke fan gaa ind paa disſe Marker, 
, men maa holde mig inden et begrændfet Omraade, 
og denne Tvang hæmmer min Aands Flugt og bes 
tynger min Sjæl.” Naar man da indvendte, at 
han burde ſtudere og blive ordineret Preſt, jvarede 
han: „Jeg ér for gammel — allerede 25 Aar, jeg 
føler, at det er for ſent at begynde paa at ſtudere.“ 
En anden Betenkelighed laa i hans Stilling til 
" Bræfteembedet og Kirken. „Jeg frygter for”, fagde 
han, „at jeg anſees for en Slags Fjende af begge 
Delene, og alligevel ſkatter jeg af inderſte Hjerte 
Embedet og elffer var Kirke. Man feer paa mig 
med Mistillid, og jeg vilde give mit Liv for at 
Sjælene kunde blive førte ud af det Mørke, hvori 
de baade leve og dø. Engang under mine 
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Vandringer fad jeg ved Kanten af Veien og græd 
hoit og bittert over den falffe Stilling, i hvilten 
jeg følte, at jeg befandt mig. Jeg vidfte ingen Ud: 
vei, men faa blev jeg atter ſtyrket og beſluttede ind⸗ 
til videre at holde ud i mit Kald, men jeg var dog 
i mit Øjerte faft beſtemt paa at ophøre dermed, faa: 
ſnart en vig, i mit Kolportørbevis forejfreven Tid, 
var til Ende.” 

Disſe Pttringer give os Leilighed til at kaſte et Blik 
ind i Mandens Indre, og medens mangen ung Lægpræ- 
dikant ſnart fætter en vis re i at optræde fjend⸗ 
ligt mod det preſtelige Embede og Kirken, faa er 
det glædeligt at fe, hvorledes Carlsſon i dette Til: 
fælde ſtod klar og faft, og hvor dybt han erfjendte 
Betydningen af det kirkelige Embede. 

„Under Alt dette”, hedder det i den forte Lev: 
netsbeſtrivelſe, han felv har opfat, ,, følte jeg derhos 
en inderlig Attraa efter at komme til at ftudere og 
tænkte meget paa Muligheden af i Fremtiden at 
kunne blive Misfionær. Jeg undfaa mig dog for 
at udtale dette Onſte for Nogen og ſpurgte blot en 
troende Lærer, hvormeget en Missionær maatte have 
lært, førend han kunde komme til at reiſe ud, og 
da jeg fif det at høre, anjaa jeg mig for tvungen 
til at ſlaa hele Sagen af Tankerne. Imidlertid 
trængte den fig paa mig med alt ftærfere Kraft. 
Forſte Gang, da jeg nogen Tid derefter fil at ſe 
Duen med Oliekviſten paa Stokholms Misſions⸗ 
tidende og erindrede mig, hvad det havde at betyde, 
begyndte jeg at græde af Græmmelje.over, at jeg 


faaledeg havde forſpildt min Ungdom, at jeg. ile 
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funde blive Misſioner.“ Men Herren faa ogfaa é 
dette Stykke til fin Tjeners Ringhed og gjorde langt 
over, hvad han vovede at bede eler tænde. 

J Efteraaret 1862 aabnede Foſterlandsſtiftelſen 
fin Skole til Uddannelſe af Hedningemisſioncerer. 
Carlsſon kunde nu ikke længere imodſtaa den indre 
Paamindelſe, men henvendte ſig til den nye Mis⸗ 
ſionsſtole med der Begjaring at blive optagen der. 
Den PBræft, hvis Vidnesbyrd om Carlsfon fulgte 
med denne Anføgning, yttrer i fit Brev til Solens 
Forftander blandt Andet Følgende: „Hvad Carls⸗ 
ſons Kaldelje til Misſioner angaaer, faa er bet 
ifølge min fulde og faſte Overbevisning Guds og 
Vorherres Jeſu Chrifti Aands beſtemte og uimod⸗ 
ftaaelige Kald. Den hidrører ikke fra den Dag, da 
Stifteljens Opraab til de Troende ſkete, men daterer 
fig fra den Tid, han af Gud fil aabne Dine for 
den Barmbjertighed, der var ham vederfaren. Og 
ikke et Skridt fremad til dette attraaede Maal har 
han taget for tidlig, men Gud har ført ham, og 
han har ſvaret: „Herre, her er jeg”, og han har 
ventet, til det Ord: „Gaa ud og dø for mit Navn”, 
fulde Tomme til ham, thi fandelig han er rede ikke 
i egen Kraft, men i hang, ved hvilfen vi ſeire. 
Jeſus har jandelig faldet ham.” 

Carlsſons Begjæring om at indtræde i Mis: 
ſionsſtolen bevilgedes, og han tilbragte der omtrent 
3 Aar. J den Tid indhentede han med Jhærdighed 
og Flid de Kundſtaber, ſom ſtulde gjøre ham dulig 
til Misſionskaldet. 1863 fil han Letlighed til at 
gjøre en Reiſe til England for at ſamle yderligere 
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Erfaringer. Den 19de November 1865 beſtikkedes 
han i Bethlehemskirken i Stokholm med Bon og 
Gaandspaalæggelje til bet vigtige Kald at blive et 
Herrens Sendebud i Hedningeverdenen. Forſtande⸗ 
ren for Misſionsſtolen talte derved over Beretningen 
om den Afffedsftund mellem Jeſus og hans Difciple, 
ſom indeholdes i Joh. 21, 1—19. 

Det havde altid været Carlsſons inderlige Onſte 
før fin Udſendelſe til Afrika at erholde præftelig 
Drdination, Der blev ogſaa gjort Forſog herpaa 
hos Regeringen, men da Carlsſon blev udſendt et 
Aar tidligere, end det fra Begyndelfen af var bes 
ftemt, thi Lange og Kjellberg trængte til Hjælp, 
funde hans Anſogning ikke bevilges, hvad der er. 
beklageligt nok, thi det var jo dog allerbedft at ud⸗ 
jende ham ſom Bræft og iffe ſom Lægmand. Merke⸗ 
ligt nof er det ogſaa, at det forlanges, at Biſkop⸗ 
perne tulle have Tilladelje af Negeringen til at 
ordinere En til Præft, ſom ſtal virke ſom ſaadan 
ikke i fit eget Fædreland, men i et fremmed Land, 
men det er den fædvanlige Sammenblanding af 
- Helligt og Verdsligt, ſom deftoværre findes i Stats⸗ 
tirker. Det gjorde Carlsſon ondt, at han ikke 
funde blive ordineret, men han boiede fig for 
Guds Førelfer ogſaa heri og glædede fig over den 
Deltagelſe, han. i rigt Maal fil Leilighed til at er⸗ 
fare hos Misfionsvennerne i Landet. Ved fit Af⸗ 
ſtedsbeſog i Gjemmet modtoges. han med Glædess 
taarer af gamle Bekjendte, ſom Alle bade ham drage 
med Frimodighed i den Herre Zebaoths Ravn, Dg. 
Havde længe bedet for Hedningerne, nu jaa De at 
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Gud vilde høre dereg Bønner. Hans gamle Moder 
overgav med Glæde fin Søn til Misſionens Tjenefte. 
Ansgariusforeningen i Værmeland paatog fig helt 
og holdent at befofte hans Underhold. Kort før fin 
Afreiſe fra Stotholm tilbragte han en Aften ſammen 
med nogle fortrolige Venner. Med Frimedighed og 
Glæde talte han om fit foreftaaende Arbeide blandt 
Hedningerne og fin Længfel efter at Tomme til at 
forlynde Evangelium for dem. „Men om Hednin⸗ 
gerne nu ikke ville annamme Evangeliet, hvad vil 
du da prædile for dem”, indvendte En af de Til⸗ 
ftedeværende. „Ak, Fjære Broder”, fvarede Carlsſon, 
selv om Høften iffe bliver faa rigelig paa den 
Ager, hvor du ved, at du har faaet god Sæbd, jaa 
begynder du dog vel iffe at ſaa Torne og Tidſter 
der? Net, jeg vil prædife Evangelium, Guds rene 
og uforfalſkede Ord, til min fidfte Stund.” : 
Carlsſons Valgſprog, hvilket var hans Afſkeds⸗ 
ord ſaavel ved Foredraget i Bethlehemskirken, den 
19de November, ſom andetſteds, hvor han ſagde 
Brodrene fit ſidſte Farvel, var den dyrebare For⸗ 
jættelfe af den Herres Jeſu Mund: „Se, jeg er 
hos Cder alle Dage indtil Verdens Ende” (Matth. 
28, 20). J hans Reifeluffert, forfærdiget af Bro⸗ 
brene paa Misfionsfiolen, ſtode følgende Ord ind⸗ 
brændte: „Om du gaaer igjennem Vandene, da vil 
jeg være hog big, og gjennem Floderne, da ſtulle de 
ikke overffylle dig; om du gaaer gjennem Ilden, 
ſtal du ikke Ben Des, og Luen Åtte fortære big” 
Eſ. 43, 2). 
Den 28de November forlod hån Fædrenelandet: 
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for aldrig mere at gjenfe det. Af hans førfte Brev 
fra London, dateret den 13de December, meddele vt 
Følgende: „Ihvorvel jeg ikke førgede over at for⸗ 
lade Fader og Moder, Lærere og Brødre paa Mis⸗ 
ſionsſtolen og gaa alene ud til et fremmed og af 
tuſindaarigt Hedenſtab forblindet Folk for der at 
møde uberegnelige Farer og Befværligheder, ſaa 
maa jeg dog befjende, at, da Banetoget fatte tig i 
Bevegelſe, ſyntes jeg, at det gik hurtigere end ellers. 
Mit Øie kunde ikke fe de tilbageftaaende Venner, 
fom, ſtjendt det var meget tidligt om Morgenen, 
havde forſamlet fig for at fige det Ådfte Farvel; 
alligevel ftod jeg endnu ſom faftlænfet ved Vinduet 
i min Vogn og ſaa i Mørket efter den Plads, hvor 
min Lærer ſtod. Jeg fan ikke fige hvorfor, men det 
var en Alvorens Time. Medens jeg ved Dampens 
Kraft førtes haſtigt fremad, kunde jeg paa mine 
Knæ tafle og priſe min Gud og Freljer, at han ikke 
blot havde ført mig ud af Mørket til fit underbare 
Lys, men ogſaa ladet mig opleve den Dag, da jeg 
kunde gaa ud at forkynde Chrifti uudgrundelige Rig⸗ 
bomme blandt Hedningerne!“ 

„Efterat jeg havde holdt Misſionsmode i Kir⸗ 
kerne i Hasled, Marieſtad og Falkeping og var 
bleven hilſet med utallige Lykonfkninger, reiſte jeg 
fil Gøteborg, hvor jeg maatte vente en Dag paa 
Dampftibet direkte til London.” 

„Det var allerede mørkt, ba Skibet forlod 
Gavnen, og efterat vi vare komne nogle Mil, ſtand⸗ 
fede Maffinen, og den ene af Lodſerne fattes iland; 
jeg figer den ene, thi Lærlingen fattes iland, men 
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Meſteren ſelv blev ombord, jeg mener ham, til 
hvem Dijciplene engang raabte: „Vi forgaa!” og 
han behøvede blot at fige et Ord, og det blev frille. 
Jeg var nu ude paa Havet, men, fom jeg er vis 
paa, ikke ſom Jonas ,, fra Herren“. Maſtinens ide⸗ 
lige Tik⸗Tak tilkjendegiver, at Skibet drager ud mod 
bet mørle, brufende Hav; Lyſet fra Klipperne af 
mit ljære Fædreneland bliver mindre og mindre 
ſynlig. Jeg tænfer nu paa alf den Naade og Kjærs 
lighed, Herren har bevift mod mig og endnu beviſer 
mod vort Lan) og jævnfører den med Lyſet fra 
Fiſterhytterne, medens Hedenſtabets Mørte og evige 
Krig ſynes mig at ligne Havets Bruſen i den morke 
Mat, ud i hvilken Skibet nu fører mig. Den førfte 
Nat og den følgende Dag havde vi godt Veir, uten 
Søndagen den 3die December var noget ſtormfuld, 
pg. Alt ombord var i ſaadan Bevegelſe, at det var 
nceſten umuligt at have nogen Bog fremme og 
endnu vanſteligere at have ſine Tanker ſamlede til 
at betragte Guds Ord. Saaledes gik hele Dagen, 
og om Aftenen gif jeg tilſengs ſom fædvanlig og 
laa en Stund og tænkte. paa mit Yndlingsſprog: 
„Se, jeg er med Eder alle Dage indtil Verdens 
Ende!” Da jeg var lige ved at ſove, vaktes jeg 
ved et uſcedvanligt Bulder og Bragen paa Dakket, 
ſamt ved en Vandmasſe, der ſtyrtede ned gjennem Skor⸗ 
ſtenen til en lille Jernkalkkelovn i Salonen, ſlukkede 
Ilden og flød lige ned i min Seng, hvorved jeg 
belt uformodet fil et Saltvandsbad. Da jeg var 
aldeles afklædt, og alle mine Gangkloder vare gjien⸗ 
nembløbdte, maatte jeg ligge ftille i Vandet, til endel 
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deraf var øft bort af Gulvet og derpaa fidde med 
et Tæppe om Sfulbrene, til en ny Seng blev iſtand 
til mig, men da jeg jaa endelig kom til at. lægge 
mig, gjorde jeg den. nedflaaende Erfaring, at ogſaa 
den var temmelig vaad. Da der nu ikke var andet 
Raad, maatte jeg finde mig i min Stilling og blive 
liggende, ſtjondt jeg ryftede af Kulde. Jeg tog dog 
ingen videre Stade deraf, undtagen at jeg fif lidt 
Forkolelſe og Hofte, ſom endnu af og til paaminder 
mig om Saltvandsbadet paa Befterhavet Natten 
mellem den 3die og 4de December. | 

„Alt, ſom havde Klæder paa, flyrtede ud for 
at je, hvad der var hændet, men kom fnart ind og 
berettede, at der ingen Fare bar paafærde, fun 
havde en Styrtejø ſlaaet en Jernſofa itu, bortført 
endel af vort Kakkeloonsror, faa at vi ikke kunde 
have Ild i Kakkelovnen, revet en af Rednings⸗ 
baadene løg og flaaet en Mand af Befætningen om⸗ 
hud. Efter næften 4 Dages Reiſe landede jeg med 
en lille Baad i London. J min Bolig hos Bibel⸗ 
kolportoren Otto traf jeg ſammen med et ungt Fruen⸗ 
timmer, ſom for et Par Uger fiden var kommen fra 
Sjerra. Leone (i Veftafrifa), hvor hun i to Aar 
havde arbeidet ſom Lærerinde for Negerſlavers Børn. 
Gun maatte vende tilbage, da hendes Helbred var 
aldeles nedbrudt af det forfærdelige Klima. Hendes 
Anſigtsfarve var gulbrun, Dinene indfaldue og Kjøs 
det ligefrem tørret bort paa Benene, men hun længs 
tes alligevel efter at gjenje og underviſe de forte 
Porn i Afrika. Juſt idag har jeg talt med eu 
Biftop Veſterby, der. har arbeidet i 25 Aar blandt 
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Megrene paa Antigua og nu er hjemme blot paa 
et fort BVejøg. Gan talte med mig ſom en Faber 
med fit Barn, han talte med Liv og af egen Er— 
faring om, hvad jeg netop behøvede at vide an— 
gaaende Begyndelſen til en Misfion blandt et vildt 
Folk. Maatte jeg aldrig glemme de dyrebare Lær= 
domme og Formaninger, han gav mig! 

„Jaften den 14de December er jeg ankommen 
til Liverpool for den 16de om Morgenen at gaa 
med et Dampſtib til Alexandria. Jeg troer, at 
Reiſen fræver mindft 16 Dage. Jeg kommer faa= 
ledes til at holde Jul paa Havet, hvor jeg visſelig 
iffe vil faa noget Juletræ eller Julelys at je, men 
ban, jom ev Verdens Lys og Livets Træ, han er 
jo nær hos mig alle Dage, og da er det let 
at forjage alt Andet.” | 

Fra Kairo ſtrev Carlsſon nogle Uger ſenere: 

„Jeg har ſtor Aarſag til ligeſom Jonas at offre 
Herren Takſigelſe, at han har udftraft fin Arm og 
underbart hevaret mig og ført mig gjennem de ſtore 
Bande, medens til ſamme Tid mange Liv ere blevne 
Vølgernes Rov. Det Sfib, hvormed jeg flulde gaa 
fra Liverpool, forlod ikke Havnen før Mandagen 
ben 18de December, altfaa to Dage efter den bes 
ſtemte Tid, og ved Lodſens Forſommelſe Tom det. 
til at tørne mod en Stenbrygge, hvoraf det blev 
betydeligen beffadiget, jaa at det ſtrax maatte vende 
om. 8—10 Timer efter vare vi atter i filter Havn. 
Ingen kunde forklare denne Lodſens uforftandige 
Handling, ihvorvel jeg fpurgte Mange derom, thi 
der var en aaben Flod at ſtyre Skibet i, og han 
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var jo en i fit Fag erfaren Mand. J Begyndelſen 
var jeg noget kjed ved dette tilſyneladende Uheld, 
hvad min Reiſes Fortfættelje angif, men ſnart blev 
jeg overbeviſt om, at Herren maatte mene Noget 
dermed, og at jeg en anden Gang flulde fan det at 
vide. Jeg ventede paa Sfibet til Lørdagen før Jul, 
da jeg gif ombord paa et andet, ſom lagde ud paa 
Floden, og laa der Juledagene over for at faa mere 
Laft. Det laa alligevel jaa langt fra Land, at det 
var for dyrt at tage til Kirle, og jeg maatte da 
jaa holde Jul paa Floden ved Liverpool og lade 
mig nøie med blot at høre Lyden af Kirkeklokkerne. 

„Onsdagen ben 27de lettedes Anker, og Skibet 
ſtyrede ud i Havet. Den forſte Dag havde vi ſmukt 
Veir, men ſiden fl vi fvære, ja til og med flere 
Gange farlige Storme. Den førfte havde vi i den 
for fine Stibbrud faa berygtede irffe Kanal; den 
var faa fvær, at vi i 6 Dage naaede blot 45 Mil 
frem, og Kaptainen, der dog havde været 28 Aar 
tilipes og lidt Skibbrud 2 Gange, fagde, at han 
aldrig havde oplevet en fværere Storm. Siden har jeg 
blot i et eneſte engelſt Blad talt 9 til 10 Sfibe, 
ber vare forlifte paa de engelſte Kyfter i denne 
Storm. Udenfor Alexandria maatte vi paa Grund- 
af Storm ligge fra Tirsdag til Søndag, førend vi 
lunde komme ind, og ikke langt derfra forlifte ved 
ſamme Tid et Dampſtib. Et andet Dampſtib, der 
gif fra Liverpool to Dage efter 08, var forlift ved 
ben franſte Kyſt. Jeg forftaaer efter Alt dette, 
hvorfor Herren ikke tillod mig at gaa ud paa det 
førfte Skib, ſom var lidet, gammelt og for fvært 
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laſtet, men førte mig paa et ſtort, nyt Stib, ſom 
førft gjorde fin anden Reiſe. Jeg vil ikke ſtrive 
Meget herom, thi Enhver, ſom er vant til at fe 
Guds Finger, feer den ogſaa her. 

„Efter 12 Dages Reiſe HE vi Europa paa dem 
ene Side og Afrila paa den anden i Sigte; em 
lille træt Fugl, ſom havde forføgt at flyve over 
Vandet, fandt et velkomment SHvilefted paa vort 
Skib og mindede os ſaaledes om Duen, der opſogte 
Noahs Ark, ſaavelſom om det Sted, hvor Afrikas 
mørle Sønner kunde finde Hvile for deres trætte 
Sjæle. Snart var vort Skib i Gibraltars £avn, 
og jeg gif iland med Kaptainen. Gibraltar er en 
lille fortræffelig Stad med ſmaa, rene Huſe og ſmalle, 
rene Gader ſamt klar Luft. 

„Leverdagen den 18de Januar ſaa jeg fra 
Skibet den Vig, hvor Paulus ſtal være landet, da 
Han led Sfibbrud paa Malta. Om Søndagen gik 
jeg op i Staden paa Malta for at faa et Guds 
Ord at høre, og fe, alle Gader vare opfyldte med 
Gandelsmænd og Handelsborde. Jeg gif til den 
merkvcerdige St. Johanneskirke og ſaa der Papi⸗ 
ſternes tomme Formqusstjeneſte i fin rette Slikkelſe. 
Jeg tænkte da paa Paulus og de mange Aarhun⸗ 
dreder, ſom ere henrundne, ſiden han præbdifede der, 
ſamt paa de Fremſtridt, Chriſtendommen ſiden har 
giort. Mit Hierte opfyldtes med Vemod, og jeg 
æpføgte mig et Sted, hvor jeg kunde være i Enrum. 
D, at mange Pauli. Røfter atter lode over Jorden! 
Tilſidſt fil jeg en engelſt — hore, ſom 
gjorde min Sjæl godt! 
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„Sondagen den 21de Januar kaſtedes Anker i. 
Alexandrias Havn, og den 25 Dages lange Soreiſe 
var ſaaledes tilende. Da jeg iffe havde Anbefa⸗ 
lingsbrev til Nogen i Alexandria, blev jeg paa Ski⸗ 
bet til Mandagmorgen, da jeg lod mineSager blive 
ombord og gif iland med en Baad, opføgte den 
amerikanſte Conſul og ſpurgte efter deres Misſions⸗ 
hus. Gan ſpurgte mig ſtrax, om jeg havde noget 


"2Cjel, og da jeg fvarede Nei hertil, ſagde han, at 


jeg maatte ffaffe mig et, hvorefter han ſtulde fige 
til Wſelsdrengen, at han ſtulde føre mig til Mis⸗ 
fionshufet. Efter et temmelig langt Ridt var jeg i 
dét amerikanſke Misſionshus og boede der frit. Om 
Aftenen opſogte jeg den fvenfle Conſul, fom var 
meget venlig, og jeg fik af ham et Bevis at fremvije 
paa Toldboden, at mine Sager kunde gaa frit, 
ihvorvel jeg havde Adftilligt, jeg ellers ſtulde have 
Betalt for. Jeg ſpurgte ogſaa, hvorledes bet fod 
til med Fribilletterne paa Jernbanen, men fik at 
vide, at det blot var de i Landet: bofatte Misſio⸗ 
nærer, ikke de gjennemreiſende, der fil ſaadanne. 
Om Tirsdagmorgen opſogte jeg- ben tydſke Misſio⸗ 
nær Oſtertag og traf der Broder Lange, ſom havde 
ventet en Uge paa mig i Alexandria. At lande i 
Alexandria, er ganſte ſom at lande i London eller 
en anden ſtor Stad, hvor man er fremmed. Nogen 
Hindring i Sproget fandt jeg iffe, thi næften En⸗ 


yhyver, jeg traf, forftod Engelſt. Alexandria er visfe⸗ 


Tig ingen ſmuk Stad, men fnarere ſtiden, dog findes 
ber ogſaa mange ret ſmukke Punkter. Egnen mellem 
Alexandria og Kairo er meget ſmuk.  Græsjet og 
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Kornet er omtrent faa høit, ſom hos os ved Pintſe 
eler St. Hansdagstid. 

„Jeg er nu hos de fjære Brødre i Kairo, men 
jeg længes efter ſaaſnart ſom muligt at fortjætte 
Reiſen, thi Tid og Penge ere koſtbare, og begge 
gaa her tilſpilde. Maatte Gud give os Vis: 
dom, Taalmodighed og Lyft til at gjøre vor Pligt 
ſom gode Jeſu Chrifti Stridsmænd, thi Tiden er 
fort og Sjælene, ſom flulle frelſes, dyrebare og 
mange.” 

Overbeviſte om at disſe direkte Meddelelſer af 
den koempende Broders indre og ydre Liv ville læjeg 
med Deltagelfe, tage vi iffe i Beteenkning, at med⸗ 
dele endnu nogle Uddrag af Breve. 


Suez den 21de Februar 1866. 


„Vi ere nu ved Suez og ſaaledes helt nær ved 
det Sted, hvor Herren talte med Moſes om fin 
Maade og Magt og lærte Iſraels Børn, at den, der 
tvoer paa ham, bliver aldrig til Stamme, troer al: 
brig for meget, men faaer altid ſtor Anledning til 
paa den anden Side af de døde Fjender, af 
tidens ſtormfulde Hav at fjunge endnu lydeligere 
end Moſes og Mirjam om Herrens Styrke og Sas 
lighed. Havde vi kunnet kaſte et Blik paa Iſraels 
Tuſinder og ſe ind i Hjertedybet paa dem, ſom 
nogle Timer iforveien ſtrege faa høit om Død og 
Grave i Orken, men nu flode frelfte paa den ander 
Side af det røde Gav; ſikkerligen, vi ſtulde have 
jet mangen Tvivler næften ude af Stand til for 
Stam og Bluſel at tage Del i Lovjangen. Dg fan 
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dette figes om. Iſraels Børn ved det røde gav, faa 
Tan det ogjaa i Sandhed figes om den ftridende og 
i Herrens Kraft jeirende Guds Menighed paa Jor⸗ 
ben. O, at jeg og alle Udvandrere af Verdens 
Wgypten vilde og kunde med vore Tanker ſtandſe 
et Dieblik her og lade den Guds Mand Moſes give 
os en dyrebar Lære! Han troede meget, men havde 
ikke Overtro, thi han troede paa Herren og troede 
ikke mere, end han behøvede til det Kald, hvortil 
Herren havde faldet ham. Han talte om, at flore 
Gjerninger fulde fle, men var ikke en ubetænfjom 
og uerfaren Storpraler, jom byggede fig tomme og 
grundløje Luftilotte, thi han ventede det af Herren 
og bad i Troen. Mojfes. glemte fremdeles ikke 
Bagefter at takke Gerren, at han havde hørt ham, og 
give ham Wren, thi han fang og prifte ham for al 
Iſraels Aaſyn. 

„Moſes lærer ogjaa dem, ſom ſtulle blive Gjen⸗ 
ſtand for. Herrens Naade og Hjælp, at de ikke ſtulle 
frygte for Fjenderne og i egne indbildte Foreſtil⸗ 
linger fe deres Gær ſpredt i Drken ſom Mad for 
Rovfuglene, famt i Hjertet længe før Striden bede 
om vred. Endvidere medens det urolige Hjerte 
ftileg, da at je og atter at fe med det af Naaden 
oplyſte Øie efter den Naade, ſom Herren øver og 
ſtal øve mod fit Folk. Iſraels Børn vare paa hans 
Tid ligejom vi tilbøielige til at opjøge og ængfte- 
ligt ftirre paa Beſporlighederne, og at je bort fra 
Guds underfulde Gjerninger. Vi lære ogjaa lige 
ſom Moſes at være file, til Herren Falder, ftille, 
til han ifører En med Kraft fra det Høle, ftile, til 
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paa Herrens Befaling det Raab lyder i Leiren: 
„Iſraels Born, chriſtne Menighed, drag frem!” 
file, file, file i Bønnen! Men da gjælder det 
at gaa paa Herrens Befaling, ganſte ſimpelt at 
"gaa, naar Herren figer: „Drager frem!” Men det 
er jo i det uoverftigelige Hav, bet er jo i Forveten 
tydeligt, at hvo, ſom forføger at drage frem, er 
fortabt, ja en Dedſens Mand? „Herren vil ſtride 
for Eder”, figer Mofes, ,, drager frem”. Ja brager 
frem mod Havet, mod Gedningeverdenen, mob Djœ⸗ 
velens Befeſtninger, thi „Herren ſtrekker ud fin 
Haand, Da blive mindre end et Gren De Vældige 
paa Jorden”, 

„Vi have i Sandhed megen — til at takke 
Herren for hang bevarende og beſtjermende Haand 
Over os under- vort Ophold ber i Wgypten. Vi 
have allevegne truffet hjælpfomme Menneſter, ſom 
have gjort Alt, Hvad de kunde, for at ſtaa os bi. 
Iſcerdeleshed have de amerikanſte Misfionærer beviſt 
os flor Kjærlighed og ligeſaa den engelffe Preſt i 
Kairo. Ogſaa de tydſte Misflonærer have, ſom jeg 
troer, gjort Alt, hvad de have formaaet for at hjælpe 
os. Ingen andre Vefværligheder have endnn møbt 
os paa vor Reiſe, end de, ſom næften i ethvert 
Land møde en uerfaren Reiſende, thi en ſaadan bar 
jo, ligeſom vi undertiden Bejværligheder, ſom andre 
mere erfarne Reiſende lidet Fjende til. Med Henſyn 
til Sproget Tan man baade i Alexandria, Kairo og 
Suez godt Mare fig med Engelſt, Franſt eller Ita⸗ 
lienſt. De to fidfte Sprog har jeg naturligvis ikke 
forføgt pad. Om Mord og andre forfærdelige Optrin 
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paa Gaderne i Alexandria og Kairo, hvilfet jeg ifor⸗ 
veien havde hørt Tale om i Sverig, ved jeg Intet. 
Jeg troer, at man fan være næften ligeſaa filter 
paa Liv og Eiendom der ſom i Sverig. Mit legem⸗ 
lige Helbred er ſom ſom fædvanlig godt. Blot en 
enefte Dag har jeg befundet mig ilde. 

„Herren velfigne os Alle og give og Naade til 
at handle viſeligen her paa Jorden ſamt at faa den 
evige Hvile!” 

- Fra Suez havde Carlsſon tilligemed Brødrene 
Lange og Kjellberg en i alle Maader heldig Reiſe 
til Masſua, hvor de fandt en erfaren Ven og Raad: 
giver i den med Egnen og Forholdene velbefjendte 
franfle Conſul Munzinger. Efter nogen Tids Op⸗ 
bold i Masſua fortſatte Brødrene deres Reiſe ind i 
Landet til det ſaakaldte Kunamafolk, blandt hvillet 
de haabede at komme til at begynde deres egenlige 
Misfionsarbeide. Fra den lille By, hvor de ops 
floge deres Bolig, ſtriver Carlsſon den 1lte Juni 
1866: | 

„Vi bo nu i en Græshytte i Byen Tendere i 
Kunamalandet i Øftafrifa og ſtulle, ort Gud vil, 
blive blandt dette Folk og forføge at lære deres 
Sprog for fiden at tale med dem om Jeſus. De 
ere Hedninger, men tro paa en Gud og have ingen 
Afgudsbilleder. De ere et agerdyrkende Folk og 
maa være færdeleg flittige, at dømme efter deres 
veldyrkede Land. De ere ſtatſtyldige til Abysſinien, 
og vi have været i Adiabo og have af Hevdingen 
faaet Tilladelfe til at oprette en Misfion blandt 


dette Folk, hvilfet det paa det Strængefte er blevet 
Ny friftelig Samler. XxV. 16 
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forbudt at gjøre os nogen Slade. Landet er ſam⸗ 
menligneljesvis fljønt og Klimaet godt: Vi have 
ſaaledes, ſom vi Alle inderligt onſtede, fundet 
en Misſionsmark, bvillen for Tiden ſynes 08 meget 
fordelagtig for Misſionens videre Fremgang i ØR: 
afrifa. Maatte nu Herren, ſom er hos os alle 
Dage, mere og mere komme til at gjennemtrænge 
alle vore Hjerter med fin Naade og Visdom, at 
Enhver paa fit Sted maatte ſaameget, ſom han lan, 
virle for Guds evige Rige!” 

J et mere privat Brev yttrer Carlsſon om fin 
indre Tilftand Følgende: „Her er ofte tørt for 
Sjælen, og en og anden Taare ſniger fig vel frem, 
naar Bibelen fynes tør og gammel, Sangen tvuns 
gen, Hyrden fljult og Intet udenfra, ſom opliver, 
medens Uger og Maaneder flyve mod Evighedens 
Strand, og VOftafrifas mørfe Sønner uformærtet 
følge med uden at vide Noget om Veien, Sand: 
heden og Livet. Alligevel falder det ikke befværligt 
at være her i Afrika, da Herren har faldet os bid 
og beviſer, at han mente det alvorligt, da han 
fagde: Se, jeg er hos Eder alle Dage. Cr 
han os nær, faa ere vi jo ham nær, og da.fommer 
bet lidet an paa, hvor vi ere paa Jorden og i 
hvilke Forhold.” . 

J et Brev af 13de Juni hedder det: „For at 
kunne være blandt Folket og nu og da lære et Ord 
af Sproget famt blive deres Ven, er jeg ofte gaaet 
ud til dem ved deres Arbeide paa Marlen og har 
hjulpet dem med at rydde Torne op, ladet En og 
Anden gaa med mig, naar jeg gif ud at flyde 
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Perlehons, af hvilfe der her findes en ſtor Mængde 
endogſaa ligeved Huſet, foræret dem en Høne af 
og til og ladet de Duligfte iblandt dem flyde et 
enkelt Sud, hvilfet de tidligere aldrig have gjort. 
Og ved alle Leiligheder have de været færdeleg vil: 
lige til at fige mig Navnene paa alle mulige Gjen⸗ 
ſtande og lade mig ſtrive dem op. J Begyndelſen 
vare Nogle bange for mig, naar jeg kom i Nær: 
heden af dem, men nu raabe de iftedet derfor, at 
jeg ſtal komme og fidde iblandt dem, hvorved de 
fædvanlig begynde med at fige, hvad det og det 
hedder paa deres Sprog, Hos Hyrderne har jeg 
engang drukket Mælk, og af Folk paa Marlen er 
jeg ofte bleven budt Mælfegrød. Jeg troer, at denne 
deres Belvillie imod mig er en Naade af Herren, 
thi Tommer han til at boie Folkets Hjerter til Til: 
lid og Kjærlighed, faa har man mere Anledning til 
at haabe at blive hørt paa med Opmerkſomhed, 
naar engang den Dag kommer, da man Tan fige 
bem Noget om Gam, ſom døde for dem. Alligevel 
er den Tid vel endnu fjern, thi med Sproget ftaaer 
det ilde til for og. Barea og Kunama ere to ſer⸗ 
ſtilte Folkeſtammer og have hver fit Sprog. 

„J den By, hvor vi bo, tales og forftaaeg 
begge Sprog, idetmindfte blandt de Wldre. Lidt 
længere borte paa den ene Side forftaaes iffe Barea . 
og paa den anden ikke Kunama. Om man nu 
ſporger efter et Ord og ſtriver det op, jaa ved man 
næppe, om det er Barea eller Kunama, thi de to 


Sprog ere ſaaledes ſammenblandede, at Folket ikke 
16* 


244 


ret ved at flille dem ad. Deraf følger, at man maa 
lære begge Sprogene.” 

Til Foſterlandsſtiftelſens Beſtyrelſe ſtriver Carls 
fon fra Oganna den bte Septbr. 1866: 

„J Anledning af en fjærfommen Yttring i et 
Brev til Lange, har jeg, efterat vi affendte vort 
ſidſte Brev, ſtilt mig fra de øvrige Brødre og boer 
nu omtrent to Timers Vei borte mod Nordoft for 
Tendere i Byen Oganna, hvor blot Kunamaſproget 
tales, og jeg arbeider paa at lære det. De øvrige to 
Brødre, Lange og Kjellberg, bo endnu i Tendere og 
lære Bareaſproget, og der er ſaaledes Udfigt til, at 
naar de øvrige Brødre endelig ankomme, ere to fov= 
ſtjellige Arbeidsmarker aabnede med ganſte forſtjel⸗ 
lige Sprog at lære; jeg troer, at Enhver bør ſoge 
at lære blot et af dem, thi at forſoge at lære begge 
og med Tiden at forene dem til et, er efter min 
Opfattelſe umuligt, efterſom det er to forſtjellige 
Sprog, ſom følge to ulige Love. 

„Da Lange og jeg vare hos Fyrſten i Adiabo 
og forlangte Tilladelje til at blive blandt Kunama⸗ 
folket, ſagde vi viſtnok paa hans Forefpørgjel om, 
hvor vi onſtede at blive, at vi indtil videre vilde 
blive i Tendere og der bygge os et Hus, famt, 
naar vi havde lært Sproget, gaa videre, idet vi 
naturligvis ikke vidfte Andet, end at Kunamaſproget 
taledes i Tendere, efterdi Alle ſagde, at den var en 
Kunamaby. Men da jeg efter flere Ugers Erfaring 
blev overtydet cm, at Kunamaſproget iffe alene flet 
ikke taltes i Tendere, men heller ikke forftaaes af de 
Fleſte, blev Tendere for mig næften mere lig en 


— 2 Een] — FE — — — — ll k= | — — —2— sg 


— Fr. — — 


245 


Fengſels⸗ end en Misfionsftation, og jeg omgikkes 
daglig i al Hemmelighed med Planer til at Tomme 
"derfra paa en ærlig Maade. Endelig da Brevet fra 
Beſtyrelſen, med Tilladelfe for os til at ſtilles ad, 
var kommen i mine Hænder, har jeg vovet uden 
Adiabofyrſtens Vidende at gaa til en By, hvor jeg 
fan faa Kunamaſproget at høre og at lære. Imid⸗ 
lertid har jeg efterladt alle mine Sager i Tendere 
med Undtagelſe af, hvad jeg nødvendig behøver, og 
anfeer det fremdeles for mit Hjem, til Regnliden 
er forbi, og jeg nager at faa Svar fra Adiabo. 
ODm nogle Dage haaber jeg, at vi ſtulle ſende vor 
Tjener, ſom er em abysfinijf Chriſten, ledſaget 
af en Kunamamand, hvis Moder var en Abysſiner⸗ 
inde, og ſom er vel kjendt i Adiabo, for at faa det 
.attraaede Svar. Min Dobbeltbesſe, Regnkappe, 
Regnhat ſamt Reiſetaſte har jeg forud givet Fyrſten 
og vil nu ſende ham min Kiggert, hvilfen han tid⸗ 
ligere har forlangt, og jeg haaber, at disſsſe jordiſte 
Smaating flulle paa bedſte Maade gavne Misſionen; 
for mig ere de ikke nødvendige, Bosſen maajle und⸗ 
tagen. Jeg har dog mere Haab om Fyrſtens Ven: 
lab og Kjærlighed end mangen Anden, thi jeg faa 
jo med mine egne Dine, ja hørte med mine egne 
Wren om end gjennem en Tolk, at han med Haan⸗ 
den paa Bibelen, hvilfen netop i den Anledning 
var taget frem, høitidelig lovede, at vi ſtulde have 
Lov til at udbrede Chriſtendommen blandt Kunama⸗ 
folket, med den Tilføielfe, at han altid vilde være 
svor Ben og Beffytter.” 

J et ſenere Brev yttrer han: „Jeg haaber, at 
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mit førfte Brev med Beretningen om min Skilsmisſe 
fra de øvrige Brødre, efterdi jeg onſtede at arbeide 
blandt det egenlige Kumanafolk, lykkeligt er kommet 
Eder i Gænde, og jeg har nu den Glæde at under⸗ 

rette Cder om, ikke alene at Fyrften i Adiabo far 
givet et venligt og bejaende Svar paa min Begjæ= 

ring at maatte blive i Kunama, men ogjaa at Gud 
har givet mig Helbred, faa at jeg har kunnet ar⸗ 

beide med at lære detie Sprog, medens mine Bro⸗ 

bre t flere Maaneder have været fængslede til Syge⸗ 
ſengen. Under Omſtiftelſe af Lys og Morke holder jeg 
ſtadig i Troen faft ved, at Herren har fendt mig. 
at arbeide her, og jeg vil i Troen paa ham opoffre 
min Tid og mine Kræfter for om muligt at være 
dette Folk til nogen Nytte i aandelig og legemlig; 
Henſeende, om det jaa blot var ved at bane Veien 

for andre Efterfolgendes Arbeide. Jeg beder derfor 

ikke blot Beftyrelfen, men ogſaa Alle dem, der ar— 
beide for Misſionen i mit Fædreneland om ikke for 

haftig at trættes ved at faa i Haabet; "thi vi fe af 
Misſionshiſtorien og maa ſikkerligen lære af Erfa⸗ 
ringen, at der er ſtor Forffjel paa at udbrede Lys og 

Sandhed blandt Folk, jom i Aartuſinder have været: 
flilte fra: Livets Vei og fra den aabenbarede Sand⸗ 
hed, og at arbeide der, hvor man fan tage Bibelen: 
paa Ryggen og gaa fra Hytte til Hytte og fælge 
den for en ringe Pris eller rent ud forære den. 
bort for Intet og vide, at Alle kunne, om de ville, . 
læje den og forſtaa deraf, ſaameget de behøve til. 
Salighed. ——— 

„Ihvorvel jeg i de fire Maaneder, jeg har op⸗ 
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Holdt mig her, har maattet undvære meget, har jeg 
dog havt mange foftelige Timer og faaet Naade til 
at glædes i Guds Naadestøjter, medens Hednin⸗ 
gernes Trommer og Dodsklager have lydt i mine 
Dren.“ 

Carlsſons Lethed i at finde fig i alle Forhold, 
hans færegne Gave til efter St. Pauli Raad at 
være „Alt for Alle” blev ham til ftor Hjælp i Mis⸗ 
fionsarbeidet. Gaa indrettede han fit ydre Liv i 
Lighed med Folkelivet omkring fig, var et Barn 
med Børnene, en Ingling med de Unge, en Mand 
blandt de Wldre. Derved vandt han Tillid og 
Kjærlighed og blev ſnart en ſelvſtreven Raadgiver 
ved alle forefaldende Bejværligheder. Den Hytte, 
han havde opført fig, var fra Morgen til Aften op⸗ 
fyldt af Beſegende; fom der Kjøbmænd fra Mogelo, 
var den ét Handelshus, form der Soldater fra Adiabo 
bar den et Soldaterkvarter, med et Ord, den blev 
et Samlingsſted for almene Raadſlagninger. Viſt⸗ 
nok følteg denne uligeartede Virkſomhed mange 
Gange at være anftrængende baade for Legeme og 
Sjæl, dog ſtriver han under Alt dette: „Herren 
har hidtil holdt mig ved Helbred, faa at jeg i denne 
Stund føler mig ligefaa friſt og modig, jom da jeg 
forlod Sverig. Mit Liv er i Herrens Gaand, han 
har givet det, han tage det, naar han vil, om 
feg er her eller i Sverig eller andetſteds paa 
Jorden.” 

Den ſtore Tillid, Carlsfon nød blandt Oganna⸗ 
ſolket, bevirkede ogſaa, at han under en overhæn- 
gende Fare fendtes til Adiabofyrſten for at mægle 
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Fred mellem denne og Dganna'erne. En af 
Fyrſtens Udſendinge var forfætlig bleven ſtudt 
af nogle unge Oganna'er. Derved havde hele 
Folket paadraget fig Fyrftens Vrede og frygtede 
hoilig hans Sævn. Da Ingen vovede at paatage 
fig den eventyrlige Sendelſe til Adiabo, gjorde 
Carlsſon det i Tillid til Herrens Hjælp og Biſtand. 
Veien bar lang og befværlig, dog lod han fig ikke 
afſtroekke deraf, ligejaa lidt ſom af alle de Beſpœr⸗ 
ligheder, han havde at overvinde, før ban kom til 
at træffe Fyrſten og frembære fit Wrinde for ham. 
Wdmygt, men frimodigen og med den Vished, ſom 
Tun Guds Aand giver, fremførte han Ogannafolketa 
Begjæring, og det med det Refultat, at Fyrften 
lovede ikke at tage Hevn over Andre end Rorderne, 
ikke over hele Folket. 

Den Maade, hvorpaa Carlsſon havde røgtet 
dette ingenlunde lette Hverv, befæftede endnu mere 
hans Anſeelſe blandt Folket og bevirkede, at han 
ved fin Tilbagekomſt modtoges med jublende Glæde. 
Blandt Andet flagtede man en Ged og forærede 
bam den med de Ord: „Du maa ſpiſe, thi du er 
bleven mager af Træthed og Bekymring for vor 
Skyld; du ev vor Ven, og vi elſk. dig.” Ja da 
Reiſen havde braget noget ud, meget længere, end 
man havde beregnet, havde Kvinderne fældet rigelige 
Taarer over ham af Frygt for, at Fyrſten i fin 
Vrede kunde have tilføiet ham noget Ondt. J det 
Brev, hvori Carlsſon omſtendeligen har berettet 
Alt dette, figer han til Slutningen: „Skulle vi me 
haabloſt opgive bette ſtallels Foll og fe og om efter 





249 


et andet, ſom maaſtke er mildere, ſtillere og mere 
modtageligt for Evangelium! Nei, nei! Herren har 
givet 08 i Hjertet en hellig Frygt for at gjøre hans 
— Bærk forfømmeligen. Vi ville i al vor Svaghed 
og Ringhed praktiſt gjendrive Kains Spørgsmaal: 
„Skal jeg være min Broders Vogter?” og ifølge 
Jeſu hoie Exempel forkaſte Petrusraadet: „Spar 
big ſelo“. Vi ere ikle blinde for Bejværlighederne, 
ville ikke bedaare og med lyſende Forhaabninger, 
grebne ud af Luften, men ville og maa ei heller ſaa 
ængfteligen fæfte os ved vort naturlige Seglas, be⸗ 
tragte enhver lille Vanſtelighed, ſom har Skin af 
Modgang, ſaaledes, at den vorer 08 over Hovedet 
og sbortjager Herren, ſom har ſagt: „Se, jeg er 
med Eder alle Dage indtil Verdens Ende.” Vi vide 
jo dog af egen mangfoldig Erfaring, ſaavelſom af 
Bibelen, at hvad der ſyntes at være den ftørfle 
Modgang for hang Tjenere, var ofte den ftørfte 
Fremgang. Vi ønfle ikke paa en forljælet Vis at 
blive ydede Medynk, fordt vi have forladt Slægt 
og Venner og andet Mere, ſom kunde fængsle 08 
ved Fodrenelandet, thi det bør jo være en Biſag for 
en Chriſti Stridsmand, og om Herren ſtulde finde 
Behag i at lade Lerkrukken ſonderſlaaes under Ti: 
bens Omſtiftelſe, anſte vi iffe at blive begrædte 
ſom fortabte, thi da er vort Dagværk gjort, og vi 
maa hvile ud hos ham. Derimod bøde vi om ind⸗ 
flændige Forbonner, at det hedenſte Mørke, mod 
hvilket vi ſtulle fæmpe, ikke maa trænge fig for dybt 
ind i vor egen Sjæl, ſamt at vi maa blive opfyldte 
med Visdom fra det Hoie, at vi med hellig Slange⸗ 
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ſnildhed kunne prøve og benytte os af alle uſtyldige 
Midler, ſom ſtaa til vor Raadighed for at forſtyrre 
den gamle Slanges Rige.“ 

Blot nogle Maaneder efter, at han havde ſtre⸗ 
vet dette, havde den frimodige Stridsmand allerede 
fuldkommet den Gjerning, ſom var ham beftemt, og 
var indgaaet til den Hvile, om hvilfen ban her taler. 
Det er dog mærkværdigt at ſe, hvorledes Herren 
gjorde ham alt mere „brendende i Aanden“, alt 
mere uforfærdet i Arbeidet, jo fortere den Tid var, 
der ftod ham tilbage. Saaledes yttrer han blandt 
Andet i et Privatbrev til Forftanderen for Mis⸗ 
ſionsſtolen: „Vi frygte iffe for denne Verdens 
Fyrſte, thi i Jeſu Kraft kunne vi overgaa ham 
baade i Magt og Lift, ſamt gjiennemſtue hans dybe 
Planer. Kunde Gannibal fværge ved Afgudsalteret, 
at han af Kjærlighed til. fit Fodreneland vilde hele 
fit. Liv være en Fjende af dets Fjender og til fin 
Død trolig holde denne Ed, faa ville vi ved Jejn 
Alter daglig forny vor edelige Vagt under Jefu 
blodfarvede Fane og med ham ved vor Side føre 
Herrens Krig .mod Guds Folks og vore Brødres 
" Fjender, jaalænge vor Støvhyite holder fammen her 
paa Jorden. Striden Fan faa gaa for fig under 
Sygdom eller Helbred, Medgang eller tilſyne⸗ 
ladende Nederlag, jaa er dog Alt vel. Hjemad 
gaaer det, og Riget, Magten og Herligheden tilhøre 
og ſtulle i Evighed tilhøre ham, ſom lever og herſter 
i al Evighed. Om det end for Dieblikket feer mørkt 
ud, flal dog en „Sang om Natten” til Lov for 
ben Dag, fom har været, og en anden til Tal 
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for den, ſom komme ſtal, gjøre Natten mindre" 
fummel.” 

Naar vi læfe ſaadanne Udtryk af den hjem⸗ 
gangne Broder, maa vi med god Grund ſporge: 
„Hvad Ondt funde vel egenlig ramme ham?” Syg: 
bom og Helbred vare ham lige, blot at han derved 
kunde forberlige fin Frelfjers Navn. Liv og Død 
havde han ogſaa overgivet i Herrens Haand. O, 
at det var et Billede paa hver Herrens Stridsmand 
herhjemme og blandt Gedningerne ! 

Foruden fin Beftræbeljfe for at være nyttig for 
Indvaanerne ogfaa i deres legemlige Forhold, ar— 
beidede Carlsfon paa at ſamle et Ordforraad, hvor: 
ved Tilegneljen af Sproget vilde betydelig lettes 
for ſenere Misſioneerer. Men ogſaa dette Arbeide, 
ſaa vigtigt i Misſionens Tjeneſte, afbrodes for tid⸗ 
ligt ifølge den menneſtelige Kortſynetheds Bereg⸗ 
ninger, men Troen er dog vis paa, at Herren lige= 
faa lidt bar forregnet fig heri fom i nogen anden 
af fine „underlige“ Raadſlutninger. 

En ſtor Opmuntring i Enſomheden og Arbeidet 
erfor Carlsſon, da han i Foraaret 1867 kunde byde 
de fjære Brodre Englund, Hedin og Lager velkom⸗ 
men til Afrika. Hans Hjerte blev derved ſaa trøftet 
og oplivet, at hans Mund og Pen ſtrommede over 
af Lov og Pris til Herren. „Vi ere nu fem t 
Tendere”, udbryder han, „friſte og modige, og fe 
for vor Del allerede deri en Seier over Moerkets 
Magter.“ 

Sele dette Aar var imidlertid i ydre Henſeende 
meget uroligt for Kunamafolket. Den forud omtalte: 
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Adiabofyrſte var falden i et Slag, og hans Efter⸗ 
følger maatte ſom Følge af en indbyrdes Krig mellem 
Stammerne flygte til det Indre af Landet. Kunama⸗ 
follet benyttede fig af disſe Omſtœndigheder til at 
plyndre og herge Adiaboomraadet. Herved gjorde 
atter Tyrkerne deres Overherredomme gjældende og 
krævede Sfat af Kunamaerfe; men da deres Land 
i Virkeligheden aldrig var bleven befeiret af Tyr⸗ 
lerne, vægrede Folket fig ved at betale Sat. Denne 
Vægring tilffreve Tyrkerne Migfionærernes Indfly⸗ 
delſe, hvorfor de for hvilkenſomhelſt Pris vilde for: 
hindre Misfionen i at faa Fodfæfte i Landet. Som 
Vilkaar for, at Brødrene maatte blive, frævede de, 
at de fulde paatage fig at være Sfatteopfrævere 
for Tyrkerne og hos de fattige Indvaanere inddrive 
de Skatter, ſom disſe ſelv ikke kunde faa dem til 
at betale. Carlsſon færffilt blev tre Gange efter 
hverandre faldet frem for de tyrkiſte Hovdinger, 
hvorved disſe forefloge ham enten at oppebære Stat 
for dem eller med de øvrige Brødre at forlade Lan⸗ 
det. Carlsſon fvarede dertil med fin ſedvanlige 
Frimodighed, at Misfionærerne hverken vare Tyrs 
kernes Tjenere eller under noget Paaſtud vilde lade 
fig bruge til at være Landets Undertrykkere, et heller 
forraade de Hemmeligheder, Folket Havde betroet 
bem. Tyrlerne, tilfølede ban, funde, om de faa 
behagede, lade bem fængsle, flære Halſen over paa dem 
eller udplyndre deres Gus, men tvinge dem til at 
blive Sfatteopfrævere, det kunde de dog” aldrig. 
Dette uforfærdede Svar. ſyntes vel i Dieblikket at 
virke Noget, men fnart kom nye Opfordringer fra: 
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Tyrkerne i ſamme Aand, hvorfor Carlsſon i et 
Brev til Beſtyrelſen fandt fig foranlediget til at 
begjære den ſvenſte Regerings Mægling i Sagen. 

Et elſkeligt Blad i derne Hiſtorie, jaa fuld af 
Blod og Taarer, meddeles 08 i en Beretning om 
to bortrovede Børn, ſom af Brødrene befriedes fra 
Slaveriets Lænfer og af Carlsſon førtes tilbage til 
bereg Gjemland. To Smaapiger imellem 9 og 11 
Aar vare nemlig af Kunamafolket blevne bortforte 
fra Abysſinierne og fulde nu ſcelges ſom Slaver. 
Dette gif Misfionærerne dybt til Hjerte, og efter 
alvorlige Beftræbeljfer lykkedes det dem at faa de 
ſtakkels Børn frigivne, hvorpaa Carlsſon paatog fig 
at bjemføre dem til den abysſinſke Fyrſte. J den 
forte Tid af 11 Dage fuldbragte han denne Reiſe 
og vendte med Glæde den 8de September tilbage 
til de øvrige Brødre. Denne Reiſe var den ſidſte, 
Carlsſon foretog her paa Jorden; inden fort Tid 
Hulde han tiltræde den vigtige Vandring over Jor⸗ 
ban for at gaa ind i det himmelſte Ranaan. 

Af hans fidfte Brev til Hjemmet meddele vi 


Følgende: 
Tendere, 16de Septbr. 1887. 


„Jeg ev nu atter lykkeligen hos Brødrene i 
Tendere, og vi have det rigtig rart ſammen, men 
da Kunamaſproget ikke taleg her, have alle vi tre, 
ſom ſtulle virke blandt dette Folk, været betænfte 
paa at ſtaffe 08 et Opholdsſted, hvor deres Sprog 
tales. Vi have ogſaa faaet to Huſe opbyggede paa 
et Sted, midt imellem Tendere og Oganna, hvor vi 
tilligemed nogle dygtige Mænd fra ODgannalandet 
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tænte at anlægge en By, og da de fige, at de gjerne 
ville leve i Fred, have vi givet Stedet Navnet 
Frida og forflaret for Folket, hvad Navnet betyder.” 

Tiden nærmede fig imidlertid, da Carlsfon fra en 
jordiſt Fredshytte, hvor han havde tænft at fortjætte 
fit Arbeide, ſtulde gaa ind til den himmelſte Freds⸗ 
Bytte, hvor der ingen Strid ſtal være mere. Blot 
fire Dage efterat Carlsſon havde afſendt dette fit 
ſidſte Brev til Hjemmet, blev han alvorlig ſyg, den 
20de Septbr. 1867. Sygdommen tog til med flor 
Haſtighed, og Kræfterne ſank i. ſamme Grad. Alles 
rede den 22de kunde han fun med ſtor Bejvær høre 
de Breve fra Hjemmet forelæje, ſom da ankom. 
Disſe Breve indeholdt blandt Andet Underretningen 
om bang ljære Moders Død. Den 24de begyndte 
han at tale vildt og vedblev dermed til den 2den 
October, da han ſop ſtille og fredeligen ind i Herren. 
„Ofte“, ſtriver den-af Brødrene, ſom i de fidfte 
Nætter vaagede ved hans Side, ,, ofte ſpurgte han, 
hvorlænge vi ſtulde blive her, og om vi ikke ſnart 
ſtulde Tomme hjem.” Snart fif han ogſaa Lov til at 
gaa hjem for ikke mere at drage ud paa Stridsmarken. 

Allerede ſamme Dag beredte Brødrene ved Hjælp 
af de Indfødte belt nær ved den nye Station et 
Hvileſted for den affjælede Støvhytte og tidlig om 
Morgenen Den 3die October nedſenkedes denne i 
Graven, hvorved ten evangeliffe Kirkes høitidelige 
Fordfæfteljesord for førfte Gang lode i det fjerne 
Hedningeland. De Indfødte lagde megen Sorg og 
Veklage for Dagen ved Carlsſons hurtige Død, thi 
de havde allerede begyndt at [nytte deres Hjerter 








255 


til ham. Blandt Andet yttrede de til de øvrige 
Misfionærer: „J have ſagt 08, at alle Guds Gjer⸗ 
ninger ere gode, er derne ogſaa god?” De havde 
vanſkeligt ved at fatte Guds Kjærlighed i denne 
gorflædning, og vi maa ikke undre 08 derover, naar 
vi tænke paa, Hvormange der ogjaa i et chriſtent Land 
ere rede til ved kjære Venners Bortgang at frem: 
Tomme med famme Spørgsmaal. 

Carlsſons Dagværk er affluttet. For vore Dine 
ſynes det ille at have frembragt den Frugt, ſom 
bet vilde have gjort, om det var blevet ham for⸗ 
undt længere at blive ved dermed. Lader os imid⸗ 
lertid lære iffe at fætte vort Haab til Menneſter, 
men til den levende Gud alene. Lader os ikke mene, 
at det eller det Redſkab er vigtigt til at udføre 
Herrens Planer, uden at betænle, at den fore Kraft 
er af Gud, paa det at intet Kjød flal roſe 
fig for Herren. Vi vove dog i Troen at haabe, 
at de to Mar, Carlsſon har arbeidet og koœmpet 
derude I Hedningeverdenen, ikke flulle favne fin Ves 
tydning i Misſionens Hiftorie. Hans Sprogfiudier 
ville maaſke bane Veien for de andre Brødre og til 
en vis Grad lette deres Arbeide, ligeſom den Tillid, 
det lykkedes ham at indgyde de Indfødte, Tan være 
af uberegnelig Nytte for en fortfat Virkſomhed 
blandt dem. Vi ville derfor ogſaa ved Synet af 
denne Guds underlige Forelſe tilraabe hverandre 
ben apoſtoliſte Formaning at være fafte, ubevægelige, 
frugtbare altid i Herrens Gjerning, vidende, at vort 
Arbeide ikke er forfængeligt i Herren (1 Kor. 15, 58). 

(Efter Korsblomman.) 
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Fred ſormedelſt Zeſus Chriſtus. 





„J fjende ben Lære, ſom han udfendte til 

Ifraels Børn, der ham lod forkynde Fred 

ved Jeſum Chriſtum, ſom er Alles Herre.” 
Ap. Gj. 10, 86. 

Ale Menneſter tragte efter at blive lykkelige 
og arbeide derpaa med ſtore Anflrængelfer, Nogle 
paa en Maade, Nogle paa en anden; og Mange, 
ja Utallige arbeide og finde ilke, hvad de føge. 
Saaledes gan Mange hele Livet igjennem ulykkelige, 
med ſtuffede Forhaabninger, jagende efter en Lyk⸗ 
ſalighed, der altid flyer eller fun varer et Dieblik 
og ſiden forfvinder for ſtedſe. Maaſtke er du en af 
disſe Ulykkelige, og har endnu aldrig fundet det, 
ſom du føgte; du har altid fundet dig utilfreds: 
flilet, thi der er Noget, bu favner, og dette Savn 
gjør bit Hjerte faa tomt, faa glædesløft? Ved du, 
hvad du favner? Ved du, hvad der kunde gjøve 
big virkelig lykkelig? Maaſte ved du det ikke! Jeg 
ſtal nævne dig den Hemmelighed, der gjemmer din 
Lykke. Du favner — Fred med Gud; Fred med 
Gud vil gjøre dig ufigelig lykkelig. 

Tænt efter: Du arbeidede med al din Flid paa 
at flaffe dig felv eller Andre tilſtrokkeligt Livsop⸗ 
hold, paa at fremme Velvære i dit Gjem, du fod 
tidlig op og gif ſent til Hvile, bu tænkte paa, hvor⸗ 
ledes du flulde drage den flørft mulige Fordel af 
dit Arbeide og var ſparſommelig og betænfjom i 
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Anvendelſen af Arbeidets Løn; men var du lhykkelig, 
felv om du havde fuldtop eller rigeligt for Dagen, 
var du lykkelig, naar du betragtede Ordenen eller 
BVelværet omfring dig? Udſtrakte dine Onſter fig 
ikke til et ubeſtemt Roget; blev din daglige Gjerning 
ikke tilſidſt Trællens tunge Arbeide; betragtede du 
ile til Slutningen Alt omkring dig med Ligegyl⸗ 
dighed? Du manglede Noget — det var Fred med 
Gud, og det var derefter, at dit Hjerte længtes. 
Eller du vandt Åre og Anfeelje; du knyttede mange 
Venſtkabsforbindelſer, fom du dog. maaſte jelv ofte 
fandt, var Stal uden Kjærne; du nød Vellyſten 
T fulde Drag; du ſpogte og pralede ved de fyldte 
Glas eller i glade Venners Lag; du hengav big til 
de pirrende, ſandſelige Tilbøieligheder; du blev foiet, 
ſmigret, roſt — var du lykkelig? Læg Haanden 
paa Giertet, ſaml dine Tanker — var du lykkelig, 
er du endnu lykkelig i Alt dette? Tænk dig nogle 
Dieblikke om; lyt for en lille Stund med Alvor 
til, hvad dine Erfaringer have at fige big; byd det 
fanddrue Vidne i dit. Hjerte at fige dig Sandheden 
rent udb; — hør, bit Hjerte flager: Alt omkring 
big er faa tomt, faa indholdsløft, jaa øde; endnu 
mangler bu Et. — Eller du fulgte med den ſtorſt 
mulige Samvittighedsſuldhed bin fædelige Folelſe af 
Ret, Xre og Pligt; du beſluttede at gjøre Alt for 
at flaa ren og pletfri for Guds Lov og alle ret: 
tænfende Menneſker; men hvor ofte hævede fig og 
bæver fig endnu en Stemme i dit Indre, ſom an: 
Hager dig og dømmer dig ſtyldig, ——— lige⸗ 


Ry friftelig Samler. XV. 
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overfor Guds Lov; gaaer Dommen ikke ofte ud over 
bit Hjerte og gjør dig fredles? 

Af, alle J ulykkelige, arbeidende, betyngede, 
fredloſe Sjæle! Til Cder have vi et herligt Freds⸗ 
budſtab, et Budſtab, der tilbyder Lykke, den høiefte 
Lykke, den Lykke at faa og have Fred med Gud! 
At være jaa lykkelig at have Fred med Gud — det 
er at være jalig! Fredsfyrſten, Jeſus Chriſtus, er 
kommen til Verden og har talet meget og gjort 
meget, — Alt for at vi ſtulle faa Fred i ham. 
Gan, jom er Herre over Alt, han elſkede Verden og 
de i deres Fald og Synd ulykkelige Mennejfer jaa 
ufigelig høit, at han med fin Guddomskraft vilde 
frelje Synderne fra en evig Ulykke og give dem 
Fred og Salighed ſom en uforffyldt Gave. fan 
kom derfor herned paa den ſyndige Jord, afklœdt 
fin Guddoms Majeftæt og Herlighed og blev 
et Menneffe (Fil, 2, 7) for at tjene — tjene 
Synderne. Han nedlod fig til Synderne for 
at kunne ophoie dem; han føgte dem op, hvor de 
vare at finde, i Syndens Elendighed, og gjorde 
deres Synd til fin egen, lagde al deres Skyld paa 
fig, for at han lunde borttage den, fremſtille Skyld⸗ 
nerne ſyndefrie, rene og retfærdige for Faderen og 
ſamle dem hjem til den evige Glæde. fan ſtam⸗ 
mede fig ikke, men kaldte Synderne Brødre og Sø: 
ſtre, for at de formedelft ham ſtulde kaldes og være 
Guds elſkelige Børn. Af Forudfigeljerne lære vi, 
hvad han fulde gjøre hernede; af hans Samtidige 
Vidnesbyrd lære vi, hvad han har gjort — Alt 
er fuldbragt! J Bibelen lære vi, at han aabner 
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de Blindes Mine og de Døves Dren, at han løfer 
den bundne Tunge, at han gjør de Døde levende, 
Alt Billeder paa, hvad han aandelig vil gjøre mod 
alle Syndere, der annamme hans Evangelium. før, 
hvor han præbdifer for de Fattige Cvangeliet om 
evige Rigdomme, for de Fangne Forløsning til evig 
Frihed; Evangeliet hviler paa hans Læber. Der 
boer Kjærlighed i hang hellige, trofafte Hjerte, en 
forbarmende, medlidende Kjærlighed netop til dem, 
der behøve Forbarmelſe og. Medlidenhed, en Kjær: 
dighed, der vil forlade Synder og borttage dem. 
Derfor raaber han: „Kommer hid til mig Alle, 
ſom arbeide og ere belværede! og jeg vil give Cder 
Hvile. Tager mit Aag paa Eder og lærer af mig, 
thi. jeg er ſagtmodig og ydmyg af Gjertet: faa ſtulle 
J finde Hvile for Eders Sjæle. Thi mit Aag er 
gavnligt, og min Byrde let” (Matth. 11, 28—30). 
„Den, ſom Tommer til mig, ſtal jeg ingenlunde Tafte 
hen ud” (Joh. 6, 37). Gvorfor indbyder Jefus Syn⸗ 
derne til fig ſaa mildt og indtrængende? Ikke for 
at de blot flulle høre Indbydelſen og finde, at den 
er venlig, men for at de ſtulle komme og vove at 
Tomme til ham. Han ydmyger fig og gaaer efter 
Synderen, og uagtet han ofte bliver upaaagtet, 
overſet, forſmaaet, ja endog forhaanet, raaber han 
dog: „Kommer bid!” Thi han elffer dem faa uſige⸗ 
ligt, og der gives ingen anden Frelſer end ham 
alene, uden ham maatte Synderne fortabes og pines 
i evig Ufred. 

Men Fred har han at give, thi han, ſom har 
al Magt i Himmelen og paa Jorden, har Magt til at 
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forlade Synder; og denne Magt har han dyrt for 
hvervet; Den Forladelfe, han meddeler, er ikke be: 
ſtemt af et piebliffeligt Lune, den hviler paa de 
fuldfomnefte Retsgrunde. Den fore Syndeſtyld, 
ſom anklagende ſtillede fig imellem Menneſtene og 
Gud og udelukkede dem fra Borneſamfundet med 
Gud, den lagde Jeſus paa fig og gik for os i 
Døden. Gan led alle Dødens Pinsler, faa ftore, 
at med dem kunne fun ſammenlignes alle de Lidel: 
fer, ſom vi Alle tilſammen have fortjent. Gandelig, 
haver han taget vore Sygdomme paa fig og baatet 
vore Piner; han er faaret for vore Overtrædelfer, 
og knuſet for vore Misgjerninger (Eſ. 53, 4. 5). 
Se ham nedboiet i Urtegaarden, angſtfuld, enſom; 
læg Mærfe til hans Sjælefval, da Angſten, Pinen, 
Byrden af vore Synder presſer den blodige Sved 
af hans Lemmer. Betragt ham for Raadet, eue, 
fornægtet, beſpottet, bagvaſtet, flaaet, bhudfrøget. 
Løft dit Blik op til dette Kors mellem begge Rø: 
verne paa Golgata, hvor den hellige Smertensmand 
bænger uden Synd. Han er forladt, endogſaa af 
Gud. Vi havde forladt Gud, derfor tømmer han 
ben bittre Kalk, at være forladt af Gud. Det var 
de Fordomtes Kval ban led, deres, ſom ere flilte 
fra Gud. Straffen laa paa ham, at vi flulde nyde 
Fred, cg vi have faaet Lægedom ved hans Saar. 
San boier fit Hoved, efterat han har udraabt: „Det 
er fuldbragt“, og opgiver Aanden (Joh. 19, 30). 
„Det er fuldbragt!” 
Dette er Frelſensordet; Slangen har nu ſtukket 
Kvindens Sæd i Sælen, men Slangens Hoved er 
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knuſt, Djævelen overvunden, hans Magt tilintetgjort, 
Forbandelſens Dom, fom hvilede over Synderne, er 
borttagen i Døden, — Alt er fuldbragt til Syn: 
deres Frelſe. J Stedfortræderen have Synderne 
lidt Straffen for deres Synder; Jeſu Chrifti, Guds 
Søng, Blod er udgydt til Syndernes Forladelſe 
(Matth. 26, 28) og renfer 03 fra al Synd (1 Joh. 
"1, 7). Er han død for Alle, faa ere de Alle døde. 
Gud være Taf, ſom har givet 08 Seir formedelft 
vor Serre Jeſus Chriftug (1 Kor. 15, 57). Citer: 
ſom nu. alle vore Synder ere betalte og udſlettede 
bed Jeſu Blad, og alle Syndere ved Jeſu Saar ere 
helbredede, faa er Gud trofaft og retfærdig, at han 
forlader 08 Synderne, naar de bekjendes (1 Job. 
1, 9). Saaledes har Jeſus altſaa vundet Magt til 
at forlade Synder. Men han har ogfaa Magt til 
at retfærdiggjøre Det var for Syndernes Skyld, 
at han var lydig imod fin Faders Villie indtil Do— 
Den paa Korſet. — Ligeſom ved det ene Menneſtes 
Ulydighed Mange ere blevne Syndere, jaa ſtulle og 
ved den Enes Lydighed Mange vorde retfærdiggjorte 
(Rom. 5, 19). Jeſus er given hen for vore Over: 
trædeljer og opreift for vor Retfærdiggjørelje (Rom. 


4, 25). - Bed Jeſu Opvælfelfe eler Opſtandelſe fra 


de Dode gav Faderen en højtidelig Forfikkring om, 
at han var tilfredsſtillet ved den betalte Loſepenge, 


at. Synderne ved Jeſus vare frelſte pg retfærdigs - 


gjorte, at Jeſus havde fuldbragt Alt, og at Sali g⸗ 
heden var vunden for Synderne. | 


J Jeſus have Synderne ſaaledes Syndefor⸗ 


ladelſe og Retfærdiggjørelfe, men for at erhperpe, 


y 
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disje Skatte, uden hvilke ikke et eneſte Menneſte kan 
indkomme i Himmelen, maa Synderen komme til 
Jeſus og tage imod dem. Jeſus og Synderen maa 
møde hinanden allerede her i Tiden, Synderen maa 
felv tage imod Gaverne af Jeſu Gaand. J Om— 
vendeljen møder Synderen Jeſus, i Troen tager: 
Synderen imod Gaverne. „Hver den, ſom troer,. 
ſtal have et evigt Liv”. „Tro paa den Serre Jeſus 
Chriſtus, faa jfal du vorde ſalig“. Og hvor Troen 
annammer Syndsforladelfe og Retfærdiggjørelje, der 
kommer ogſaa Fred paa Grund af Troens Overbe= 
visning om, at Guds Vrede er borttagen af Jeſus, 
at Gud er forſonet, og at der ingen Fordommelſe 
er for dem, ſom ere i Chriftus Jeſus. Metfærdig= 
gjorte ved Troen have vi Fred med Gud ved vor 
Herre Jeſus Chriſtus (Rom. 5, 1). Med Troen 
følger Fred, fand Fred, thi Troen har en beftandig 
Adgang til Naaden og et ſikkert Gaab om evig Sa=- 
lighed, et ſikkert Haab om, at Synderen herefter 
ikke ſtal lide evig Død, men for Jeſu Skyld flal. 
have evigt Liv i evig Herlighed (Kom. 5, 2). 
Altſaa — har du ingen Glæde i Gud, har du 
ikke Guds Fred, er der tomt og øde i dit Hjerte — 
faa er det, fordi du ikke har dine Synders For⸗ 
ladelſe. „De Ugudelige have ingen Fred”, figer 
Herren. Du er ugudelig, faalænge du lever uden 
det inderlige Troesſamfund med Jeſus, ſaaleenge du 
ifle har omvendt dig til Jeſus. Har du iffe om: 
vendt dig til din Frelſer, jaa at du med en inderlig 
og hungrende Troes Attraa drages henimod ham og. 
lever i ham og har din enefte Fortrøftning i ham, 
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faa lever du uden Gud i Verden, du er aandelig 
døb, og i denne Tilftand gaaer du en evig Død 
imøde. Du har hele din Syndeſtyld tyngende paa 
bin Sjæl; bet er den, ſom nedtrykker dig nu; det 
er den, ſom ſtal trykke dig ned i den evige Fordom⸗ 
melſe, derſom bu døer i denne Tilſtand. Jeſus er 
bin Herre, ſom han er Alles Herre, han har kjobt 
big med fit Blod, paa det at du ſtal være hans 
egen og leve under ham i evig Netfærdighed. Bil 
du nu ikke tjene under ham og hans Kjaerligheds⸗ 
fcepter, foretrekker du at leve for dit eget Jeg, efter 
bit eget Behag, i Uretfærdighed, da maa han en⸗ 
gang nødvendig og uigjenfaldelig dømme dig. Thi 
bem, ſom han ikke kjendte ſom de, der vare faldne 
ned for ham og i Troen havde ladet fig forene med 
ham, dem vil han bortvife med de Ord: „Gaaer 
bort fra mig, jeg fjendte Eder aldrig”. 

Hvis du derfor ønffer at undgaa den for: 
"færdelige Guds Vredes Dom over dine Synder, 
faa lad big dømmes af Herren. Fremſtil dig for 
ham i din hele Nogenhed, ſog ikke at dekke dig 
med ſtrobelige Figenblade af dine egne Gjierninger, 
gode Forfætter og Beſlutninger, redelige Vandel og 
fromme Folelſer. fan, for hvis Dine Alt er ſyn⸗ 
ligt og aabenbart, han fluer gjennem det tynde 
Løv, han opdager Arveſynden, Fordærveljen, Van: 
troen i dit Hjerte. Bed om Sandhedens Aand, 
ber randſager dig og lærer dig at fjende big ſelv! 
Opſog Jeſus, hvor han er at finde; tal til ham 
om din Tilftand, hvorledes ben er, træd frem for 
ham med dine Synder. D,. hvor mange Syn: 
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ber har du dog, naar hele dit Liv er gaaet ben i 
Vantro, det er, uden perſonlig Kjendſtab til Jeſu 
frelſende Kjærlighed. Bed Guds Aand om Oplys⸗ 
ning i Ordet, Oplysning om Evangeliet. Føler du 
big ſpedalſt, uren, altfor uren til at komme i Be⸗ 
rørelje med en hellig Gud, faa ſtal du visſelig ſnart 
fe Jeſus komme i Ordet, ligeſom komme dig imøde. 
Skynd dig at raabe: „Jeſus, Mefter, forbarm big 
over mig, forlad mig alle mine Synber! Giv mig 
bin Fred!” befjend dine Synder rent og uforbe⸗ 
holdent; han kjender dem vel iforveien, men bet er 
netop nødvendigt for big .at tale fortroligt med 
Jeſus om det, hvortil du behøver hans Gjælp. Og 
ev det dit Alvor at føge og finde Jeſus, Syndernes 
Forladelſe og Fred, jaa vid, at det er Alt Guds 
Xanvd Gjerning, og Guds Aand gjør fin Øjer: 
ning i Stilhed, i Enſomheden; bu maa førft 
fjernes fra Verden. Sig Verdens forfængelige 
Glæder Farvel, bekjend aabent for Verden, ved 
bin Vandel idetmindſte, men om bet flulde bes 
hoves ogſaa med Ord, at du vil vandre henimod 
det himmelſte Fedreneland og gaa en anden Vei, 
end du bidtil har gaaet, og at bu derfor maa bryde 
med og afbryde det gamle Bœoſen. Da bliver bu 
ſtrax fpottet af Verden, men „hvad der er en Daar 
lighed for Berden, det har Gud udvalgt”. Og be 
hold nu Guds Ord til bin Veiviſer og Raadgiver; 
bliver du trofaft ved Ordet i Enfoldighed og Bøn, 
bliver du oprigtig i Syndsbekjendelſen, jaaledes at 
du bekjender dive Synder, ſaafnart de anflage dig, 
bliver du ved af ſe hen til din Frelfer,. og derved 
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altid mere fattig i Aanden, — jaa ſtal ogſaa Guds 
Mand føre dig frem for din Herre og Frelfer, du 
ſtal fe ham forklaret i hans Herlighed, fuld af 
Maade og Sandhed, bu ſtal da med ſalig Bæven fe, 
at dine Synder ere lagte paa ham. Han ſtal fige 
til dig, naar du overgiver dig til hans Naade alene: 
„Veor frimodig, dine Synder ere dig forladte! 
Jeg, jeg er ben, ſom udſletter dine Overtrædelfer 
for min Skyld, og jeg vil ikke ihukomme dine 
Synder“ (Eſ. 43, 25). Og ba har du: en ſalig 
Fred, naar du fan tro paa hans naadige Forladelſe 
af alle dine Synder og hvile dig i ham. Da fan 

du glædes og frydes i Herren, thi dig er Frelſe 
vederfaret, Herren har bønhørt dig i en behagelig 
Tid og bjulpet dig paa Frelfens Dag; formedelſt 
Jeſus ved du, at du er bleven Guds Barn, og ved 
ham har du Fred med Gud. Og hvad der herefter. 
møder dig, det vil du let kunne ſtride imod, naar. 
bu blot fæmper med Blikket fæftet paa ham, din 
Herre, i Ordet. Sorg og Glæde ville herefter ofte 
flifte for dig, medens du vandrer i Jeſu Fodſpor, 
du vil behøve at fæmpe for Freden, men din Freljer 
er i alle Forhold din naadige Herre, der bøier fine 
Dren til dit Raab og beder for dig hos fin him⸗ 
melffe Fader, at din Tro ikke flal blive til Intet. 
Gar du Jeſus til din Gerre, faa forlad dig altid 
paa ham og kaſt alle dine Synder, alle dine Sorger 
dg Bekymringer paa ham med barnlig Tro. — Og 
holder du ud indtil Enden i Troens Strid, ſaa 
faner du ogſaa Troens Løn, ſom er evig Salighed; 
for din Frelſers Blods Skyld ſtal du i evig Beſtuelfe 
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lovſynge hans, Fredsfyrſtens, Seiervinderens, Frel⸗ 
ſerens evigt tilbedelſesveerdige Navn (Joh. 16, 22. 33). 


Om verdslige Bevæggrunde til at ſoge Chriſtus ). 


Frelſerens Ord: „Arbeider iffe for den Mad, 
ſom er forgængelig, men for den Mad, jom varer 
til et evigt Liv”, ere ofte blevne betragtede, fom om 
De vare rettede mod Tilladeligheden af det daglige 
Arbeide eller i bedfte Tilfælde ſom en Advarſel imod 
overdreven Jver for verdslige Beffjæftigelfer. 

Den førfte af disſe to Synsmaader |avner al 
Begrundelſe faavel i denne ſom i enhver anden Del 
af den hellige Skrift. Og hvorledes ſtulde den vel 
kunne ſtemme overens med Skriften, fom tværtimod 
. færer, at Arbeidet er uadffilleligt fra vor nuværende 
Tilftand, at det er nedarvet paa os og paa os Alle, 
at vi ſtulle ,,æde vort Brød i vort Anfigts Sved”, 
hvilket iffe alene udgjør en voſenlig Del af den 
Forbandelſe, der fra Syndefaldet af hviler over os, 
men endog i og for fig er rigtigt, faa at, derſom vi 
ikke arbeide, da ffulle vi eiheller eede. Og kunne vi 
vel noget Dieblik tænke, at Herren ſaaledes vilde 
nedflaa Modet paa den overvetende ftørre Del af 
Menneſkeheden, ſom maa arbeide baade haardt og 
Fænge for blot at erhverve, hvad man i flrængefte. 


%) Efter british messenger. 
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Forftand falder Livets Ophold til fig felv og 
Familie? 

Der er ſtorre Rimelighed i at tillægge hine 
Ord den Mening, at vt ikke bør arbeide med over: 
dreven Iver for den Mad, ſom er forgengelig. 
Dette er fandt, naar dermed menes, at vi iffe maa 
lade timelige Interesſer ſaaledes opfylde og lægge 
Beſlag paa os, at vi hindres i med Kraft at ftræbe 
efter de Ting, fom ere mere vigtige — hindres i. 
at drage Omforg for Sjælen, føge Næring for det. 
aandelige Liv og forberede 08 for Evigheden, ſom 
vi ile imøde. Men for fuldkomment at forftaa Chri⸗ 
ſtus i dette Tilfælde, maa vi tænfe 08 hans Til 
horere ligeſom ogſaa Tiden og Leiligheden, da disſe 
Ord bleve udtalte. Folket var paa en underfuld- 
Maade blevet befpift. Det havde, drevet af de: 
meſt egenfjærlige og verdslige Bevæggrunde, fulgt 
Jeſus hele Veien fra Bethſaida til Kapernaum; og 
dette foreholder han dem, idet han tilføier: „Ar⸗ 
beider ikke“ — eller bedre, ſom den græffe Text 
lyder: tragter ikke efter" — ,, for den Mad, ſom er 
forgængelig”. Men hermed fordømmer han ikke 
Arbeide i den almindelige Betydning af Ordet, hvilken 
ikke fan anvendes paa bet foreliggende Tilfælde, 
efterſom Folket ikke havde arbeidet, men faaet fin 
Fode paa en underfuld Maade. Der var ingen 
Grund til at forbyde det at arbeide og endnu mins 
bre at arbeide med overdreven Iver. Mængden 
trængte til at foreholdes, at den ved at følge Chri⸗ 
ſtus ikke fulde arbeide for "eller tragte ejter ben. 
Mad, fom er forgængelig. 
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Hvad er det altſaa, at disſe Drd have Henſyn 
til? De indeholde paa ingen Maade noget Forbud 
mod hæderligt Arbeide, eiheller en Advarſel mob 
Overdrivelſe deraf (hvillet, iøvrigt fordommes paa 
mange andre Steder i den hellige Skrift); men, for⸗ 
faavidt de angaa Folket, indeholde de et Forbud 
imod at følge Chriſtus alene for „Brodenes og 
Fiſtenes“ Skyld. Det er, fort om Chriſtus hapde 
ſagt: „J have jet mine Mirakler og draget timelig 
Fordel deraf. Igaar Gftermiddags vare J med 
mig paa den anden Side af Søen, og Eders legem⸗ 
lige Fornødenheder bleve tilfredsſtillede. J vilde 
have gjort Net i at følge mig, hvis J havde ladet 
Eder lebe af de rette Bevæggrunde, hvis JF i mig 
havde fet den forjætiede Frelſer og vare komne for 
at blive delagtiggjorte i den ſtore Saliggjørelje. 
Men det er timelige Interesſer alene, ſom drive 
Cder, Lad mig nu lede Eders Komme til det Gode, 
lad mig løfte Eder op over bet, ſom er lavt og 
dyriſt, og lad mig farſt og fremmeſt advare Eder 
imod at følge mig af jordiſte Henſyn. Idet J ſoge 
mig, da tragter ikke efter den Mad, ſom er for: 
gængelig.” 

Men hvo iblandt os er det da, ſom disſe Chrifti 
rd færligt ere "rettede til? Hertil maa vi fvare, 
at medens der fra førft af ved ben Mad, „ſom er 
forgængelig”, uden Tvivl mentes det, ſom Chriſti 
Tilhorere paa en underfuld Maade. havde modtaget, 
maa derved nu forftaaes alle timelige Goder og. 
Fordele, enhver ſtabt Ting, ſom „forgaaer ved Brug 
og Ælde”. Dg de, ſom følge Chriſtus ſaaledes, 
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fom det i vore Dage er muligt at følge ham, de, 
ſom bekjende fig for hans Diſciple, og ſom bære 
hans Navn, ſom fige, at de tro paa ham, ſom leve 
efter hans Bud og benytte Sakramenterne, de Men⸗ 
neſker, ſom gjøre disſe Ting, men i den Henſigt at 
fremme deres timelige Interesſer, vinde Brød eller 
en Stilling eler Anſeelſe iblandt Menneſter eller 
nogetſomhelſt Andet end alene Frelje for deres Sjæle, 
disſe er det, ſom foreftiles ved den forſam⸗ 
lebe Mængde, til dem er det, Frelſeren taler, naar 
han ſiger: „Idet JF føge mig, flulle J iffe tragte 
efter den Mad, ſom er forgængelig”, Dette er en 
stæbdel og uværdig Bevæggrund, der røber en hoi 
Grad af Mangel paa WErefrygt for Herren — og 
dog er den paa ingen Maade fjælden. Hvor nøie 
maa vi da ille prøve de Grunde, i Kraft af hville 
vi bære hans Navn, hvor taknenmelige maa vi ille 
wære, hvis vi have fundet Naade til at je, at Herren 
felv maa være Gjenſtanden for. ver Sogen, hvis vi, 
om end lun ufuldkomment, kumne figes at „hungre 
dg tørfie efter Retfoerdighed“, og huis vi, om end ilke 
med fuld Berettigelſe, kunne tilegne os Pſalmiſtens 
Ord: „Ligeſom Hjorten torſter efter Vandbælfene, 
ſaaledes tørfter min Sjæl efter dig, o Gud.” 
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Guds Kjærlighed i ſidelſen“*). 


(Af et Brev til en lidende Chriſten.) 

Den mægtigfte Trøft, jeg Fjender, Tjære Bro⸗ 
ber, i al denne Ned og Bedrøvelje, er den: det er 
din Fader, ſom har fendt dig dette! det er din 
Fader! Og han er endnu den ſamme, — 
endnu trofaſt, og han er Kjærlighed — men 
faa forunderlig, jaa forunderlig! 

Bedøm ham dog iffe i den mørke Tid; bi, bi, 

faa ſkal du efter Brøveljernes Regnſtyl og Vand: 
ſtroemme omfider med egne Dine fe, at han endnu 
er den gamle Trofaſthed og den ubegribelige Kjær: 
lighed ſelv. | 

„Herren er den, ſom døder og gjør levende, 
ſom nedfører til Helvede og fører op igjen. 
Herren er den, fom gjør fattig og gjør rig; ſom 
nedtrykker, og. ſom ophøier” (1 Sam. 2, 6—7). 

„Seer nu, at jeg, jeg er den, og der er 
ingen Gud med mig; jeg døder og gjør levende, 
"jeg haver ſaargjort, og jeg ffal læge” (5 Mol. 
32, 39). 

„Din Retferdighed ftrælfer fig, o Gud, til det 
Hoie; du, ſom haver ladet mig Je mange Angefter 
og Ulykker, gjør mig levende igjen og henter mig 
igjen op af Jordens Afgrunde“ (Bf. 71, 19. 20). 

„Du haver Magt over Liv og Død, og du 
fører ned til Helvedes Porte og op igjen” 
(Visd. 16, 13) op igjen — igjen. 
 %) Af grideborg. 
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„Du revſer og forbarmer dig,” du fører 
til Helvede og fører op igjen, og der er Ingen, 
ſom fan undfly din Haand“ (Tob. 13, 2). 

Saadanne Skriftſprog, min Broder, kunne vi 
til visſe Tider lære at forſtaa og ſtatte, men det 
fleer fun under Trængslernes Regnſtyl. Derfor: 
ftile, file! Dom iffe Gud i Stormen og Mørket! 
Bedom hans Øjerninger efter hans Hjerte og ikke 
omvendt! Maatte du nu funne ty hen under den 
gamle Guds Naade og Velbehag. Ale hans Veie 
ere Godhed, Trofaſthed og Visdom. Thi 
han er Kjærlighed, og hans Barmbjertighed er lige⸗ 
faa uendelig ſom ban ſelv. 

Ya, Gud er Kjærlighed! lad dette være din 
Troſt. Sporger du da, hvorfor alle Guds Børn 
paa Jorden ſtulle lide, faa vid, at her er Visdom⸗ 
men. Forftode vi blot altid fart, hvor dyb Be 
tydning der ligger i Guds Børns Lidelfer, jaa ſtulde 
vi ret af Hjertet elffe og glædes ved alle vore Li⸗ 
delſer. Thi Guds Mening dermed er jo denne: 
Gan bereder 08 for Himmelen. — Gan døder 
vor Synd og fuldbyrder vor Helliggjorelſe. AL, 
Broder, hvorledes ffulde det gaa med hele vor Chri- 
ſtendom, derſom Herren ikke i fin Trofaſthed tugtede 
os med Lideljer? Naar en Tidlang "Alt er gaaet 
godt og lykkeligt for 08, merke vi da ikke, hvor vi 
ftrar begynde at blive føvnige og træge? Og hvor: 
ledes ſtulde vor Tro øves uden Provelſer — hvor: 
ledes ſtulde vor Bøn blive, naar ikke Korſet tryk⸗ 
lede — hvorledes flulde det gaa med vor Guds⸗ 
frygt, hvis ikke Gud undertiden vifte os fin Vrede? 
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Huſt derfor vel paa, at det maa være ſaaledes, at 
alle fande Guds Børn maa lære at forftaa og er: 
fjende Sandheden af dette Ord: „Hvem Herren 
elſter, den reyſer han, og han tugter haarde⸗ 
ligen hver Søn, fom han antager fig”, og „ere J 
uden Revſelſe, i hoilke Alle ere blevne delagtige, da 
ere J uægte og ikke Børn” (Heb. 12, 6. 8). 

Skulde det da iffe være dig nok at vide, at 
bin Fader vil belliggjøre dig endnu mere, døde dit 
gamle Menneſte og gjøre dig rigere paa aandelig 
Kraft, Liv og Sand, Tro, Bøn, Kjærlighed, Aar⸗ 
vaagenhed, Ydmyghed? Derſom Gud vilde vinde 
mere Ære ved dig, ſtulde [dette ba være dig ufjært? 
Vil du vel være mere ivrig for din jordiſte Lyle 
end for Guds KEre? UD nei, jeg ved, at du exrkjen⸗ 
der, at nu ev det den rette Tid til at bøte fig i 
Støvet for Herren — at tie for Herren, — ille 
til at ville forflaa noget endnu, men at tie for 
ham; Herren bjælpe big dertil, han ſtyrke og hus 
ſpale dig! Og det gjør han ogſaa. „Han forkaſter 
ile til evig Tid og vredes ikke evindelig”. Gan 
bliver dig god igjen! 

Ja, kjcere Broder, glem. ikke dette, at den naa⸗ 
dige himmelſte Fader altid vil vederfvæge 08 
igjen efter fin fore Godhed, at efter Uveiret lader 
Gud atter Solen finne, og efter Jammer og Sorg 
begaver han os rigelig med Glæde. Se derfor op 
og fryd dig midt i din Bedrøvelje. Bi paa Herren, 
vær rolig og ubefymret og bi pan Gerren | 


— — — 
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Gud kan hjælpe i Alt). 
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Hvormange rørende Beviſer fe vi ikke paa Guds 
Trofaſthed og Magt! Om det ogfaa- feer helt for: 
tvivlet ud med 08 eller nogen Anden, legemligt eller 
aandeligt, jaa vid, at Alt Tan afhjælpes; Gud 
gjør rigeligen over, baade hvad vi bede 
og forſtaa. Det lærer” meoetanførie Tildra⸗ 
Bee os. 

Dagen før Paaſte fad en from Proefſt i fin 
gamilies Kreds og læfte af det N. T. Jeſu Lidelfeg: 
hiſtorie. Men den ſaakaldte ftile Uge havde ikke 
været file og rolig for Bræftefamilien i denne en: " 
ſomme, afſides Egn. Der var fuft Opror i Landet. 
Nundt omkring dem raſede Oprorets Larm, og mar: 
gen Gang havde ogſaa den ſtille Bræftegaards Fred 
været truet med at forſtyrres. Preſten, ſom af fit 
ganſke Hjerte tragtede efter det Rige, ſom ikke er 
af denne Verden, og ſom derfor heller ikke havde 
taget nogen Del i de borgerlige Stridigheder, efter⸗ 
ſom han afſtyede begge Partiers Uretfærdigheder og 
onſktede de Stridende den rette Fred, anſaaes ikke 
deſtomindre af de oprorſſe Bonders Anfører for at 
være en meget farlig Mand, efterſom han ftedfe for: 
manede til Rolighed og Lydighed mod Øvrigheden. 
Hans Liv og Frihed havde flere Gange været i 
are, men altid havde Guds Haand ſynligen be⸗ 
ſtyttet ham. 


*) Af finſta Misſionstidningen. 
Ny friftelig Samler. XV, 18 
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Nu paa den hellige Hoitidsaften var Preſte⸗ 
familien opfyldt af den ftile Ro, der jæbdvanlig 
følger paa Stormen. De vare faa inderlig vel til⸗ 
mode, medens de i Aanden opholdt fig ved Jeſu 
Grav i Urtegaarden. Det var Baaffeløverdag. 

Af en Gændelje faa et af Børnene ud af Vin⸗ 
buet og udſtodte pludſelig et Forfærdeljens Raab. En 
bevæbnet Skare Oprørere havde omringet Huſet. 
Med deres Skydevaaben figtede de mod det Væs 
velje, hvor Familien befandt fg. Næppe vare de 
Beleirede komne fig noget af deres førfte Forffrællelje 
og havde føgt et Ly mod de forventede Kugler, hvor 
be i Ro anbefalede Herren deres Liv, før Sogne⸗ 
fogeden traadte ind og underrettede Præften om, at 
det var Skarens Henſigt at føre ham fangen bort 
til deres Høvedsmand. Hyvilket Tordenſlag for Fa⸗ 
milien ! 

Den gode, fredelige Fader fulde af den vilde 
Hob flæbeg bort, og hvilken Behandling kunde han 
vente fig af ſaadanne tøilesløje Menneſter? Nu 
begyndte Enhver paa fin Vis at raabe til Herren 
om Hjælp af den truende Fare. Faderen raadſlog 
imidlertid med Sognefogeden, ſom ivrigen bad ham 
om ikke at vove fig ud til disſe vilde Menneſker, og 
tilſidſt gik denne felv ud til Anføreren for at under: 
handle med ham. | 

Efterat to ængftelige Timer vare gaaede, i 
hvilke Skaren gjorde fig tilgode med, hvad ber fandtes 
i Præftens KLjælder, kom Sognefogeden tilbage med 
bet Glædens Budſtab, at Anføreren havde ſamtykket 
i at modtage Loſepenge for Bræften. Da disſe vare 
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betalte, fjernede den vilde Skare fig og efterlod 
Bræftens Familie opfyldt af hjertelig Taknemmelighed 
mod Herren, ſom atter ſaa naadigen havde frelft 
dem. Det yngfte Barn, en Dreng, ſom da var fem 
Aar gammel og i Forſtrakkelſe var tyet til Moderens 
Skjød, fortalte fiden ofte, hvorledes denne Angſt for 
Faderen, fom brev ham til faa inderlig at bede 
til Gud om Frelſe, havde, da nu Frelje virkelig 
paafulgte, givet hans Sind en ſaadan Retning, at 
han ſtedſe fiden i hver Nød tog fin Tilflugt til den 
uſynlige, men fillre Hjælper. 

Kort efter blev Oproret dompet, Freden vendte 
tilbage til Egnen og tillvd ogſaa vor Præftefamilie 
nu førft vet at glæde fig over det ftille, landlige 
Familieliv. Henved femten Aar vare henrundne 
efter denne Begivenhed, og den blev ofte omtalt, 
naar man erindrede de Exempler paa naadig Hjælp, 
ſom Familiens Hiftorie kunde oppiſe. Ved denne 
id Tom der til Præftegaarden en Haandverker, der 
reiſte om der paa Egnen paa fin Beſtilling. Han 
var ogſaa en oprigtig Chriften, og under Samtaler 
om det, der hører til Guds Rige, knyttedes et inder⸗ 
ligt Kjærlighedsbaand mellem ham og Præftens Hus. 
Med megen Rorelſe fortalte den Fremmede, hvor: 
ledes den trofafte Hyrde havde draget ham ſom et 
i Ørlen vildfarende Faar til fig, og hvorledes han 
nu følte fig faa uudfigelig lykkelig i Omgangen med 
Guds Børn. En Søndag indbød Præften ham til 
at fpije til Middag hos fig, og han modtog denne 
Indbydelſe med færdeles Glæde. Det var rigtig et 
Kjicrlighedsmaaltid, under hvilfet ret en inderlig, 

; 18% 
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gjenfidig Ligeſtemthed aabenbarede fig; thi Glæder 
i Gud, Trangen til Frelferen, Troen paa ham og 
hans Nærværelfe alle Dage, Kjærligheden til ham 
— bet var de WÆmner, ſom man under Samtalen 
ſtedſe kom tilbage til; og Bræften, jom vi nu maa 
tænfe 08 fom en alderftegen Mand, følte en inderlig 
Glæde over hos fin Ven at finde et chriſteligt Sinde— 
lag, ſom i hjertelig Ydmygbed havde lagt fig ned 
for fin. Frelſers Fødder. Efterat Maaltidet var tif 
Gude, og Bordet afdælfet, tog den Fremmede til 
Orde og ſagde med fior Bevogelſe: „Dyrebare 
Baftor! Der er en Sag, ſom i mange Aar har 
tigget mig tungt paa Hjerte, for hvilfen jeg gjerne 
ønfter at blive befriet, og jeg - takker Gud, at han 
har ladet mig opleve denne Stund. Hvor ofte har 
jeg ikke længteg efter at kunne bekjende mine Syn: 
der for Dem og bede Dem om Forladelſe, thi jeg 
har engang foraarfaget dem Alle, Fjære Venner, ret 
fmertelige Angfttimer og presſet Taarer. af Deres 
Mine.” Den Fremmede aftørrede Taarerne af fine 
Kinder, og hele Familien jaa forundret og fpørgende 
paa ham. „Jeg var Anfører for den vilde Skare, 
der for 15 Aar ſiden jaa pludſelig forftyrrede Deres 
Paaſkeaftens Fred.” Et høit Forundringsraab fra 
alle de Tilftedeværende hindrede ham i at fige Mere, - 
og den almindelige Jubel forvandlede tilmed den 
fordums Krigers Alvor til Glæde. Den gamle 
Bræft ſluttede ham høitideligen, rørt i fine Arme 
og udraabte: „Saa vær mig da tufinde Gange 
velkommen, min Søn! du forekommer mig ſom en 
venlig Gave fra Herren.” Og mu trængte Alle fig 
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glade omkring ham for, at trykke hans Haand, der 


før var deres Fjende, og ſom nu flod iblandt dem 
ſom en kjær Broder og ſom Arving til den vette 
Friheds og Ligheds Rige, i hvilket Netfærdighed og 
red kysſe hinanden. Det var en Øjenfindelje, 
ſaligere end Gjenfindeljen af en elſket Ven efter 
mange Aars Adſktillelſe. Efterat de førfte Udbrud 
af Forundring, Glæde, Kjærlighed og Taffigelfe 
vare forbi, berettede den tjære Gjæft fin Hiſtorie 
paa følgende Maade: „Da jeg paa den Dag, ſom 
Herrens uendelige Naade har gjort til et Minde 
om fin Barmbjertighed, fil Befaling til at tage Dem, 
fjære Fader, tilfange, vidfte jeg ikke, mod bhvilfen 
Magt jeg tog mig for at fæmpe, Som .et ungt 
Brushoved, der føgte Friheden paa urette Sted, 
havde jeg udmærket mig i disſe Storme; men mod 
Den Modſtand, Deres Bønner gjorde, ftrandede min 
Kraft og mit Mod. De fan ilfe foreftile Dem, 
hvilken Uro mit Hjerte var opfyldt af, medens mine 
Soldater gjorde fig lyflige med Deres Vin. Som 
et Tordenflag var den Tanke kommen over mig: 
Hvo er du, at du fætter Folk i Sfræf, fom aldrig i dit 


"Liv have gjort dig noget Ondt, og at du vil lægge 


Haand paa Herrens Tjener? Sognefogeden, ſom 


underhandlede med mig, anede iffe, hvor gjerne jeg 


gif ind paa hans Forſlag, blot for iffe mere at be⸗ 
tunge. min: Samvittighed, og da vi et lidet Stykke 
fra Deres By fil flette Underretninger om vore 
Sagers Stilling, var jeg glad ved under det Paa⸗ 
ſtud at kunne jlille mig fra mine Kammerader.“ 

„Jeg ſtyndte mig hjem, - og nogle Dage 'efter, 
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da man begyndte at føge efter Hovedmendene for 
Oproret, flygtede jeg til Bjergene. Min vaagnende 
Samvittighed og Frygt for Straf drev mig ſtedſe 
videre til de meſt øde Steder, hvor jeg maatte ud⸗ 
ſtaa al den Frygt og Tvang, jom følger med en 
farefuld Flugt. Mangen Nat tilbragte jeg paa Klip: 
per, ſom vift ingen Menneſtkefod hidtil havde betraadt, 
og overalt forfulgte mig Strætfebilledet af Deres 
Hus og den Angſt, jeg havde bragt over det. Flere 
Aar levede jeg blandt Fremmede, og den Lære, jeg 
havde faaet af denne forſte Erfaring, var ikke ſpildt 
paa mig. Paa min Ylugt var jeg kommen til der 
Overtydning, at uden Frihed fra Syndens Lænfer 
og derned fra Samvittighedens Byrde fan ingen ret 
Frihed beſtaa.“ 

„Det behagede Herren lidt efter lidt at bort= 
tage Taagen fra mine Dine og give mig Lys i fit 
Ord. Hos ham fandt jeg da Forladelje og Fred, 
og det blev mit hoieſte Dnſte at kunne leve og dø 
i min Frelſers Cfterfølgelfe. Naar jeg tænkte paa 
mine tidligere Synder, opfiod der ofte hog mig det 
inderlige Ønfle engang at kunne fomme til Dem og 
bede Dem om Forladelje. Og om dette end en lang 
Tid var mig umuligt, var det mig dog en Troſt i 
Fraſtand at funne bede til Herren for Eder Alle og 
at anraabe ham om at gjøre Cder Godt for al den 
Uret, J havde lidt ved mig. Nu har han ogſaa 
opfyldt mit Ønffe derved, at han idag har ladet 
mig opleve de ſaligſte Timer af mit Liv i Eders 
Kreds og ved Eders Kjærlighed.” 

Den gamle BVBræft blev jaa rørt ved denne: 
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Fortælling, at han udbrød med Taarer: Min 
Sjæl, lov Herren, og Alt hvad i mig er, 
hans hellige Navn. Herren, den Mægtige, 
har gjort ſtore Ting, og hans Navn er 
helligt! 


Chriſtus vort Alt i Alle. 


— 


Den Herre Jeſus Chriſtus er Alt i Alle for 
hans Gjenloſte. J enhver Trang er han deres Ven; 
i enhver Fare er han deres Forjvar; i Svaghed er 
han deres Styrke; i Sorg deres Glæde; i Smerte 
deres Fred; i Fattigdom deres Forſorg; i Sygdom 
deres Læge; i Hunger deres Brød; i Bekymring 
deres Troſt; i Forlegenhed deres Raadgiver; i 
Trengſel deres Tilflugt; i Vandflod deres Klippe; 
under Anflage deres Talsmand; i Gjæld deres Bor⸗ 
gen; i Zrælbom deres Løfepenge; i Fangenſktab deres 
Befrier; om Dagen deres Sol, om Natten deres 
Bevogter; i Drkenen deres Hyrde. J Livet er han 
deres Haab, i Døden deres Liv, i Graven deres 
Opſtandelſe, i Himlen deres Herlighed. 

Lad derfor Chriſtus være dit Alt i Alle for 
Tid og Evighed. Sig med den trofafte Martyr, 
men3 du lever: , Ingen uden Chriſtus alene”. 
Naar du er ved at dø, da fig: „Ingen uden Chris 
flus alene”. Gjennem al Evighed fig: , Ingen 
uden Chriftus alene“. Lad dette herlige Navn: 
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„Herren var Netfærdighed” afgjøve enhver Banſte⸗ 
lighed, løfe enhver Tvivl: og bringe hver Anklage 
til Taushed. Naar Samvittigheden fortæller dig, 
at dine Synder ere baade mange og flore, da 
ſpar: „Chriſti Blod renſer fra al Synd“. Naar 
du erindre om din Uvidenhed, da fig: „Chri⸗ 
flus ev min Visdom”. Naar du ſperges om din 
Adkomſt til Riget, da fig: „Chriſtus er min Rets 
ferdighed“. Naar man beſtrider, at du er ſtikket 
til at indfomme i den hellige Stad, da fig: „Chri⸗ 
flug er min Gelliggjørelje”. Naar Synd og 
Loven, naar Død og Djævel komme med Kran paa 
big ſom deres Fange, jaa ſpar dem Ale: „Chriſtus 
er min Forløsning”. Loven figer: Betal diu 
Gjæld. Evangeliet ſiger: „Chriſtus har betalt den”. 
Loven figer: Gjør Fyldeſt for din Synd. Evan⸗ 
geliet ſiger: „Chriſtus har gjort det for dig”. 
Lopen ſiger: Du er en Synder, fortviol, thi du vil 
blive fordømt. Evangeliet figer: „Dine Synder 
ere dig forladne, vær ved frit Mod, du vil blive 
falig”. J. Stevenſon *). 


Ben Enct aynammet, den Anden ladt tilbage), 





Joſef og Vilhelm ereBrødre, og den Ene boer 
i:en By i Nærheden af V. i — den Anden 


LÆ) 9 Christian times, 
"%) Report of the brit, Bibl. soc. 
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tjener i den keiſerlige Gær. Joſef har altid havt 
en ſtille, tankefuld Charakter. Allerede i nogen Tid 
havde den romerffe Kirkes tomme Gudsdyrkelſe ikke 
ydet hans Sjæl nogen Tilfredsftillelje, ban længtes 
efter noget Bedre, men han vidfte ikke, hvad det 
var, der efterlod en ſmertefuld Tomhed i. hang 
Hjerte. Imidlertid kom Sommeren 1866, og til 
hans Sorg maatte hang Broder marſchere bort til 
Krigsfluepladjen i Bomen. En ſmertelig Forvent: 
ningstid paafulgte, Slaget ved Sadova fyldte Ti 
tuſinders Hjerter med Frygt og Angft. Dag efter 
Dag, Uge efter - Uge bragte jørgelige Nyheder til 
lun altfor Mange om, at de vare blevne Enker eller 
Faderloſe. Hvad var der blevet af Vilhelm? Længe 
Tom der. ingen Efterretninger. Tilſidſt Tom et Bred 
med hans gaandfÉrift fra K., langt borte i det nordlige 
Preusſen, hvor Vilhelm, der nu var en Krigsfange, 
ſad i Fangenffab. Brevet fluttede med en flyge 
tig Omtale af et lille tryft Papir, der [ga i Brevet, 
pg ſom Vilhelm ſagde, var bleven givet ham af en 
Herre, fom undertiden kom og ſaa til Fangerne. 
Gan. lagde det i Brevet, fordi Joſef altid havde 
været en Bogven og maaſtke funde have Lyft til at 
fe det, da det kom fra et fjernt Land. Denne læfte 
det lille Skrift med ſtor Opmæerkſomhed. Adſtillige 
Maaneder fjenere, efterat Freden var bleven fluttet, 
vendte Vilhelm fund og uſkadt tilbage og bragte med 
fig ikke alene flere Smaaffrifter ſom det, der var 
Jendt af ham, men ogfaa en lille Bog faldet „Vor 
Herres og Freljers Jeſu Chrifti Nye Teſtamente“ 
overſat af Kiſtemacher. Vilhelm havde hoerken læft 
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Smaaſtrifterne eller Bogen, eler i det Mindſte ikke 
faaledes, at han havde befymret fig om Indholdet. 
Men for Joſef var det ſom et elektriſt Stød, ſom 
en Gnift i en Krudttønde. Pludſelig faa han Sands 
heden, han faa fig ſelo, han faa Jeſus! fan vidfte 
nu, hvad han havde manglet, han havde mt fun: 
det det ene Fornedne, den koſtelige Perle. Han 
ſamlede ſtrax fin Familie, begyndte paa Husandagt, 
fandt en god Jordbund for den koſtelige Sæd, ſom 
vorede kraftig i hans Sjæl, medens han ftræbte at 
nedlægge den hos Andre, ifær dem, der hørte til 
hans Gug, og nogle faa Maaneder ſenere kunde 
man fe ham Inæle ved fin gamle Faders Dodsſeng, 
der døde i Fred, ſtolende paa Chrifti Fortjeneſte, 
medens bang Moder hernede glæder fig i Haab om 
Herligheden hisſet. Vilhelm, der uden at vide det 
havde beſiddet og overbragt faa flor en Skat, for⸗ 
lod, fort efterat have overdraget den til fin Broder, 
Stedet uden til denne Dag, efter hang egne Ord at 
demme, at have havt nogen Gavn af den. Den 
Ene, der efter al menneſtelig Beregning, var langt 
fjernet fra Evangeliets Paavirkning, var blevet ans 
nammet, den Anden, der efter menneſteligt Tykke 
flod den nær, var bleven ladt tilbage. 
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Smaaftykker. 


se mn 


Jefns er Guds Søn. 

Den enefte Feil, Chriſti Fjender kunde opdage 
hos ham, var, at han ſagde, at han var Guds 
Søn. For denne Feils Skyld maatte han dø. Men 
i Guds Dine og for naadeføgende Sjæle er denne 
Feil Offerlammets ſtjonneſte og vigtigſte Prydelſe, 
den Egenffab, ſom gjør hans Offer evig gyldigt. 
„Denne er min Søn, den CElftelige, i hvem jeg 
haver Behagelighed“. Det, ſom mishagede Ypperſte⸗ 
præften, ja i den Grad, at han ſonderrev fine Klæ: 
der, det behager Gud og gjør Chrifti Offer til en 
flød Lugt for Gud. Det, fom endnu mishager den 
vantro Verden, det, ſom udgjør Hovedpunktet i de 
djærvefte og løgnagtigfte Anfald af ten lærde og. 
den ulærde Vantro, den Grundvold for Chrifti Kirke, 
ſom Helvedes Magter til alle Tider have føgt at 
kuldkaſte — at Jeſus er Guds Søn, det gjør 
hans Offer paa Korſet til en Livſens Lugt til Liv 
for alle under Synden, Lovens Forbandelje og Guds. 
Vrede nedtrykte Syndere. Derfor maatte ſelve Jeſu 
Fiender, idet de dømte Jeſus ſom Guds Søn til 
Døden, mod deres Billie ogfaa i denne Henſeende 
udføre Guds Raad. Derfor maatte de ogfaa tilſidſt 
af Jeſu Mund fremkalde en Bekjendelſe om hans 
Guddom, ſom ſtopper Munden paa Alle dem, der: 
af Jeſu egne Ord ville beviſe, at han ifle er Guds 
Søn i den Forftand, i hvilken Chriſti Menighed 
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altid har opfattet dette Navn. En Beſpottelſe riod 
Gud var og blev Jeſu eget Ord, baade dette og 
lignende andetſteds i Skriften; en Beſpottelſe mod 
Gud blev Menighedens Tilbedelje i Bøn og Guds: 
tjenejte af den Herre Chriſtus ſom Guds Søn, om 
han iffe er lige med Gud i Væfen og Egenfkaber. 
Enten har Ppyerftepræften Ret, eller. Jeſus og hans 
Menighed. Jeſus har ved ſin Bekjendelſe tillukket 
alle Veie, ſom ville gaa mellem disſe to: Enten 
Guds Son eller en Gudsbeſpotter! 
S. L. Bring”). 


En berømt Praſt ſagde i en Tale ved en ung 
Preæſt's Ordination: „Lad mig paaminde Dem om, 
at naar De betræder dette Sted og henvender Dem 
til Menigheden, faa maa De ikke bringe Deres 
eget lille Jeg med Dem. Jeg gjentager det 
atter, for at De maa præge det end dybere ind i 
Deres Hukommelſe, De maa aldrig bringe Deres 
eget lille Jeg med Dem. Net, naar De flaaer 
paa dette helige Sted, faa er det Deres Pligt at 
holde Menigheden Deres ſtore Meſter for Mie 
i hans Perſon, hang Embede, hans Bud, hans Fors 
jætteljer, han3 Herlighed. Det Billede ſtal De 
holde Deres Tilhørere for Øie, medens De felv 
flaaer bagved og ikke lader ſaameget ſom Deres 
Lillefinger komme til Syne *. 


”) Sex betrakteltser öfrer Christi lidande. Stockh. 1867. 
4%) Christian times. 
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En Præft ſpurgte engang Børnene i en Sole: 
„Hvis ber findes Tilfredshed i Himlen, hvad. tro 
J faa, det vil blive: over?” „O,“ ſparede de, „der 
vil ingen Menighed findes mere der.” „Godt, men 
fæt nu, at den Dog fandtes der, hvad tro IF faa; 
at den vilde dreie fig om?” „Jeg tenker“, lagde 
En, „at hvis der fandtes Uenighed der, vilde det 
være om, hvem der flulde Tomme Jefns 
næermeſt!“*). 


Herrens Veie). 


— — 


nRetfærdige og ſande ere dins Veie, du 
de Helliges Konge”. Aab. 15, 3. 


Kun den Ene! 

Aonio Paleario, Lærer ved Univerſitetet i 
Milano og Forfatter til Bogen „Om Chriſti Gjer⸗ 
ning”, var forſt en ivrig Papiſt, men blev ved 
Herrens naadefulde Styrelje” ført til Evangeliets 
jande Lys, ſom han fiden trofæft bekjendte, indtil 
han i en Alder af 70 Aar blev indeſparret i et 
gængjel og i Aaret 1566 paa Pave Pius den femtes 
Befaling brændt ſom Kjætter. Ved et af Forhorene 
blev der forelagt ham det Spørgsmaal: ,,Gvilfen 
er ben førfte og fornemfle Grund, paa hvilfen ert 
Chriſten fan bygge fin Salighed?“ Han |varede: 

*) Christian times. 
38) VE „Frideborg.“ 
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„Chriſtus!“ „Dg hvillen er den anden Grund?” 
— „Chriſtus!“ — „Dg den tredie?” — „Chriſtus!“ 
— Disje Svar, der gaves med en faſt og fortroſt⸗ 
ningsfuld Troes Dverbevisning og rolige Kraft, 
giorde et ſaadant Indtryk paa hans Dommere, at 
en af dem derved bragtes til at forandre fine An⸗ 
ſtuelſer om Evangeliets Bekjendere og ſiden felv 
Blev en ſaadan. 


En forvittret Sten. 


Benedetto Marceli, den ſtore italienſte Tone: 
kunſtner, førte i fin Ungdom et letfindigt Liv. En⸗ 
gang flod han fildig en Aften ved Muren af em 
forfalden Kirke i fin Fødeby Venedig og ventede 
paa en Perſon, ſom havde lovet at møde ham der, 
da paa engang en forvittret Sten braft under hans 
Fødder, og han ſtyrtede ned i den under Kirken 
værende Gravhvcelving blandt de Dødes Ven og 
mulnende Lig. fan arbeidede for at komme op 
igjen, men forgjæves. Gan raabte, men Ingen 
fvarede, Ingen fom ham til Hjælp. Da raabte han 
til Herren i fin Nød og lovede, at hvis Gud vilde 
frelje hans Liv, ſtulde han forbedre fig og fiden ans 
vende alle fine Evner og alle fine Kræfter til bang 
Wre. Hele Natten maatte han dog tilbringe i dette 
underjordifte Fengſel; men den følgende Dag blev 
han draget frem af nogle Perſoner, der hændeljesvis 
gik forbi. Saaledes blev han reddet, og det Løfte, 
han i Noden havde gjort, brød han ikke. gan blev 
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et nyt Menneſte; og ikke alene bære alle hans ſenere 
Frembringelſer paa Tonefunftens og Poeſiens Om⸗ 
raade Præg af en varm, riftelig Folelſe, men ogs 
faa i de høje Embeder, hvormed hans Fødeby bes 
klœodte ham, blev han for Alle et Exempel paa en 
oprigtig og nidfjær Chriſten. Saaledes blev hans 
Fald Midlet til hans Opreisning af Dødens Magt. 


Fyrſtinde Galitzin. 


Den bekjendte Fyrſtinde Amalie Galitzin, Datter 
af den preusſiſte Feltmarſchal, Grev Schmettau, 
havde paa ſine Reiſer og ved Hoffet vundet den 
Erfaring, at alt Jordiſt er forfængeligt. Fra den 
ſtore Verdens Fornsielſer, med hvilke hun føgte at 
bøve fin Smerte, vendte bun om Aftenen endnu 
ulykkeligere tilbage til fit Palads, og fjælden ſov 
hun ind uden bittre Taarer. Altid omgiven af denne 
Verdens falſte Pragt, fjørte hun en Dag, pragtfuldt 
flædt, ſtraalende af Skjønhed og Ungdom, til The⸗ 
atret. Men netop ſom hun paa Veien dertil kjorte 
forbi en Kirle, raabte fra dennes Trappe en gam⸗ 
mel, affindig Kvinde til hende: „Tenk, hvor godt 
det var, lille Frue, om der intet Helvede var!” 
Disje Ord bragte Blodet til at ſtione i hendes 
Aarer, de løde for hendes Øren ſom en Torden: 
femme fra Himmelen og lode hende hverken Dag 
eler Nat Ro, før hun omvendte fig. Men da dette 
var flet, og hun ved vor Herre Jeſu Chriſti Fod⸗ 
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ber havde vundet Fred, da blev hun ogfaa en bel 
Chriſten, der ikke delte -fit Liv mellem Gud og Vers 
ben, men i hele fit Væfen bekjendte, at hun hørte 
til den Korsfæftedes Diſcipelſtare, og „valgte hellere 
at lide Ondt med Guds Folk end at — Syndens 
— Nydelſe“. 


Kun et Tilfelde. 


Det hændtes engang, at Auguſtinus ved et Til: 
fælde, da man havde faldet ham til et Sygebeføg 
pua Landet, kom til en Korsvei, hvor han en Stund 
blev flaaende, uvis om, hvilfen af Veiene der var 
ben rette. Efterat han længe havde vaklet, ſukkede 
han tilfidft i fit Hjerte og udbrød: „J Vorherres 
Jeſu Navn gaaer jeg denne Vei”, og valgte derpaa 
ben urigtige, hvilfet han efter nogle Timers Vandring 
erfarede, Men denne Feiltagelfe, denne tilſyneladende 
Xilfældighed havde været. hans Frelſe, fordi han 
derved undgik de Fjender (Donatifterne), ſom paa 
Den anden Vei laa paa Lur efter ham, for at tage 
ham til Fange, ja maaſke berøve ham Livet. 

„Herrens Navn er et faſt Taarn; en 
Reifærdig ſtal iøbe til det og blive ops 
hoiet“. 


— — — — — — 
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dohu Bowen”). 
Et Livsbillede. 
Efter det Engelſke; meddelt af Nicolai Holten. 
| | Gortſeetttelſe.) FE 





II. 


Det var en gjennemgribende Forandring, ſom 
foregik i John Bowens Indre, da han beftemte fig 
til at forlade Nybyggerlivet i Kanada. Foran: 
dringen var ogſaa gjennemgribende med Henſyn til 
ben udvortes Side af hans Liv. 

Gan indtraadte efter fin Ankomſt til England 
i Trinity College (det anglikanſte Univerfitet) i 
Dublin. Snart efter døde imidlertid hans Fader, 
og Ordningen af hans Sager lagde ſaaledes Beſlag 
paa John, at han for nogen Tid maatte afbryde 
Studeringerne, indtil han blev færdig dermed. J 
benne Tid. verlede han ofte Breve med Gribble. 

Under det rolige Liv, medens han ſtuderede i 
Dublin, følte han fig forøvrigt ikke altid lykkelig. 
Den pludſelige Overgang fra bet urolige Liv i de 
ſtore kanadiſte Skove var ventelig altfor mægtig. 
Det var, fom om Skyer tilhyllede den Kvikhed og 


+) Under Udarbeidelfen hav det vift fig, at denne Artikel iffe 
uden ftor Stade for deng Indhold vilde kunne forkortes 
faameget, at den fan meddeles færdig i dette Hefte, faa at 
deftoværre ogfan denne Aargang fommer til at ende med 
et ufuldendt Styffe. Udg. 
Ry friftelig Samler. XV, 19 
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Livsglæde, der hidtil havde været fremtrædende Træl 
hos ham; han var ængftelig og urolig ſom den, 
der har beſluttet at' tjene, men føler fig ude af 
Stand til helt at beſtemme fig for Tjeneften. 

Vi have hans Dagbog fra denne Tid; ben er 
begyndt, medens han endnu var i fit Fædrene-Gjem 
førend Ankomſten til Dublin og ſenere fortjat der. 
Det hedder deri: 

„Jeg har forladt min Eiendom og er kommen 
bjem for at forberede mig til at prædile Evangeliet 
ved at gjennemgaa det foreſtreone Studie-Kurſus. 
Min Forretning. er nu at efteripore Sandheden 
Maatte jeg blive veiledet af Sandheds⸗Aanden, hvis 
Biſtand i disſe Tider er ſorlig nødvendig, da Chriſti 
Kirke, idetmindſte den fynlige Kirke, er anfægtet af 
laa mange ftridende Meninger! Jeg har været i 
nogen Tvivl om hvilfet Kollegium jeg ſtulde vælge, 
Lampeter eller Dublin. Jeg har bedet om Veiled⸗ 
ning, maatte jeg fun gjøre: det mere inderligt! 


Vegtſtaalen ſynes nu at hælde til Dublin. MH 


Onſte er at gjøre, hvad der vil udvikle mig til 
ſtorſt Nytte for udødelige Sjæle. Jeg anſeer For: 


fængelighed for en flor Synd. Herre, hjælp mig | 


at overvinde den! — —“ 

— „Jeg antager, det vil være onſteligt, mere 
noiagtigt at læfe enkelte Afſnit af Skriften og mærk 
mig, hvad der maa læres deraf. Min ſedvanlige 


Læsning er Pſalmerne, Dagens Afſnit i det gamle | 


Teſtamente og tre Kapitler af det greſte Teftas 
mente.” — 


J nogle Aar fulgte han denne Fremgangs⸗ 


— — 
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maade, og i hans Dagbog findes regelmæesſig anført 
Hans Bemærfninger over det læfte. Til Exempel 
anføres : 

„22de December. — Den Hellig Aand. — Naar 
vi betenke, at Guds Hellig Aand umiddelbart pas 
virker, ſtulle vi betænfe, hvad Slags Menneſker vi 
ære iftand til at blive, hvem et ſaadant uvurderligt 
Fortrin bliver tilftaaet. Vor egen Uværdighed er 
næften nødvendig til at bevare os ydmyge under en 
faa ſtor Herlighed. Hvor omhyggelige bør vi dog 
være for at adlyde hans gode Indſtydelſer, hvor 
varſomme for ikke at mistydedem! Jo mere uſtat⸗ 
terlig hans Biftand er, deſto ſtorre Fare reiſer der 
fig fra vor Forverling af Satans eller vort Kjøds 
Indſtydelſer med hans foftelige Paavirkning.” — — 

— „23de Decbr. — Matth. 18. Store ere be 
Velſignelſer, ſom ere forjættede dem, der modtage 
Evangeliet med barnlig Aand. St. Peter figer 
„ſom nyfødte Børn”; — ikke beblandet med verdslig 
Pomp, Stolthed eller Forfængelighed. For at til 
egne 08 Evangeliets Sandheder maa vi have fris 
gjort vort Sind fra verdslig Visdom; vort Sind 
maa være jom Barnets Smag, ber biger efter det 
enfoldige og uforfalffede; vort Sind maa være renſet 
for forudfattede Meninger; der maa intet være, der 
hindrer Sandhedens frie Indgang.” — 

Y en Optegnelſe fra 24de Decbr. begynder han 
med at bekjende fin Synd og bede om Naade. 
Derefter kommer nogle Juleaftens⸗Tanker, og ende⸗ 
lig flutter han ſaaledes: „Men hvorfor ſtulle vi 
glæde os? Fordi vi vare fortabte, døende Syndeve, 

19" 
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vetfærdigen dømte til evig Vrede, men han kom for 
at opføge 08, for at dø til vor Frelſe. Deraf 
lommer Glæden; og derfom vi faa ikke glæde os, 
maa det befrygtes, at vi endnu ikke have troet, at 
ban er død for 08. Veien ligger endnu ikke banet 
for mig; der ſynes endnu ikke at være megen Op: 
lagthed til at gjøre det gode; jeg er endnu ikke faa 
ivrig fom jeg burde være for Ordet; min Kulde og 
Sendregtighed ere lige forkaſtelige. Gud hjælpe 
mig og gjøre mig ſtikket til at bede oprigtigt og 
troende!” — . 

Den Kjærlighed, hvormed han omfattede hele 
den Kreds, han i det menneffelige Liv nermeſt til⸗ 
hørte, vil fremlyje af den følgende Dagbogs⸗ 
Optegnelſe, der forøvrigt er bejlægtet med ſaamange 
Udtaleljer fra Nysopvakte, der i en vis feberagtig 
Uro, fremkaldt ved alt det nye, der pludſelig har 
aabnet fig for dem, faa at fige ikke vil give Vor: 
herre Tid hverken med Henſyn til dem felv eller 
Andre; de have iffe lært at bie paa ham i Stilhed. 
Optegnelſen, ſom er fra 25de December, lyder ſaa⸗ 
ledes: „Hvor fold, livløs og uffjønfom er jeg dog 
i Sammenligning med det, jeg burde være! Dg 
dog — Gud være lovet! — er der nogen Glæde i 
Chriſtus, nogen Længfel efter hans Retfærdighed, 
nogen Lede ved. det forhadte Selv. — Vi ſpiſte 
ſammen idag — 10 Børn — en lykkelig og nøie 
forenet Familie og ikke uden aab om, at Guds 
Naade arbeider i mange af vore Hierter, om iffe i 
dem alle. Maatte det dog være i dem alle, at 
ingen maatte fattes, naar den ſidſte Ildprove ſtal 
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gjennemgaaes! To vare fraværénde; maatte dog 
Chriſtus felv aabenbare fig for dem! Jeg føler 
mig i høi Grad tilbøtelig til at gjøre dette til Gjen⸗ 
ſtand for min Bøn, at det maa blive tilftedet hele 
Familien at mødes under det fædrene Tag, inden 
Døden gjør Brud i Kredjen, men navnlig begge 
vore dyrebare Forældre, og at de dog længe maatte 
blive bevarede for os. Guds Villie fle! — Jeg 
vilde dog hellere bede, at Alle maa møde for Thro⸗ 
nen. Jeg er meget tilbøielig til at gjøre et Forføg 
med en Prediken. Lær dig ſelv, førend du lærer 
Andre!” — 

Nogle Dage fenere ſtriver han bl. A. om en 
unævnt Lærer, han har hørt og hvis Foredrag har 
handlet om Kirkens (d. v. f. den anglikanſke Kirkes) 
Grundjætninger. — „Han var meget heftig imod 
Disfenterne, idet han prifte Kirken. Han udtalte 
fig med megen Anerljendelje om Misſions-Biſtkopper, 
men med Ringeagt om de ſtakkels arbeidende Mis: 
fionærer. Vilde dog Gud jende mig Sandheds⸗ 
Aanden! Derſom jeg beder ham derom, vil han 
det. Lad mig ſoge efter Sandhed, forftaa den 


Hellig Aands Veiledning! Englands Kirle tykkes 


mig at have den Ordning af kirkelig Styrelſe, der 
mere end nogen anden fremmer og nærer Fromhed; 
men ſyndige Menneſters Dndffab, Gjerrighed og 
Trolsshed have i høj Grad jvæltet Nytten af dens 
Inſtitutioner, og dens virkelige —— — 
altfor meget været tabt af Syne.“ 

Den 3lte Decbr. firiver John — — 
mange Overveielſer fremkalder ikke det ſvindende 
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Mar! hvormange BVelfigneljer er der iffe at mindes, 
hvormange Synder at beflage! Dette Aar maa jeg 
Øge har været for mig det vigtigſte af alle de for: 
gangne og dem, der endnu kunne komme. J dette 
Aar har det behaget Gud paa underfuld Maade af 
give fig Vidnesbyrd for mit Hjerte. — — J dette 
War er min Vei igjennem denne Verden bleven oms: 
ſtiftet. Jeg har opgivet at dyrke Jorden og bereder 
mig til ſom en uværdig Arbeider at træde ind i 
Herrens Vingaard. Gud .give mig Kraft til at 
holde ud til Enden, til hans re og Brig, til 
min egen Sjæls Frelje og til at bjælpe Andres 
Sjæle! — —“ 

Den lfie Januar 1843: „Der er en ſtor Snare 
blot i den fimple Ting at holde Dagbog. Maatte 
jeg dog være iftand til at være oprigtig imod mig. 
felv! — — eg er upaatvivlelig ængftelig for at 
underviſe, førend jeg felv har rigtig lært noget. 
Gid jeg maatte lære af Gud, naar jeg Hal tale, og. 
hvad jeg flal tale! Jeg er beklagelig vidende, og 
bog takker jeg Gud, at jeg er kommen til Erkjendelſe 
af. Frelſens Vei. Her er Punktet, hvor der ſtal 
begyndes, Grunden hvorpaa enhver Sandhed flal 
bygges, Chriftus Jeſus, Veien og Sandheden og 
Livet.“ — 

Midt i denne Maaned begav ban fig til Dub⸗ 
ln, hvor .hax deltog i en Gudstjenefte, der var 
præget af Hoihed og Skjonhed, men fyntes ham at 
mangle Hjertelighed, ſom ban fager over i fin 
Optegnelſe. Sondag Aften ſtriver han: ,,0, at Aan⸗ 
den dog maatte blive udgydt over vdre Univerſiteter! 
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Tre Timer i Kirle idag, — fold og ligegyldig. 
XT, jeg feer Splinten i min Broders Pie, men 
Bjcelken er endnu i mit eget. — — Kirken ſynes 
at være afveget fra fin oprindelige Enfold til et 
Letfærdig Udvortes. Stundom er jeg tilbøielig til 
at tænke, at med de ftore Govedlærdomme om. Ret⸗ 
færdiggjøreljen ved Chrifti Blod og min egen Syn⸗ 
bighed er min Lære affluttet; dog gjør den daglige 
Tilbagevenden af ſyndige Tilbøieligheder og Attraaer 
Tilegnelfen af Chriftus i alle hans Egenffaber til 
en daglig Fornødenhed. Chriſtendommen er ikke en 
Lære eller Videnſtab; den er fra dens fande Be⸗ 
gyndelfe en ny Tilverelſe. „J Begyndelſen var 
Ordet“, det ev den ſande Dagning af det chriſtelige 
div i Forhold til Chriſtus. Mine Tanker derom 
fan jeg iffe ret finde Udtryk for.” 

J Trefoldigheds⸗Kitken hørte han en Præbdifant 
ved Navn Gregg, hvis Forkyndelſe tiltalte ham 
meget; han betegner den ſom en ,,jævn, kraftlig, 
praktiſt Yremlæggelje af CEvangeliets Sandhed.” — 
Medens han udtaler fin Glæde over den ftærfe Til: 
ſtromning af Tilhorere ved Greggs Pradiken, flager 
han derimod over hvad han paa ægte Engelft falder 
„Sabbaths⸗-Brudd“. — „Brendevinskipper, Urte⸗ 
boder og Frugtfjældere ere aabne, ſtalkels Stab: 
ninger raabe med Appelſiner i Gaderne eller paa 
deres vante Pladſer. Jeg vilde ønffe, jeg kunde 
gjøre noget for bem. Jeg troer, Gud vil aabne 
mig en Vei til her at tjene ham, blot jeg ikke maa 
vave fendrægtig til at betræde den!” — 

J én Optegnelſe nogle Dage fenere hedder det: 


296 


„jeg gjorde det til Gjenftand for min Bøn, at jeg 
maatte møde gudfrygtige Mennejfer blandt mine 
Kammerater. Jeg har nu i Løbet af en fjorten | 
Dage gjort tre Bekjendtſtaber, menneſkelig talt ganſte 
tilfældigt; alle tre, troer jeg, have i deres Hjerter 
erfaret Guds Naade. Vi gif hen at høre Hr. Gregg, 
og paa Veien derfra fang, talede og bade vi. Hvor | 
yndigt er det dog ſaaledes at mødes i Herrens 
Navn!” — — 

Jto Breve til Gr. Gribble fra denne Tid hen⸗ 
tyder Bowen til den Wood, fom tidligere er bleven 
omtalt, og hvis Bekjendtſtab han havde gjort i 
Kanada. „Jeg var meget glad” — ſtriver han — 
„ſtjondt ogfaa ydmyget ved Wood's Brev, ſom De 
har været faa venlig at fjende mig. Han ſynes 
ſandelig at være ivrig iffe blot i at røgte fin Gjer⸗ 
ning, men i at ſege Samfund med fin Gud. Jeg 
Tan ikke Andet end føle, hvor langt jeg er tilbage 
for ham. Hvor meget ſynes dog ikke han at uds 
rette! og hvad har jeg udrettet! — Hvillen Længfel 
føler han dog efter Chriſtus! hvor fold og død er 
jeg midt i alle de aandelige Velfigneljer og i en 
Stilling, hvor Sjælen og dens Tilftand altid flulde 
være den førfte Gjenſtand. Jeg jeer fun altfor godt 
Modfætningen imellem hang og min Udvikling, fiden 
Gud af fin Naade brugte Dem ſom et Redſtab til 
at føre og begge til at fjende Jeſus. Da var vor 
Stilling omtrent den famme, og jeg troer, vi vare 
begge grebne af Ønflet om at udbrede vor Freljers 

Navn. Gan er. bleven, hvor han var, og udretter 
mere end mangen Præft under Trængjel, Moiſomme⸗ 
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ligheder og Bekymringer for Evangeliets Skyld; 
medens jeg, ſom forlod min Haandtering, har fun⸗ 
bet, at min Beljendelje af Chriftus, ſaadan ſom 
Sagerne ſtaa, har været en Kilde til æder (at fige 
ſammenliqnelſesvis) og Overdaadighed; — thi fans 
ledes gaaer Studiet for mig. Da jeg for nogle 
Dage, fiden var til Middag hos en fornem Mand 
med tre Tjenere til Opvartning, kom jeg til at tœnke 
paa ſtakkels Wood arbeidende fig gjennem Walpoles 
Skove. Jeg har tilladt mig at beholde hang Brev, 
da der er Stykker deraf, ſom jeg gjerne vilde læfe 
for nogle Univerſitetskammerater, der føle Deltagelfe 
for Misfionsgjerningen og Kolonierne.” 
… Bi vende tilbage til Dagbogs-Optegnelſerne. 
Stundom er han glad i Herren, til andre Tider 
bekymret. „Oprigtige Chriſtnes Feil og Forſeelſer 
bergre mig ſmerteligt. Skal jeg intet kunne tro og 
lære uden en Tiljætning af noget urent! Ere vi 
faa befmittede, at ren, ublandet, enfoldig Sandhed 
uden Tiljætning af noget uægte ikke fan betroes os? 
D, gid jeg dog maa faa Tro ſaaledes, at jeg fan bede 
om fuldt og helt at annamme Sandheds⸗-Aanden, 
faa hang velfignede Indflydelſe ganſte maa beherſte 
hele mit Sind, min Sjæl og Aand! — — Gan 
give mig Tro til ſaaledes at tilegne mig Chriſtus, 
at jeg ved hans Blod maa renſes fra ethvert Stænt 
af mit eget! — — Jeg føler det vanſteligt at tænke 
og tale i den rette Kjærligheds Aand overfor dem, 
ber ere haardnakkede i Vildfarelſe. — —“ 

Senere hen paa Foraaret ſtriver han: „For 
nærværende Tid ſynes mine varſte Friſtelſer at være 
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Daſtet om at udmærfe mig og vinde Ferdighed i 
de klasſiſte Fag. Disſe ere meget gode til fit Brug. 
Men jeg er tilbølelig til altfor meget at føge dem 
for deres egen Skyld; de ſysſelſette uophørlig mine 
Tanker, og om de end ikle bringe mig til at for⸗ 
ſomme Skriftens Læsning, gjøre de mig dog uagt⸗ 
ſom derved. Jeg onſter meget, at jeg havde nogen 
Beſtjceftigelſe om Søndagen, enten i en Skole eller 
med Husbeſeg, og jeg troer, at Gud paa den Maade 
vil aabne en Dør for mig. Stjøndt min Tro ofte 
ſynes ſvag, takker jeg dog Gud for alle hans Vel⸗ 
gjerninger. Jeg Tan daglig føle, at Chriſtus er 
dyrebar, og at han er nok i alt, men ogfaa at 
jeg i alle Maader er en ſyndefuld, ſvag Efterfølger. 
D, hvad Vei, der end vil aabne fig for mig, maa 
jeg dog blive ſtikket til at hædre ham ved ſtand⸗ 
haftig at vandre ad den uden at fleie ud til Høre 
eller Venſtre.“ 

Gan omtaler en Gudstjeneſte hos Methodiſterne, 
han en Aften havde overværet; men det Gele fore⸗ 
kom ham for bæftigt, mindre ſundt og klart. Ved 
ſamme Leilighed omtaler han det Haab, han har, 
at han med nogle ligefindede Venner vil kunne faa 
dannet en Forening til fælles Opbyggelſe og Bøn. 
Den 27de Anguſt ſtriver han: „Kunne vi ikke gjøre, 
hvad vi gjerne vilde, lad os da gjøre, hvad vi 
kunne! — Jeg frygter, at altfor megen Fordybelſe 
i verdslige Studier er en Hindring for mig. Maatte 
jeg være iftand til at hugge min hoire Haand af, 
om det gjordes fornødent! Endnu gjør denne Bøn 
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mig ondt; jeg frygter for Kniven og vil finde der 
haardt at offre mit Græffe.” — 

Vi kunne ikke følge hang mange Optegnelſer i 
det Enkelte, men de bære alle Vidnesbyrd om den 
inderlige Alvor, hvoraf hele hang Udvifling under 
Untiverfitetslivet er præget. J Januar 1844 tog 
han Examen og fil en GHæbdersbelønning; denne 
glædede ham, men ſom fjæbvanligt udtaler han med 
bet ſamme Frygt for at forfalde til verdsligt Selv⸗ 
behag. Ved denne Tid var det at han, ſom det 
allerede ovenfor er omtalt, miftede fin Fader og 
bortdroges derved en Stund fra fine Studier; han 
forlod Dublin og reifte bjem for at tilfe og ordne 
Familiens Anliggender i den Anledning. fans 
Fader døde den 28de Febr., og forſt i Slutningen. 
af April tog Bowen igjen fat paa fine Dagbogs⸗ 
Optegnelſer. Hans Fader havde i fine ſidſte Dage 
været ſvagelig, og derved vare hang Anliggender 
blevne forſomte. Det foftede Arbeide at bringe Or⸗ 
den i det Alt og dertil at trøfte og berolige Moderen 
i hendes Bekymring. Da Alt var opgjort, blev der 
fun lidt tilovers til hende og hendes Døttre, intet 
til John. Gan havde allerede før Faderens Død 
beſtemt at afholde alle Omkoſtninger ved Univerfitets⸗ 
Opholdet af det, han kunde faa ind ved Salget af 
fin kanadiſte Eiendom, og nægtede fig derfor meget 
af det, ſom unge Mænd i lignende Stillinger i Als. 
mindelighed betragte ſom ligefrem nødvendigt. Efterat 
have betalt Kollegie⸗-Indſtud og lagt en Sum til: 
Side til Bøger, indſtrenkede han fig til at bruge 
5 Rdl. ugenlig til Logis og Koſt. Han havde 
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allerede fra Begyndelſen indrettet fig paa Denne 
Maade, nu blev det en Nødvendighed. Indtil DE 
tober blev han hjemme, faa vendte han tilbage til 
Dublin, hvor han allerede i November maatte under⸗ 
kaſte fig en ny Examen, og fljøndt hans Forberedelſe 
havde været meget mangelfuld, og han efter ſin egen 
Mening jvarede daarlig i Klagfiferne, var dog Be 
dømmeljen over Forventning god. Han faa deri 
Guds Haand. 

Med en Mand, hois Navn han ikke nævner, 
indlod han fig i Forhandlinger om Oprettelſe af en 
Sondagsſkole, men ſtriver derom: „Han ſynes op: 
lagt til at gjøre Godt, men ved ikke, hvorledes han 
ſtal tage fat. Efterat have drukket The talede vi 
om Sagen, men bad ikke om Guds Velſignelſe der⸗ 
til. Jeg frygter, at hans Synsmaade ikke er den 
rette, og jeg er i Tvivl om, hvorvidt det er rigtigt 
at arbeide ſammen med ſaadanne, ſom ikke helt og 
beftemt fe Guds Haand i Alt,” — Bowens egen 
Synsmaade fremlyſer tilſtrokkeligt af ſaadanne R⸗ 
tringer. Beſtandig ſtred han for at gaa fremad; 
ſaaledes forekom det ham, at han havde den For⸗ 
pligtelje at tage fig af fine Gusfæller i aandelig 
Henſeende, men ængftes ſtadig over fin Lunkenhed 
og Træghed. „Hyorofte fnæler jeg uden at bede! 
hvorofte beder jeg uden Tro!” — — , Jeg har 
Intet i mig ſelb. Jeg maa modtage Alt af Chris 
ſtus.“ — — ,, Maatte jeg dog mere flittig tage mig 
af, deres Frelſe, ſom ere rundt om mig! Lad dog 
ifle mine Bekjendelſer og Ønffer blive paa Pa⸗ 
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piret, men udfolde fig i oprigtig Anger og inderlig 
Bøn!” — 

Gan biede imidlertid ydmygt paa. Herren og 
benftilede i fin indre Strid Alt til ham, Der ind⸗ 
traadte jaa en Begivenhed, der gav hang Tanker 
og Beftræbelfer en ny Retning. Det var om Vin⸗ 
teren 1845. Gribble beretter om et Bekjendtſtab, 
ban i Kambridge tidligere havde gjort med en Bræft. 
ved Navn Omen, fom i Forening med ben i Mis⸗ 
ſionshiſtorien navnkundige Kapitain Yardiner drog 
ud jor at forkynde Cvangeliet iblandt Zulu⸗Stam⸗ 
merne i Sydafrika; men de maatte atter opgive 
denne Misſionsmark, og Gardiner valgte nu Pata= 
gonten til Stedet for fin fremtidige Virkſomhed. 
Nu (i 1845) traf han i Hampſtead ſammen med 
Gardiner hos dennes Svigerfader, Præſten Marſh, 
ſom ivrig ſogte en ung Mand, der vilde følge med 
fans Svigerjøn paa hans Misſionsreiſe. Gribble 
nævnede da John Bowen, og Gr. Marſh anmodede 
ham om at ſtrive til Bowen, at Biſkoppen af Lon⸗ 
don (Dr. Blomfield) havde lovet Formanden i Be⸗ 
ftyreljen for den nye Misſion (Lord Bloomfield) at 
ordinere en Mand dertil, ifald en ſaadan fulde 
blive anbefalet ſom vel ſtikket. Gribble ſtrev til 
John og henftilede Sagen til hans Proevelſe, men 
anvendte ingen Overtalelſe. John Bowen tog For: 
flaget under alvorlig Dverveielje og beraadte fig 
desangagende med. Gud i inderlig Bøn, gjennem⸗ 
trængt af Onſket om intet Andet at gjøre end hang 
Bille. Han |varede allerede den. følgende Dag 
Bribble i et Brev, i hoilket han gjør rede for de 
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forſtjellige Henſyn, han havde taget i Betragtning. 
Gan havde Lyſt til at paatage fg Hvervet, men 
frygtede, at hans Forberedelfe var utilftrætfelig ; 
han vilde nødig afbryde fine Studier halvveis, men 
æønilede desmere at erfare, hvilfe Vilkaar Biſkoppen 
vilde ftile for hans Ordination til den Gjerning. 
Henſynet til hans Moder kom ogfaa i Betragtning, 
og til hende vilde han ſende Brevene og iffe tage 
endelig Beſtemmelſe, inden han børte fra hende. 
Brevet futter ſaaledes: „Derſom fønlige Pligter 
ikke flulde lægge uovervindelige Hindringer iveien, 
vil jeg naturligvis have mangfoldige Spørgsmaal 
at gjøre; men jeg vil opfætte dem, indtil jeg fjender 
min egen Stilling bedre. Jeg maa befjende, at, 
ihvorvel der er mange Onſter, ſom indbyrdes krydſe 
hverandre, har jeg dog en Tilboielighed til at til 
byde min Tjenefte; men en nøie Brøvelfe ſiger mig, 
at denne Tilbøielighed er paavirket af mange kjede⸗ 
lige Bevæggrunde, ber ſandſynligvis hidrøre fra 
den [amme Sindsretning hos mig, der bragte mig 
til: at indlade mig paa det kanadiſke Nybyggerliv. 
— — Herren gjøre min Vei ret. og ſtyrke mig til 
at handle i Overensſtemmelſe med Jeſu Kjærlighed 
og ilfe ud af naturlig Tilbpielighed til Afverling 
og Eventyr.” 

Dette Brev er af 30te Januar. Endnu i Juni 
flod Sagen uafgjort; Beſtyrelſen manglede de fon 
nodne Pengemidler; det bidrog til at forhale Sagen; 
Forhandlinger førtes med Lord Bloomfield; mindre 
gunſtige Efterretninger indløb fra Kapt. Gardiner; 
flere af Bowens Venner modſatte fig hans Ønft; 
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hans Moder var hengiven i, hvad: der efter Guds 
Billie maatte fie. Kort Tid efter vendte imidlertid 
Gribble med en Katechiſt Hunt tilbage, hvorpaa 
Lord Bloomfield flilede den hele Forhandling i 
Bero. Han beſluttede nu indtil videre at blive ved 
Univerſitetet. Dermed var hans Forhold til ben 
patagoniſte Misfion affluttet. 

J Juni Maaned opholdt han fig hos fin Mos 
ber og forjøgte der at tale offenlig ved et Misſions⸗ 
møde. J Juli vendte han tilbage til Dublin, hvor 
han under beftandig indre Kamp fortjatte fine Stu: 
deringer. J Vinterens Løb opfordredes han atter 
til at overtage en Misſions⸗Virkſomhed i Sydamerika, 
men firiver derom i fin Dagbog: „Jeg følte, at 
Veien ikke var mig aaben til at gaa. Der var ikke 
fra de Indføbtes Side vift noget. Tegn til, at de 
ønilede at høre Evangeliet.” — Dette er en Yttring, 
fam. med Henſyn til Misſionsarbeidet aldeles i Als 
mindelighed er ret mærfelig. 

J Juli (1846) affluttede han med Heder fine 
Studeringer og befluttede at anvende Sommeren til 
. fremdeles paa egen Haand at uddanne og forberede 
fig til fin fremtidige Virkſomhed. Snart efter hørte 
ban imidlertid om et ledigt Sapellani i Knares⸗ 
borough, ſom han ønflede at erholde. Han reiſte 
til England (fra Irland) og traf ſammen med Bi⸗ 
ſtoppen af Ripon, hvorefter det beſtemtes, at han i 
September ſtulde ordineres. 

Jen Dagbogs⸗Optegnelſe fra Søndagen den 
29de Auguſt, da ban (fidfte Gang ſom Lægmanb) 
havde været til Alters, ſtriver han angaaende Spørgs: 
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maalet om den Enkeltes Frelfe ſaaledes: „Min Be⸗ 
tragtning ſynes at være denne, at Chriſtus har 
fagt, at Alle de, ſom Faderen har givet ham, ſtulle 
komme til ham; at Ingen har Velfignelfe af hans 
Offer uden de, der tro paa ham, eller under alle 
Omftændigheder, at vi ikke fan forſikkre det anders 
ledes; videre, at det er en Kjendsgjerning, at en 
flor Del af dem, for hvem hans Cvangelium er 
forkyndt, forkaſte det, og at derfor er han ilfe en 
Forſoning for dem.” — — 

Den 20de September blev han ordineret. Endnu 
ben 10de ſtriver han i et Brev, hvori han omtaler 
nogle Bøger, Biſtoppen havde anbefalet ham at læfe 
førend Ordinationen, at han mener at kjende nogle 
af de Sorger, John Bunyan beſtriver: „jeg er 
langt fra at være :faaledeg forberedet til Prøven, 
fom jeg burde være det.” Men Slutningen af hans 
ſidſte Dagbog so tecuene førend Ordinationen [yder 
ſaaledes: 

„O Herre! blid ved at — mig med 
Glæden over din Nerhed! Jeg er en forfængelig, 
baarlig Synder, og dog er jeg iftand til at fryde 
mig i dig! Hvor elffer jeg Henrykkelſen i det bes 
geiſtrede Pſalmevers: 

Lov, Wre, Pris og Herlighed 

Skal Lammet evig være, 

Bor Frelſer er den Herre Chriſt 
Halleluja, Pris være denne Herre!” 
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IV. 


Biſpe-Examen, ſom gaaer umiddelbart forud 
for Ordinationen, varede i 3 Dage; der var foruden 
ham 3 Studenter fra Dublin, ved hvis Samtale 
han glædede fig. Den 20de September ordineredes 
han i Domkirken i Ripon til Diakon. Og den 21de 
ankom han til Knaresborough. 4 flærk Bevegelſe 
imedeſaa han fin førfte Prædiken, til hvis Text han 
havde valgt Kolosſ. 4, 3. 4. Han mente at have 
havt et Slags Syn, hvorom han firiver i fin 
Løverdags-Dptegnelfe (26de Septbr.): „Jeg har havt 
en jæregen Aabenbarelſe af Herren fornylig. Jeſus 
vifte fig for mig i et Slags taaget, ſtyggeagtig 
Skikkelſe — en Chriſtusfigur hængende paa Korfet. 
Jeg kunde ikke fe hans Anfigt.” 

Om Mandagen ffriver han: „Igaar Eftermid⸗ 
dags prædikede jeg i Kirken. Jeg følte mig ringe 
og i Sindsbevægelje under Formiddags -Tjeneften, 
men følte mig atter lettet ved Sangen. Jeg var 
meget fvag om Eftermiddagen. Da jeg Tom paa 
Predikeſtolen, kunde jeg fun bede Herren om hang 
Biſtand. Jeg læfte Kollekten til tredie Søndag i 
Advent med Herrens Bøn; jeg var faa lyfkelig, at 
det gif godt. Om Aftenen holdt jeg Andagt ved 
Lowbridge; jeg følte mig ſnart tillidsfuld, ſnart 
uſikker; jeg bad om Biſtand og fik den. Saa talede 
jeg frit og troer, at jeg nogenlunde traf det rette; 
jeg talede i 3 Kvarter, altfor længe, men de ſtakkels 


Folk ſyntes at høre opmærlfjomt til. Herren bevare 
Ny friftelig Gamler XV. 20 
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mig ydmyg og biende paa ham! Gid jeg maa 
blive til Gavn for Sjælene paa dette Sted!” 

Endnu en fort Tid vendte han tilbage til 
Dublin for at, tage em Grad ve) Univerſntetet og 
læfte i den Tid hver Søndgg Ben i en eller anden 
Hirke; ogſaa prædikede han der en Søndag over 
2 Bet. 1, 13. Da hen, havde. taget Graden, vendte 
han i Slutningen af Oktober tilbage til Knares⸗ 
borough. Han talede nu hyppigt; men; beflager, at 
han ſavnede Tid og Ro til at forberede fig til 
ſtrekleligt. 

Strax efter fin førfte Ankomſt til Knaresborough, 
hapde han fra. fin Ven Gribble modtaget et Brea 
med kicerlig Opmuntring og gode Raad. J fit 
Svar herpaa ffriver han: „Mit Qjerte ſynes nu og 
ſtromme over af Tal: til, Hexren, ſom ben bragt mig 
fag, vidt, og for det Maal af Fred og Glæde, han 
har ſtjgenket mig. Jeg, ved, at, derfom mit Liv 
bliper ſpqret, vil jeg faa Prøveljer og Bekymringer 
i. Tjeneſten, baade fra mig; jelv og fra Sjælefjenden; 
Men nu fryder jeg mig i Herren.” Efter en Tort, 
Beretning om fin førfte Brædifen over Hol. 4, 3. 4 
vedbliver han: „min fjære Søfter 2—, ſom var til⸗ 
ftede, beder mig fige, at hun var tilfreds med der 
(Bræbifen); men en, Søfters Dom, maa tageg cum. 
grano salis” (med Varſomhed). 

Gan gav fig nu til at bejøge Fattige og Syge, 
gif fra Hus til Hus, men følte fig noget trykket, 
ved at gjøre det Aandelige til tør Pligtopfyldelſe, 
Gan traf To eler Tre, fom lode til at. fjende Her⸗ 
ren; derover glædede han fig; navnlig var han glad 
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været ſengeliggende. Imidlertid forefom ber ham 


iblandt: hans: Sognefolk at være megen aandelig 
Slavhed ved: Siden af udvortes Kjendſtab til Evan⸗ 
geliet. 

Den 8de Novbr. ſtriver han: „Vil Gud — 
agter jeg at beføge hvert enkelt Hus: i Lowbridges 
Diſtrikt. Jeg gaaer ikke ſaaledes frem, ſom jeg 
kunde onſte det, i. at tale uforberedt; men jeg haar 
bev, det kommer; derſom jeg var meget heldig der⸗ 
med, vilde jeg ſagtens blive opblæft. Jeg bivaanede 
Sondagsſkolen; Børnene gjorde dygtig Støj; den 
hoiroſtede Undervisning er iffe heldig for Ordenen. 
— Jeg er taknemmelig for Herrens Godhed imod: 
"mig og møder megen Opmuntring blandt Folk; ber 
er. Nogle, ſom regelmæsftg komme ved Lowbridge 
og ſynes glade, naar jeg gaaer ind i deres Huſe.“ 

Medens har vedblev. med fine Husbeſog, følte: 
han dog Nodvendigheden af at tage fig mere Tid. 
til fin Forberedelſe for ordenlig at trænge ind i ſin 
ert, naar han ſtulde prævile; han følte Ulempen 
deraf, naar han iffe fik det gjort ordenligt. „Joeg 
er endnu en Synder” — ſtriver han i fin Dagbog 
— „og friſtes endogſaa af Vantro. Jeg føler mig 
for det meſte nedboiet, naar jeg begynder at ſtrive 
mine Predikener, men taknemmelig, naar de ere 
færdige.” 

Beſtandig betragtede han med Glæde og Ta 
nemmelighed den Guds Styrelfe, at han var blever 
agtet værdig til Ordets Tjeneſte. „Hvilken uendelig 
æter at have: det: ſamme Kald ſom den: hellige 
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Bavlog!” — udbryder han; — „jeg troer, jeg har 
baaret Vidnesbyrd om Chriſtus, og at Herren vil. 
aabne min Mund til at kundgjiere hans Sandhed. 
Jeg friftes til at føle mig ulykkelig, naar jeg læfer, 
hvormeget Andre have udrettet, fordi jeg Fun for⸗ 
maaer faa lidet. Vi maa lade 08 nøie med den 
Fremgang, Herren under 08.” 

Gangs Dagbog fra denne Tid er forøvrigt 
væjenlig Uddrag af hans Pradikener, jom han ſelv 
underkaſtede en meget ftræng Bedemmelſe. Gan ſtrev 
fine Brædilener til Kirken, men fine Foredrag i et 
Kapel ved Lowbridge holdt ban frit og uforberedt. 
Disſe Foredrag vare ham ſelv de Fjærefte; de bleve 
holdte iblandt Sognets fattigſte Befolkning. — 

En færegen Bekymring havde han i denne Tid 
af Grublerier over Naadevalget; og han hældede 
til den yderligſte Kalvinisme (Læren om evig For⸗ 
udbeſtemmelſe — til Frelſe eller Fordømmelfe). 
Igjennem fit følgende Livs Erfaring kom han til 
ſtorre Ro i denne Henſeende. 

Forſt i September 1847 modtog han den egen⸗ 
lige Præftevielje,. Det vil erindres, at han efter 
den engelſke Kirkes Skik førft var bleven ordineret 
til Diakon. — 

Hvor alvorlig 7 i det Hele tog det med 
den Opgave, der var ſtillet ham, at virke i Ordets 
Tjeneſte, hvor helt han var gjennemtrængt af Ønflet 
om alle deres Sjæles Frelſe, med hville han flod i 
Berøring, det have vi et Exempel paa i hans Dags 
bogs⸗Optegnelſer om den Onkel, der flere Gange 
havde” hjulpet ham paa Vei baade ved hans Ny⸗ 
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bygger⸗Foretagende og ved Hjemkomſten og Ind⸗ 
trædeljen paa Univerſitetet, og ſom i det Hele havde 
været ham en trofaft ældre Ven. fans Helbred 
tog af, og John reiſte til Milton for at bejøge ham, 
opfyldt af dyb Attraa efter at kunne være Onkelen 
til Nytte i aandelig Henſeende. Hvor meget denne 
Sag laa John paa Sinde, kunne vi ffjønne deraf, 
at han foretog fig Reiſen til Milton ganſte Fort 
Tid, førend han flulde modtage Præfte-Ordinationen. 

Forøvrigt gif hans Liv og Virkſomhed i Kna⸗ 
resborough i den Tid, han var der, i ſamme Spor, 
jom bet havde begyndt. Hans indre Udvifling 
ſynes ikke at være undergaaet nogen kjendelig eller 
paafaldende Forandring fra den Tid, han opholdt 
fig ved Univerfitetet. Men hans Moders Død, der 
indtraf i Auguſt 1848, fif en afgjørende Indflydelſe 
paa hans Planer og Beſtemmelſer for Fremtiden. 
Henſynet til hende havde hidtil paalagt ham Baand, 
ſom nu vare briftede, og et alvorligt Dnſke opftod 
hos ham om at hellige fig til Evangeliets Udbre⸗ 
delſe iblandt Hedningerne. Lige fiden han befluttede 
fig til at blive Bræft, havde den Tanke flaaet for 
ham, men hidtil havde han fordetmefte trængt den 
tilbage, ſom vi blandt Andet vide fra den Tib, da 
der underhandledes med ham om at ledſage Kapt. 
Gardiner. Nu henvendte han fig, efterat have drøftet 
Sagen med en Bræft ved Navn Biderfteth ved et 
Møde i Pork, i et Brev til Formanden for det 
kirkelige Misſions⸗Selſtab og henſtillede til hans 
. Dvervetelje et Forſlag om, at han vilde foretage en 
Reiſe omkring til forſtjellige Misſionspladſer, til 
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hidtil udyrkede Misſionsmarker, til Kolonierne og 
til forftjellige Scehavne. fan tændte leiligh ecois 
at kunne prædile for Sømænd og Nybyggere, men 
fortrinsvis at indhente Underretning, ved perſonlig 
Jagttagelſe paa be forſtjellige Steder, om Tilſtauden 
iblandt Gedningerne og de fra England uddrague 
Menneſtker; han vilbe ſammenligne Virkningerne af 
ben forſtjellige Maade, hvorpaa Misſionen var ble: 
nen drevet paa de forſtjellige Misſionspladſer. 

Misſionsſelſtabet tog efterat have forhandlet 
med Udenrigsminifteriet med Glæde imod John 
Bowens Tilbud og faſtſatte en Reiſeplan, hovrøfter 
han fra Jeruſalem ſom Udgangspunkt — efter Der 
nt have raadfort fig med den evangeliffe Bifkop 
Øobat — ſtulde foretage de af ham foreflaaede 
Underføgeljer i Lilleafien, Tyrkiet, Syrien og 
WEgypten. — 

Den Yde Januar 1849 prædikebe han ſidſte 
Gang i Knaresborough. „Hvormeget Har jeg dog 
ladet ufuldført!” — ſtriver han —; ,Æolis Ven: 
lighed overvælder mig aldeles. Jeg vilde ønife, jeg 
havde gjort maget mere for dem. Det er beſynder⸗ 
ligt at have høri op for en Tid med at predike. 
Maatte nu Herren fade det Hverv, der ligger mig 
fer, blive ogſaa til min egen Sjæls Gam!” 
Aſfſteden var vemodig; mange havde LUWrt et 
jætte Pris pan John, og baade mundtlig og ftrift⸗ 
big fil han Bevidnelſer deraf. Dgſaa til Stedets 
Sogneprœſt (ban havde — fom bet vil erindres — 
felv været Kapellan) havde han flaaet i et ven⸗ 
ligt Forhold. Han modtog ſom Erindringsgave 
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arabiſt Ordbog. 


V. 


Efterat have forladt Knaresborough tilende⸗ 
bragte John ſnart fine Forberedelſer til Reiſen. 
Med en Tolk ſom Ledfager forlod han England og 
tog igjennem Tydſtland til Trieſt. Der traf han 
en engelſt Præft vid Navn Wright, ſom blandt 
Andet gav ham nogle Meddelelfer om de nyeſte 
Beftræbeljer for Bibelens Udbredelſe i Ftalien, hvor 
de polttiffe Begivenheder netop i den Tid håvdde 
aabnet gang derfor. 

Den 2den Marts havde John Bowen forladt 
London, og ben 18de ſeilede Han paa et eſterrigſt 
Danpflib Fa Trieft ned igjennem det aͤdriatiſte 
Hav. De flefte Reiſende vare Gandelsmænd, hvor⸗ 
iblandt nogle kunde lidt Engelſt fra Forretnings⸗ 
reiſer i England. Bowen og Hans Ledſager følte 
vn Forpligtelſe HU at benytte Leiligheden, naar den 
maatte tilbyde Fig, til at tale med disſe Menneſter 
vm Chriſtendommen; Vantro eller Ligegyldighed var 
vet, de hyppigſt mødte, Nogte ſpottede aldeles i al 
Almindelighed tired Religidnen paa Papismens Reg⸗ 
Ying, i hvilken be våre oppragne; Audre holdt fig 
til en Natur⸗Religion, og atter Andre mente, at 
den nylig i Tydſkland indførte borgerlige og religtøje 
Frihed var MeBfiastiden. 

J Rorfu, fon Dampſtibet anløb, gjårde Bowen 
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Bekjendtſtab med en amerikanſt Baptiſt⸗Misſioncer, 
ſom en Tid havde arbeidet i Græfenland, men 
uden Fremgang, hvortil Bowen føger Grunden i 
Baptiſternes „ſceregne Synsmaader“. 

Reiſen gif videre, og Skibet anløb Syra, hvor 
Bowen traf en engelſt Misfionær ved Navn Hildner 
hvis væjenligfte Beſtilling var at foreftaa en Skole; 
ben var bleven oprettet førend den græfte Uafhæn: 
gighedskamp, og dengang modtoge de græffe Bræfter 
med Glæde den Gjælp, den engelſte Kirke vilde yde 
dem; nu flod den under Beſtyttelſe af Biſtoppen af 
Thermopylæ, Byen paa Syra. Baade Lærerne og 
Bornene gjorde et godt og livligt Indtryk paa 
Bowen. Om Søndagen pleiede Misfionæren at 
holde to Gange Gudstjenefte, ført paa Engelft og 
ſiden efter paa Tydſt. Bowen benyttede Leilig⸗ 
heden til i Havnen at beføge nogle engelſte Stibe, 
tale med Officerer og Mandflab og uddele nogle 
Traktater. Dernæft fortfatte han fine Jagttageljer 
i de Skoler, hvor den engelffe Indflydelſe gjorde 
Kg gjældende. Sfriften bruges ſom Læfebog, men 
kirkelige Kontroverſer (Afvigelſer imellem de forſtjel⸗ 
lige Kirkeſamfunds Lereſtrifter) berøres ikke; ellers 
vilde man udfætte fig for, at de graefſte Geiſtlige 
vilde forbyde Børnene at føge Skolerne. Denne 
Grundfætning følges derfor ved alle engelſte Mis: 
Koner i Levanten; og allevegne gaa Misfionærerne 
frem med flor Varſomhed. | 

Ogſaa en Skole, der beſtyredes af en indfødt 
Greker, beføgte han; Læreren var uddannet i Ames 
rika og kunde Engelſt; efter engelſt⸗-amerikanſt 
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Mønfter var den hellige Skrifts Læsning en Hoved⸗ 
regel i denne Skoles Ordning. 

Fra Syra gif Reiſen til Smyrna, hvor talrige 
europœeiſte Kjøbmænd have Bolig; men Misſionen 
" har meget at fæmpe med, baade Verdslighed og 
kirkelig Ufordragelighed. Tyrkerne falde Byen Giaour 
Ismir, d. e. det vantro Smyrna, og det er ikke 
med Uret. Vore Reiſende bleve venligt modtagne 
af det kirkelige Misſionsſelſtabs Misfionærer. Med 
dem gjorde de en Vandring gjennem Byen; de ſtore 
Skarer af Kameler, ſom de mødte, gjorde et dybt 
Indtryk paa dem; de mindedes Abraham og Eli⸗ 
ejers Reiſe efter en Brud til Iſak. De faa en Hørt 
med et Kaftel nærved det Amfitheater, hvor Poly⸗ 
karp led Martyrdøden. De beføgte den ſtore Kirke⸗ 
gaard, ſom gjorde et alvorligt og poetiſt Indtryk; 
men Bowen fom til at tænle paa det Ord: ,, der 
er intet andet Navn givet under Himmelen, i hyvilket 
det bør os at frelſes —“; dette Navns Magt for⸗ 
nægter Muhamedanismen. 

De europæiffe Misfionærer i Smyrna vare 
Walters, Sandrecſti og Antonio Delasſio; den ſidſte 
boede i Smyrna, de to forſtnœoonte i Boujah, en 
Landsby 3 Mile derfra. 1832 var Misfionen be⸗ 
gyndt; i Forſtningen havde den blomſtrende Skoler, 
men græffe Bræfter. fik dem lukkede; ilkke deſto 
mindre har Arbeidet dog ikke været uden Frugt. 

Der findes i Smyrna rigtignok mange Chriftne, 
men faa evangeliffe. Jeſuiterne findes der i ſtor 
Mængde og have talrige Opdragelſesanſtalter. Iblandt 
de armenifle Chriſtne have Amerikanerne en Misſion, 


314 


sen den bar ilffe havt ſaa god Fremgang fok i 
Brusſa og Konſtantinopel. Ogſaa er der em Mis⸗ 
fion blandt Jøderne. Den engelffe Keirkes Misſion 
havde navnlig taget Sigte paa de øflerlandffe Kirle: 
ſamfund. J Smyrna var der oprettet Skoler, der 
blev prœdiket; men der reifle fig Modſtand, ſom 
nødfagede til at ſtandſe det begyndte Arbeide for 
en Tid. Iblandt Grekerne habde Walters erfare, 
at mange modtoge et ſtœorkt Indtryk af Evangeliet. 
én Greker ved Navn Evſtathios var bleven Preſt 
og var auſat i Bujah. Paavirket af Engelſtmœndene 
føgte han læmpelig at ville bøde paa nogle af fit 
Kirkeſamfunds Vildfarelfer, men havde ikke Mod til 
at træde aabent frem med fine Indſigelſer. Allige⸗ 
vel blev han mistenkt og forflyttet til et Lille afs 
ſides fattigt Sogn. Bowen traf ham hos Walters, 
fom fortalte, at mange Grælere glædede fig ved at 
døre ham forkynde Evangeliet; ogſaa Tyrker yttede 
gierne til hans Forkyndelſe. 

Efter 9 Dages Ophold i Smyrna reiſte Bowen 
og hans Lebjager paa en tyrkiſt Damper til Bayrut 
og anløb underveis Rhodos, hver de beføgte J— 
dernes Synagoge. Folket flimlede janmm; og 
Bowen ønffede fig den Naadegave ut kunne take 
med Tunger for at tiltale Forſamlingen. Pan 
Cypern, ſom ogſaa blev anlobet, blev han indført 
hos en græft Biſtop, hos hvem han lagde et godt 

Orb ind for Oprettelſen af Skoler efter det kirkelige 
Misfionsſelſtabs Mener. Den følgende Dag fas 
flebe Skibet Anfer indenfor Bayrut; foren fig faa 
Han Libanons ſnedekte Toppe. JF Bayrut leiede 

















315 


Dan og mogle flere Reiſende Heſte, Telte ofv. HE 
Jeruſalem. Paa Beien ſtandſede de i Sidon 08. 
Tyrus, hvor de toge ind hos en indfødt Chriften. 
Ved Kyfien læfte han Gzechiel 26, 14. Dagen efter, 
da de naaede en Heide ved Navn Kap Nafhora, 
fan Bowen førfte Gung det hellige Land; den ftore 
gvønne Slette om Acre, i ØR Gallilæas Bjerge, 1 
Syd Karmel. JF Acre feirede de Paaſtedagen og rede 
om Mandagen længere ind i Landet. De kom til 
„en By kaldet Nazareth”. De toge ind i et romerſtk⸗ 
katholſt Klofter, ſom er indrettet paa at modtage 
Fremmede. De beføgte Stederne med Minder om. . 
ben hellige Familie, men de ere befudlede med papi⸗ 
fiffe Afladsplakater; forøvrigt anſeer Bowen det for 
tvivlfomt, om det nuværende Nazareth er det ſamme 
fom Oldtidens (det nye Teſtamentes). Paa Veien 
til Jeruſalem blev han noget tilbage efter fine Reiſe⸗ 
fæller og var ene, da han førfte Gang jaa Jeru⸗ 
falem, hvor ikke Sten er ladt paa Sten af Templet. 
„Jeruſalem, Jeruſalem!“ — Synet af Byen overs 
vældede ham. — Han traf Bifkoppen (Gobat) og 
børte ham prædife om Sondagen, men han for: 
atgedes over Trængjelen og Stoien i den hellige 
Gravs Kirke, da han bejøgte den. Bowen læfte 
Bonnerne i Kirken, maar Biffoppen præditede, og 
han prædifede jævnt og enfoldigt. Bowen beføgte 
Gethſemane, han bivaanede en hebraiſk Gudstjeneſte, 
men [unde ükbe følge med. Han gik til Jaffa og 
Damaft og traf arabiſte Chriſtne, ſom enſtede at 
Blive Proteſtanter. 

Forøvrigt var hans Tid optaget af at lære: 
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Arabiſt. fan logerede tilligemed den Ledſager, 
Mistionsfelftabet havde medgivet ham, hos en om⸗ 
vendt tydſt Jøde og havde en arabiſt Dreng til 
Opvarter. Forſt modtog han Undervisning af em 
ſyriſt Bræft, der var bleven Proteftant, ſenere af 
en mahomedanſt Sheik (ldfte - Prædikant), ſom 
prædifede i Omars Moſte (der hvor Jeruſalems 
Tempel ſandſynligvis har ligget). Skjondt Sheiken 
ikke kunde Engelſt, gik dog Undervisningen i Spro⸗ 
get nogenlunde godt ved Hjælp af Ordbog og 
Grammatik. Men det pinte dog Bowen, at han 
ile unde tale med ham, da han derved var for⸗ 
hindret i at oplyfe ham om Evangeliets Sandheder, 
ſom han baade var uvidende om og forud indtaget 
imod. 
J Jerufalem har den engelſte Kirle en lille 
Menighed af omvendte Jøder fra forſtjellige Lande. 
Bowen tog af og til om Søndagen Del i deres 
Sammenkomſter. Han fandt, at meget i Davids 
Pſalmer og andre Afjnit af den hellige Skrift, ſom 
bleve læfte, fif et færeget Eftertryk i Jeruſalem ved 
de mange Hentydninger til ſelve Omgivelſerne. Gan 
beføgte Bethlehem og en Høi ved Navn Betur, ſyd 
for Jeruſalem, hvor de bortdragende Jøder efter 
Jeruſalems Ødelæggeljfe havde ftandjet endnu ens 
gang for at kaſte et Blik tilbage over Stedet, hvor 
den hellige Stad havde ligget. 

Gan fandt Landbefolfningen i en flet Forfat⸗ 
ning; naar de gif ved deres Arbeide, vare de i 
Regelen bevæbnede for at forfvare fig imod Angreb 
af Nabolandsbyernes Beboere. Retstilſtanden var 
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daarlig og forſomt; Alt underkaſtet Paſchaens Vil⸗ 
Taarlighed, og han tog fig itfe af den almindelige 
Orden og Sikkerhed. En fattig Mand, fom bliver 
undertrykket af de ſtedlige Myndigheder, vover ikke 
at indanke fin Sag for en hoiere Domſtol, der ube= 
tinget vilde give den en Vending, faa at den kom 
til at gaa ham imod. De Fattige Tilftand var i 
det Hele elendig, meget flettere end i England; 
„der“ — ſtriver han — „have de dog Guds Ord, 
maa høre det, maa blive bekjendt med det evige 
Liv, fom er aabenbaret deri; det fan dog opmuntre 
dem paa deres Pilegrimsgang igjennem Livet; — — 
men for Muhamedanerne er det helt mørkt.” Gan 
beretter om en lille Skole, han havde beſogt, med 
Børn af Jøder og Chriftne. I Overværelfe af en Del 
af ben chriſtne Menighed tiltaltes Børnene inderligt 
af Biſtoppen og 2 Misfionærer (Nicolayſon, en danſt 
Mand, og Ewald), der virkede iblandt Jøderne. Bowen 
tillægger denne Skole flor Betydning midt iblandt 
den dybt ſunkne Befolkning, beftaaende af Navn⸗ 
chriſtne, Jøder og Muhamedaner. Børnene modtage 
i Skolen en ſund chriſtelig Opdragelfe. I Løbet af 
Juni Maaned var han naaet faa vidt med at lære 
Arabiſt, at han kunde begynde at tale med fin 
muhamedanſke Lærer om de chriſtelige Sandheder, 
og det forekom ham, at denne nærede OAnſtet om 
at kjende Sandheden; han vilde imidlertid gjerne 
gjøre Indvendinger, ſaaledes fandt han det beſyn⸗ 
berligt, at Vorherre ikke vidſte, naar Dommens 
Dag Tommer, da vi dog fige, at han er Gud. 
Bowen henviſte til hang dobbelte Natur, men Sheiken 
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Blev iffe tilfmedsfillet derved; bog tilſtod har, at 
han var noget toviolraadig angaaende visſe Punkter 
i bang egen Troeslære; eller rettere, at han egent⸗ 
lig ille troede paa Muhamed, men paa Gud og 
gjerne vilde modtage Undervisning af alle has 
Profeter. 

Bed Siden af. hans ſtadige Beftræbeljer for at 
omvende fin muhamedanſte Lærer, havde Bowen 
ogſaa Andet at beftile. Gan prædifede jæonlig og 
modtog: fra England Bibler og gudelige Bøger i de 
oſterlandſte Sprog, hvilke han føgte at ſtaffe Ud⸗ 
bredelſe. Mange Steder mødte han megen Begjær 
efter at lære den hellige Skrift at kjende; der var 
for Mangel paa Bibler, og i Regelen vilde Præs 
fteme ikke ſtaffe dem, naar de ønfledes. 

Midt under: alt dette vendte af: og til - hang 
gamle Sorger: tilbage; han, ſyntes, af han udrettede 
fam overmaade lidt. 

Imidlertid var Tiden kommen til at bryde op 
Gan: reifte til: Nablus. Der traf han Folk, ſon 
indlode fig i-Camtule med ham om religisſe Spørge 
maal, og i en Skole, han beføgte, brugtes Bibelen 
og det nye Teſtamente ſom Leſebog. Flere ERldre 
om til og lode til at tage levende Del i Under 
vigningens Gang, da Bowen rettede adſtillige Sporgs⸗ 
maal i Bibelhiſtorie til Børnene, der fvarede i det 
Hele tilfredsſtillende. fans Ledfagere vare en Tyrk 
ved: Navn Michael og to Arabere. De boede hos 
en. Mand: ved Navn Aondie og bejøgte derfra Byens 
græffe Kirle, dens Skole og de Chriſtne, ſom fandtet 
der. Bowen udlagde dem ofte: Stykker af Skriften 
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og gav dem Bøger. Stfjøndt de fleſte Chriſine hur 
vare lidet oplyfte, lyttede de gjerne og følte megen 
Glæde ved at randſage Skrifterne; hurtig opdagede 
de Uoverenaſtemmelſe og Vanſteligheder og bad ost 
Foxklaring med alvorligt Onſte om at faa Vanſte⸗ 
lighederne løfte. Det er uoverkommeligt at dvæle 
ved, alle de Enkeltheder, fom berettes i Bowens 
ſpredte Optegnelſer; han ſamlede jelv Hovedind⸗ 
trykket, han har faaet, i folgende Udtalelſe: „Det 
Indtryk, jeg ſtadig modtager, er, at der i dette 
Land er en mere og mere aaben Vei for Evangeliets 
PBrædifen.” 

Gan beføgte Egnene omkring Jordan, Tiberias 
og. Libanon, og allevegne; gjorde han mere og min⸗ 
dre de ſamme Erfaringer: og virkede paa ſamme 
Magde, naturligvis, med: vorende Sikkerhed, jp bedre 
han, kom til at fjende Folkefærdet med dets Eien⸗ 
dommeligheder og Sprog. Dog lagde Udtalen ham 
endnu Vanſteligheder iveten. Han nærmede fig en 
Dag en Landsby og. ſpurgte en ung Kvinde, has 
mødte paa; Veien, om dens Navn. „Kana Gilleal” 
(d. e. Kana i Gallilæa) fvarede hun; og der var 
en; glad Betoning i hendes Svar, ſom gav Bowen 
Lyt til at indlade fig nærmere med hende. „Er 
Du Chriſten?“ ſpurgte han, ,5g boer Du i den: 
By?“ — „Ja“, fvarede bun, „her er Alle Chriftne.” 
— „Ved Du, hvad markeligt her er forefaldet?“ 
— , Bandet blev forvandlet til Vin.” — Men da. 
Bowen nu, fremtog et arabift Ny Teftamente for at 
forelæfe hende Beretningen, forftod hun ham ikle 
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rigtig og ſyntes baftig at blive kjed af at høre 
paa ham. 

Med en Mand ved Navn Tanous pleiede han 
hyppig Omgang og Samtale. Denne Mand, ſom 
var Ombud for et joediſt Selftab, var Proteſtant; 
hos en amerikanſt Misfionær havde han faaet em 
Bibel og han kaldte den ovenfor omtalte ———— 
for fin aandelige Fader. 

Den Ade Auguſt ſtriver Bowen i ſin Dagbog: 
„Jeg har folt, at vi udrette meget lidt i Misſions⸗ 
gierningen. Jeg ſtulde give omftændelig Beretning 
om mine egne faa Anſtrengelſer for at tale til 
Folket; men af! jeg føler min egen Syndighed, 
Verdslighed og Gjælpeløshed og favner den Oplys⸗ 
ning, jeg ved Andres Veiledning kunde faa. D 
himmelſke Fader! giv mig Naade, Yndeſt og Vis⸗ 
bom i alle Ting! Enfoldighed i at efterfølge Chri⸗ 
fius og Attraa efter Menneſtenes Sjæle!” 

J Bahyrut traf han Engelffmænd og en Søns 
bag holdt han Gudstjenefte for dem i Salen i et 
Hotel. Han mødtes ogſaa med Amerikanere, der 
hver Søndag holdt arabiſkt Gudstjeneſte i Abbaya, 
Beyrut og Actod. J nogen Tid opholdt han fig 
iblandt Druſerne og beftandig var han i Virkſom⸗ 
bed. Indtil Slutningen af September bereifte han 
det Indre af Landet; jaa vendte han tilbage til 
Jeruſalem, men blev der fun nogle Dage, hvorefter 
han i Følge med Biffop Gobat reifte til Wgypten. 
Sans Optegnelſer fra denne Reiſe ere meget ufuld⸗ 
flændige, og hans Tid blev optaget af Omforg for 
forſtjellige Syge, deriblandt Biſtoppen. Allevegne 
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vandt han Øjerter ved hele fin mandige, aabne og 
Tjærlige Færd. J December vendte han paany til: 


bage til Palceſtina og opholdt fig ind i det nye 


Aar (1850) i Jeruſalem, hvor ban fortfatte fine 
arabiſte Studier. IJ Januar. reifte han over Jaffa 
og Beyrut til Smyrna, hvor han ftadig havde Sam: 
kvem med de engelffe og amerifanfte Misfionærer 
og hjalp dem i deres Arbeide. Han følte det ønfle: 
lige i ilfe alene at opretholde Misſionen, men at 
lade den — faa at fige — gaa mere angrebsvis 
tilværig; han mente, at Misfionærerne aabent burde 
preœdike Evangeliet for Tyrkerne, faa at disſe kunde 
Tomme til at je den hele Sag klart, og at der var 
en alvorlig Attraa efter at omvende dem for at 
frelje deres Sjæle. Fra Smyrna tog han med et 
øfterrigft Dampſkib til Konſtantinopel, fom han naaede 
den 13de Februar. Toldembedsmanden, der under: 
ſogte Toiet, holdt navnlig Øie med det flore Antal 
Bøger, Bowen førte med fig; efterat han havde 
faaet fine Klæder udleverede, bleve Bøgerne endnu 
holdte tilbage, ſandſynligvis for førft at forelægges 
en Cenfor. | 

J Konſtantinopel hilſte Bowen paa Sir Strat⸗ 
ford Canning, den engelſke Geſandt, der havde gjort 
meget for at erhverve de Chriftne uhindret Guds: 


dyrkelſe. Om Søndagen prædilede Bowen i Ge⸗ 


ſandtſtabspalladſet og blev venlig modtaget af Ge: 
fandten og hans Frue, ſom indbød ham til Frokoſt. 
Det er ganſke mærkeligt af Bowens Optegnelſer fra 
ben Dag at ſe den WÆEngftelighed, hvormed han be: 


flandig — felv i Smaating — vaagede over fig 
Rv friftelig Samler. XV, : 21 
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jelv. „Jeg modtog Indbydelſen“ — ſtriver ban —, 
sidet jeg mindedes, at Vorherre ſpiſte hos en af 
fine Tilbørere paa Sabbathsdagen. Men jeg følte, 
at der var for megen Verdslighed, og jeg afholdt 
mig ikke ſaameget fra verdslig Samtale, ſom jeg 
burde have gjort. — J Dagens Løb kom jeg til 
det engelſte Hoſpital. Der traf jeg adſtillige Sø 
folk, der ſyntes taknemmelige over mit Beſog, og 
ſom med øienfynlig Deltagelſe lyttede til, hvad jeg 
havde at fige.” 

En amerikanſt Misſioner Wood. gav ham abs 
flilige Oplygninger om Tyrkernes Stilling til Chris 
ſtendommen og om den Haardhed, hvormed den 
græoſke Kirkes Geiſtlige behandlede dem, der yttrede 
tilbøtelighed til at gaa over til Proteſtantismen. 
En ſaadan var bleven truet med Ban og fandt, da 
han blev ført for en Paſcha, markeligt nof Under: 
ftøttelje hos denne, der gav ham Lov at præbdile 
Chriſtus, men med Maadehold og uden Udfald mod 
anderledes Lerende. J det Sele mente den ameri⸗ 
kanſte Misfionær, at ſand Chriſtendom i de ſenere 
Aar var langt bedre ſet iblandt Tyrkerne end for: 
ben. J Følge med Wood beføgte Bowen et Akademi, 
hvis Forſtander Hamlin han traf i Begreb med at 


lære nogle Børn Fyſik. De fyfijte Apparater kaldte 


Befolkningen „Maſtiner til at lave Proteftanter”. 
Gjentagne Gange holdt han Gudstjenefte i Geſand⸗ 
tens Pallads, beſogte Sofolks⸗Hoſpitalet og de for: 
ſtjellige Skoler og Anſtalter, ſom den amerikanſte 
Misſion har. JF det amerikanſte Misſionskapel bis 
vaanede han en armeniſt Gudstjenefte, ved hvilten 
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en indføbdt armeniſt Bræft prodikede. Meb forſtjel⸗ 
lige Landsmænd, ſom han traf, gjorde han Udflugter 
i Konftantinopels fljønne Omegn, faa Toihuſet, 
Mønten og Sofia⸗Moſkeen. Men naar han gjorde 
disſe Udflugter i „verdsligt“ Selſtab, bebreidede han 
fig felv bagefter, at han lod Leiligheden ſlippe til 
at tale Ordet. 

Da han fra Toldvæjenet fil fine Bøger tilbage, 
opdagede han endel arabiſke Bønnebøger, ſom havde 
ligget under Cenſur i flere Aar. Dem haabede han 
at komme i Beſiddelſe af. 

Efter Opfordring af nogle engelffe Sokaptainer, 
fom han traf hos Geſandten, holdt han ogſaa Guds⸗ 
tjenefte ombord i et af deres Skibe. J det Hele 
var han, hvorſomhelſt Leiligheden bød fig til, uops 
horlig i Virkſomhed, faalænge han opholdt fig. i 
Konſtantinopel. J Begyndelſen af April forlod ban 
Denne Stad og gif til Diarbekir. Paa denne Reife 
traf han i Siwas en Paſcha og en tyrkiſt Officer, 
med hvem han og hans Reifefælle indlode fig, og 
jom med Glæde modtoge Exemplarer af det Ny 
Teſtamente. Gan kom over Eufrat, gjennemreiſte 
Meſopotamien, opholdt ſig en kort Tid blandt nogle 
Kurder og naaede derefter Diarbelir, hvor hau 
iblandt de indfødte Chriſtne, ſyriſte og jakobitiſte 
Chriftne, mødte ſtorre Vegjær efter Bibelen, eng 
han var iftand til at tilfredsſtille. I ti Dage ops 
holdt han fig i Diarbekir og reifte derfra til Moſub. 
J nogen Tid underføgte han her Forholdene iblandt 
de indfødte Chriſtne og drog derfra videre ind i de 
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kurdiſte Bjerge for navnlig at gjøre Bekjendtſtab 
med den neſtorianſtke Kirkes Tilfiand. 

J disſe Egne mødte han ben berømte Reiſende 
Gr. Layard og traf ham fenere igjen i Nærheden 
af Van Søen i Følge med en anden fornem Engelſt⸗ 
mand ved Navn Walpole; denne fidfte var lidende 
af Feber, og omtaler i fin Reifebeffrivelje den 
„moderlige Omhu“, med hvilken John Bowen pleiede 
ham, ſaa at han, neſt Gud, maatte takke ham for, 
at ikke hans Ben kom til at hvile ved Bredderne af 
Søen Van. J Merek gjorde han en lille Stands⸗ 
ning og ſtrev derfra (20de Juli 1850) et langt Brev 
til fine Soſtre. 

„Mine fjære Piger! Da jeg er jaa heldig at 
have en Dags Hvile og Ro paa et Sted af ufjæd: 
vanlig Skjonhed, ſtal jeg beflitte mig paa at an: 
vende en halv Times Tid til at ſtrive Eder et lidt 
mere udførligt Reiſe-Brev, end jeg ellers pleier at 
gjøre, og at give Eder en Foreftiling om, hvad 
Slags Liv jeg nu lever. Min Misfions-Stilling er 
for Tiden egenlig fun en Titel, ihvorvel jeg troer, 
at jeg ſamler nyttige Kundſtaber. J Erzerum var 
jeg en Uge, og ſtjondt jeg havde et Væreljfe i et 
armeniſt Hus, maa jeg dog tilftaa, at jeg tilbragte 
ben mefte Tid hos Konſulens, Gr. Brant, den enefte 
engelſte Familie der. Vi tilbragte Tiden fornøie- 
ligt og — fom jeg troer — gavnligt. Jeg holdt 
Gudstjenefte om Søndagen, og efter Begjæring blev 
Madveren uddelt, hvorover jeg var meget glad, da 
det var den enefte Leilighed af det Slags, jeg i 
fængere Tid har havt. Om Mandagen døbte jeg 
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Gr. Brants Søn. De to Salramenter vare ikle 
blevne betjente der af en engelſt Bræft fiden Dr. 
Wolffs Beſog. Dagen efter, 13de Juli, forlod vi 
Erzerum og har fiden reift uafbrudt undtagen om 
Søndagen. Naar jeg figer uden Afbrydelſe, maa 
J dog forftaa, at vi om Natten gjøre Holdt og 
opitille vort Telt. Jeg har med mig en chaldeiſt 
tjener, fom taler Arabiſk, Tyrkiſk og Kurdiſt, en 
moslamitiſt Dreng og en tyrkiſt Kothergee, d. v. ſ. 
Muldriver. Jeg har to Heſte af mine egne, en af 
Hr. Layards og to Pakheſte, paa den ene af disſe 
rider Tyrken; han er en ſterk og godmodig Mand. 
— — — Bi forlode Erzerum om Aftenen og beftege 
Bjerget ſonden for Byen, og i Løbet af halvtredie 
Time befandt vi os imellem Masfer af Sne, der 
laa i Klippehulingerne. En halv Times Tid der: 
efter havde vi leiret os lidt derfra. — Sneen var 
forøvrigt kjendelig ſpundet, fiden jeg 8 Dage ifor⸗ 
veien kom ſamme Vei. Vi opfloge vort Telt paa 
bet tykke Gres, der allerede var fugtigt. Mange 
Blomſter groede rundt om. Heſtene bleve ſlupne 
løs paa Græsfet, efterat vi havde lænfet deres Fod⸗ 
der ſammen med en lille Kjæde. Med lidt Befvær 
fandt vi noget Ved til at gjøre Ild med; og efterat: 
have faaet en Kop Kaffe og noget fold Oretunge, 
fom Fru Brant havde været faa venlig at medgive 
mig, indrettede jeg mig meget behageligt mit Nattely. 
Folkene fov ſom fædvanlig paa Jorden udenfor. 
Teltet, paa tykke Filtſtykker og dælfede af deres 
Kapper. Jeg flod op om Morgenen ved Solopgang. 
Skyerne dreve omkring os, og Alting var drivende 


326 
vaadt; Folkene vilde ikke til at røre fig; de kunde 
ikke udrette noget for Kulden, der unægtelig ver 
ſtreng nok for Juli Maaned; og vi vare paa ben 
veſtlige Sktraaning af Bjerget, ſaa det varede noget, 
inden Solen begyndte at flinne paa 03. Dette Sol: 
fin var nødvendigt; det ſyntes at give Folkene fra 
Moſuls bede Sletter lidt Liv. — — En Timestid 
efter klattrede vi ad Bjergſtien efterhaanden ned i 
et varmere Strøg. — — — — Sidſte Nat naaede 
vi hertil. — — Hver Søndag Morgen er jeg 
navnlig taknemmelig for Hvilen ligeſom i gamle 
Dage i Kanada. Det er iffe Legemets Hvile alene; 
det er ogſaa en Dag, ber jætter mig i Forbindelje 
med Hjemmet; naar jeg i min Enlighed gjennem- 
gaaer Dagens Bønner og Terter, er det mig en 
flor Glæde at tænfe paa de mange, der paa famme 
Tid læfje og overveje de ſamme Ord. Mit Telt er 
nærved Kirken, en løterlig lille forsbarmet Hellig: 
bom, der er ſammenbygget med en raa firkantet 
Bygning. Da jeg havde læft en Time, gif jeg ind. 
Gudstjeneften var forbi. Jeg hørte Sangen. Nær 
veb Døren var der Blod paa Klippen. Der var 
et Lam bleven flagtet ſom Offer, en almindelig Stik 
iblandt disſe Folk ved forſtjellige Leiligheder; denne 
Gang i Anledning af nogle fjerntboende Venners 
Ankomſt. Helligdommen, blev der fortalt mig, inde: 
holdt en Grav for Jomfru Maria, hvori der var 
et af hendes Ben. — Ved en ſeregen Feſt jamler 
Folkene fig Her og offre et ſtort Antal Lam. — 
Gfterat have forladt Merek kom jeg Dagen efter til 
Van, hvor jeg mødte Gr. Layhard med hans Følge 
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og Gr. Walpole. De jagde, at de næften misundte 
mig det gode Helbred, jeg var taknemmelig ved at 
beſidde. Da jeg havde forladt Van, kom jeg til 
Baſh⸗Kala, et beſynderlig kurdiſt Fort, ſom nu er 
i Tyrkernes Beſiddelſe. Her traf jeg en meget 
gieſtfri Baja, fom hver Dag fendte mig baade 
Frokoſt og Middagsmad. Fra Baſh⸗Kala gik jeg 
over den perſiſte Grændfe; i Zelmos beføgte jeg en 
afſat chaldceiſt Patriark, en dannet gammel Mand, 
og næfte Gang naaede jeg Urumia, hvor jeg til: 
bragte en fornøielig Tid med de amerifanffe Mis: 
ſioncerer. Nu firiver jeg fra Tabris, ſom jeg for: 
lader idag for at vende tilbage til Urumia, og der: 
fra agter jeg, om Gud vil, at gaa gjennem de 
neſtorianſte Bjerge til Moſul. — Jeg har lært 
overmaade meget; — naar jeg blot maa kunne an: 
vende min Kundſtab! og jeg er overbevift om, at 
der i disſe Egne er en vid Mark for Misſionsfore⸗ 
tagender.“ 

Saa vidt hans Brev til Soſtrene. J Forening 
med de amerikanſte Misſionderer fra Urumia gjorde 
han talrige Udflugter iblandt de neſtorianſte Menig⸗ 
heder i de kurdiſte Bjerge. Men hans Optegnelſer 
desangagende ere yderſt ufuldftændige. Flere Op: 
lysninger derom ere givne i et tydſt Skrift af den 
tidligere omtalte Misfionær Sandredfli, der led⸗ 
jagede ham. 

Efter fin Tilbagefomft til Moſul ſogte Bowen 
enhver Leilighed fil at komme i Berøring med de 
Indfedte, for hos dem at vælfe Længfel efter Sand: 
heden og anbefalede de amerikanſke Misfionærer ſom 
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Mænd af Sandhed. Navnlig talede han meget der⸗ 
om med den jakobitiſte Biſtop, der ſyntes at have 
næret endel Uvillie mod Amerikanerne, medens ban 
derimod med Anerkjendelſe omtalte den Tugt og 
Orden, ſom herſkede i den engelſte Kirke. Biffoppen 
(Behnam hed han) fagde engang, at, derſom Bi: 
ſtoppen af London vilde fende ham et Brev for at 
godtgjøre, at Disſenterne ogſaa ere Chriſtne, vilde 
han modtage dem (Amerikanerne) ſom ſaadanne. 
Imedens Bowen ſtadig fortjatte fin Virkſomhed i 
Mojul og hyppig holdt Gudstjenefte der, gjorde 
ban tillige jævnlig Udflugter til Omegnen, allevegne 
ivrig for at lære Folket Guds Ord at kjende og for 
at prædife Cbriftus for dem. Han forlod Moſul 
3lte Oftober og reiſte derfra til Bagdad, ſom fan 
naaede 12te November og hvor han optog fin |æd-= 
vanlige Virkſomhed iblandt de Indfodte der; men 
ban forlod denne By, utilfreds med fig felv; „jeg 
har ftuderet for meget og forſomt at beſoge de Ind⸗ 
fødte. Og dog har jeg mødt Indfødte, der fyntes 
bekymrede for deres Sjæl. Jeg har bortgivet endel 
ſmaa Bøger, nogle Bibler og Teftamenter. De 
flefte ere vel bleven attraaede fun for at eie ſaa⸗ 
danne Bøger, men de kunne dog maaſte endnu blive 
Midler til det Gode. Af hvor ringe Nytte er dog 
min Vandring! Jeg er bleven modtaget med megen 
Hjertelighed og Venlighed, men jeg finder mange 
Hindringer i Veien for at tale Sandheden.” 

Atter drog han (i Januar 1851) med en Laras 
vane til Moſul, hvor han paany traadte i Forbin⸗ 
delſe med fine gamle Venner fra de tidligere Bejøg. 
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Gan traf i disſe Egne hyppig ſammen med Layard 
og Walpole, og ſtrev, naar Tiden var dertil, ikke 
ſjeldent Breve til Gjemmet, dels til Soſtrene, dels 
til andre Venner. Saa gif han tilbage over Mor⸗ 
bin, Diarbekir, Orfa, Aleppo, Latakia, Baalbek og 
Damaſtus og Tom til Nazareth, Hvor han ifølge 
Beſlutning af en Misfions-Konferents i Jeruſalem 
fulde opholde fig en Tid ved dem derværende nye 
proteſtantiſte Menighed. Grekerne her ſyntes at 
føle fig tiltrufne af denne Menighed, men han ſav⸗ 
nede Alvor i deres aandelige Rorelſer; dog vandt 
han perſonlig megen Indgang hos dem; uagtet deres 
Uſtadighed ſluttede de fig med Kjærlighed til ham. 

Men i det gele vare de Erfaringer, han gjorde 
her, af bejlægtet Natur med de tidligere. Vi tør 
Derfor iffe opholde 08 udforligere derved. 

J føft 1851 begyndte han for Alvor at tænfe 
paa Hjemreijen og ſtriver i September fra Jaffa til 
fin Ven, Præften Venn, at han haaber i December 
at naa England over Malta. Dette ſtete ogſaa, 
efterat han underveis havde aflagt forte Beføg i 
Smyrna og Konſtantinopel. (Fortjættes.) 


Moget om red i Hjemmet. 
(Efter det Svenſte.) 





Det er let for to Perſoner, ſom elſte hverandre, 
at fæfte Yo under de gladeſte Forhaabninger og 
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derved føle fig uſigelig lykkelige. Men det er iklke 
faa let under Livets verlende Omftændigheder, under 
Glæde og Sorg, under Sindenes Brydning med 
hinanden altid at vedblive at føle fig RBG, altid 
at elſtke. 

Det fynes at være en let Sag for Forældre, 
fom nære Dmhed og Omhu for deres Børn, under 
de førfte Barneaar at vinde deres Kjærlighed og 
gjøre dem lykkelige. Men det er vanſteligere, naar 
Pigens og Ynglingens jaa vanflelige Overgangstid fra 
Varneaarene indtræder, da at bibeholde deres Tillid 
i lige Grad og leve i et uforſtyrret, godt Forhold 
til dem. De til Uro valte Tanker og Aittaaer prøve 
da ofte med fine Storme Faſtheden og Xgtheden af 
den Grundvold for Kjærlighed og Tillid, ſom før er 
bleven lagt. 

Det er let: for en Husmoder, naar hun har faaet 
nye Tjeneſtefolk, og disſe i de førfte Uger vije fig 
fra deres allerbedfte Side, at ſynes vel om dem, 
være tilfreds og vilje dem Velvilie. Men det er 
mindre let, naar deres Feil og Skrobeligheder komme 
tilfyne, ba endnu at elfle bem, endnu at bevare en 
god Forſtaaelſe. Tyendet opdager Husmoderens 
Fell, og hun opdager Tyendets, Tyendet hver: 
andres, og da hænder det fig vel, at Tilfredsheden 
ikke bliver faa flor, ja nu for Tiden er ofte et 
halvt Aar nok til at blive aldeles utilfreds med 
hverandre og flilles ad. Saaledes var bet iffe i 
gamle Dage, da der kunde herſte et langt inder: 
ligere Forhold i Huſet end nu. Men en ond Skik 
har trængt fig ind, de huslige Forhold ſtaa paa en 
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løfere Fod, og det er næpye mere en Skam at ſtilles 
ad i Utide. En Sorg er det dog for Mange, ſom 
indſe, at det burde være anderledes mellem Hus—⸗ 
bonde og Tyende. 

Ifelge den Lov, ſom af Naturen er fire: 
ven i Menneſkets Bryſt, fordrer det Godt af 
fin Næfte og har Net til at fordre den. „Min 
WEgtefæle, mit Barn, min Tjener”, tænfer det, 
„hvis du er god, fan jeg elffe dig. Gar du Feil, 
jaa maa du aflægge dem. Beholder du dine Fell, 
ijær dem, der ere mig meſt imod, faa fan jeg ikke 
taale det. Du bliver mig da utaalelig. Jeg har 
Ret til at afſtye dig og fan ikke lade være med at: 
lade dig føle denne Afſty.“ Tenker da Modparten 
bet Samme, faa er det flette Forhold færdigt, og 
man ſtilles da enten fra hinanden i en Fart eller 
ogſaa fan Samlivet blive et Helvede paa Jorden. 
Thi Lovens Krav bevirker ikke Fred. Loven 
kan ikke tilfulde opfyldes, thi man feiler paa begge 
Cider. Man fan ikke grundlægge og bevare 
en god Forſtaaelſe derved, at man vogter 
fig for nogenſinde at feile”). 

Hvorledes ſtal da en god Forftaaelje i Huſet 
bevares? Mon blot der, hvor Ale ere gode, for⸗ 
træœffelige, fuldtomne? Og hvor findes et ſaadant 
Gus? De, en Orømmeverdens Barn, fom bilder 
big ind, at Menneſket er godt, men ſvagt, forklar da 
Aarſagen til disſe talrige ſmaa Plagefteder paa 
Jorden, ſom kaldes Familier, hvor Manden gjør 
Fordringer, Konen gjør Fordringer, Børnene gjøre 

5) 1 $oug. 8, 46. Rom. 3. 
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Fordringer, Tyendet gjør Fordringer, og Hver og 
En har uimodſigelig Ret, thi han paaftaaer, at den 
Anden har de og de Feil, og at han iffe burde 
feile, og bet er paa disſe Feil, at han grunder fin 
Misfornøielje, fin Afſty, fin Gævn, ſom han vifer 
ved bittre Ord og Lader, eller ved for ſtedſe at 
ſtilles fra den ham befværlige Perſon. 

Det fan ikke nægtes, at til en vis Grad fors 
flaaer ben naturlige Velvillie til at bibeholde et 
godt, jævnt Forhold mellem Medlemmerne af en 
Familie. Man har et naturligt, godmodigt Sind, 
man elffer Fred, utan elffer fig felv og Alt, hvad 
der tilhører En felv, man er klog, man er velvillig, 
man er ved fin Opdragelje bleven vænnet til Hof⸗ 
lighed, — og paa den Maade beftaaer manget hus: 
ligt Forhold med temmelig Tilfredshed. Men om 
Forholdet bliver rokket, om Lidenſtaberne, 
Charaktererne, Fordommene ere begyndte at firide 
med hverandre, om man har ventet fig formeget af 
binanden og er bleven ſtuffet, — hvorledes ſtal da 
bet gode Forhold gjenvindeg? Det er jo meget 
"Faa, ber befidde den Kunſt, ſom en vis Roman⸗ 
heltinde bejad, om hvilken det hedder, at „hun [od 
aldrig fin Mand komme ud af den Vildfarelſe, at 
bun var en Engel.” | 

Overalt i Menneſkeverdenen mærkes jo Noget, 
der driver til Slade, Ulytte og Fordærnvelfe. Saa⸗ 
ledes ogſaa i Familierne. Det Gode er let for: 
ftyrret og adſpredt, men ſynes vanſkeligt, ja ofte 
umuligt at gjenvinde. Det er Synden, ſom overalt 
trænger fig ind, ligeſom Møl og Ruſt, Synden hos 
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bem, ſom feile, Synden hos dem, fom forbittres- 
over Feilene. Og naar Sgtefællerne, Børnene, 
Tyendet i Familien jelo mærke det, drager Hjertet 
fig krampagtig ſammen, Hovedet bliver tungt, Blik⸗ 
kene mødes, og man ſukker angſtfuldt med hemmelig 
Troſtesloshed om Hjælp: „O, det bliver Altſammen 
værre og værre! De Andres Forſeelſer og min egen 
Utaalmodighed gaa mig over Hovedet! O hvor ſtal 
bet ende 2” | 

Sygdom indfinder fig, Alderdom indfinder fig, 
fclleds Bekymringer indfinde fig i Hjemmet, og af 
Alt dette burde gjenfidig Medlidenhed fremkaldes, 
og man kommer hinanden imøde maaſke for en Tid. 
Men fnart er det lige galt igjen, og man graver de 
gamle Forjeeljer, over hvilfe der burde gro Græg, 
op igjen. 

Hvor er da Gjælpen at føge? Den Andes ikke 
andetfteds end i Evangeliet. Naar Synds: 
forladelje Tommer i Huſet, fan det Onde 
afhjælpes. 

Jeſus tog en Moders og en Faders Billede”) 
frem, da han vilde fremſtille for os fin Faders for: 
barmende og tilgivende Hjerte. Gud har ifær i 
Moderhjertets Natur nedlagt en Kraft, ſom fulde 
hos os vælfe en Anelje om det eneſte Lægemiddel, 
ſom hjælper mod alle Synders Ulykker, det er For: 
ladelſen. Og dette gjælder Menneſkene imellem paa 
en Maade, ſom ligner Forholdet mellem Menneſtkene 
og Gud. | i 

Bort gode Forhold til Gud fan aldrig grund: 
. %; vut. 15. Matth. 23, 37. Eſ. 49, 15. 
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lægges paa den feilfri Vandel hos os ſelo. Bilde 
Bud fige til 08: „Du har Feil og derhos ſaadanne 
Feil, jom ere mig de vederftyggeligfte, ſaaſom Egen⸗ 
Tjærlighed, Hykleri, Trolsshed — faalænge du har 
bisje Fell, Tan jeg ilke taale dig”, — faa vilde vi 
for evig være ffilte fra ham. Men han handler ikke 
jaaledes med 08 ved vor Omvendelje. Gan nærmer 
fig Synderen, naar denne gaaer i fin Urenhed og 
fine Lenker. Han falder ham lifligen og opvæffer 
en Lengſel efter Faderhjertet, han viſer ham Syn⸗ 
bens Vederftyggelighed og Fare, han ſtjcenker ham 
i fin aabne Favn den Naade, jom gjør den Ugudes 
lige retfærdig”). Gan forlader ham alle hans Syn⸗ 
der uforſtyldt, aldeles for Intel, og uagtet han er 
faa feilfuld, og dette ſteer ikke blot en Dag, en 
Gang med den frelfte Synder, men hver Dag, hver 
Sekund i hele Livet, endda til Synderne ere for 
evig aflagte og forfvundne. Den gode Forſtaaelſe 
med Gud vinder ſaaledes ikke blot ved Forladelſe 
for en Anden, for Chriſti Sfyld, og denne Forladelſe 
Jøjer Synderens Lenker, renfer Hjertet og giver 
Kraft til et nyt Levnet”). Men ikke heller paa det 
nye Levnet kunne vi bygge en vedvarende god 
Forſtagelſe med Herren, thi vi feile ſtedſe meget, 
men den maa bevares ved den fortjatte For: 
dadelfe et), . 

Noget Ligedant -gjælder ogjaa i vort menneſte⸗ 
lige Forhold til de Perſoner, med hvilfe vi daglig 
leve ſammen. Blot ved Forladeljen kunne vi reiſe 
hverandre. Blot ved at udøve den Grundfætning 
8) Lul. 15. Rom. 4. ==) Rom. 6. ++) 1 Job. 1, 7. 
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atter og atter at forlade fan det gode Forhold 
mellem Familiens Medlemmer faa nogen paalidelig 
Beſtandighed. Vi have ſelv Feil, det kunne vi ikke 
nægte, og derfor maa vi forudfætte, at de, med 
hvilke vi ſtulle leve ſammen, ogſaa have Feil, ſelv 
om vi endnu ikke have opdaget dem. Men hvillen 
ubyggelig Tanke er det ikke, at for hver Feil, vi 
opdage hos Andre, ville vi elffe hverandre mindre, 
og vil det gode Forhold blive uafbjælpelig for: 
ſtyrret! O nei, vi maa iffe grundlægge vor Kjær: 
lighed til Familiens Medlemmer paa deres gode 
Dyførjel og endnu mindre paa deres Fuldkommenhed, 
men derpaa, at de ere 08 givne af Gud at elffe. 
Vi maa lære at forlade dem af Hjertet for hver 
Feil, jaa vift vi onſte Forladelſe af Sud. Vi kunne 
ikke heller haabe nogen Forbedring paa deres Side, 
om vi ikke forlade dem de Feil, de allerede have 
begaaet, thi Bitterhed og Vanmagt grundlægges hos 
be Feilende derved, at de føle, at deres Feil ere 
itfe tilgivne. Og ere de ikke ſaaledes ſindede, at de 
tage mod Forladeljen, ſaa maa vi udøve Langmo⸗ 
bighed mod dem. Gud er langmodig mod utallige 
Syndere, ſom foragte hang Navn, og han vinder 
dem ofte tilfidft ved denne fin Langmodighed. Hvor 
langmodig har han ikke været mod os! 

Hvor mangen Yngling er ikke bleven reddet fra 
Undergang ved det Haab, at en Moders tilgivende 
Savn flod ham aaben! Hendes Taalmodighed, 
hendes udholdende Kjærlighed var en Fredshilſen, 
ſom midt under Overtrædeljerne paamindede ham 
i hans Gjertes Dyb om at vende tilbage. Det 
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foraarſager Kleinmodighed”), et bittert og tung⸗ 
findigt Sind hos vore Børn, om vi vænne dem til 
at gaa længe uden Forladelſe. Om de ere flive, 
maaſke ofte af Undſeelſe og Frygt, jaa lad 08 være 
milde, om de ſynes ligeſom -at være frosne til 38, 
maaſte af hemmelig Fortvivlelje over fig jelv, faa 
lad os møde dem med den forbarmende Kjærligheds 
Varme at optø dem. Ikke ſvag Eftergivenhed, ilke 
blødagtig Svaghed, men et dybt Alvor, en fræng 
og afgjort Misbilligelje med Synden i Forening 
med en aaben Favn, et Omhedsblik uden Ord, fan 
i dette Tilfælde ofte gjøre Undere. Forladelſens 
Hemmelighed ligger netop deri. 
Freden i Huſet beroer ſaaledes derpaa, at du 
daglig i Hjertet forlader de Fell, du cpdager 
hos din Omgivelje. Det være langt fra 03 derfor 
at mene, at du ſtulde beviſe Slaphed mod det Urette, 
at du fulde omgages dine Born eller dit Tyende 
aldeles, ſom vare de dine Lige, eller at du ikke 
fulde rette deres Feil og irettefætte dem”). O 
nei! en retfærdig Styrelje bør du øve. Lykkelige 
de Børn, de Tyende, ſom have en alvorlig Styrer, 
ber er beftemt mod det Onde, ivrig for det Gode, 
og ſom erholde Jrettejættelje af en Retſtaffen og 
rettelig anvende denne***). Lykkelige de Egtefeller, 
mellem hvilfe der herſter en helliggjorende Kjærligs 
hed, idet de lade fig prøve af Hierteranſagerens 
Die, idet hans Røft bliver hørt af dem. Men vel 
dem ogſaa, naar de have lært at forlade og fors 
drage, den Ene den Anden, og naar Yøleljen af 
+) Kol. 8, 21. +") 1 Gam. 3,13. +22) Ord. 12,1. 28, 18, 
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"deres egen Mangel gjør dem indbyrdes fjagtmodig”). 
Om Forladelſens Himmel udbreder fig over deres 
Forhold, da flulde ikke nogle uforſigtig yttrede, bit⸗ 


tre Ord faa Lov til at ligge der og formorke den, 


men det vilde atter blive klart over deres Hoveder, 
i og omfring dem. Med Forladeljen hos Gud og 
den indbyrdes Forladelfe ere med hver ny Morgen 
Byrderne afløftede, Syndebyrderne, Bekymringsbyr⸗ 
derne, Misforſtagelſesbyrderne, og man maa begynde 
paany med: frift Mob. 

Og ligeſom i Forholdet mellem Gud og 08 


"hans ftadig fornyede Forladelſe grundlægger hog os 


et barnligt, taknemmeligt Sind mod ham og en 
liflig Hvilen ved hans Trofaſthed, ſaaledes bliver 


det ogjaa til en vis Grad mellem Menneſtene ind: 


byrdes, naar de hade lært at fordrage og forlade 
hverandre. Forladelſen befæfter det gode Forhold 


og giver Kraft til at aflægge Feil. Naar Hjertet 


har fornemmet det ene Beviis efter; det. andet paa 


"Guds trofafte Kjærlighed, hvorledes han har baaret 


og forbraget og ſtaanet 08 den ene Gang: efter den 
anden, og vi i Sjælen: have opreift ſaamange Min: 
desmærfer om hang forladende Barmhjertighed, ſaa 
Tan det iffe være Andet, end at vor Tillid tiltager 


mere og mere**), og mangen erfaren Chriſten hører 


man derfor ved den alt finere Agtpaagivenhed af de 
indvortes, dybe Mangler udraabe: „Jeg ſynes, jeg 


"Bliver værre og værre, men hvad jeg altmere kom⸗ 


mer til at erfare, er, hvad jeg eier i Herren. Jeg 


"Bliver ogſaa alt mere bange for at ſynde mod ham.” 
*) Gal. 6,1. +") Pf. 116. u ANSE, 


Ny friftelig Samler. XV, 22 
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Saaledes fan det ogſaa til en vis Grad erfare 
Mennefler imellem, naar man ved, at man mange 
Bange har fetlet mod dem, med hoille man henlever 
ver Dag, og man bog under det Altſammen bar 
erfaret deres Taalmodighed og Forladelje. Man 
elſter dem derfor mere end forvejen, og man finder 
fig derved mere ſtyrket til at opfylde fine Pligter 
mod dem. Det gamle Dude oprives ille mere, det 
ér glemt, det er forgangent, og man begynder ſtadig 
paany at bjælpe, elffe og — forlade hverandre. Bi 
mene iffe med denne Forladelſe, at der behøver 
at fle beſtandige Forklaringer, mer at man forlader 
og fordrager hverandre i Hjertet, og at dette er: 
fares i Dmgengen”). 

En Sjæl, jom længe haode arbeidet under Lo: 
vens Treldom, havde gaaet kheſom ſammenkrympet 
i fit Indre paa Grund af Føleljen af Guds og 
Mernetlers Mishag, yttrer herom: „O, hvor vaag⸗ 
nede ber ille i mit Hjerte et nyt Haab, da jeg kom 
til at erfare Betydningen af den gjenfidige Forle: 
tbelfe! Da jeg i Forening med en Ven ſogte efter 
Raade hos Gud, og jeg havde feilet mod denne 
Ben, Tom bun, iſtedetfor at fordre Forbedring af 
mig, inden hun flulde blive mig god igjen, ydmy⸗ 
gede fig jelv for mig og mødte mig med Forladel⸗ 
fens Favn! Det var en ſalig Gjenkjendelſe af Søb: 
ſlendeſſabet indenfor Evangeliet. Det opvarmede 
mit Sind, ſom længe ver bleven haardt og ſtift 
under Selvforbedringens Holte Arbeide, og jeg fandt 
det vederfvægende og fuldt af Huſyvalelſe blot gi: 
3) Gf. 3, 32. 
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erkjende fig ſom en feilende, ſtakkels Synder og faa 
Forladelſe uden at man har fortjent det! En fag: 
dan Forladelſe gav ogſaa Lyſt og Jver til at blive 
anderledes.” 

Men naar vi nu erkjende, at det er nødvendigt 
at forlade, hvorledes ſtulle vi da kunne dette? 
Hvilket Hjerte fulde kunne være iſtand til at for: 
lade Andre, ſom ikke ſelv attraaer Forladelſe af 
Gud og ſoger Freden med ham? Lader os ba 
randſage vort Indre i denne Henſeende og ſelv hos 
vor Forloſer lære denne kongelige Vei. Den gjien⸗ 
ſidige Forbarmelſe fan lun ret omme ind i 
de Huſe, hvor Forladelſen hos Gud føges i 
Forening. | 

Hvor ſaligt er det ikke under al Jordelivets 
Strid og Befymring at leve i de Boliger, hvor 
Familiens Medlemmer kunne ſige, at det er blevet 
alt bebre og bedre imellem dem indbyrdes! Men 
ſaadant Fan Forholdet ikke blive i Virkeligheden og 
Sandheden, uden at de ſelo ere komne til at betragte 
tig [om alt værre og værre for Gud, alt mere og 
mere trængende til hans Forladelſe og derved have 
lært alt mere at , fare ſagtmodigen“ med fin Noſte, 
forlade fin Næfte! Hvor man har lært at anvende 
Forladelſen, der er et nyt Levnet begyndt. Thi 
hvor Forladelſen fra Gud er kommen rigtig ind, 
der er den ikke et ſlapt, jvagt Veſen, ligegyldigt 
for Feilen, ber er der Sorg over det Onde og Kawp 
herimod og Iver for det fande Gode, og Forla⸗ 
delſen Menneſker imellem er der ikke grundet paa 
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Slaphed, thi den er et Værk af Gud, og dens Frugt 
bliver Kraft og ny Lydighed. 

O dyrebare Husfader, Husmoder, Barn og 
Tyende, Lærer, Lærerinde og Lærling, faa lad da 
Forladelſens Aand trænge ind i Eders Hjerter og 
Hjem og blive mægtig der! J Forladelſen, ret 
forftaaet og anvendt, ligger der en himmelfø Kraft 
til at danne taalmodige, elaſtiſte og frimodige Hjerter 
til Livets Strid, Smerter og Død. 1 Tim. 1, 15. 
16. 2 Tim. 4, 7. 


Blandt Tyvene i London”). 





Det er almindelig befjendt, at i den flore 
Keoœmpeſtad London, der nu tæller over 3 Millioner 
Indvaanere, altſaa næften dobbelt faamange ſom 
hele det nuværende Danmark, befinder fig talrige, 
velorganiſerede Tyvebander, der tale deres eget 
Tyveſprog, drive deres Forretning efter Kunſtens 
Regler og have deres egne Skjuleſteder, Huler og 
Samlingsſteder. Antallet af disſe forretningsmæs: 
ſige Tyve ſtal beløbe fig til mere end 30,000. Føl: 
gende Giftorte, der bringer os ned i en ſaadan 
Tyvehule, er ingen Opdigtelſe, men er berettet af 
en paalidelig Mund og bevislig. Den ſtildrer 08 
paa en gribende Maade, hvorledes ben gode Gyrdes 
Kjærlighed gaaer efter: de Fortabte, ſelv til Elen⸗ 
SB] Af Bibelblåtter. Baſel. 
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dighedens og Fordærveljens ftørfte Dybder, den viſer 
os tillige, hvorledes Guds Ord er en Hammer, 
ſom ogſaa kan knuſe Klippebjerter. 

Under en af hine frygtelige Hjemſogelſer af 
Cholera, ſom for ikke længe ſiden ogſaa i London, 
rev Tuſinder bort ſom en Stormvind, ſtete det, at 
en Præft, efterat han havde tilbragt hele Dagen 
med at bringe Syge og Døende Evangeliets Trøft, 
begav fig udmattet og træt lidt tidligere til Sengs, 
end han pleiede, i det Haab at nyde nogle Timers 
Hvile, fom han jaa høllig trængte til. Men førft 
havde han bedet Gerren om hans Velſignelſe over 
det Ord, ban idag havde talt til ſaamange Døende 
og anbefalet fig med Legeme og Sjæl til hans 
Baretægt, der hverken ſover eler flumrer. En Tid: 
lang laa han ſtille hen uden at kunne falde i Søvn. 
Den henrundne Dags Begivenheder, de Døendes 
Anſigter, fortrukne af dødelige Smerter, omtaagede 
af Dødens Nædsler, eller forklarede af Haabet om 
evigt Liv i Jeſus Chriſtus, — Alt dette flod endny 
ftedje for hang Sjæl, og en feberagtig Ophidſelſe 
forjog ſom en Følge heraf Søvnen fra hang Pine. 
Kirkeuhret flog tolv, og netop var han falden i en 
let Søvn, da en Banken paa Gadedøren valte ham. 
Faa Minutter efter traadte hans Tjener ind i Sove: 
kammeret. „Hr. Baftor”, ſagde han, „der er en 
Mand dernede, ſom endelig vil tale med Dem.” — 
„Sperg ham om”, ſvarede han, „hvad han hedder, 
og hvad han vil,” — „Han figer”, ſvarede Tjene⸗ 
ren, ,at han maa tale med Dem ſelv.“ | 

Bræften flod op, Flædte fig hurtig paa pg tog 
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felt og gif ned i Gangen. Den fremmede Mand 
fod næften ligeved Badedøren. Prefſten traadte 
hen til ham, holdt Lyfet ſaaledes, at dets fulde 
Skin faldt paa den Fremmedes Anſigt, ſom denne 
xienſynlig føgte at ſtjule. Men dette Anſigt var i 
Sandhed frygtindgydende. Et mørkt Overſtjceg ſtjulte 
Overlæben, Haaret hang langt og uordenligt ned, 
Dinene laa dybt i deres Hulinger og havde tydelig 
nok længe været fortrolige med Forbrydelſer og var 
derfor uftadige og ſty. 

„Hrad ønjter De af mig?” ſpurgte PBræjten 
velvilligen. 

„Jeg vilde gjerne hente Dem til en Døende, 
der ønfler at tale med Dem”, var Svaret. 

„Hvad feiler ban?” 

„Han har Cholera“, ſparede Manden i al 
Korthed. 

Bræften ſtod et Dieblik taus; endelig ſagde 
ban: ,,Jeg fan ikke gaa. med Cder; J nævner mig 
jo hverken Eders Navn eller bet Sted, J boer. Jeg 
fan ikke faa mig til at betro mit Liv i denne Mid: 
natsſtund i Eders ænder.” 

„De behøver ilke at frygte”, fagde den Frem: 
mede; ,, hvad vilde det nytte mig at tage Deres 
Liv? Kommer De med mig; lad De fun Penge 
og andre Værdigjenftande blive hjemme, og jeg 
giver Dem mit Wresord paa, at De er ganfle 
filter.” 

Bed Ordet „Wresord“ jaa Præften uvilkaarligt 
igjen paa Manden og maatte ſmile. ,,Sæt Dem en 
Emule heb”, ſagde han da pludſelig, „jeg gaaer 
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med Dem.” Han ilede tilbage paa fit Værelje, an⸗ 
befalede fg med en inderlig Bøn i fin himmelſte 
Faders Baretægt, bad ham om Velfignelfe over bet 
foreſtaaende Beſog hos der, Døende og følte Kg ved 
faaledes at overgive fig til Gud faa ſiyrket og tila 
lidsfuld, at al Frygt veg bort fra ham, og ban 
trøftelig lunde overlade fig til den vildiudjeende 
Fremmedes Førelfe. Denne førte ham gjenwem 
mange Gader og træder i Staden, saa kryds 
og tværs; det ſyntes, ſom om Veien ikle ſtulde ende, 
faa lang forefom den ham. Klokkerne ſloge et, og 
endnu ſtedſe gif det videre og videre. Endelig kom 
de til en lang og fnæver Gade med halotforfaldne, 
elendige Huſe til Højre og Venſtre — en Staddel, 
fom var velbekjendt ved fine Beboeres Laſtefuldhed 
faavelfom ved deres Armod. Proefſten fulgte fin 
"Fører iffe uden en ſtedſe tiltagende, uhyggelig Fø: 
lelſe. Endelig beiede man ind i en lang, overbyg⸗ 
get, ſtiden Gjennemgang, ſom wdmundede paa en 
fri Plads, Føreren ſtod ſtille, tog en Kniv op af 
fin Lomme og begyndte dermed paa et beftemt Sted 
at bortkradſe Jorden en Smule. 

„Jeg fan iffe gaa længere med Dem”, raabte 
Preſten; dog da han faa, at han allerede var 
ganfle i fin uhyggelige Førers Vold, fattede han 
atter Mod og Tillid til Gud, og iagttog med den 
flørfte Spænding fin Staldbroders Adfærd. Lidt 
efter aabnede ban paa det omtalte Sted en lille 
Falddor, under hvilken et flørre, omfangsrigere Rum 
ſyntes at aabne fig, hvilket ikke var oplyſt af nogen 
Lysſtraale. ,, Frygt iffe”, fagde Manden, idet han 
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til ſamme Tid ved et Toug, ſom indvendig var 
gjort faſt til Faldderen, firede fig ned i det mørke 
Dyb. Præften følte i dette Dieblik hele det Gyſe⸗ 


lige i ſin Stilling. Han vilde nu have kunnet flygte, - 


mer han vidfte, at Manden ſnart kunde indhente 
ham, og i Mørket vilde han desuden næppe have 
kunnet finde Tilbageveien. Han hengav fig derfor 
i fin Stjæbne og anbefalede fig paany til den Al 
megtiges Varetegt. Snart iagttog han, hvorledes 
ber begyndte at fremffinne et Lys i Mørket. Gan 


traadte nærmere til Aabningen og ſaga, hvorledes . 


en Mand ftilede en Stige op og nu opfordrede 
Preſten til at komme ned, idet han forfilfrede, at 
ban lunde være ganſte rolig og ſikker. Denne fulgte 
Opfordringen, men forefom fig jelv ſom En, der 
ftiger ned i en Løvefule; thi nede paa Gulvet faa 
han endel Mænd ligge i forffjelige Stillinger; de 
jaa vilde og hæslige ud ſom Rovdyr, løftede deres 
magre, blege Anfigter og ſtirrede mørkt og ſty paa 
de fremmede Gjæfter. Hvælvingen var flor og rum: 
melig, Tællelyjet, jom Manden bar, belyſte næppe 
tilſtrekkelig de allernermeſte Omgiveljer, og lod de 
fjernere Steder blive i ravnſort Mørke. Da førte 
Manden Bræften til den anden Ende af - Hulen, 
hvor en Mand laa paa Straaet, krummende fig i 
Cholerakrampe. Det matte Skin af Tællelyjet faldt 
paa hang dodblege Anſigt. 

„Dnunſter J at fe mig?” ſpurgte Bræften den 
Døende. 

„Ja“, fvarede denne med klar, faſt Tone. 

„Hvorfor anſter I mit Beſeg?“ vedblev Bræften. 
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„Fordi jeg for nogen Tid den”, fagde den 
Syge, tilfældig kom i Deres Kirle og da. hørte 
Dem forelæje nogle Ord, ſom jeg gjerne vilde høre 
endnu engang, før jeg doer. O, disſe Ord ere ſiden 
ikke komne mig ud af Tankerne; Dag og Nat lode 
de i mit Øre. Jeg mente, at jeg kunde fljule mig 
for Gud, men ogſaa det tættejte Mørfe fan iffe 
ſtjule 08 for ham. Han har fundet mig. Gan har 
lagt fin Haand tungt paa mig og fnart ffal jeg 
træde frem for ham, aldeles bedætfet med Brøde og 
. Skyld. Og har jeg ikke dengang hørt Dem, Hr. 
Paſtor, fige, at han. vil ramme be Ugudelige, at 
han da vil fige: Viger fra mig, J, ſom ere beſmit⸗ 
tede med Blod? O Gud, jeg har ſyndet mod dig, 
bu er retfærdig: der gives intet Haab for en Elen⸗ 
big ſom mig.” Ved disſe Ord ſyntes enhver Nerve 
i hans Legeme at bæve krampagtigt af Dødsangft. 
Han hæftede fit Die ſtivt og begjærligt paa Præ: 
ften, ængftelig ventende, at han atter flulde gjentage 
ham de Ord, ſom i Kirken havde ramt —* ſaa⸗ 
ledes i Hjertet. 

„Kan De ikke“, ſpurgte Bræften, „angive mig 
et eller andet Vers eller Sted, ſom kan bringe mig 
det Bibelafſnit i Erindringen, ſom jeg dengang 
forelæfte, og jom De endnu engang enſter at høre?” 

„O hine Ord jagde mig”, udbrød den Døende, 
„at Gud fjender min Sitden og min Opflaaen, at. 
. han Fjender og forftaaer mine Tanker, at han rand: 
jager ogtfjender min Gagen og Liggen og alle mine 
Veie, ja at der er intet Ord paa min Tunge, uden 
at han ved det.” 


346 


Preſten mærlede firar, at det var Pf. 139, og 
med file Bøn om Guds Velſignelſe tor Han ſur 
Lommebibel frem og læfte Pſalmen for ham. 

„D, Vet ev den, det er ben!” udbrod bær 
Døende med dæmpet Stemme; „jeg talfer Sud, at 
jeg endnu engang maa høre den!” 

Da vedblev BVræften: „Jeſu Chriſti, Gudo 
Søns, Blod renjer 0% fra alle Synder! Det er ed 
dyrebart Ord og værdt at annammes, at Jeſus. 
Chriftus er kommen til Verden at gjøre Syndere 
falige.” 

„At gjøre Syndere falige?” udbrød den Syge; 
„vel — men ingen ſaadanne, font jeg bar været!” 

nog, dog”, fvarede Bræften, „netop ſaadanne, 
ſom De er! Hør, hoad Gud ſiger: Lommer og 
lader 08 gaa i Rette med hverandre: Om Eders 
Synder ere røde fom Blod, ſtulle de blive hoide 
ſom Sne, om de ere røde ſom Skarlagen ſtulle de 
blive hoide fom hvid Uld'“ (Eſ. 1, 18). 

„Hovad er det?” udbrød Manden begjærlig, „og 
hvad maa jeg gjøre for ogſaa at erfare Saabant 
paa mig?” 

„Tro paa ben Serre Jeſus Chriſtus“, bar 
Svaret, „og De ſtal blive falig, Deres forgangne 
Synder fluke ikke forbømme Dem. Chriſtus Tan 
gjøre Alle falige, fom komme til Gud formedelſt 
beam — Alle til den ſidſte Mand, til den forvorp⸗ 
neſte og afſkyeligſte Synder — gjøre dem ſalige i 
Tid og Evighed. Derfor er han kommen til Ver⸗ 
ben.” 

Manden udſtrakte ænderne med fine Dine vendte 
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mob Himlen, ſom bad han om Naade. „Gud være 
mig Synder naadig!” flammede han med fvag 
Stemme. Hernderne ſank [ie og Sjælen var 
vandret heden. 

Bræften faa dybt greben paa Liget og ſtuede 
faa ud over fin Omgivelſe. Evangeliets herlige Lys, 
tænkte han, fan ogſaa oplyſe denne Morkets og. 
Elendighedens Gule. Mange af de Andre havde 
imidlertid reiſt fig og fode tauſe i nogen Fraſtand. 
En uflar Anelſe om, at der gif noget Hemmelig⸗ 
hedsfuldt for fig mellem en Døende og hang geiſt⸗ 
lige Raadgiver, ſom Andre ikke kunde forſtaa, ſyntes 
at holde dem borte. Men vor Ven var beſtemt 
paa ikke at forlade dette Sted, uden at rette et 
Formaningens Ord til Folkene. Han traadte derfor 
ben til dem, talte til bem om Fordærveljens ſtrekke⸗ 
lige Afgrund, hvori de vare nedſunkne, og indbøb 
dem dernæft paa det Hjerteligfte til at komme til 
Jeſus for af ham at annamme fuldftændig og fri 
Forladelſe for alt Forbigangent og Kraft til et nyt Liv. 

„Det er ſandt“, ſagde derpaa Manden, ſom 
havde ledſaget Præften, ,,Lafter og Forbrydelſer have 
bragt 08 herhen — vi ere en Reverbande! Nu er 
vort Liv i Deres Haand, min Gerre; men jeg fioler 
paa, at De ſom en Religionens Tjener ilke vil for⸗ 
rande 08. Men ærlig Beffjæftigelje eller at finde 
vort Erhverv i Verden paa ordenlig Maade, er os 
nu en Umulighed, Ingen vil tro 08.” 

Sætter Eders Lid til Herren!” ſparede Bræften. 
„Horer, hvad Guds Ord figer: Den, ſom ſtjal, fjæle 
ikke fremdeles, men arbeide heller og gjøre noget 
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Godt med ænderne, paa det han fan have at med⸗ 
dele dem, der have Behov” (Eſ. 4, 28). 

Dermed begav vor Ven fig paa Hjemveien. 
Sans Fører ledſagede ham til Enden af den lange, 
marke Gade, hvorfra han let alene kunde finde bjem. 
Med hvilfe Folelſer, han atter betraadte fit Hus, 
Tan man lettere tænke fig end beffrive. 

Men af Hjerteng Dyb prifte han Gud, ſom 
havde agtet ham værdig til at maatte forfynde det 
glade. Budffab om ham, der er kommen at føge og 
frelfe det Fortabte, for En af de Elendigſte blandt 
de Elendige, endnu før han forlod denne Verden. 


Hvad venter du paa? 
(Efter det Svenſtke.) 





»Bi forvente det falige Haab og 
den ſtore Guds og vor Frelſers 
Jejn Chriſti Herligheds Aaben⸗ 
barelſe.“ Tit. 2, 18. 

Gammel Kvindefjæl er mat, 

— SFirfindstyve Aar, — 

Længilen gaaer fra Jordens Slud 

Mod Guds Gimmelvaar. 


Knapt er Brødet, og bun har 
Intet Vennebryſt, 

Stormen fun i Hyttens Mulm 
Gæver vildt fin Roſt. 
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Herrens Bog, den bedfte Stat 
J Eliſes Vo, 
Har endnu paa Hylden Plads, 
— Men i urørt Ko. 


Thi for hendes trætte Blik 
Er det forten Nat; 

Ci, ſom fordum, fan hun nu 
Frydes ved fin Skat. 


Dog i Haabet har hun Fryd, 

At en Vaardag har ig 
Varſlet Dſtens Sjerneſol, J 
Der Guds Klarhed var. 


Hvad hun gjemte dybt i Bryſt, 
Løfter fig paany; NH 
Dg den Gamles Sul gader tidt 
Som en Tal mod Sy! 


„Men hvad gjør du, gamle Mo'er, 
Bel den lange Dag?” 
Spørger undrende man tidt, 

„Du er blind og fvag!” ” 


Og hun fvarer da faa mildt, 
Gun, der er faa ſpag: 

„O, jeg venter blot faa tyft, 
Venter hver en Dag! 


„Mon idag gan komme vil, 
Være mig derhjem? 

Mon min Jeſus mig idag 
Kører for fig frem? 
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„Horer jeg den vilde Blæft 
Suſe mig forbi, — 

Tenker jeg: mon Herren vil 
Komme ned deri? 


»Mærler jeg Guds Solffins Kys 
Paa min runkne Kind, — 
Tenker jeg: O, Tommer du 

J den jagte Vind? 


„Ventetid er hver min Dag 
Paa min Herre Chriſt; 
Synes det, han tøver lidt, 
Gan vil Tomme vifl. 


„Trods et Toivlerhjertes Sprog, 
Staaer Gudsordet faſt, 

Og det lover, at Guds Søn 
[amme vil i Haft.” 


Held dig, Gamle! Gid Enhver 
Vented fro fom du! 
Sporgende med ydmyg Tro: 
„Mon gan kommer nu?“ 
Adam Daa. 
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Cakſigelſe før Ordet. 
(Efter det Svenſte.) 


— — — 


„J Gud vil jeg priſe hans Ord; 
Herrens Ord vil jeg prife.” 
Bj. 56, 11. 
Pris være dig, o Jeſu huld, 
For Naadens ſtore Ord 
Med Rigdom mer end Sølv og Guld, 
Med Liv for hver, fom troer. 


Ja, hvad er delftenens Glands, 
Den ægte Perle felv, 

Mod Ordets fljønne Guddomskrands, 
Mod Livets klare Elv! 


Den Vet, ſom nys i Mulmet laa, 
Hvor blev med Et den klar, 

Blot jeg i Ordets Lys den jaa, 
Og felv et Sorrig bar! 


Gt Blik ind i dets Helligdom 

Gør Klarſyn fløvet Sands; 

Den Verden, der flod mørk og tom, 
Faaer Englelandets Glands. 


Det giver Døde Liv paany, 
Gjør Sorgens Barn faa fro, 
Det løfter Sjælen over Sky 
J Jeſu Chriſti Tro. 
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Dg aldrig tømmes fan dets Væld, 
Der fpringer fra Guds Bryſt; 
Det bærer Fred til hver en Sjæl; 
Dg evig er dets Troſt. 


thi Nok og mer end Nok det har 
For hele Verdens Tørft, 

Og hvor den gjør fig aabenbar, 
Er Naaden ogſaa ſtorſt. 


O, Herre! gid jeg kunde dog 

Af Hjertet takke dig 

For Livets Ord! Mit Fattigſprog 
Lad naa dit Himmerig! 


Dit Ord er mig et Livets Lys 
Paa hver min Vet og Sti; 
Dit Ord er mig et Freljerlys, 
Dit Hjerte boer deri! 


D, giv det Vinger — ſend det ud, 
Hvor Sjæle vildfomt gaa! 

At Folkeſlag, o ftore Gud! 

Dets Lys dog finde maa. 


At fnart fra Sønder og fra Nord 
En mægtig Lovfang gaaer 
Fra Sjæle, frelfte ved bit Ord, 
Op til din Himmelvaar! 
Adam Daa. 
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Det er min Skyld"). 





En tydſt Bræft, der har ſamlet megen Erfaring 
under fit Arbeide i Menigheden, beretter Følgende: 
„Da jeg endnu var ugift, boede jeg i Berlin hos 
en: Uhrmager G., en meget mærkværdig Mand. Gan 
var født i Elſas og havde under den franſke Repu⸗ 
blik og Keiſerdommet været med i hvert enefte Felt 
tog. Førft ved fyrgetyve Mars Alderen havde ban 
lært at fjende Guds Ord; ved ſamme Tid begyndte 
han ogſaa at længes efter at lære at læje og ſtrive, 

"thi han ſom faamange andre Revolutionens Børn 
bar voret op uden Underviisning. Gang Sam: 
taler vare meget tiltalende og lærerige for mig, 
ihvorvel hans Anſkuelſer for Mange ſyntes Over: 
rajfende, ja urimelige. 

„Denne Ubrmager levede i et meget lykkeligt, 
fredeligt ZX gteftab med fin Huſtru. Jeg hørte, at 
de inden fort Tid flulde feire deres Sølvbryllup, 
og ſagde: „Det maa være en ſtjoen Folelſe, naar 
man fan je tilbage paa et 26aarigt lykkeligt Egte⸗ 
ſtab.“ Da ſmaalo Uhrmageren bog fig felv, ryſtede 
paa Hovedet og fvarede ikke. Denne hang Adfærd 
gjorde mig opmærfjom, jeg ſpurgte, hvad han mente. 
Gan ſparede: „De taler om 25 lykkelige Aar. 
Havde De boet hos os i de førfte 12 Aar af vort 
2Cgteftab, vilde De have talt anderledes.” Og da 
jeg ſpurgte, om de ikke dengang havde levet faa 
—y Af Skrifter for hemmet, 


Ry kriſtelig Samler, XV, 23 
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Tytteligt, fagde han: „Lykkeligt? Vi levede ſom 
Hund og Kat.” Dette overraſtede mig; jeg vilde 
gjerne vide, hvorledes en ſaadan i Bund og Grund 
gaaende Forandring var gaaet for fig, og bad ham 
om at lade mig det vide. Han opfplote min Be 
gigring, og hans Ord gjorke et ſaa uudſletteligt 
Indteyk paa mig, at jeg endnu erindrer dem næflen 
Oxd til andet. Gens Fortælling lyder ſaaledes: 

… de forſte tolp Aar af vort Wgteſtkab levede 
jeg i næften daglig Ufred med min Huſtru. Siel: 
ben gif der en Dag, uden at vi havde havt sn 
Strid, og wæfte blev Livet mig rigtig tungt, En 
Dag blev Skjænderiet meget hæftigt og bittert, jeg 
unde ikke mere udholde det, men kaſtede mit Ar: 
beide fra mig og ilede ud af Sujet og Staden, bozt 
i en lille SÉov, hvor jeg fatte mig ned, og jeg følte 
mig meget ulykkelig. Da jeg nu hapde fiddet pg 
grundet, tænkte jeg: Du kunde endda være ganſte 
Iptfelig, om din Kone blot var anderledes. Vi have 
vort gode Udkomme, pi ere raffe, vore Børn gjøre 
på Glæde, Intet mangler 08, og pi ere endda faa 
ulykkelige. Om min Kone blot ikke havde den flygge 
get! Det er ellers en flinf Kone, virkelig flittig, 
og vi bolde ogfaa af hinanden; hvorfor kunne vi 
ba Met ikke fordrage hinanden? Medens jeg tenkte 
efter, hvad der kunde være Aarſagen til vor beſtan⸗ 
dige Strid, og da jeg overtænkte vor ſidſte Strip, 
hvorledes den. var opſtaaet, faa faldt det mig indb, 
at Grunden dertil altid havde været en æg den 
ſamme. Sagfnart nemlig nogen Uenighed i Sujet 
kom op, omen Kunde fvigtede os, eller en Leredreng 
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Havde fordærvet Noget, eler Molkan var kogt over, 
faa fagde min Kone altid: „Det er din Skyld!“ 
Det vilde jeg ikke indrømme, jeg paaſtod, at min 
Kone var Sfyld deri, og vilde beviſe hende det. 
Saalehes begyndte det altid, og faa gif det pidege 
og videre, til pi ofte ſagde hinanden be haardeſte 
Ting. Nu tenkte jeg hos mig ſelo: „Du har altid 
givet din Kone Skylden, og mangen Gang er det 
dog big, fom er Skyld deri.” Dg idet jeg faa 
overveier Sagen, faa finder jeg, at det virkelig ofte 
har været Tilfældet. „Naa“, tænker jeg, „naar Alt 
Tommer til Alt, faa har du vel endnu oftere værgt 
ben Skyldige; det er nu bedft, at du altid taggr 
Skylden paa dig, ſaa faner du ba Ro, og Skicende⸗ 
tiet faner en Ende.” 

Derefter blev jeg lettere om Hjertet, og jeg 
gik bjem med det Forſet, at om Noget ſtulde 
komme paa, vilde jeg ftrar fra forſt af tage Skylden 
paa mig. 

Ret gjorde jeg da ogſaa. Naar min Kone 
lagde: „Det er din Skyld”, ſagde jeg: „Ja, det 
er min Skyld!” og hun blev ſtille, og jeg glædede 
mig, at jeg nu havde fundet paa Noget, hvorved 
Freden kunde bevares. Men det varede itfe længe. 
Inden et Bar Dage markede jeg, at min Kone ud- 
forende betragtede mig fra Siden, naar jeg ſagde: 
„Ja, det er min Skyld!” Dog yttrede hun endnu 
Intet, men engang, da jeg atter havde Jagt det, 
ftilede hun fig frem foran mig, faa paa mig og 
udbrod: „Det figer du blot fag, bu tænker flet 


ikke, at du har Skyld deri. Det figer du blot 
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faa, fordi bu ikke ved, hvormed bu ſtal ærgre mig, 
du lader jaa af pure Drilagtighed!” Det kunde 
jeg ikke taale. Jeg fpurgte hende, om det var 
Takken for, at jeg havde været jaa taalmodig med 
bende? Da raabte hun: ,,gvad? du vil ovenifje 
bet have Taf for din Ondſtabsfuldhed?“ Da ſpa⸗ 
tede jeg ogſaa haardt, det ene Ord tog det andet, 
vi fljændtes bæftigere end nogenfinde, jeg greb min 
Hat, fprang ud af Huſet, flog Døren i efter mig 
og ſtyndte mig fuld af Vrede ud af Staden. Det 
var mig, ſom maatte jeg gjøre Ondt paa mig ſelv. 
Paa Veien mødte jeg et langt Ligtog, da blev det 
noget mere flile i mig, men jeg blev deſto førg= 
modigere i Gu. Jeg gif atter ind i den ſtille Skov, 
hvor jeg havde været den forrige Uge, faldt ned 
paa mine Knæ og bad Gud, at han vilde hjælpe 
mig, thi jeg var ſaare ulykkelig og vidſte nu intet 
Raad. Da var det, ſom om et Lys gif op i min 
Sjæl, og jeg fagde til mig jelv: „Det er din Skyld, 
at din Kone er faadan imod dig. Det vilde jo 
være let for den gode Gud, ſom formaaer Alting, 
at boie hende faaledes, at hun bliver mild og kjœr⸗ 
lighedsfuld imod dig, men han gjør det ikke, thi 
bu behøver en ſaadan Kone. Dit Hjerte er endnu 
faa haardt og ubodfærdigt, det behøver et ſaadant 
Ris. Dm bu blot ſelv bliver et andet Mennejle, 
jaa vil Gud ogſaa gjøre anderledes med din 
Huſtru, men du er Skyld i, at han ikke gjør 
bet.” 

Da erfjendte jeg, at jeg maatte med Taals 
modighed bære det, ſom jeg ſeld var Styld i, 














357 


og gif hjem og bad Gud, at han vilde bevare mig 
i bette ydmyge Sind, og han hørte mig. Da min 
Huftru i Alt jøgte Skylden hos mig, fagde jeg ikke: 
„Det er min Skyld!“ men jeg tænkte det i Hjertet 
og taug ſtille. Men jo mindre jeg jagde imod, deſto 
haardere og hæftigere blev hun imod mig, det var 
ganſte, ſom om hun havde” villet tvinge mig til 
Vrede, Men jeg bar det, om det end gjorde mig 
noget ondt; thi jeg kom mere og mere til den Over⸗ 
bevisning: , Det er min Sfyld, at hun er ſaadan; 
om jeg bliver et nyt Menneſte, faa vil Gud boie 
ogſaa hendes Hjerte.” 

Men engang, da hun havde fagt mig nogle 
rigtig bittre Ord, da kunde jeg iffe holde det ud, 
mit Hierte braft, og jeg gif til hende, jaa bedrøvet 
paa hende, Taarerne kom mig i Winene, og jeg 
jagde: „Kjcere Kone, jeg maa da være et rigtig 
flet Menneſte; thi var jeg ikke faa flet, vilde den 
kjeere Gud vel iffe tillade, at du var ſaadan mod 
mig.” 

Da faa hun paa mig med ftore Øine, hun lod 
Henderne falde, hun blev bleg og flod en Stund 
foran mig og lagde ikke et enefte Ord; men paa en 
Gang faldt hun mig om Halſen og raabte grædende: 
„Nei, net, du er iffe flet, men jeg er flet, jeg vil 
blive et andet Menneſte!“ 

„Og Gud har hjulpet hende”, tilføteve Uhr⸗ 
mageren, „hun er bleven mig en kjcer, mild Huſtru, 
ſom ofte faner mig til at blues ved fin Eftergiven⸗ 
hed, og De har jo felv fet, hvor lykkeligt og fredes 
ligt vi leve ſammen!“ Ubrmageren berettede ikke 
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denne Gang, hvorledes det bar Guds Ord, font vår 
konimen ind: kHuſet og havde forvoldt denne For⸗ 
andring, lært disſe Hjerter ſom Synbere at fly fer 
til Chriſtus, og af ham fad den Naade, der virker 
ét nyt Liv.” 

Dette var den tydſte Bræff' Fortælling ont denne 
uiſcedvanlige Uhrmager. Gar onttafer endvfdere, hvot⸗ 
ledes han fiden under frit Arbeide i Menigheden har 
havt Gavn af denne Uhrmagerens Erfaring. „Jeg 
har flere Gange meddelt denne Begivenhed“, ſttider 
han, „naar Byens Befolkning ſtundom om Aftenerne 
havde ſamlet fig omkring mig i en eller anden 
Bondegaard. Saa har jég fortalt den tilſidſt, der⸗ 
paa have vi junget et Vers og faa taus og file 
ſtiltes ad. (Thi alt Snak efter endt Andagtstime 
tager Kraften bort af det Talte.) Men faa er det 
flere Gange hændtes, at Morgenen derpaa er er 
Kone fommen til mig og har ſagt med nedſlagne 
Ditte omtrent ſaaledes: „Ja, ſom Ht. Paſtoren 
talte om det igaar, ſaaledes er det ogfaa i mit 
Egtefkab, men det ſtal nu med Guds Hjælp blive 
atiberledes.” Dg inden hun gif fra mig, hoſtede 
hun, rommede fig og havde vanſtelügt ved at komme 
ud med Sproget, og naar jeg ſaa bad hende frit 
ud dt fige, hvad hun vilde, ſagde hun meget for: 
legen, at hun vilde dog gjerne vide, hvent ber havde 
talt om bet til mig, at det flod ſaaledes til i "hendes 
Egteſtab.“ 
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Uogle Ord om Mødre”). 


— — 


eg kjender en Vandringsmand gjennem Livet, 
fom har befluttet, at han herefter altid vil tage 
Hatten af, naar han møder em Kvinde, om hvem 
Han ved, at hun har været en god og trofaſt Mo⸗ 
ber for fine Børn, og dermed vil har fige, at en 
ſaadan Moder er her pan Guds Jord en ligeſau 
vigtig Perſon ſom mangen Fyrfte, ja ofte endnu 
vigtigere. 

Jeg læfte engang i en Bog følgende Jæljomme 
Ord: „Verdenshiſtorien ligger i Bornekamrene“, — 
og jeg forftod længe ikke rigtigt, at disſe Ord af 
den ædle Peſtalozzi virkelig flulde være fande. Men 
nu. tænfer jeg ſaaledes: Verdens Skjecbne ligger 
førft og fremmeft i Guds Haand. Den er dog lige 
ſom ſtjult bag et Forhæng, efterſom den tjære Herre 
Gud forbetmefte lader ſine Gjerninger udføre: gjien⸗ 
nem Naturkreefterne eller gjennem Menneſkenes Dig⸗ 
ten: og Tragten og paa deres eget Anfvar. Thi de 
onde Menneſter fremføre af Hjertets onde Forraad 
det Onde, ſom leder til Menneſkenes Fordærvelfe, 
fdafom Uretfærdighed, Undertrykkelſe, Krig, Brand; 
Bord, Stjørlevnet, Bedrageri, Drukkenſtab oſpv., 
men „de gude Memneſter fremføre gode Ting af 
Hjertets gode Forraad“ (Matth. 12, 35), de flifte 
Godt. paa Jorden, Met og Retfærdighed, Fred og 
Fredens Øjerninger, til Gavn for Hundreder og 
ay Af Frideborg. 
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Tufinder. Men om Menneſtene blive gode eller 
onde, det kommer i mange Tilfælde for en ſtor Del 
an vaa deres Dpbragelje, altſaa paa Bornekamme⸗ 
ret; og i Bornekamrene, der ere Mødrene Regent⸗ 
inder og Sjæleførgere, og naar de have forfømt 
dette, da have de paadraget fig et fort Anfvar. 

En elendig Forbryder var engang lagt i tunge 
Lænfer og fulde Dagen efter paa den Vet, fra 
hvilken Ingen vender tilbage, jeg mener til Retter⸗ 
ſtedet. Da aabnes Fengſelets Dør, og Forbryde 
rens Moder træder ind og vil tage Afſted med fin 
ulykkelige Søn; men denne ryſtede harmfuldt i fine 
Lenker, udftralte fin Arm og raabte: „Moder, du 
er Skyld i min Død. Jeg vil gaa bort og anklage 
big for Guds Throne, thi da jeg forſte Gang ſtjal 
Roer paa vor Naboes Marl, da lo du blot og 
fagde: „du er en liftig Knægt”; og ſaaledes gif 
jeg fremad paa den Vei, ſom imorgen faaer en faa 
ulykkelig Ende. Forbandelſe, Forbandelſe over dig!” 
Og Moderen flyede bort fra ham og raabte: „Ve, 
ve mig!” 

Da handlede ben Moder ganſte anderledes, hvig 
Søn engang bragte bjem med fig fra Markedet en 
Trædukke, ber lunde gjøre faa lyſtige Spring, at 
den voldte alle Børnene jaa megen Glæde. Men 
Moderen markede fnart, at det ilkke forholdt fig 
rigtigt med Dukken, og at Drengen iffe, ſom han 
havde ſagt, havde faaet den til Foræring af Udjæl: 
gerſten. Hun tog da fin Søn ret alvorligt i For⸗ 
bør, og hvorvel Moderfjærligheden gjorde Modftand, 
maatte fun udtale fin Frygt. Og ba Drengen 
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endelig paa hendes Spørgsmaal tilſtod, at han 
Havde ſtjaalet Dukken og vilde give Pengene for 
den, nei da maatte den lille Serre førft bringe den 
tilbage og bede om Forladelſe. Derefter forklarede 
Moderen for Drengen dette Bud: „Du ſtal ikke 
Hjæle”; og tilfidi gav hun ham en Paamindelſe, 
fom han aldrig glemte — og denne Dreng talfer 
endnu fin Moder derfor, fljøndt han nu er en 
gammel Krigsmand. 

Qvilfen Magt har ikke et ædelt Moderhjerte 
over de raaefte Sønner, fljøndt de maafte ifle altid 
Lade fig mærfe dermed. Hvorfor ere Sønnerne faa 
ofte inderligere knyttede til Moderen end til Fade⸗ 
ren? AL, Modernavnet er faa lifligt og har faa 
hjemlig en Klang; og en Moders Ord, hendes Bøn: 
ner, Taarer og Trofaſthed have aldrig været for-, 
gjæveg: det ſſal Evigheden aabenbare, om det end 
ile altid her kommer for Lyſet. 

For nogle Mar fiden læfte vi i et Vlad om 
et Møde, hvor 120 nordamerikanſte Præſter havde 
været ſamlede; efterat Forhandlingerne vare endte, 
Begyndte de at tale fortroligt ſammen, og fortalte 
ba hverandre indbyrdes om forſtjellige af deres 
Livsforhold. Dg da vifte det fig, at omtrent hun⸗ 
brede af dem havde næft Gud deres fromme, alvor» 
lige Mødre at takke for, at de vare komne til 
Sandhedens Erkjendelſe og vare blevne reddede fra 
Verdens Afveie. 

Bar iffe den tro Moderfjæl Monika i mere 
end tolv Mar fin begavede, men udfvævende Om i 
daglig Bøn og under mange Taarer ligeſom Skridt 
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for Skridt frem for den Herre Gud, fan af Am— 
brofins mude troſte Hende med be Ord: „Sotg 
ikke, Moder, en Søn af ſaamange Bonner kan ilke 
fortabes.” Dg ſlog faa ikke tilſidſt Belönningst 
timen ogjad for denne udholdende Moders Troſtab, 
og hendes Søn, den i Ord og Gjerning mægtige 
Auguſtinus, blev en belig Mand og et fort Lys i 
Chriſti Kirke. 

Ligeledes fortæller den bekjendte Scriver (For: 
fatter til Sjceleſtatten, Gottholds opbyggelige Lig: 
støljer og andre herlige Bøger), at hans Moder, 
hver Sang ban gif tilſengs, bad med ham og lagde 
fin Haand velfignende paa hans Hoved. Senere 
ben i Tiden, maar Lyft og Friftelfe kom over ham, 
vår det ham altid, fom om. han følte fin Moders 
Haand paa fit Goved; da ſtandſede han og ſagde 
til fig feld: „Chriſtian, gjør et din dyrebare Frelfer 
Sorg og bin fjærlige Moder Stam”, og hermed 
jog han de onde Lyſter paa Flugt. 

Og tik én Fortælling til. Derude paa det 
atlantiſte Verdenshav ſtormede det engang fem Dage 
efter hverandre faa frygteligt, at Mandſtabet pan 
Skibet Kornelia troede, at den ſidſte Time ver 
flaaet baade for Fartøief og dem ſelv. Skibet hæver 
bes ſnart paa Bolgernes Toppe, ſnart foer det ned 
i den dybe Afgrund imellem dem, det knagede og 
bragede i alle Sammenføininger, Planter: og Maſter, 
ligejom om ogſaa de havde været i Vssbsangſt. 
Midt under dette Oprør kom Tougværlet paa Stor⸗ 
måften i Uorden, og det maatte bringes i Orden 
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igjen. At Hattre op i Vanterne nu ſyntes umuligt; 
det vår et Voveſtykke paa Liv og; Død. 

Og dog befalede Styrmanden, i dette Veir, 
hvor man ef engang burde jage en Hund wd, em 
trettenaarig Skibsdreng at gaa derop, uden at tænte 
paa, at det vår en fattig Enkes enefte Barn; hun 
havde maattet lade fin enefte Søn gad ud i Ver⸗ 
den, fordi hun, der fordum Havde fet bedre Dage, 
nu var bleven faa fattig, at hun var tær ved at 
omkomme af Hunger. — Da Drengen havde faaet 
denne Befaling, flød han fin Hue lidt tilfide, faa 
op til Maſtens Top og ned i de ſtummende Bølger, 
Der raſende ſloge hem over Dælfet og ſyntes at 
ſtroekke deres folde Arme ud efter Drengen, ”og det⸗ 
paa jaa han bønfaldende til Styrmanden. Men 
denne blev ubevægelig. Da fÅger vor Johan: 
„Jeg Tommer ftrar!” og løb med i Kahytten. 
Efter et Par Minutters Forløb fom han tilbage 
og klattrede nu flint og uforfærdet op ad Reb⸗ 
ſtigen. 

Manden, ſom har fortalt os denne Hiſtorie, 
ſtod fæt ved Maſten og holdt fig faſt i et Toug, 
medens hans Blikke fulgte Drengen, til det ſvim⸗ 
leve for ham. Da ſpurgte han Styrmanden: 
„Hvorfor ſendte De Drengen hiftop? Gan kom— 
mer iffe levende nedb.” Styrmanden [varede tørt :. 
„Mend falde, Drenge ftaa. Den Knægt flattrer 
fom et Egern.“ Imidlertid faa vor Fortæller 
igjen op til den ſtakkels Dreng: endnu ftod han 
deroppe; nu klattrer han omkring paa Maſtkur⸗ 
ven; nu gaaer det atter opad. Stormen rajer 
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og dypper Maften i de forfærdelige Bølger. Men 
næppe var et Kvarter forløbet, faa ſtod Dren⸗ 
gen atter nede paa Dælffet og lo glad, medens 
Fortællerens Hjerte næften havde ſtaaet flile af 
Angſt. 

Endnu ſamme Dag ſpurgte han Drengen: 
„Hor, Johan, var du ikke dygtig bange, da du 
idag maatte op i Maſten?“ 

„Jo ganſte vift, Herre!“ 

„Jeg tør vædde paa, at du forſt betænfte dig 
i Kahytten, om du vilde gaa eller et.” 

„Aldeles ikke, men jeg vilde førjft bede. Thi 
jeg tænkte: Jeg kommer viſt aldrig levende ned; 
men da'"jeg havde bedet, forfvandt min Angſt.“ 

„Hvor bar du lært at bede?” 

„Da jeg endnu var hjemme, lærte min Moder 
mig det. Da hun kysſede mig til Afſted, ſagde 
bun: „Kjcere Johan, bed hver Dag, faa vil Gud 
" bevare dig i alle Farer.” Og nu holder jeg faas 
meget af at bede, nu fan jeg ikke lade det være.” 

Hørte du det, Moder, du ſom læfer dette? 
Hørte du det. Dine Børn maa ogſaa ud paa Li 
vets Bølger; vil du lade dem fare derud, uden 
at de kunne bede? — Har du et Moderhjerte, faa 
Tan du det ikke. 
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fortællinger. 


Eee 


En fjælden Maade at anvende fine Penge pan. 


Gud havde engang rigelig velfignet en Mand; 
han havde havt en Indtægt af 900 Rdl. Af disſe 
anvendte han 500 RDL. til fin Huusholdning og havde 
ſaaledes 400 Rdl. tilbage. Da tænfte han forſt paa 
at ublaane digte 400 Rdl. mod Renter for at have 
den Glæde at oppebære Renterne og je fin Eiendom 
vore, mens han fov. Da han omgikkes med disſe 
Tanker, læfte han i en Misfionstidende om Hed⸗ 
ningernes ftore Nød, og den næfte Søndag hørte 
han i en Prediken, hvorledes den fjære Gud egen⸗ 
lig er den ſikkreſte Mand, hos hvem man fan fætte 
"fine Penge paa Rente, og af hvem man fan faa 
"den hoieſte Rente. Da afgjorde han Sagen fort og 
godt og ſendte fine 400 Rdl. til den fjære Gud, til 
Hedningernes Omvendelſe og fagde: ,, Herre, tag 
bu dem; jeg har faaet dem af dig, og har dem nu 
tilovers.“ „Kone“, ſagde han, da han fiden om 
Aftenen fom hjem, „jeg har gjort en god Handel, 
jeg er bleven af med mine 400 Rdl. og er desuden 
bleven af med al Bekymring for mine Penge.“ 
„Da fan du takke den kjære Gud”, ſagde hang 
Kone. „Ja, det gjør jeg ogjaa”, fvarede han. 
„Her hører jeg”, figer Paſtor Harms, ſom fortæller 
Denne Hiſtorie, „ikke blot manget Verdensbarn, men 
ogſaa en og anden Troende ſige ved fig felv: 
Hvorledes? Det, ſom er taabeligt, det er dog 
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taabeligt', og jeg feer et medlidende Smil fpille 
om hans Mund. Men Taalmodighed! her Tommer 
noget endnu Galere. Det næfte Aar har ſamme 
Mand en ſaadan Velſignelſe af fit Arbeide, at han 
iftebetfor "200 Mil. hax en Indacegt ef 1800 Vol., 
og han ved iffe, hvorfra bet er kommet. Da tager 
han de 1300 Rdh., fom han har tilbage efterat han 
matter har udgivet 500 Rol. til fin Husholdning, pg 
giver Gerren dem til Misfiongn. Cr denne Hiſtorie 
ſand? Du fan paa ben pderſte Dag ſporge Herren 
derom, thi han fjender til Sagen.” 


Enhver Chriften fan gjøre Noget til fine Bradres Frelſe. 

Denne Sandhed ville vi ikke gjerne tro; på 
undſtylde 08 faa ofte med den Paaſtand, at ni 
metop Intet kunne gjøre til vore Brodres Frelſe. 
Følgende Fortælling vidner dag om, at dette ikke er 
Tilfeldet. To Venner, af hvilfe den Ene hapde 
gjennemgaaet en virkelig Omvendelſe, men den Aus 
hen endnu levede i Blindhed og Eyndeſikkerhed, 
pleiede ofte ut komme ſammen med hinanden, -ag 
tilbragte da deſtoveerre for det Mefte Tiden med 
forfængelig og unyttig Suak, uden at de en eneße 
Gang talte med Alvor om. det, ſom hører Gud Hil. 
Den Omvendte led vel ofte derved og havde intet 
ſand Behag deraf, men dysſede fin Samvittighed i 
Sovn med ben Undſkyldning, at han jo Intet kunde 
gjøre, — han kunde ikke fige fin Ven Noget, ber 
var ham gavnligt til Sjælen. En Aften vare de 
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atter ſammen, og den Uomvendte var aldeles uende⸗ 
lig med fine Narreſtroger og Spøg. Men den An⸗ 
den fad dør døv og ſtum. Paa engang vendte han 
fg med en Taare i Miet til den ſpogende Ven, og 
åggne nedſlaaet, alvorlig og med .gjennemtrængende 
Roſt: ,,X£,.bvor jøg dog kunde auſte, at jeg Funke 
gjøre Noget. for din fattige Sjæl!” Paa Dieblillet 
fortrængtes Munterheden paa hang Bens Anſigt af 
et Udixyk af Uro og Qverraffelfe, efter en fort Be⸗ 
tænlming ftaaer han np pg gaaer ud. Herren be: 
myttede disſe faa, enfoldige Ord, ſom være afpresſede 
af et bekymret Øjerte, til en Pil at gjennemtrænge 
ben unge Mands Sjæl med. Doerbevisningen om 
hans Syndedyb blev ham utaalelig, og ſnart efter 
fandt han ogſaa Fred i Troen og blev en benaadet 
ag lyktelig Chriſten. Gan er nu ſysſelſat med at 
forberede fig til det hellige Preſteembede og lover at 
ville blive en nidfjær Jeſu Chriſti Tjener. 

Den franſte Meddeler heraf tilføjer: ,DOm man 
aldrig gjør Noget for Sjæles Omvendelſe, faa be⸗ 
Haaer Aarſagen ikle i Mangel paa Leilighed dextil, 
men i Mangel paa fjærlig Jver, i Mangel paa Liv 
og Kraft i Herren. Et enefte Ord, udfaaet i Syns 
derens Øjerte, og iſer om det er vandet af en 
Faare og ompiftet af Bonnens Aand, fan medføre 
uberegnelig Frugt.” Og fan du ei |aalades udtrykle 
bit Hjertes Følelje, faa begynd med af et derover 
bedrøvet Hiertes Dyb at flage over denne din egen 
Svaghed, Feighed 0. desl. Intet Tan tale kraftigere 
til en ubetænfjom Sjæl. 


> 
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» Haluſtraaet. 

Det er iffe alene i den chriſtelige |jærligheds 

Gjerninger, at „ſmaa Ting” kunne have ſtore VirÉ 

ninger, men Herren felv benytter ofte de ſmaa 

Midler til at udføre fine flore Diemed. Som et 

Exempel herpaa meddeler en — Lærer føl: 
gende Hendelſe. 

En af mine Kammerater blandt —— i 

E. havde engang beſogt en Forjamling "og var der 


bleven kraftig vætfet og havde en Tidlang vandret 


paa Guds Veie, men fiden havde han ladet Verden 
faa Magt over fig og var atter bleven ligegyldig. 
Men den trofafte Hyrde vilde ikke flippe fit bort⸗ 
løbne Faar, men føgte ham paany paa følgende 
Maade. fan gif en Dag ud at bade fig og kom der⸗ 
ved uforvarende ud paa et blødt Sted, hvor hans 
Fodder ikke mere fandt nogen Bund. Svemme 
Tunde han iffe, han begyndte at ſynke og var efter. 
al menneſkelig Sandſynlighed fortabt. Da vaagnede 
atter Samvittighedens Roſt og Mindet om den ſa⸗ 
lige Tid hos Herren, og han raabte: „Herre Jeſus, 


T hjælp mig i denne Time, og da ſtal jeg paany 


blive din!” J dette Dieblik, da allerede Bølgerne 
floge ſammen over hans Hoved, feer han i Vandet over 
fig Noget flyde, og med Fortvivleljens Kraft griber 
han derefter. — det var et Halmſtraa. Wen ved 
Denne voldfomme Bevægelje havde han flyttet fig et 
Stykke i Vandct, endnu en Bevegelſe — og han 
fandt atter Grund og var reddet, og det iffe blot 
fra den legemlige Død, men ogſaa fra den aandelige, 
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Thi den underfulde Hjælp førte ham under dyb 
Pomyghed jom en angerfuld Diſcipel atter hen til 
hang Herre og Gud, til hvis re han endnu lever 
ſom en trofaſt Bekjender. Halmftraaet har han ſelv 
vift mig; han vil have det lagt i fin Grav ſom et 
Minde om den guddommelige Barmbjertighed. Men 
den Times Angſt fan ban ikke beftrive med Ord, 
og hans Raad til hver vaklende Chriften er: ,,Kjære 
Ben, je til, at Gerren maa faa Magt over dig paa 
den gode Dag, at han ikke ſtal behøve ſaadanne 

Midler ſom dettel” : 


— ——— —— 


Fadervor. 


J min Kirkeby ligger der en lille fortræffelig 
Bondehytte, overſtygget af et fort Frugttræ. J 
denne Qytte flyttede Bondekonens Moder, en gam⸗ 
mel Kvinde, ind, der blot med flor Befvær kunde 
gaa ved fin Krykkeſtok. Den Gamles venlige Ad⸗ 
færd tiltalede mig meget, man lunde i dette Anfigt 
Iceſe meget Godt, rørende var det altid for mig at 
møde hende paa Kirkeveien. Vor Kirle ligger høit 
Dver Byen, og Veien er for gamle Folk befværlig 
nok, den ligner den fnævre, trange Sti. Opad, 
hedder Løjenet der. Det er ikke let at vandre til 
Himlen, derom minder vor Kirfevei 08. Den gamle 
venlige Kone forſomte ikke let en Gudstjeneſte, hvor⸗ 
megen Bejvær faa end Veien gjorde hende. En Dag 
Jod bun mig falde, og jeg fandt hende ſengeliggende 
og ſyg. - Fra ben Stund af beføgte i, hende ofte, 


Ny friftelig Samler. XV. 
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og disfe Beſog vare en ſand Vederkvcegelſe for mig. 
Øen kjicere Bedſtemoder var rig paa Bønner, Bibel. 
fprog og Pſalmer. J fin Alderdom havde hur 
faaet en kraftig Vætfelje i fin Søns Gus, ſom holdt 
fig til Methodiſterne. Men hun var derved ikke 
falden af fra fin evangeliſt-lutherſte Tro, hun var 
blot bleven hungrigere og tørftigere efter den Ret⸗ 
færdighed, ſom gjælder for Gud. Chriſtus vat alt 
mere bleven hende Alt i Alle. Fra ſaadanne Chriſtnes 
Sygeſeng vifter det evige Livs Luft. Da jeg en 
. Dag atter bejøgte den Syge, var hun ramt af et 
Slag. Tungen var lammet, og blot ved Datterens 
Hjælp kunde jeg forſtaa, hvad Moderen vilde fige 
mig. Gun var iffe mere iftand til at erindre en 
Pſalme eller et længere Bibelſprog. Erindringens 
Kraft var aldeleg forſpunden. Men Aanden var 
forbleven flar. Hun bar vel fin Lidelje med Guf, 
men tillige meb flor Taalmodighed. Jeg maatte 
" forelæje Pſalmer og bede med hende. Da jeg til 
Slutning vilde bede Fadervor, vinkede hun afoær- 
gende og bad felv med klar Stemme uden at flamme 
en enefte Bang. Hun ſmilede, eg hendes Wine 
firaalede af ren Glæde. Jeg ſpurgte, hvoraf det 
kom fig, at hun faa tydelig kunde fremfige Fadervor 
og blot det. Gun vilde gjøre det begribeligt for 
mig, men det lykkedes hende ikke, jeg kunde iffe for⸗ 
ſtaa den. flammende Tale. Nu vinfede hun ad 
Datteren, og det blev klart af de fælfomt aflortede 
Ord, at hun havde bedet til Gud, at hem. blot vilde 
lade hende beholde Fadervor, og Herren havde hørt 
hendes Bøn. Fadervor blev hendes Barnelod ende 
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til hendes Pille Død. En Dag blev jeg atter faldet; 
inden jeg naaede Hytten var hun henfovet for med 
gjenløft Tunge i hoiere Chor at ſynge i den Me: 
nighed, hvor Lovfangen lyder om Herrens Throne 
baade Dag og Nat. 


Lucins be Nono. 


Iblandt det meget Overtroiffe og det endnu 
langt mere Fabelagtige, der fortælleg om de gamle 
cegyptiſte Eremiter, finde vi mange mærkelige og 
belærende Smaabegivenheder, ſom vel ere værd at 
opbevares til kommende Slægter. Lucius, med Til: 
navnet de nono, fordi han levede omtrent ni Mile 
fra Alerandria, var en af disſe Cremiter. En lille 
Hiſtorie, fom vi have hørt. fortælle om ham, er 
en god Brøve paa: det vilje Enfold, der udmeer⸗ 
kede ham. 

En Dag havde han gjæfifrit modtaget nogle 
Munke af Euchiternes Sekt, hvis Vildfarelſe var, at 
de anjaa alt Arbeide for uforeneligt med fuld⸗ 
kommen Gudsfrygt. J Løbet af Samtalen ſpurgte 
Lucius: „Med hyilket Saandværf beffjæftige J Cder, 
mine Brødre?” „Vi arbeide ikke med vore Hænder”, 
… varede de; „men, ſom Apoſtelen lærer, bede vi uden 
Afladelſe.“ „Virkelig!“ fagde Lucius, „men ſpiſe J 
ba aldrig?“ „Jo, ganſte viſt ſpiſe vi.“ „Og hvem 
beder for Eder ſaalenge?“ Da de ikke foarede her⸗ 
paa, ſpurgte han dem atter: „Sove J nogenſinde?“ 
„Ja, vi ſove.“ „Og hvem beder for Eder, medens 

DAR 
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J ſove?“ Herpaa kunde de Intet ſvare, og den 
gamle Mand vedblev derfor: „Tilgiver mig, mine 
Brodre, naar jeg figer, at J ſlet ikke handle efter 
Eders egne Ord. Men jeg kunde nok lide, at J 
ſtulde vide, hvorledes jeg Tan bede uden Afladelſe, 
endfljøndt jeg arbeider med mine Hœnder. Jeg 
anvender Morgenen indtil en beftemt Time til at 
blodgjore og tilberede de Palmekviſte, ſom jeg fletter 
til Maatter og Kurve, og medens jeg er bejfjæftiget 
dermed, figer jeg: Vær mig naadig, o Herre, efter 
bin ſtore Miſtundhed, udſlet mine Synder efter din 
ſtore Barmhjertighed. Er det ikke at bede?” De 
tilſtode, at det forholdt fig ſaaledes. „Derpaa“, 
ſagde han, „naar jeg har anvendt min Dag paa 
denne Maade til at forfærdige Maatter og Kurve, 
ber maaſke ere en Mark værd, under beftandig Bøn 
til Gud, med lydelige Ord eller ſtille i mit Hjerte, 
giver jeg et Par Skilling til den førfte Fattige, der 
kommer forbi, og kjober Mad til mig ſelv for de 
øvrige Penge. Medens jeg derpaa ſpiſer eller ſover, 
bede de, til hvem jeg har givet min Skjærv, for 
mig til Gud, og paa den Maade bedes der for mig 
uden Afladelſe, og jeg adlyder Apoſtelens Forſkrift.“ 
(Pennypoft.) 


Preeſten og Bonden. 


g J T. levede for nogle Aar fiden en Præft, ſom 
med flor Nidljærbhed og Kjærlighed foreftod fit Em⸗ 
bede og paa-alle Maader jøgte at fremme fin Me— 
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nigheds aandelige og evige Vel. Han fik derfor 
mange Modſtandere, og blandt andre var der en 
Bondemand i Sognet, ſom iſcer ſtod ham imod. 
Den trofafte Sjæleførger havde ofte med Kjærlighed 
og Alvor revſet ham for det forargelige Syndeliv, 
han førte; men dette var Alt forgjæveg, og den 
ugudelige Mand forhærdede fit Hjerte Tun endnu 
mere. Han fattede Gad til Præften, forhaanede 
ham ved alle Leiligheder og gjorde ham med For: 
fæt al den Fortræd, han kunde. Ja en Gang gift 
"det endog fan vidt, at han vilde myrde ham, i 
hvilken Genfigt han om Aftenen lagde fig paa Lur 
i en Skov med en Øre i Haanden, men til al 
Lykke gif Prœſten den Aften mod Sædvane en anden 
Vet hjem. 

Da nu denne Mand fremturede i fit laftefulde 
Levnet og flog alle Bræftens Formaninger hen i 
Veiret, faldt det denne ind at forſoge, om han ikke 
ved en Lignelſe ſtulde kunne røre hans Øjerte og 
bringe ham paa andre Tanker. Gan gif derfor til 
Bonden i et verdsligt Wrinde, talte en Stund med 
Ham derom uden at fige Noget om aandelige Ting, 
ſamt yttrede derefter: „Jeg vil ogfaa fortælle Eder 
en Gændelje, ſom nylig har tildraget fig, og høre 
Eders Mening derom. Under en ſtor Ildebrand 
var der i en By, hvis Navn jeg fiden ſtal fige 
Eder, en Mand, fom ikke vilde gaae ud af fit bræn: 
dende Gus, men hellere vilde omkomme i Luerne. 
Hans Venner raabte til ham og bade ham om dog 
at løbe ud, medens det endnu var muligt, men han 
vilde ikke. Ja, da En af hans Bekjendte, ſom holdt 
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meget af ham, tilſidſt gif ind i Huſet og af al 
Magt ftræbte at faa ham ud, jaa belønnede den 
halsſtarrige Mand Vennens Troſtab og Kjærlighed 
med Slag og Sfjældsord. Hvad tykkes Cder om 
denne Mand?” 

„En ſaadan Galning”, fvarede Bonden, „for⸗ 
tjente ifle bedre end at omkomme i Luerne. Men 
fig mig, hvorledes endte det, blev han indebrændt 
eller lykkedes det hans Ven at faa ham ud?” 

„Ja, det fan jeg ikke med Sikkerhed fige Eder”, 
fvarede Bræften, , thi jeg Fjender endnu ikke Enden 
paa den Hiſtorie; men J maa vel fjende den bedre 
end jeg. Thi hør, Fjære Ven, J er ſelv den Mand, 
der vil lade fig indebrænde i fit Hus, ſiden J af al 
Magt arbeider paa at ſtyrte Cder i den evige For: 
dœrvelſe. Jeg har ſom en trofaft Ven gjort Mit 
for at jøge at redde Eders Sjæl fra at komme i 
den evige Ild, men hidtil har jeg Fun faaet Had 
og Utak til Løn.” 

Bonden følte fig truffen, og hans Hjerte blev 
rørt. Efter nogle Dieblikkes Betænkning rakte han 
Bræften fin Gaand og ſagde: „De har gjort en 
træffende Sammenligning, Gr. Paſtor. Jeg har 
været et hoiſt uforftandigt, utaknemmeligt Menneſte 
og en ſtor Synder, men ber giver jeg Dem min 
Haand paa, at jeg med Guds Gjælp og Naade fra 
denne Stund af vil omvende mig og blive et andet 
Menneſte.“ 

Og ſaaledes gif det; Manden blev omvendt og 
falig i Troen paa Syndernes Forladelſe, og gjorde 
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fin Sjæleførger megen Glæde i mange Aar, indtil han 
Mutteligen kaldtes bort til det andet Liv. | 


Et alvorligt Ord. 


Den engelſte Lærer, Rowland Hil, holdt ens 
gang et Foredrag, hvoraf vi anføre nedenftaaende 
Linier: „Menneſtene falde mig en overfpændt Svær: 
mer af den Ørund, at jeg for fuldt Alvor minder 
dem om det Vigtige og Magtpaaliggende i at føge 
Frelſe for Sjælen, Kort efterat jeg var kommen 
her til Egnen, faa jeg paa em Spadſeretour, at en 
ftor Sandgrav ſtyrtede ſammen og begravede tre 
Menneſter. Jeg oploftede da min Roſt og raabte 
med en ſaadan Styrke om Hjælp, at man hørte 
mig i den lille By hiſtnede, ſom dog næften er en 
halv Fjerdingvei borte, og derved kom der Hjælp 
til jaa betimeligt, at to af de levende Begravne 
bleve reddede. Dengang faldt det Ingen ind, at 
kalde mig en overſpendt Sværmer, endſtjondt jeg 
raabte faa høit; men er der da mere Grund til nu 
at kalde mig ſaaledes, fordi jeg ved Synet af, hvor: 
ledes den epige Fordærvelje er rede til at opſluge 
faa mange arme Syndere og uigjenkaldeligt meds 
drage bem i uendelig Pine, at jeg ved Synet heraf 
raaber høit til dem om at undfly denne Elendighed i 
Net, jeg er ingen Svcermer, fordi feg handler ſaa⸗ 
ledes, og denfor raaber jeg atter overlydt: „Kjecre, 
ſtynder Eder hen til det Frifted og annammer det 
Saab, fom Evangeliet ffjænter Eder!” 


376 


Men bu, ſom leſer dette, hvorledes ftaaer det 
til med dig, er du en troende Chriſten? Ligger 
din egen og Andres Frelſe dig ret alvorligt paa 
Hjerte? Bidrager du ogfaa baade tidligt og fildigt 
til at fremme den? Og hvis du blev faldet til at 
forſpare den Anvendelje, du har gjort af de Gaver, 
ſom bleve dig anbetroede, kunde du da fige med 
Paulus: „Jeg er ren fra Alles Blod!” 


Det døende Barn. 


En lille, fattig Pige i England, hvis Fader 
havde den førgelige Bane ofte at drikke for meget 
og derpaa at mishandle Kone og Barn, havde t 
Sondagsſtolen lært at elffe den Herre Jeſus. Nogen 
Zid efter” blev hun meget ſyg, og Lægen erklærede 
hendes Fader, at hun var Døden nær. Dette vilde 
dog Faderen paa ingen Maade tro. „Jo“, ſpvarede 
Lægen, „hun har iffun nogle faa Timer tilbage at 
leve i.” Nu ilede Faderen ben til den lille Seng 
og lunde ikke mere forlade ben. 

„Ja, Tjære Fader”, fagde den lille Pige, „vi 
maa nu ſtilles ab. Jeg brager op til Jeſus. Men 
to Ting maa du love mig; for det Førfte, at du 
ifle mere vil være ond mod Moder og lade være 
med at drikke Brondevin.“ 

Faderen aflagde dybt rort det hoitidelige Løfte 
at ville opfylde hendes Vegjæring, og nu fløj der 
et Glædens Lysglimt hen over det lille Anfigt. 
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„Dg det Andet, ſom du maa love mig, Fader, 
er, at du herefter maa bede til Jeſus.“ 

„Jeg Ian ikke bede”, fvarede den arme Mand, 
„jeg ved ikke, hvorledes jeg ſtal bære mig ad.” 

„Jo, Fader, du flal blot falde paa Knæ her 
ved Sengen. Saaledes — jeg lærte i Søndags: 
ſtolen at bede, og det Samme har Bud ogſaa felv 
lært mig; fig nu fun efter, ſom jeg beder.” 

Og faa begyndte hun ret barnligt og enfoldigt 
at bede til Syndernes Frelſer. Lidt efter lidt be⸗ 
gyndte Faderen at gjentage hendes Ord; under 
Fortjætteljen af Bønnen reves hans Hjerte med, og 
han braft ud i en oprigtig, inderlig Bøn for fig 
jelv. Gan indſaa og beklagede nu fine mange 
Synder, befjendte dem for Gud og lovede oprigtigt 
at aflægge dem. Syndemorket i hang Hjerte ad: 
fpredteg, da han ſaaledes fornyede fin Pagt med Gud 
og lovede at hengive fig til ham ſom hang Eien⸗ 
bom; og i det Lys, fom Herren udgød over ham, 
begyndte han at indſe Værdien af den ufigelig 
dyrebare Sfat, vi beſidde i Jeſus Chriſtus, vor 
Frelſer. 

Idet han ſaaledes vedblev at bede, ſyntes han 
ganſke at have glemt fit Barn. Da hang Tanker 
atter vendte tilbage fra Bønnen, — han vidfte ikke 
felv, hvorlænge den havde varet — og han løftede 
Hovedet, ſom hidtil havde hvilet paa den lille Seng, 
var endnu det famme elffelige Smil udbredt over 
hendes Zræl; den lille Haand holdt endnu Faderns 
omſluttet, men hendes frigjorte Aand var allerede 
flygtet bort til Himmelens herlige Boliger. 
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Ale J, ſom i Skolerne arbeide paa at 
føre Børnene til Jeſus, fatter Mob pg bliper tro⸗ 
fafte ved med Eders velfignede Forehavende. Samler 
ſtedſe flere Børn ouikring Cder og ophører ilke med 
at udfaa den gode Sæd i deres Hjerter; J pide vel 
ikke, hvad der vil lykkes bent; men om det Alte 
flammen lykkedes, da var det jo ſaameget deſto bebre. 


Strstanker. 





Den, ſom vil blive en ſand Chriſten maa 
erfare og ikke blot tilſtaa, at han er en fortabt 
Synder, at han har Synd, ikke blot Synder. 


Du kan aldrig være faa hellig, at du ikke 
fulde behøve Jeſus, men heller aldrig faa fyn: 
dig, at han iffe ſtulde modtage og tilgive dig, 
naar du flyer til ham i Neden. 


At begribe Jeſu Kjærlighed, felv den mindſte 
Draabe af den, er Salighed. 


Alt, hvad der gjennem Chriſtus opftiger til 
" Gud er ham velbehageligt, ſelv det fvagefte, mat⸗ 
teſte Suk. . 


—— —s 
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Bor ljære Frelfer tugter visſelig aldrig fine 
Børn jaa haardt, ſom de fortjene, men faa ftrængt, 


jom de behøve. Dg ſtorre Eftergwenhed ville vi 
io ikke have. SE 


Det Kjærefte er ikke mere Tjært, naar det for: 
hindrer min Fremvært i Chriſtus; men det Bærfte 
"gr mig lifligt, naar bet befordrer den. 


Lader os aldrig glemme, at vi ere her paa 
Jorden, ikke for at være „lykkelige“, men for at 
blive ſalige. 


Raar Synden lokker dig, jaa tænk paa Fug⸗ 
lene, fom om Vinteren ile til de røbe Bær og falde 
i Suaren, der er ſtjult bagved den. De vide ilke, 
at den er der — du kjender den. 


En ſand Chriſten længes efter at være nær hos 
fn Herre og anfeer Døden for fik Ven. Hykleren 
haaber ogfaa at dø den Netfærdiges Død, men — 
ike faa ſnart endnu. . 


Havde en Chriften mindre at lide, faa havde 
han ogfaa langt mindre Glæde; men nu, da vi ere 
belagtige i Lidelſen, have. vi ogſaa Del i' Glæden 
ag den. tilkommende Herlighed. O, naar engang 
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Alt er forbi og overftaaet, da troer jeg ikke, at 
Nogen ſtal flage: Jeg havde altfor tunge og byrde⸗ 
fulde Dage i Verden. Nei, „jeg holder for, at den 
nærværende Tids Lidelfer ere ikke at agte mod der 
Herlighed, der ſtal aabenbares paa 08” (Rom. 8, 18). 


Denne Verdens Menneſker ere fom Børn. Byd 
et Barn et Eble og en Perle, faa vælger det 
uden Tvivl Eblet. AE, de Flefte vælge hellere 
Syndens Sodomaæble, ſom virker evig Død og 
Bine, end ,, den foftelige Perle” (Matth. 13, 46), 
jom giver et evigt Liv. 


Mange bære desværre Ordet Tro paa Læberne, 
ikke ſom Livets og Fredens Olieblad, men ſom et 
Figenblad, for dermed at bedælfe og undſtylde fit 
fyndige Veſen. — D Herre, randfag og og giv 08 
den rette Tro, der har med fig den rette, hellige Aand. 


Al Jvren, Dømmen og Straffen i Verden, der 
fleer uden Kjcerlihghed, Naade og Sagtmodighed, 
gavner ikke mere end et Skud uden. Kugle med løft 
Krudt. Det buldrer, ſtrekker, ja forbittrer maaſte, 
men træffer ikke. 


Det er ligegyldigt, hvad Menneſlet mifter ber, 
blot han frelſer fin Sjæl, men fordcerves hans 
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Sjæl, da er det. ligegylbigt, Hvad. han forøvrigt 
Freljer. 


Bedre at være død: og bog levende end — 
Dog Dog død. 


Hvo ſom fun halvvejs vil tilhøre vener, til: 
hører ganſte Djævelen. 


At Mange vandre paa ek urette Set, gjør 
ikke Veien mindre urigtig. 


. Gom du troer, ſaaledes lever du; ſom du lever, 


jaaledes døer du; og ſom du doer, ſaaledes ved⸗ 
bliver du at være. 


Formedelſt Troen bliver du en Chriſten, ved 
Dit Levnet vijer du, at du er en Chriſten, formedelſt 
Korſet bevares du ſom en Chriſten, og i Døden 
krones du ſom Chriſten. 


Herren hjælpe 03 at komme bid, hvor tuſinde 
Aar ere ſom en Dag; han bevare 08 fra at komme 
did, hvor en Dag er ſom tufinde Aar. 
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Hvad er er bet, ſom holder faa uendelig mange 
Menneſter fangne i den redſelsfuldeſte Sikkerhed og 
mørlefte Syndejøvn? Det er Hovmoden, fom 
indbilder den uslefte Synder, at han er bedre, 
end han virkeligen er. 


Intet Hjerte er faa godt, at det ikke maa for⸗ 
andres, og intet Hjerte er ſaa ondt, at det ilkle 
tan forandres; ingen Synd er ſaa liden, at den 
ikke behøver Tilgivelfe, og ingen Synd er ang 
ſtor, at den ikke fan tilgwes. 


Det er Gerrens tjerlige Henfigt med al den 


Ulykke og Nod, ſom han lader fomme over Menne⸗ 
flet, derved at bringe ham til Erkjendelſe af Guds - 


Ords Sandheder, hvilfe han i de gode Tider fle 
har villet annamme, og uden hvis Annammelſe 
Ingen fan blive frelft. 


VDen, fom med Alvor ftræber efter Saligheden, 
ham flilles der ingen Betingelſe; den, ſom ikke 
. ftræber efter Saligheden eler gjør det blot af Egen⸗ 
nytte, ham ftilles der fun en Betingelſe — nemlig 
at han flal ftræbe derefter med hele ſin Sjælg 
Attraa. 
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